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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Financiën

11 FEBRUARI 2019. — Wet houdende fiscale, fraudebestrijdende,
financiële alsook diverse bepalingen, bl. 28349.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

22 DECEMBER 2016. — Wet tot wijziging van sommige bepalingen
van het boek XI van het Wetboek van economisch recht. —
Duitse vertaling, bl. 28370.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

22. DEZEMBER 2016 — Gesetz zur Abänderung einiger Bestimmungen von Buch XI des Wirtschaftsgesetzbuches —
Deutsche Übersetzung, S. 28370.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

27 JUNI 2018. — Wet tot wijziging van de wet van 16 maart 1968
betreffende de politie over het wegverkeer wat betreft herstelexamens
en -onderzoeken na een veroordeling tot een verval van het recht tot
sturen. — Duitse vertaling, bl. 28375.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

27. JUNI 2018 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 16. März 1968 über die Straßenverkehrspolizei,
was Prüfungen und Untersuchungen zur Wiedererlangung der Fahrerlaubnis nach einer Verurteilung zur Entziehung
der Fahrerlaubnis betrifft — Deutsche Übersetzung, S. 28375.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Finances

11 FEVRIER 2019. — Loi portant des dispositions fiscales, de lutte
contre la fraude, financières et diverses, p. 28349.

Service public fédéral Intérieur

22 DECEMBRE 2016. — Loi modifiant certaines dispositions du
livre XI du Code de droit économique. — Traduction allemande,
p. 28370.

Service public fédéral Intérieur

27 JUIN 2018. — Loi modifiant la loi du 16 mars 1968 relative à la
police de la circulation routière en ce qui concerne les examens de
réintégration après une condamnation à une déchéance du droit de
conduire. — Traduction allemande, p. 28375.
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Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

14 OKTOBER 2018. — Bijzondere wet tot wijziging van de bijzondere
wetgeving inzake mandatenlijst en vermogensaangifte wat de
transparantie over de vergoedingen, de uitbreiding naar
overheidsbestuurders, de elektronische indiening en de controle betreft.
Duitse vertaling, bl. 28376.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

14. OKTOBER 2018 — Sondergesetz zur Abänderung der besonderen Rechtsvorschriften über Mandatslisten und
Vermögenserklärungen, was die Transparenz der Entschädigungen, die Ausdehnung auf öffentliche Verwalter,
die elektronische Hinterlegung und die Kontrolle betrifft — Deutsche Übersetzung, S. 28376.

Federale Overheidsdienst Justitie

10 MAART 2019. — Wet tot tenuitvoerlegging van het Verdrag
van ‘s-Gravenhage van 13 januari 2000 inzake de internationale
bescherming van volwassenen, bl. 28380.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het
ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 2, bl. 28385.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het
ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 3, bl. 28386.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het
ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 4, bl. 28386.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het
ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 5, bl. 28387.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het
ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 6, bl. 28387.

Service public fédéral Intérieur

14 OCTOBRE 2018. — Loi spéciale modifiant la législation spéciale
relative aux listes de mandats et déclarations de patrimoine en ce qui
concerne la transparence des rémunérations, l’extension aux
administrateurs publics, le dépôt électronique et le contrôle. —
Traduction allemande, p. 28376.

Service public fédéral Justice

10 MARS 2019. — Loi de mise en œuvre de la Convention de La Haye
du 13 janvier 2000 sur la protection internationale des adultes, p. 28380.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel
n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 2, p. 28385.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel
n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 3, p. 28386.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel
n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 4, p. 28386.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel
n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 5, p. 28387.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel
n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 6, p. 28387.
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Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het
ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 7, bl. 28388.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het
ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 8, bl. 28388.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
veiligheidsinrichtingen van de overweg nr. 9 op de spoorlijn nr. 15,
baanvak Antwerpen - Mol, gelegen te Boechout ter hoogte van de
kilometerpaal 9.232, bl. 28389.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het
ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 10, bl. 28390.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het
ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 11, bl. 28390.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
veiligheidsinrichtingen van de overweg nr. 47 op de spoorlijn nr. 15,
baanvak Antwerpen - Mol, gelegen te Nijlen ter hoogte van de
kilometerpaal 24.335, bl. 28391.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

13 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
veiligheidsinrichtingen van de overweg nr. 69 op de spoorlijn nr. 19
Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te Lommel ter hoogte van de
kilometerpaal 16.315, bl. 28392.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel
n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 7, p. 28388.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel
n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 8, p. 28388.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

12 MARS 2019. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de sécurité
du passage à niveau n° 9 sur la ligne ferroviaire n° 15, tronçon
Anvers - Mol, situé à Boechout à la hauteur de la borne kilométrique
9.232, p. 28389.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel
n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 10, p. 28390.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel
n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 11, p. 28390.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

12 MARS 2019. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de sécurité
du passage à niveau n° 47 sur la ligne ferroviaire n° 15, tronçon
Anvers - Mol, situé à Nijlen à la hauteur de la borne kilométrique 24.335,
p. 28391.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

13 MARS 2019. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de sécurité
du passage à niveau n° 69 sur la ligne ferroviaire n° 19 Mol – frontière
belge à Hamont, situé à Lommel à la hauteur de la borne kilométrique
16.315, p. 28392.
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Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

13 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
veiligheidsinrichtingen van de overweg nr. 70 op de spoorlijn nr. 19
Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te Lommel ter hoogte van de
kilometerpaal 14.210, bl. 28393.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

13 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het
ministerieel besluit nr. A/1516/19 van 20 juni 2006 tot vaststelling
van de veiligheidsinrichtingen van de privé overweg nr. 72 op de
spoorlijn nr. 19 Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te Lommel ter
hoogte van de kilometerpaal 10.091, bl. 28394.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

13 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
veiligheidsinrichtingen van de overweg nr. 74 op de spoorlijn nr. 19
Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te Mol ter hoogte van de
kilometerpaal 5.972, bl. 28394.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

13 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
veiligheidsinrichtingen van de overweg nr. 75 op de spoorlijn nr. 19
Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te Balen ter hoogte van de
kilometerpaal 4.976, bl. 28395.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

13 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
veiligheidsinrichtingen van de overweg nr. 77 op de spoorlijn nr. 19
Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te Balen ter hoogte van de
kilometerpaal 3.722, bl. 28396.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 27 maart 2018,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de kleinhandel in
voedingswaren, betreffende de tewerkstelling en de vorming van de
risicogroepen, bl. 28398.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 27 maart 2018,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de kleinhandel
in voedingswaren, betreffende de vastlegging, voor 2018, van de
modaliteiten van toekenning van de korting op de syndicale bijdrage
en van de syndicale vorming, bl. 28400.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

13 MARS 2019. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de sécurité
du passage à niveau n° 70 sur la ligne ferroviaire n° 19 Mol – frontière
belge à Hamont, situé à Lommel à la hauteur de la borne kilométrique
14.210, p. 28393.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

13 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel
n° A/1516/19 du 20 juin 2006 fixant les dispositifs de sécurité du
passage à niveau privé n° 72 sur la ligne ferroviaire n° 19 Mol – frontière
belge à Hamont, situé à Lommel à la hauteur de la borne kilométrique
10.091, p. 28394.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

13 MARS 2019. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de sécurité
du passage à niveau n° 74 sur la ligne ferroviaire n° 19 Mol – frontière
belge à Hamont, situé à Mol à la hauteur de la borne kilométrique 5.972,
p. 28394.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

13 MARS 2019. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de sécurité
du passage à niveau n° 75 sur la ligne ferroviaire n° 19 Mol – frontière
belge à Hamont, situé à Balen à la hauteur de la borne kilométrique
4.976, p. 28395.

Service public fédéral Mobilité et Transports

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

13 MARS 2019. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de sécurité
du passage à niveau n° 77 sur la ligne ferroviaire n° 19 Mol – frontière
belge à Hamont, situé à Balen à la hauteur de la borne kilométrique
3.722, p. 28396.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er MARS 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 mars 2018, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les employés du commerce de détail alimentaire, relative
à l’emploi et à la formation des groupes à risque, p. 28398.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er MARS 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 mars 2018, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les employés du commerce de détail alimentaire, relative
à la fixation, pour 2018, des modalités d’octroi de la ristourne sur la
cotisation syndicale et de la formation syndicale, p. 28400.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
5 november 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit
de internationale handel, het vervoer en de logistiek, tot vaststelling
van de werkgeversbijdrage aan het sociaal fonds, bl. 28403.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
3 december 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit
de internationale handel, het vervoer en de logistiek, betreffende
de werkgeversbijdrage voor de financiering van maatregelen ter
bevordering van de vorming en tewerkstelling van risicogroepen in
uitvoering van artikel 190 van de wet van 27 december 2006, Belgisch
Staatsblad van 28 december 2006, bl. 28404.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor het
jaar 2019, van het bedrag van de bijzondere toewijzing toegekend aan
de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening voor de financiering van de
kostprijs van de tewerkstellingscellen, met toepassing van artikel 7, § 1,
derde lid, t) en z), van de besluitwet van 28 december 1944 betreffende
de maatschappelijke zekerheid der arbeiders, bl. 28406.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

27 FEBRUARI 2019. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 22 mei 1965 houdende vaststelling van de regels
voor de tussenkomst van het Fonds voor dringende geneeskundige
hulpverlening, ter voldoening aan de wet van 8 juli 1964 betreffende de
dringende geneeskundige hulpverlening, bl. 28407.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

25 MAART 2016. — Koninklijk besluit betreffende het nemen van
monsters, zoals voorzien in artikel XV.3, 7° van het Wetboek van
economisch recht. — Duitse vertaling, bl. 28415.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

25. MÄRZ 2016 — Königlicher Erlass über die Entnahme von Proben wie in Artikel XV.3 Nr. 7 des
Wirtschaftsgesetzbuches vorgesehen — Deutsche Übersetzung, S. 28415.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

31 MEI 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
voorwaarden voor ambtenaren om overeenkomstig artikel XV.8 van
het Wetboek van economisch recht, te worden bekleed met de
hoedanigheid van officier van gerechtelijke politie. — Duitse vertaling,
bl. 28417.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

31. MAI 2016 — Königlicher Erlass zur Festlegung der Bedingungen für Bedienstete, um gemäß Artikel XV.8 des
Wirtschaftsgesetzbuches mit der Eigenschaft eines Gerichtspolizeioffiziers versehen zu werden — Deutsche Übersetzung,
S. 28417.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er MARS 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 5 novembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés du commerce international,
du transport et de la logistique, fixant la cotisation des employeurs au
fonds social, p. 28403.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er MARS 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 3 décembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés du commerce international,
du transport et de la logistique, relative à la cotisation des employeurs
destinée au financement de mesures visant la promotion de la
formation et de l’emploi de groupes à risque en exécution de
l’article 190 de la loi du 27 décembre 2006, Moniteur belge du
28 décembre 2006, p. 28404.

Service public fédéral Sécurité sociale

1er MARS 2019. — Arrêté royal fixant, pour l’année 2019, le montant
de l’allocation spécifique attribué à l’Office national de l’Emploi pour le
financement du coût des cellules de mise à l’emploi en application de
l’article 7, § 1er, alinéa 3, t) et z), de l’arrêté-loi du 28 décembre 1944
concernant la sécurité sociale des travailleurs, p. 28406.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

27 FEVRIER 2019. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
22 mai 1965 déterminant les modalités de l’intervention du Fonds
d’aide médicale urgente en exécution de la loi du 8 juillet 1964 relative
à l’aide médicale urgente, p. 28407.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

25 MARS 2016. — Arrêté royal relatif au prélèvement d’échantillons
tel que prévu à l’article XV.3, 7° du Code de droit économique. —
Traduction allemande, p. 28415.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

31 MAI 2016. — Arrêté royal fixant les conditions auxquelles doivent
satisfaire les agents pour revêtir la qualité d’officier de police judiciaire
conformément à l’article XV.8 du Code de droit économique. —
Traduction allemande, p. 28417.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

22 JUNI 2017. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de inbreuken
op het Wetboek van economisch recht en zijn uitvoeringsbesluiten
waarvoor de in artikel XV.2 bedoelde ambtenaren de bevoegdheid
hebben de onderneming te benaderen door zich voor te doen als
cliënten of potentiële cliënten. — Duitse vertaling, bl. 28418.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

22. JUNI 2017 — Königlicher Erlass zur Festlegung der Verstöße gegen das Wirtschaftsgesetzbuch und seine
Ausführungserlasse, für die in Artikel XV.2 erwähnte Bedienstete befugt sind, an ein Unternehmen als Kunden oder
potentielle Kunden heranzutreten — Deutsche Übersetzung, S. 28418.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

1 MAART 2019. — Bijzonder decreet tot wijziging van het bijzonder
decreet van 26 juni 1991 betreffende de Universiteit Gent en het
Universitair Centrum Antwerpen, wat betreft het toezicht,
bl. 28419.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

4 FEBRUARI 2019. — Ministerieel besluit houdende de
vastlegging van de middelen voor de subsidiëring van de aankoop van
personenalarmtoestellen in 2019, bl. 28420.

Vlaamse overheid

Werk en Sociale Economie

10 JANUARI 2019. — Ministerieel besluit tot uitvoering van
diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van
17 februari 2017 tot uitvoering van het decreet van 12 juli 2013
betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling, bl. 28421.

Duitstalige Gemeenschap

Deutschsprachige Gemeinschaft

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

31. JANUAR 2019 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 19. Juli 2012 zur
Erteilung bestimmter Vollmachten an Bedienstete des Ministeriums der Deutschsprachigen Gemeinschaft, S. 28430.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

31 JANUARI 2019. — Besluit van de Regering tot wijziging van het
besluit van de Regering van 19 juli 2012 houdende delegatie van
bepaalde bevoegdheden aan personeelsleden van het Ministerie van de
Duitstalige Gemeenschap, bl. 28433.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

22 JUIN 2017. — Arrêté royal déterminant les infractions au Code de
droit économique et à ses arrêtés d’exécution pour lesquelles les agents
visés à l’article XV.2 disposent de la compétence d’approcher
l’entreprise en se présentant comme des clients ou des clients
potentiels. — Traduction allemande, p. 28418.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

1er MARS 2019. — Décret spécial modifiant le décret spécial du
26 juin 1991 relatif à l’« Universiteit Gent » et à l’« Universitair Centrum
Antwerpen », en ce qui concerne le contrôle, p. 28420.

Autorité flamande

Bien-Être, Santé publique et Famille

4 FEVRIER 2019. — Arrêté ministériel fixant les moyens pour le
subventionnement de l’achat d’appareils de télévigilance en 2019,
p. 28421.

Autorité flamande

Emploi et Economie sociale

10 JANVIER 2019. — Arrêté ministériel portant exécution de diverses
dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 février 2017
portant exécution du décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté
dans le cadre de l’intégration collective, p. 28426.

Communauté germanophone

Ministère de la Communauté germanophone

31 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du
Gouvernement du 19 juillet 2012 portant délégation de certains
pouvoirs à des membres du personnel du Ministère de la Communauté
germanophone, p. 28432.

28340 MONITEUR BELGE — 22.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

7 FEBRUARI 2019. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 19 juli 2018 betreffende de
organieke personeelsformatie van de Waalse Overheidsdienst,
bl. 28458.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

7. FEBRUAR 2019 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 19. Juli 2018 zur Festlegung des Stellenplans des Öffentlichen Dienstes der Wallonie, S. 28446.

Waalse Overheidsdienst

7 FEBRUARI 2019. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 28 augustus 2008
betreffende het tussenoverlegcomité en de basisoverlegcomités van de
Diensten van de Waalse Regering met het oog op de aanpassing ervan
aan de organieke personeelsformatie van de Waalse Overheidsdienst,
bl. 28472.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

7. FEBRUAR 2019 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 28. August 2008 bezüglich des Zwischenkonzertierungsausschusses und der Basiskonzertierungsausschüsse der
Dienststellen der Wallonischen Regierung zwecks dessen Anpassung an den Stellenplan des Öffentlichen Dienstes der
Wallonie, S. 28471.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Korpschef van de lokale politie. — Hernieuwing van het mandaat,
bl. 28473.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Bevordering. — Personeel, bl. 28473.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Tombola. — Vergunning, bl. 28473.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Huis-aan-huis collecte. — Vergunning, bl. 28473.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Huis-aan-huis collecte. — Vergunning, bl. 28473.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 23 november 2017 tot benoeming van de buitengewone
leden van de Hoge Raad voor Preventie en Bescherming op het Werk,
bl. 28474.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Rechterlijke Macht, bl. 28475.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Rechterlijke Macht, bl. 28475.

Région wallonne

Service public de Wallonie

7 FEVRIER 2019. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2018 relatif au cadre
organique du Service public de Wallonie, p. 28435.

Service public de Wallonie

7 FEVRIER 2019. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 août 2008 relatif au comité
intermédiaire de concertation et aux comités de concertation de base
des services du Gouvernement wallon en vue de l’adapter au cadre
organique du Service public de Wallonie, p. 28470.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Chef de corps de la police locale. — Renouvellement de mandat,
p. 28473.

Service public fédéral Intérieur

Promotion. — Personnel, p. 28473.

Service public fédéral Intérieur

Tombola. — Autorisation, p. 28473.

Service public fédéral Intérieur

Collecte à domicile. — Autorisation, p. 28473.

Service public fédéral Intérieur

Collecte à domicile. — Autorisation, p. 28473.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

1er MARS 2019. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
23 novembre 2017 portant nomination des membres extraordinaires
du Conseil Supérieur pour la Prévention et la Protection au Travail,
p. 28474.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Pouvoir judiciaire, p. 28475.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Pouvoir judiciaire, p. 28475.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Rechterlijke Macht, bl. 28475.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Rechterlijke Macht, bl. 28475.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Benoeming, bl. 28475.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Benoeming, bl. 28476.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Benoeming, bl. 28476.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 28476.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 28476.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 28476.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 28477.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 28477.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 28477.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 28477.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 28477.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 28478.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 28478.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Arbeidsgerechten. — Ontslag, bl. 28478.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Commissie van technici voorzien bij artikel 174 van het koninklijk
besluit van 25 november 1991 houdende de
werkloosheidsreglementering. — Ontslagneming. — Benoeming,
bl. 28478.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Pouvoir judiciaire, p. 28475.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Pouvoir judiciaire, p. 28475.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Nomination, p. 28475.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Nomination, p. 28476.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Nomination, p. 28476.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 28476.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 28476.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 28476.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 28477.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 28477.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 28477.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 28477.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 28477.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 28478.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 28478.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Juridictions du travail. — Démission, p. 28478.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Commission de techniciens visée à l’article 174 de l’arrêté royal du
25 novembre 1991 portant réglementation du chômage. — Démission.
Nomination, p. 28478.
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Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Erratum, bl. 28478.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel. — Bevordering, bl. 28479.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel. — Benoeming, bl. 28479.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Personeel. — Benoeming, bl. 28479.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

4 FEBRUARI 2019. — Ministeriële besluiten waarbij de oprichting
van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur van openbaar nut wordt
verklaard, bl. 28479.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

Benoeming burgemeesters, bl. 28480.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

21 FEBRUARI 2019. — Wijziging gebiedsomschrijving parochie,
bl. 28481.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

8 MAART 2019. — Statutenwijziging. — Goedkeuring,
bl. 28481.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

12 MAART 2019. — Intrekking van erkenning als
vrijwilligersorganisatie, bl. 28481.

Vlaamse overheid

Omgeving

18 JANUARI 2019. — Vlaams Energiebedrijf. — Besluit betreffende
delegatie. — Erratum, bl. 28481.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Erratum, p. 28478.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel. — Promotion, p. 28479.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel. — Nomination, p. 28479.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Personnel. — Nomination, p. 28479.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

4 FEBRUARI 2019. — Ministeriële besluiten waarbij de oprichting
van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur van openbaar nut wordt
verklaard, p. 28479.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

Benoeming burgemeesters, p. 28480.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

21 FEBRUARI 2019. — Wijziging gebiedsomschrijving parochie,
p. 28481.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

8 MAART 2019. — Statutenwijziging. — Goedkeuring,
p. 28481.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

12 MAART 2019. — Intrekking van erkenning als
vrijwilligersorganisatie, p. 28481.

Vlaamse overheid

Omgeving

18 JANUARI 2019. — Vlaams Energiebedrijf. — Besluit betreffende
delegatie. — Erratum, p. 28481.

28343MONITEUR BELGE — 22.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Duitstalige Gemeenschap

Deutschsprachige Gemeinschaft

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

19. JULI 2018 — Erlass der Regierung zur Bestellung eines Regierungskommissars für die autonome Hochschule in
der Deutschsprachigen Gemeinschaft, S. 28482.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

19 JULI 2018. — Besluit van de Regering tot aanwijzing van een
regeringscommissaris bij de autonome hogeschool in de Duitstalige
Gemeenschap, bl. 28483.

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

31. JANUAR 2019 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 26. November 2015 zur
Bestellung der Mitglieder des Verwaltungsrates des Arbeitsamtes der Deutschsprachigen Gemeinschaft, S. 28483.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

31 JANUARI 2019. — Besluit van de Regering tot wijziging van het
besluit van de Regering van 26 november 2015 tot aanwijzing van de
leden van het beheerscomité van de Dienst voor arbeidsbemiddeling
van de Duitstalige Gemeenschap, bl. 28484.

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

7. FEBRUAR 2019 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 27. Oktober 2005 zur
Bezeichnung der Mitglieder der Reaffektierungskommission für das offizielle subventionierte und freie subventionierte
Grundschulwesen sowie der Mitglieder der Reaffektierungskommission für das offizielle subventionierte und freie
subventionierte Sekundar- und Hochschulwesen, S. 28485.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

7 FEBRUARI 2019. — Besluit van de Regering tot wijziging van het
besluit van de Regering van 27 oktober 2005 houdende aanwijzing
van de leden van de reaffectatiecommissie voor het gesubsidieerd
officieel en het gesubsidieerd vrij basisonderwijs alsmede van de leden
van de reaffectatiecommissie voor het gesubsidieerd officieel en het
gesubsidieerd vrij secundair en hoger onderwijs, bl. 28486.

Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

7. FEBRUAR 2019 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 29. März 2018 zur
Bestellung der Mitglieder der Einspruchskammer für das offizielle subventionierte Unterrichtswesen, S. 28487.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

7 FEBRUARI 2019. — Besluit van de Regering tot wijziging van het
besluit van de Regering van 29 maart 2018 tot aanwijzing van de leden
van de raad van beroep voor het gesubsidieerd officieel onderwijs,
bl. 28488.

Communauté germanophone

Ministère de la Communauté germanophone

19 JUILLET 2018. — Arrêté du Gouvernement portant désignation
d’un commissaire du Gouvernement auprès de la haute école autonome,
p. 28482.

Ministère de la Communauté germanophone

31 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du
Gouvernement du 26 novembre 2015 portant désignation des membres
du Comité de gestion de l’Office de l’Emploi de la Communauté
germanophone, p. 28484.

Ministère de la Communauté germanophone

7 FEVRIER 2019. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du
Gouvernement du 27 octobre 2005 portant désignation des membres de
la commission de réaffectation pour l’enseignement fondamental
officiel subventionné et libre subventionné ainsi que des membres
de la commission de réaffectation pour l’enseignement secondaire et
supérieur officiel subventionné et libre subventionné, p. 28485.

Ministère de la Communauté germanophone

7 FEVRIER 2019. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du
Gouvernement du 29 mars 2018 portant désignation des membres de la
chambre de recours pour l’enseignement officiel subventionné, p. 28487.
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Ministerium der Deutschsprachigen Gemeinschaft

7. FEBRUAR 2019 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 14. März 2013 zur
Bezeichnung der Mitglieder der Kommission, die mit der Durchführung des Bezeichnungsverfahrens für das Amt des
Leiters der Schulinspektion und der Schulentwicklungsberatung, des Schulinspektors sowie des Schulentwicklungs-
beraters betraut ist, S. 28489.

Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap

7 FEBRUARI 2019. — Besluit van de Regering tot wijziging van het
besluit van de Regering van 14 maart 2013 tot aanwijzing van de leden
van de commissie die belast is met de uitvoering van de procedure
voor aanstellingen in het ambt van hoofd van de onderwijsinspectie
en van het adviespunt voor schoolontwikkeling, het ambt van
onderwijsinspecteur en het ambt van adviseur voor schoolontwikkeling,
bl. 28490.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

16 JANVIER 2019. — Arrêté ministériel relatif à l’établissement d’une
zone de surveillance pour la protection de l’eau des sources des bois
d’Etalle, bl. 28491.

Service public de Wallonie

18 JANVIER 2019. — Arrêté ministériel définissant le programme
d’actions dans les zones de prévention de l’ouvrage de prise d’eau
souterraine dénommé « Captage de Gérouville » sis sur le territoire de
la commune de Tintigny arrêtées le 30 octobre 2007, bl. 28494.

Service public de Wallonie

18 JANVIER 2019. — Arrêté ministériel définissant le programme
d’actions dans les zones de prévention des ouvrages de prise d’eau
souterraine dénommés « A l’Accord 1 et 2 » et « Au Louva » sis sur
le territoire de la commune de Virton arrêtées le 23 décembre 2005,
bl. 28495.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement Enregistrement n° 2019/1151/3/4 délivré
à la SA BRUCO CONTAINERS, bl. 28496.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement Enregistement 2019/670/4 délivré à la SA DECUBE,
bl. 28501.

Officiële berichten

Ordre des barreaux francophones et germanophone

Règlement de l’Ordre des barreaux francophones et germanophone
du 18 mars 2019 insérant un paragraphe 4 à l’article 4.14 du code de
déontologie de l’avocat, bl. 28504.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 28504.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 28504.

Ministère de la Communauté germanophone

7 FEVRIER 2019. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du
Gouvernement du 14 mars 2013 portant désignation des membres de la
commission chargée de mener la procédure en vue de la désignation à
la fonction de chef de l’inspection scolaire et de la guidance en
développement scolaire, à la fonction d’inspecteur scolaire et à la
fonction de conseiller en développement scolaire, p. 28489.

Région wallonne

Service public de Wallonie

16 JANVIER 2019. — Arrêté ministériel relatif à l’établissement d’une
zone de surveillance pour la protection de l’eau des sources des bois
d’Etalle, p. 28491.

Service public de Wallonie

18 JANVIER 2019. — Arrêté ministériel définissant le programme
d’actions dans les zones de prévention de l’ouvrage de prise d’eau
souterraine dénommé « Captage de Gérouville » sis sur le territoire de
la commune de Tintigny arrêtées le 30 octobre 2007, p. 28494.

Service public de Wallonie

18 JANVIER 2019. — Arrêté ministériel définissant le programme
d’actions dans les zones de prévention des ouvrages de prise d’eau
souterraine dénommés « A l’Accord 1 et 2 » et « Au Louva » sis sur
le territoire de la commune de Virton arrêtées le 23 décembre 2005,
p. 28495.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement Enregistrement n° 2019/1151/3/4 délivré à la SA
BRUCO CONTAINERS, p. 28496.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources
naturelles et Environnement. — Enregistement 2019/670/4 délivré à la
SA DECUBE, p. 28501.

Avis officiels

Ordre des barreaux francophones et germanophone

Règlement de l’Ordre des barreaux francophones et germanophone
du 18 mars 2019 insérant un paragraphe 4 à l’article 4.14 du code de
déontologie de l’avocat, p. 28504.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 28504.
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Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 28505.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 28505.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 28506.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 28506.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige IT Architecten (m/v/x)
(niveau A2), voor de FOD Buitenlandse Zaken. — Selectienummer :
ANG18258, bl. 28507.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Consultanten
Management Office (m/v/x) (niveau A1), voor de FOD BOSA. —
Selectienummer : ANG19082, bl. 28507.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergeli jkende select ie van Nederlandstal ige Juristen
(meerdere profielen) (m/v/x) (niveau A1) voor de FOD Financiën. —
Selectienummer : ANG19099, bl. 28507.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Economische analisten
(m/v/x) (niveau A1), voor de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie. — Selectienummer : ANG19098, bl. 28508.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige economisten digitale
innovatie (m/v/x) (niveau A1), voor de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie. — Selectienummer : ANG19103,
bl. 28508.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Franstalige Analisten K.M.O.-beleid (m/v/x)
(niveau A) voor de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie.
Selectienummer : AFG19100, bl. 28508.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Arts inspecteurs (m/v/x)
(niveau A2) voor de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg. — Selectienummer: ANG19112, bl. 28509.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Inspecteurs Welzijn
op het Werk. — cialisatie Elektriciteit (m/v/x) (niveau A2) voor
Defensie. — Selectienummer: ANG18277, bl. 28509.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 28505.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’État, p. 28506.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative d’Architectes IT (m/f/x) (niveau A2),
francophones, pour le SPF Affaires étrangères, Commerce extérieur et
Coopération au Développement. — Numéro de sélection : AFG18253,
p. 28507.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Consultant Management Office (m/f/x)
(niveau A1), francophones, pour le SPF Stratégie et Appui (SPF BOSA).
Numéro de sélection : AFG19059, p. 28507.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Juristes (plusieurs profils) (m/f/x)
(niveau A1), francophones, pour le SPF Finances. — Numéro de
sélection : AFG19093, p. 28507.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative d’analystes économiques (m/f/x) (niveau A1),
francophones, pour le SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et
Energie. — Numéro de sélection : AFG19097, p. 28508.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative d’économistes innovation digitale (m/f/x)
(niveau A1), francophones, pour le SPF Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie. — Numéro de sélection : AFG19099, p. 28508.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative d’Analystes politiques des P.M.E. (m/f/x),
francophones, (niveau A) pour le SPF Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie. — Numéro de sélection : AFG19100, p. 28508.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Médecins inspecteurs (m/f/x) (niveau A2),
francophones, pour le SPF Emploi, Travail et Concertation Sociale. —
Numéro de sélection : AFG19111, p. 28509.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative d’Inspecteurs du bien-être au travail. —
Spécialisation en électricité (m/f/x) (niveau A2), néerlandophones,
pour le SPF Défense. — Numéro de sélection : ANG18277, p. 28509.
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Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Preventieadviseurs
psychosociale aspecten (m/v/x) (niveau A1), voor de FOD Justitie. —
Selectienummer : ANG19072, bl. 28509.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige economisten (m/v/x)
(niveau A1) voor de FOD Financiën. — Selectienummer : ANG19100,
bl. 28509.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige ″Dessinateurs
en Construction″ (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Mobiliteit en
Vervoer. — Selectienummer : AFG18142, bl. 28510.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige
Technische Directeurs (m/v/x) (niveau A3), voor De Haven van
Brussel. — Selectienummer : ANB18025, bl. 28510.

Federale Overheidsdienst Beleid en Ondersteuning

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige
Fiscaal Controleurs (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Financiën. —
Selectienummer : ANG18302, bl. 28510.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Selectie van de administrateur-generaal (m/v/x) voor de Rijksdienst
voor Jaarlijkse Vakantie (RJV). — Selectienummer: ANG19706,
bl. 28510.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende Franstalige selectie van overgang naar niveau A1
(3e deel) voor het RSVZ: Inspecteurs ’sociale dumping’ (m/f/x). —
Selectienummer: BFG19031 - Attachés datamining (m/f/x). —
Selectienummer: BFG19033 - Attachés rapportage (m/f/x). —
Selectienummer BFG19032 - Attachés teamchef DVR (m/f/x). —
Selectienummer: BFG19030 - Attachés INT (m/f/x). —
Selectienummer: BFG19037 Attachés statut social (m/f/x). —
Selectienummer: BFG19040 , bl. 28510.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende Nederlandstalige selecties van overgang naar niveau A1
(3e deel) voor het RSVZ: Inspecteurs ’sociale dumping’ (m/f/x). —
selectienummer: BNG19024 - Attachés datamining (m/f/x). —
Selectienummer: BNG19028 - Attachés rapportage (m/f/x). —
Selectienummer: BNG19027 - Attachés teamchef DVR (m/f/x). —
Selectienummer: BNG19025 - Attachés INT (m/f/x). —
Selectienummer: BNG19031 - Attachés sociaal statuut (m/f/x). —
Selectienummer: BNG19033, bl. 28511.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen, bl. 28511.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Macht, bl. 28512.

Gegevensbeschermingsautoriteit

Beslissing van het Algemeen secretariaat nr. 1/2019 van 16 januari 2019,
bl. 28512.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative de Conseillers en prévention aux aspects
psychosociaux (m/f/x) (niveau A1), néerlandophones, pour le
SPF Justice. — Numéro de sélection : ANG19072, p. 28509.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Sélection comparative d’économistes (m/f/x) (niveau A1),
néerlandophones, pour le SPF Finances. — Numéro de sélection :
ANG19100, p. 28509.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Dessinateurs en Construction
(m/f/x) (niveau B), francophones, pour le SPF Mobilité et Transports.
Numéro de sélection : AFG18142, p. 28510.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Directeurs Techniques
(m/f/x) (niveau A3), néerlandophones, pour le Port de Bruxelles. —
Numéro de sélection : ANB18025, p. 28510.

Service public fédéral Stratégie et Appui

Résultat de la sélection comparative de Contrôleurs fiscaux (m/f/x)
(niveau B), néerlandophones, pour le SPF Finances. — Numéro de
sélection : ANG18302, p. 28510.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection de l’administrateur général (m/f/x) pour l’Office national
des Vacances annuelles (ONVA). — Numéro de sélection : AFG19706,
p. 28510.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélections comparatives francophones d’accession au niveau A1
(3e série) pour l’INASTI : Inspecteurs ’dumping social’ (m/f/x). —
Numéro de sélection : BFG19031 - Attachés datamining (m/f/x). —
Numéro de sélection : BFG19033 Attachés rapportage (m/f/x). —
Numéro de sélection : BFG19032 Attachés-chefs d’équipe DVR (m/f/x).
Numéro de sélection : BFG19030 Attachés INT (m/f/x). — Numéro de
sélection : BFG19037 Attachés statut social (m/f/x). — Numéro de
sélection : BFG19040, p. 28510.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélections comparatives néerlandophones d’accession au niveau A1
(3e série) pour l’INASTI : Inspecteurs ’sociale dumping’ (m/f/x). —
Numéro de sélection : BNG19024 - Attachés datamining (m/f/x). —
Numéro de sélection : BNG19028 - Attachés rapportage (m/f/x). —
Numéro de sélection : BNG19027 - Attachés teamchef DVR (m/f/x). —
Numéro de sélection : BNG19025 - Attachés INT (m/f/x). — Numéro
de sélection : BNG19031 - Attachés sociaal statuut (m/f/x). — Numéro
de sélection : BNG19033, p. 28511.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Places vacantes, p. 28511.

Service public fédéral Justice

Pouvoir judiciaire, p. 28512.

Autorité de Protection des Données

Décision du Secrétariat Général n°1/2019 du 16 janvier 2019,
p. 28512.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Omgeving

Aankondiging openbaar onderzoek. — Scheldepolders Hingene,
bl. 28514.

Vlaamse overheid

Omgeving

Aankondiging raadpleging bevolking. — Vanden Avenne Vrieshuis,
bl. 28515.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

28 JANUARI 2019. — Omzendbrief betreffende het inburgeringstraject,
bl. 28548.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 28582 tot 28665.

Bijlage bij het Belgisch Staatsblad

Anlage zum Belgischen Staatsblatt

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd overgegaan tot de intrekking van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42 van het Wetboek
van economisch recht, bl. 28666.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Einheiten für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42 des Wirtschaftsgesetzbuches entzogen
wurde, S. 28666.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor in de Kruispuntbank van
Ondernemingen werd overgegaan tot de annulatie van de ambtshalve
doorhaling uitgevoerd overeenkomstig artikel III.42, paragraaf 1,
1ste alinea, 4° van het Wetboek van economisch recht, bl. 28667.

Föderaler Öffentlicher Dienst Wirtschaft, K.M.B., Mittelstand und Energie

Liste der Einheiten für welche die Zwangslöschung gemäß dem Artikel III.42, Absatz 1, § 1, 4° des Wirtschaftsgesetz-
buches annulliert wurde, S. 28667.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Omgeving

Aankondiging openbaar onderzoek. — Scheldepolders Hingene,
p. 28514.

Vlaamse overheid

Omgeving

Aankondiging raadpleging bevolking. — Vanden Avenne Vrieshuis,
p. 28515.

Région wallonne

Service public de Wallonie

28 JANVIER 2019. — Circulaire relative au parcours d’intégration,
p. 28515.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 28582
à 28665.

Annexe au Moniteur belge

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entités enregistrées pour lesquelles il a été procédé, au sein
de la Banque-Carrefour des Entreprises, au retrait de la radiation
d’office effectuée en vertu de l’article III.42 du Code de droit économique,
p. 28666.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des entités enregistrées pour lesquelles il a été procédé, au sein
de la Banque-Carrefour des Entreprises, à l’annulation de la radiation
d’office effectuée en vertu de l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er, 4°
du Code de droit économique, p. 28667.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2019/40488]

11 FEBRUARI 2019. — Wet houdende fiscale, fraudebestrijdende,
financiële alsook diverse bepalingen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

TITEL I. — Inleidende bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

TITEL II. — Fiscale bepalingen

HOOFDSTUK 1. — Eenheidsstatuut

Art. 2. In artikel 67quater van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992, ingevoegd bij de wet van 26 december 2013 en gewijzigd
bij de wet van 18 december 2015, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° het tweede lid wordt vervangen als volgt :

″Het voor het belastbaar tijdperk vrij te stellen bedrag van de winsten
en baten per in het eerste lid bedoelde werknemer, bedraagt :

- drie weken bezoldiging, van het zesde tot en met het twintigste
door deze werknemer begonnen dienstjaar na 1 januari 2014;

- een week bezoldiging, vanaf het eenentwintigste door deze
werknemer begonnen dienstjaar na 1 januari 2014.″;

2° tussen het tweede en het derde lid wordt een lid ingevoegd,
luidende :

″Het in het tweede lid bedoelde vrij te stellen bedrag van de winsten
en baten, dat in voorkomend geval wordt beperkt bij toepassing van het
vierde lid, wordt gespreid over het belastbaar tijdperk en de vier
volgende belastbare tijdperken ten belope van 20 pct. per belastbaar
tijdperk.″;

3° in het vroegere derde lid, dat het vierde lid wordt, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

a) de woorden ″een maximumbedrag″ worden vervangen door de
woorden ″een maximumbedrag van bruto maandbezoldiging per
werknemer″;

b) de tweede zin wordt opgeheven;

4° tussen het vroegere derde lid, dat het vierde lid wordt, en het
vroegere vierde lid, dat het achtste lid wordt, worden drie leden
ingevoegd, luidende :

″De Koning zal bij de Kamer van volksvertegenwoordigers, onmid-
dellijk indien ze in zitting is, zo niet bij de opening van de
eerstvolgende zitting, een wetsontwerp indienen tot bekrachtiging van
de in uitvoering van het vierde lid genomen besluiten. Deze besluiten
worden geacht geen uitwerking te hebben gehad indien ze niet bij wet
zijn bekrachtigd binnen de twaalf maanden na de datum van hun
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

De in aanmerking te nemen bruto maandbezoldiging is de gemid-
delde bruto maandelijkse bezoldiging, voor inhouding van de persoon-
lijke sociale zekerheidsbijdrage, berekend over het totaal aantal maan-
den van het belastbaar tijdperk waarvoor de vrijstelling wordt
aangevraagd.

Om de wekelijkse bezoldiging te bepalen wordt het maximumbedrag
van de bruto maandbezoldiging vermenigvuldigd met drie en gedeeld
door dertien.″;

5° in het vierde lid, dat het achtste wordt, worden de woorden
″waarin de tewerkstelling een einde neemt.″ vervangen door de
woorden ″waarin de tewerkstelling een einde neemt en kan het
ingevolge de in het derde lid bedoelde spreiding nog vrij te stellen
bedrag voor die werknemer niet meer vrijgesteld worden.″.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2019/40488]

11 FEVRIER 2019. — Loi portant des dispositions fiscales,
de lutte contre la fraude, financières et diverses (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

TITRE Ier. — Disposition introductive

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

TITRE II. — Dispositions fiscales

CHAPITRE 1er. — Statut unique

Art. 2. Dans l’article 67quater du Code des impôts sur les reve-
nus 1992, inséré par la loi du 26 décembre 2013 et modifié par la loi du
18 décembre 2015, les modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

″Par travailleur visé à l’alinéa 1er, le montant des bénéfices et profits
à exonérer pour la période imposable s’élève à :

- trois semaines de rémunération, de la sixième année de service
jusqu’à la vingtième année incluse commencée par ce travailleur après
le 1er janvier 2014;

- une semaine de rémunération, à partir de la vingt et unième année
de service commencée par ce travailleur après le 1er janvier 2014.″;

2° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 2 et 3 :

″Le montant des bénéfices et profits à exonérer visé à l’alinéa 2 qui
est, le cas échéant, limité en application de l’alinéa 4, est étalé sur la
période imposable et les quatre périodes imposables suivantes à
concurrence de 20 p.c. par période imposable.″;

3° à l’alinéa 3 ancien, qui devient l’alinéa 4, les modifications
suivantes sont apportées :

a) les mots ″un montant maximum″ sont remplacés par les mots ″un
montant maximum de rémunération mensuelle brute par travailleur″;

b) la deuxième phrase est abrogée;

4° trois alinéas rédigés comme suit sont insérés entre l’alinéa 3 ancien,
qui devient l’alinéa 4, et l’alinéa 4 ancien, qui devient l’alinéa 8 :

″Le Roi saisira la Chambre des représentants immédiatement si elle
est réunie, sinon dès l’ouverture de sa plus prochaine session, d’un
projet de loi de confirmation des arrêtés pris en exécution de l’alinéa 4.
Lesdits arrêtés sont censés ne pas avoir produit leurs effets s’ils n’ont
pas été confirmés par la loi dans les douze mois de la date de leur
publication au Moniteur belge.

La rémunération mensuelle brute à prendre en compte est la
rémunération mensuelle brute moyenne, avant retenue des cotisations
personnelles de sécurité sociale, calculée sur le total du nombre de mois
de la période imposable pour laquelle l’exonération est sollicitée.

Pour déterminer la rémunération hebdomadaire, le montant maxi-
mum de rémunération mensuelle brute est multiplié par trois et divisé
par treize.″;

5° dans l’alinéa 4, qui devient l’alinéa 8, les mots ″la période
imposable dont l’emploi prend fin.″ sont remplacés par les mots ″la
période imposable au cours de laquelle l’emploi prend fin et le montant
encore à exonérer pour ce travailleur suite à l’étalement visé à l’alinéa 3
ne peut plus être exonéré.″.
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Art. 3. Artikel 2 heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2019.

HOOFDSTUK 2. — Atad - Interestaftrekbeperking

Art. 4. Dit hoofdstuk heeft de gedeeltelijke omzetting tot doel van
richtlijn (EU) 2016/1164 van de Raad van 12 juli 2016 tot vaststelling
van regels ter bestrijding van belastingontwijkingspraktijken welke
rechtstreeks van invloed zijn op de werking van de interne markt.

Art. 5. Artikel 35 van de wet van 25 december 2017 tot hervorming
van de vennootschapsbelasting, vervangen bij de wet van 30 juli 2018,
wordt ingetrokken.

Art. 6. In artikel 86 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
30 juli 2018, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in de bepaling onder B1 worden de woorden ″35, 39, 5° en 9°″
vervangen door de woorden ″34, 36, 39, 5° tot 15°, 40″;

2° in de bepaling onder B2 worden de woorden ″34, 36, 39, 2°, 4°, 6°
tot 8° en 10° tot 15°, 40″ vervangen door de woorden ″39, 2°en 4°″.

Art. 7. Dit hoofdstuk treedt in werking de dag waarop deze wet in
het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

HOOFDSTUK 3. — Bezoldigingen ontvangen van een buitenlandse
vennootschap verbonden met de werkgever

Afdeling 1. — Wijzigingen van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992

Art. 8. In artikel 270 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen
1992, gewijzigd bij de wetten van 28 juli 1992, 28 december 1992 en
22 juli 1993, bij het koninklijk besluit van 12 december 1996 en door de
wetten van 24 december 2002 en 13 december 2012, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° de bestaande tekst zal het eerste lid vormen;

2° een tweede lid wordt ingevoegd, luidende :

″Voor de toepassing van de bedrijfsvoorheffing worden :

a) de in artikel 179 of 220 bedoelde belastingplichtige geacht de in
artikel 30, 1° en 2°, bedoelde bezoldigingen toe te kennen die een
begunstigde ontvangt van een buitenlandse vennootschap die met de
belastingplichtige verbonden is in de zin van artikel 1:20 van het
Wetboek van vennootschappen en verenigingen wegens of naar
aanleiding van de beroepsactiviteit van de begunstigde ten behoeve
van de belastingplichtige;

b) de in artikel 227, 2° en 3°, bedoelde belastingplichtige geacht de in
artikel 30, 1° en 2°, bedoelde bezoldigingen toe te kennen die een
begunstigde ontvangt van een buitenlandse vennootschap die met de
belastingplichtige verbonden is in de zin van artikel 1:20 van het
Wetboek van vennootschappen en verenigingen wegens of naar
aanleiding van de beroepsactiviteit van de begunstigde ten behoeve
van de belastingplichtige waarvoor de belastingplichtige in België of in
het buitenland in artikel 30, 1° en 2°, bedoelde bezoldigingen betaalt of
toekent die beroepskosten zijn in de zin van artikel 237.″.

Art. 9. In artikel 272 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de wetten
van 28 december 1992, 22 juli 1993 en 13 december 2012, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid, 1°, worden de woorden ″in artikel 270, 1°, 3°, 6°
en 7°″ vervangen door de woorden ″in artikel 270, eerste lid, 1°, 3°, 6°
en 7°″;

2° in het eerste lid, 2°, worden de woorden ″in artikel 270, 2°″
vervangen door de woorden ″in artikel 270, eerste lid, 2°″;

3° in het eerste lid wordt een bepaling onder 3° ingevoegd, luidende :

″3° hebben de belastingschuldigen overeenkomstig artikel 270,
tweede lid, het recht op het geheel van de belastbare inkomsten
waarvan zij schuldenaar zijn de voorheffing in te houden.″;

4° in het tweede lid worden de woorden ″in artikel 270, 5°″
vervangen door de woorden ″in artikel 270, eerste lid, 5°″.

Art. 10. In artikel 2751, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd
bij de wet van 3 juli 2005 en gewijzigd bij de wet van 22 december 2008,
worden de woorden ″krachtens artikel 270, 1°,″ vervangen door de
woorden ″krachtens artikel 270, eerste lid, 1°,″.

Art. 11. In artikel 2752, § 1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de
wet van 20 juli 2005, worden de woorden ″in toepassing van artikel 270,
1°,″ vervangen door de woorden ″in toepassing van artikel 270,
eerste lid, 1°,″.

Art. 12. In artikel 2753, § 1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de
wet van 23 december 2005 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van
25 december 2017, worden de woorden ″krachtens artikel 270, 1°,″
vervangen door de woorden ″krachtens artikel 270, eerste lid, 1°,″.

Art. 3. L’article 2 produit ses effets le 1er janvier 2019.

CHAPITRE 2. — Atad - Limitation d’intérêts

Art. 4. Le présent chapitre a pour objet de transposer partiellement
la directive (UE) 2016/1164 du Conseil du 12 juillet 2016 établissant des
règles pour lutter contre les pratiques d’évasion fiscale qui ont une
incidence directe sur le fonctionnement du marché intérieur.

Art. 5. L’article 35 de la loi du 25 décembre 2017 portant réforme de
l’impôt des sociétés, remplacé par la loi du 30 juillet 2018, est retiré.

Art. 6. A l’article 86 de la même loi, modifié par la loi du
30 juillet 2018, les modifications suivantes sont apportées :

1° au B1, les mots ″35, 39, 5° et 9°″ sont remplacés par les mots ″34,
36, 39, 5° à 15°, 40″;

2° au B2, les mots ″34, 36, 39, 2°, 4°, 6° à 8° et 10° à 15°, 40″ sont
remplacés par les mots ″39, 2°et 4°″.

Art. 7. Le présent chapitre entre en vigueur le jour de la publication
de la présente loi au Moniteur belge.

CHAPITRE 3. — Rémunérations reçues d’une société étrangère
liée à l’employeur

Section 1re. — Modifications du Code des impôts sur les revenus 1992

Art. 8. Dans l’article 270 du Code des impôts sur les revenus 1992,
modifié par les lois des 28 juillet 1992, 28 décembre 1992 et 22 juillet 1993,
par l’arrêté royal du 12 décembre 1996 et par les lois des 24 décem-
bre 2002 et 13 décembre 2012, les modifications suivantes sont
apportées :

1° le texte actuel formera l’alinéa 1er;

2° un alinéa 2 est inséré, rédigé comme suit :

″Pour l’application du précompte professionnel :

a) le contribuable visé à l’article 179 ou 220 est censé attribuer les
rémunérations visées à l’article 30, 1° et 2° qu’un bénéficiaire reçoit
d’une société étrangère liée au contribuable au sens de l’article 1:20 du
Code des sociétés et des associations, en raison ou à l’occasion de
l’activité professionnelle du bénéficiaire au profit du contribuable;

b) le contribuable visé à l’article 227, 2° et 3°, est censé attribuer les
rémunérations visées à l’article 30, 1° et 2° qu’un bénéficiaire reçoit
d’une société étrangère liée au contribuable au sens de l’article 1:20 du
Code des sociétés et des associations, en raison ou à l’occasion de
l’activité professionnelle du bénéficiaire au profit du contribuable pour
laquelle le contribuable paye ou attribue en Belgique ou à l’étranger des
rémunérations visées à l’article 30, 1° et 2°, qui constituent des frais
professionnels au sens de l’article 237.″.

Art. 9. A l’article 272 du même Code, modifié par les lois des
28 décembre 1992, 22 juillet 1993 et 13 décembre 2012, les modifications
suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, 1°, les mots ″à l’article 270, 1°, 3°, 6° et 7°″ sont
remplacés par les mots ″à l’article 270, alinéa 1er, 1°, 3°, 6° et 7°″;

2° dans l’alinéa 1er, 2°, les mots ″à l’article 270, 2°″ sont remplacés par
les mots ″à l’article 270, alinéa 1er, 2°″;

3° dans l’alinéa 1er, un 3° est inséré, rédigé comme suit :

″3° les redevables en application de l’article 270, alinéa 2, ont le droit
de retenir le précompte sur l’ensemble des revenus imposables dont ils
sont débiteurs.″;

4° dans l’alinéa 2, les mots ″à l’article 270, 5°″ sont remplacés par les
mots ″à l’article 270, alinéa 1er, 5°″.

Art. 10. Dans l’article 2751, alinéa 1er, du même Code, inséré par la
loi du 3 juillet 2005 et modifié par la loi du 22 décembre 2008, les mots
″en vertu de l’article 270, 1°,″ sont remplacés par les mots ″en vertu de
l’article 270, alinéa 1er, 1°,″.

Art. 11. Dans l’article 2752, § 1er, du même Code, inséré par la loi du
20 juillet 2005, les mots ″en application de l’article 270, 1°.″ sont
remplacés par les mots ″en application de l’article 270, alinéa 1er, 1°.″.

Art. 12. Dans l’article 2753, § 1er, du même Code, inséré par la loi du
23 décembre 2005 et modifié en dernier lieu par la loi du 25 décem-
bre 2017, les mots ″en vertu de l’article 270, 1°,″ sont remplacés par les
mots ″en vertu de l’article 270, alinéa 1er, 1°,″.
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Art. 13. In artikel 2754, § 1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd door
bij de wet van 23 december 2005, worden de woorden ″bij toepassing
van artikel 270, 1°,″ vervangen door de woorden ″in toepassing van
artikel 270, eerste lid, 1°,″.

Art. 14. In artikel 2755, § 1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de
wet van 23 december 2005 en laatstelijk gewijzigd bij de wet van
26 maart 2018, worden de woorden ″krachtens artikel 270, 1°,″
vervangen door de woorden ″krachtens artikel 270, eerste lid, 1°,″.

Art. 15. In artikel 2756 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet
van 4 mei 2007 en gewijzigd bij de wetten van 22 december 2008,
22 december 2009 en 28 april 2011, worden de woorden ″bedoeld in
artikel 270,″ telkens vervangen door de woorden ″bedoeld in arti-
kel 270, eerste lid,″.

Art. 16. In artikel 2757, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, vervangen
bij de wet van 26 december 2015, worden de woorden ″krachtens
artikel 270, 1°,″ vervangen door de woorden ″krachtens artikel 270,
eerste lid, 1°,″.

Art. 17. In artikel 2758, § 1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de
wet van 15 mei 2014 en gewijzigd bij de wetten van 24 maart 2015 en
18 december 2015, worden de woorden ″krachtens artikel 270, 1°,″
vervangen door de woorden ″krachtens artikel 270, eerste lid, 1°,″.

Art. 18. In artikel 2759, § 1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de
wet van 15 mei 2014 en gewijzigd bij de wetten van 24 maart 2015 en
18 december 2015, worden de woorden ″krachtens artikel 270, 1°,″
vervangen door de woorden ″krachtens artikel 270, eerste lid, 1°,″.

Art. 19. In artikel 27510, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd bij de wet van 10 augustus 2015, worden de woorden ″krachtens
artikel 270, 1°,″ vervangen door de woorden ″krachtens artikel 270,
eerste lid, 1°,″.

Art. 20. In artikel 27511, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd
bij de wet van 26 maart 2018, worden de woorden ″krachtens
artikel 270, 1°,″ vervangen door de woorden ″krachtens artikel 270,
eerste lid, 1°,″.

Art. 21. In artikel 412bis, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd bij de wet van 28 december 1992, worden de woorden ″de in
artikel 270, 5°, vermelde akten″ vervangen door de woorden ″de in
artikel 270, eerste lid, 5°, vermelde akten″.

Afdeling 2. — Verplichting tijdens overgangsperiode voor de inkomsten
verkregen in de periode van 1 januari 2019 tot en met 28 februari 2019

Art. 22. § 1. De belastingplichtige bedoeld in artikel 179 of 220 van
het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 maakt een fiche op die
de bezoldigingen bedoeld in artikel 30, 1° en 2°, van hetzelfde Wetboek
herneemt die in de periode van 1 januari 2019 tot en met
28 februari 2019 aan een begunstigde worden betaald of toegekend
door een buitenlandse vennootschap die met de belastingplichtige
verbonden is in de zin van artikel 1:20 van het Wetboek van
vennootschappen en verenigingen wegens of naar aanleiding van de
beroepsactiviteit van de begunstigde ten behoeve van de belastingplich-
tige.

De in artikel 227, 2° en 3°, van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992 bedoelde belastingplichtige maakt een fiche op die de
bezoldigingen bedoeld in artikel 30, 1° en 2°, van hetzelfde Wetboek
herneemt die in de periode van 1 januari 2019 tot en met
28 februari 2019 aan een begunstigde zijn betaald of toegekend door
een buitenlandse vennootschap die met de belastingplichtige verbon-
den is in de zin van artikel 1:20 van het Wetboek van vennootschappen
en verenigingen wegens of naar aanleiding van de beroepsactiviteit van
de begunstigde ten behoeve van de belastingplichtige waarvoor de
belastingplichtige in België of in het buitenland in artikel 30, 1° en 2°,
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 bedoelde bezoldi-
gingen betaalt of toekent die beroepskosten zijn in de zin van artikel 237
van hetzelfde Wetboek.

De in het eerste en tweede lid bedoelde fiche wordt voor
1 maart 2020 langs elektronische weg aan de FOD Financiën bezorgd .

De Koning stelt het model op van de fiche bedoeld in het eerste en
tweede lid.

§ 2. In afwijking van de artikelen 219 en 445 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992, is in geval van afwezigheid, onvolledig-
heid of laattijdigheid van de in paragraaf 1 bedoelde fiche, per
vastgestelde inbreuk een boete verschuldigd van 10 pct. van het bedrag
van de toegekende of betaalde bezoldigingen bedoeld in paragraaf 1,
eerste en tweede lid.

Art. 13. Dans l’article 2754, § 1er, du même Code, inséré par la loi du
23 décembre 2005, les mots ″en application de l’article 270, 1°,″ sont
remplacés par les mots ″en application de l’article 270, alinéa 1er, 1°,″.

Art. 14. Dans l’article 2755, § 1er, du même Code, inséré par la loi du
23 décembre 2005 et modifié en dernier lieu par la loi du 26 mars 2018,
les mots ″en vertu de l’article 270, 1°,″ sont remplacés par les mots ″en
vertu de l’article 270, alinéa 1er, 1°,″.

Art. 15. Dans l’article 2756 du même Code, inséré par la loi du
4 mai 2007 et modifié par les lois des 22 décembre 2008, 22 décem-
bre 2009 et 28 avril 2011, les mots ″visés à l’article 270,″ sont à chaque
fois remplacés par les mots ″visés à l’article 270, alinéa 1er,″.

Art. 16. Dans l’article 2757, alinéa 1er, du même Code, remplacé par
la loi du 26 décembre 2015, les mots ″en vertu de l’article 270, 1°,″ sont
remplacés par les mots ″en vertu de l’article 270, alinéa 1er, 1°,″.

Art. 17. Dans l’article 2758,§ 1er, du même Code, inséré par la loi du
15 mai 2014 et modifié par les lois des 24 mars 2015 et 18 décembre 2015,
les mots ″en vertu de l’article 270, 1°,″ sont remplacés par les mots ″en
vertu de l’article 270, alinéa 1er, 1°,″.

Art. 18. Dans l’article 2759, § 1er, du même Code, inséré par la loi du
15 mai 2014 et modifié par les lois des 24 mars 2015 et 18 décembre 2015,
les mots ″en vertu de l’article 270, 1°,″ sont remplacés par les mots ″en
vertu de l’article 270, alinéa 1er, 1°,″.

Art. 19. Dans l’article 27510, alinéa 1er, du même Code, inséré par la
loi du 10 août 2015, les mots ″en vertu de l’article 270, 1°,″ sont
remplacés par les mots ″en vertu de l’article 270, alinéa 1er, 1°,″.

Art. 20. Dans l’article 27511, alinéa 1er, du même Code, inséré par la
loi du 26 mars 2018, les mots ″en vertu de l’article 270, 1°,″ sont
remplacés par les mots ″en vertu de l’article 270, alinéa 1er, 1°,″.

Art. 21. Dans l’article 412bis, alinéa 1er, du même Code, inséré par la
loi du 28 décembre 1992, les mots ″visés à l’article 270, 5°.″ sont
remplacés par les mots ″visés à l’article 270, alinéa 1er, 5°.″.

Section 2. — Obligation transitoire pour les revenus perçus durant la
période du 1er janvier 2019 au 28 février 2019

Art. 22. § 1er. Le contribuable visé à l’article 179 ou 220 du Code des
impôts sur les revenus 1992 établit une fiche reprenant les rémunéra-
tions visées à l’article 30, 1° et 2°, du même Code qui sont payées ou
attribuées à un bénéficiaire durant la période du 1er janvier 2019 au
28 février 2019 par une société étrangère liée au contribuable au sens de
l’article 1:20 du Code des sociétés et des associations, en raison ou à
l’occasion de l’activité professionnelle du bénéficiaire au profit du
contribuable.

Le contribuable visé à l’article 227, 2° et 3°, du Code des impôts sur
les revenus 1992 établit une fiche reprenant les rémunérations visées à
l’article 30, 1° et 2°, du même Code qui sont payées ou attribuées à un
bénéficiaire, durant la période du 1er janvier 2019 au 28 février 2019 par
une société étrangère liée au contribuable au sens de l’article 1:20 du
Code des sociétés et des associations, en raison ou à l’occasion de
l’activité professionnelle du bénéficiaire au profit du contribuable pour
laquelle le contribuable paye ou attribue en Belgique ou à l’étranger des
rémunérations visées à l’article 30, 1° et 2°, du Code des impôts sur les
revenus 1992, qui constituent des frais professionnels au sens de
l’article 237 du même Code.

La fiche visée aux alinéas 1er et 2 est transmise par voie électronique
au SPF Finances avant le 1er mars 2020.

Le Roi fixe le modèle de la fiche visée aux alinéas 1er et 2.

§ 2. Par dérogation aux articles 219 et 445 du Code des impôts sur les
revenus 1992, en cas d’absence, d’incomplètude ou de remise tardive de
la fiche visée au paragraphe 1er, une amende de 10 p.c. du montant des
rumérations attribuées ou payées visées au paragraphe 1er, alinéa 1er et
2, est due par infraction constatée.
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Er wordt geen boete toegepast wanneer de belastingplichtige aan-
toont dat de bezoldigingen bedoeld in artikel 30, 1° en 2°, van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 begrepen zijn in een door
de begunstigde overeenkomstig artikel 305 van hetzelfde Wetboek
ingediende aangifte of in een door de begunstigde in het buitenland
ingediende gelijkaardige aangifte.

Art. 23. Voor zover daarvan niet wordt afgeweken, zijn de bepalin-
gen van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 van toepassing
op deze afdeling.

Afdeling 3.-. — Inwerkingtreding

Art. 24. Afdeling 1 van dit hoofdstuk treedt in werking op
1 maart 2019 en is van toepassing op bezoldigingen betaald of
toegekend vanaf 1 maart 2019.

HOOFDSTUK 4. — Juridische constructies

Art. 25. In artikel 2, § 1, 13°, b), derde lid, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992, ingevoegd bij de wet van 10 augustus 2015,
worden de woorden ″de voor welbepaalde Staten of rechtsgebieden
beoogde rechtsvormen″ vervangen door de woorden ″de gevallen″.

Art. 26. Het koninklijk besluit van 21 november 2018 tot aanpassing
van het koninklijk besluit van 18 december 2015 tot uitvoering van
artikel 2, § 1, 13°, b), tweede lid, van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992 wordt bekrachtigd met ingang van de dag van zijn
inwerkingtreding.

TITEL III. — Fraudebestrijding

HOOFDSTUK 1. — Wijzigingen inzake inkomstenbelastingen

Afdeling 1. — Gegevensuitwisseling met derde landen

Art. 27. In het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, wordt
een artikel 338ter ingevoegd, luidende :

″Art. 338ter. Teneinde de gegevens bedoeld in artikel 338, § 24/1, te
kunnen overmaken aan de bevoegde buitenlandse autoriteiten en de
bevoegde autoriteiten van derde landen, binnen de juridische grond-
slag die op basis van wederkerigheid de uitwisseling van informatie
tussen België en het derde land regelt, kunnen de voormelde gegevens
door de Belgische bevoegde autoriteit conform artikel 30, tweede lid en
artikel 31, zevende lid van de Richtlijn 2015/849/EU zonder enige
beperking bij de volgens voormelde Richtlijn meldingsplichtige entitei-
ten worden opgevraagd, die ze binnen een maand na het verzoek
dienen te bezorgen aan de Belgische bevoegde autoriteit.″.

Afdeling 2. — Juridische constructies

Art. 28. In artikel 333 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk gewijzigd bij
de wetten van 24 maart 2015 en 30 juni 2017, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het tweede lid worden de woorden ″vierde lid.″ vervangen door
de woorden ″vijfde lid.″;

2° in het derde lid worden de woorden ″artikel 354, tweede lid,
bedoelde aanvullende termijn van vier jaar,″ vervangen door de
woorden ″artikel 354, tweede en derde lid, bedoelde aanvullende
termijn van respectievelijk vier en zeven jaar,″;

3° in het derde lid in fine worden de woorden ″met de aanvullende
termijn van vier jaar.″ vervangen door de woorden ″met de hierboven
bedoelde aanvullende termijn van respectievelijk vier en zeven jaar.″.

Art. 29. In artikel 354 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk gewijzigd
bij de wet van 27 april 2016, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° tussen het tweede en het derde lid wordt een lid ingevoegd,
luidende :

″Wanneer in een land opgenomen in de lijst van staten zonder of met
een lage belasting bedoeld in artikel 307, § 1/2, derde lid, met
uitzondering van de landen waarmee een overeenkomst ter voorko-
ming van dubbele belasting werd gesloten en op voorwaarde dat deze
overeenkomst of enig verdrag in de uitwisseling van inlichtingen
voorziet die nodig zijn om uitvoering te geven aan de bepalingen van
de nationale wetten van de overeenkomstsluitende staten, gebruik
wordt gemaakt van juridische constructies die ertoe strekken de
herkomst of het bestaan van het vermogen te verhullen, wordt de in het
eerste lid bedoelde termijn met zeven jaar verlengd in geval van een
inbreuk op de bepalingen van dit Wetboek of van ter uitvoering ervan
genomen besluiten.″;

2° in het vroegere derde lid, dat het vierde lid wordt, wordt het
woord ″twee″ vervangen door het woord ″drie″.

Aucune amende n’est appliquée lorsque le contribuable démontre
que les rémunérations visées à l’article 30, 1° et 2°, du Code des impôts
sur les revenus 1992 sont comprises dans une déclaration introduite par
le bénéficiaire conformément à l’article 305 du même Code ou dans une
déclaration analogue introduite à l’étranger par le bénéficiaire.

Art. 23. Pour autant qu’il n’y soit pas dérogé, les dispositions du
Code des impôts sur les revenus 1992 sont d’application à la présente
section.

Section 3. — Entrée en vigueur

Art. 24. La section première du présent chapitre entre en vigueur le
1er mars 2019 et est applicable aux rémunérations payées ou attribuées
à partir du 1er mars 2019.

CHAPITRE 4. — Constructions juridiques

Art. 25. A l’article 2, § 1er, 13°, b), alinéa 3, du Code des impôts sur
les revenus 1992, inséré par la loi du 10 août 2015, les mots ″les formes
juridiques visées pour des États ou des juridictions déterminés″ sont
remplacés par les mots ″les cas qui sont présumés″.

Art. 26. L’arrêté royal du 21 novembre 2018 portant adaptation de
l’arrêté royal du 18 décembre 2015 d’exécution de l’article 2, § 1er, 13°,
b), alinéa 2, du Code des impôts sur les revenus 1992 est confirmé avec
effet à la date de son entrée en vigueur.

TITRE III. — Lutte contre la fraude

CHAPITRE 1er. — Modifications en matiere d’impots sur les revenus

Section 1re. — Echange de données avec des pays tiers

Art. 27. Dans le Code des impôts sur les revenus 1992, il est inséré
un article 338ter, rédigé comme suit :

″Art 338ter. Afin de pouvoir transmettre les données visées à
l’article 338, § 24/1, aux autorités compétentes étrangères et aux
autorités compétentes des pays tiers, conformément au fondement
juridique qui règle l’échange d’informations entre la Belgique et le pays
tiers, et sur la base de réciprocité, les données susvisées peuvent être
demandées conformément à l’article 30, alinéa 2 et à l’article 31, alinéa 7
de la Directive 2015/849/CE, sans aucune limitation par l’autorité
compétente belge auprès des entités tenues de notifier en vertu de la
Directive susmentionnée, qui doivent les communiquer à l’autorité
compétente belge dans un délai d’un mois à compter de la demande.″.

Section 2. — Constructions juridiques

Art. 28. A l’article 333 du même Code, modifié en dernier lieu par
les lois du 24 mars 2015 et du 30 juin 2017, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans l’alinéa 2, les mots ″alinéa 4.″ sont remplacés par les mots
″alinéa 5.″;

2° dans l’alinéa 3, les mots ″de quatre ans prévu à l’article 354,
alinéa 2,″ sont remplacés par les mots ″de respectivement quatre et
sept ans prévus à l’article 354, alinéas 2 et 3,″;

3° dans l’alinéa 3 in fine, les mots ″prolongé du délai supplémentaire
de quatre ans.″ sont remplacés par les mots ″prolongé du délai
supplémentaire susvisé de respectivement quatre et sept ans.″.

Art. 29. A l’article 354 du même Code, modifié en dernier lieu par la
loi du 27 avril 2016, les modifications suivantes sont apportées :

1° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 2 et 3 :

″Lorsque dans un État figurant sur la liste des États à fiscalité
inexistante ou peu élevée visée à l’article 307, § 1er/2, alinéa 3, à
l’exception des États avec lesquels a été conclue une convention
préventive de double imposition et à condition que cette convention ou
un traité assure l’échange des informations qui sont nécessaires afin
d’exécuter les dispositions des lois nationales des États contractants, il
est fait usage de constructions juridiques visant à dissimuler l’origine
ou l’existence du patrimoine, le délai visé à l’alinéa 1er est prolongé de
sept ans en cas d’infraction aux dispositions du présent Code ou des
arrêtés pris pour son exécution.″;

2° dans l’alinéa 3 ancien, devenant l’alinéa 4, le mot ″deux″ est
remplacé par le mot ″trois″.
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Afdeling 3. — Onderzoeksbevoegdheden

Art. 30. In artikel 322, § 1, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de
wet van 26 maart 2018, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° tussen het eerste en het tweede lid wordt een lid ingevoegd
luidende :

″Het recht om derden te horen en om een onderzoek in te stellen mag
slechts worden uitgeoefend door ambtenaren die minstens de graad
van financieel deskundige bezitten, voorzien van hun aanstellingsbe-
wijs en belast met het verrichten van een controle of een onderzoek
betreffende de toepassing van de inkomstenbelastingen.″;

2° het vroegere tweede lid, dat het derde lid wordt, wordt aangevuld
als volgt :

″Het recht om het UBO-register te consulteren mag slechts worden
uitgeoefend door een ambtenaar met een hogere titel dan die van
attaché.″;

3° het vroegere derde lid wordt opgeheven.

HOOFDSTUK 2. — Wijzigingen van het wetboek van de belasting
over de toegevoegde waarde

Art. 31. In het Wetboek van de belasting over de toegevoegde
waarde wordt een artikel 93bis/1 ingevoegd, luidende :

″Art. 93bis/1. In afwijking van artikel 4 van de wet van
11 april 1994 betreffende de openbaarheid van bestuur, mogen de
verzoeken om inlichtingen van buitenlandse autoriteiten en de ant-
woorden verstrekt aan die autoriteiten evenals elke andere correspon-
dentie tussen de bevoegde autoriteiten niet openbaar worden gemaakt
zolang het onderzoek van de buitenlandse autoriteit niet is afgesloten
en voor zover de openbaarmaking nadelig zou zijn voor het voormelde
onderzoek, tenzij de buitenlandse autoriteit haar uitdrukkelijk akkoord
heeft gegeven voor deze openbaarmaking.

Het in het eerste lid bedoelde akkoord wordt geacht te zijn bekomen
wanneer de buitenlandse autoriteit niet reageert binnen een termijn van
90 dagen te rekenen vanaf het verzenden door de Belgische Staat van de
vraag tot openbaarmaking, en de informatie niet verschaft dat de
vertrouwelijkheid van de uitgewisselde gegevens en de corresponden-
tie volgens de voorwaarden van dit artikel moet voortduren, wanneer
de persoon in wiens hoofde het onderzoek door de buitenlandse Staat
wordt gevoerd uitdrukkelijk deze toegang aan de Belgische Staat heeft
gevraagd.″.

HOOFDSTUK 3. — Wijzigingen van de wet van 24 december 2002 tot
wijziging van de vennootschapsregeling inzake inkomstenbelastingen en tot
instelling van een systeem van voorafgaande beslissingen in fiscale zaken

Art. 32. In artikel 22, derde lid, van de wet van 24 december 2002 tot
wijziging van de vennootschapsregeling inzake inkomstenbelastingen
en tot instelling van een systeem van voorafgaande beslissingen in
fiscale zaken, wordt de bepaling onder 1° vervangen als volgt :

″1° bij het indienen van de aanvraag, essentiële elementen van de
beschreven verrichting of situatie betrekking hebben op een vluchtland
dat niet samenwerkt met de OESO of op een land opgenomen in de lijst
van staten zonder of met een lage belasting bedoeld in artikel 307,
§ 1/2, derde lid, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen
1992 tenzij met dit land een overeenkomst ter voorkoming van dubbele
belasting werd gesloten en op voorwaarde dat deze overeenkomst of
enig verdrag in de uitwisseling van inlichtingen voorziet die nodig zijn
om uitvoering te geven aan de bepalingen van de nationale wetten van
de overeenkomstsluitende staten;″.

HOOFDSTUK 4. — De invordering

Afdeling 1. — Verplichting van de betaling in euro door bepaalde
administraties van de FOD Financiën

Art. 33. Elke som die door de administratie van de Federale
Overheidsdienst Financiën belast met de inning en de invordering van
fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen moet worden teruggegeven of
betaald, moet uitgevoerd worden in euro.

Section 3. — Pouvoirs d’investigation

Art. 30. Dans l’article 322, § 1er, du même Code, modifié par la loi du
26 mars 2018, les modifications suivantes sont apportées :

1° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 1er et 2 :

″Le droit d’entendre des tiers et de procéder à des enquêtes ne peut
être exercé que par des agents ayant au minimum le grade d’expert
financier. munis de leur commission et chargés d’effectuer un contrôle
ou une enquête se rapportant à l’application de l’impôt sur les
revenus.″;

2° l’alinéa 2 ancien, devenant l’alinéa 3, est complété comme suit :

″Le droit de consulter le registre UBO ne peut être exercé que par un
agent ayant un titre supérieur à celui d’attaché.″;

3° l’alinéa 3 ancien est abrogé.

CHAPITRE 2. — Modifications du Code de la taxe sur la valeur ajoutee

Art. 31. Dans le Code de la taxe sur la valeur ajoutée, il est inséré un
article 93bis/1 rédigé comme suit :

″Art. 93bis/1. Par dérogation à l’article 4 de la loi du 11 avril 1994 rela-
tive à la publicité de l’administration, les demandes de renseignements
transmises par les autorités étrangères et les réponses qui sont fournies
à ces autorités ainsi que toute autre correspondance entre les autorités
compétentes ne sont pas susceptibles d’être divulguées aussi longtemps
que l’enquête de l’autorité étrangère n’est pas clôturée et pour autant
que la divulgation nuirait aux besoins de l’enquête précitée, à moins
que l’autorité étrangère n’ait expressément marqué son accord sur cette
divulgation.

L’accord visé à l’alinéa 1er est acquis si l’autorité étrangère ne réagit
pas dans un délai de 90 jours à partir de l’envoi de la demande de
divulgation par l’État belge et n’apporte pas l’information que la
confidentialité des données et correspondances échangées selon les
conditions du présent article doit perdurer, lorsque la personne dans le
chef de qui l’enquête est menée par l’État étranger a explicitement
demandé cet accès à l’État belge.″.

CHAPITRE 3. — Modifications de la loi du 24 décembre 2002 modifiant le
régime des sociétés en matière d’impôts sur les revenus et instituant un
système de décision anticipée en matière fiscale

Art. 32. Dans l’article 22, alinéa 3, de la loi du 24 décem-
bre 2002 modifiant le régime des sociétés en matière d’impôts sur les
revenus et instituant un système de décision anticipée en matière
fiscale, le 1° est remplacé par ce qui suit :

″1° lors de l’introduction de la demande, des éléments essentiels de
l’opération ou de la situation décrite se rattachent à un pays refuge non
coopératif avec l’OCDE ou à un pays figurant sur la liste des États à
fiscalité inexistante ou peu élevée, visée à l’article 307, § 1er/2, alinéa 3,
du Code des impôts sur les revenus 1992, à moins qu’une convention
préventive de double imposition n’ait été conclue avec cet État et à
condition que cette convention ou un traité assure l’échange des
informations qui sont nécessaires afin d’exécuter les dispositions des
lois nationales des États contractants; ″.

CHAPITRE 4. — Le recouvrement

Section 1re. — Obligation de paiement en euros par certaines
administrations du SPF Finances

Art. 33. Toute somme à restituer ou à payer par l’administration du
Service public fédéral Finances en charge de la perception et du
recouvrement des créances fiscales et non fiscales doit être exécutée
en euros.
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Afdeling 2. — Wijzigingen van het Wetboek van de belasting over de
toegevoegde waarde, het Wetboek van de inkomstenbelastingen
1992, de programmawet (I) van 29 maart 2012 en het burgerlijk
Wetboek inzake het E-notariaat

Onderafdeling 1. — Wetboek van de belasting over
de toegevoegde waarde

Art. 34. In artikel 62 van het Wetboek van de belasting over de
toegevoegde waarde, vervangen bij de wet van 28 december 1992 en
gewijzigd bij de programmawet van 27 april 2007 en bij de wet van
25 april 2014, wordt paragraaf 2 opgeheven.

Art. 35. In artikel 66, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij
de wetten van 28 december 1992, 28 januari 2004 en 17 december 2012,
worden de woorden ″artikel 62, § 1,″ vervangen door de woorden
″artikel 62″.

Art. 36. Artikel 93ter van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet
van 8 augustus 1980, en gewijzigd bij de wetten van 22 december 1989,
28 december 1992, de koninklijke besluiten van 20 juli 2000,
31 maart 2003 en 25 februari 2007 en de wetten van 27 april 2007 en
24 juli 2008, wordt vervangen als volgt :

″Art. 93ter. § 1. De notaris die verzocht is om een akte op te maken die
de vervreemding of hypothecaire aanwending van een voor hypotheek
vatbaar goed tot voorwerp heeft, is persoonlijk aansprakelijk voor de
betaling van de belasting over de toegevoegde waarde en bijbehoren
die tot een hypothecaire inschrijving aanleiding kunnen geven, wan-
neer hij daarvan geen bericht geeft aan :

1° de dienst belast met informatie- en communicatietechnologie van
de Federale Overheidsdienst Financiën, op elektronische wijze;

2° de ontvanger waaronder de eigenaar of de houder van een zakelijk
recht op het goed dat het voorwerp van de akte is, ressorteert, of de
ontvanger van de dienst die door de Koning daarvoor is aangewezen,
wanneer de eigenaar of de houder van een zakelijk recht op het goed
zijn verblijfplaats in het buitenland heeft, wanneer het bericht omwille
van overmacht of een technische storing niet kan worden meegedeeld
overeenkomstig 1°. In dat geval wordt het bericht bij aangetekende
brief verzonden.

Indien de akte waarvan sprake niet verleden wordt binnen drie
maanden te rekenen van de verzending van het bericht, wordt dit
bericht als niet bestaande beschouwd.

§ 2. Wanneer het bericht meegedeeld is in overeenstemming met
paragraaf 1, eerste lid, 1°, wordt onder de verzendingsdatum van het
bericht verstaan de datum van ontvangstmelding meegedeeld door de
dienst belast met informatie- en communicatietechnologie van de
Federale Overheidsdienst Financiën.

§ 3. Wanneer eenzelfde bericht achtereenvolgens wordt verzonden
overeenkomstig de procedures voorzien respectievelijk in paragraaf 1,
eerste lid, 1° en 2°, dan zal het bericht opgesteld overeenkomstig
paragraaf 1, eerste lid, 2°, slechts primeren wanneer de verzendings-
datum ervan de verzendingsdatum van het bericht opgesteld overeen-
komstig paragraaf 1, eerste lid, 1°, voorafgaat.

§ 4. De Koning bepaalt de praktische toepassingsvoorwaarden van
dit artikel.″.

Art. 37. Artikel 93quater van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de
wet van 8 augustus 1980 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
31 maart 2003, en 25 februari 2007, en bij de wet van 24 juli 2008, wordt
vervangen als volgt :

″Art. 93quater. § 1. Indien het belang van de Schatkist dit vereist, geeft
de bevoegde ontvanger aan de notaris, vóór het verstrijken van de
twaalfde werkdag volgend op de datum van de verzending van het in
artikel 93ter bedoelde bericht, kennis van het bedrag van de belasting
over de toegevoegde waarde en bijbehoren dat aanleiding kan geven
tot inschrijving van de wettelijke hypotheek van de Schatkist op het
goed dat het voorwerp van de akte is :

1° op elektronische wijze, volgens een door de Koning bepaalde
procedure;

2° bij aangetekende brief, wanneer de kennisgeving omwille van
overmacht of een technische storing niet kan worden meegedeeld
overeenkomstig 1°, of wanneer de notaris het bericht bedoeld in
artikel 93ter, § 1, heeft verzonden bij aangetekende brief.

§ 2. Wanneer de kennisgeving is meegedeeld overeenkomstig
paragraaf 1, eerste lid, 1°, is de datum van de verzending van de
kennisgeving de datum van de ontvangstbevestiging meegedeeld door
de dienst informatie- en communicatietechnologie van de afzender van
het bericht bedoeld in artikel 93ter, § 1.

Section 2. — Modifications du Code de la taxe sur la valeur ajoutée, du
Code des impôts sur les revenus 1992, de la loi-programme (I) du
29 mars 2012 et du Code civil en matière d’E-notariat

Sous-section 1re. — Code de la taxe sur la valeur ajoutée

Art. 34. Dans l’article 62 du Code de la taxe sur la valeur ajoutée,
remplacé par la loi du 28 décembre 1992 et modifié par la loi-
programme du 27 avril 2007 et par la loi du 25 avril 2014, le
paragraphe 2 est abrogé.

Art. 35. Dans l’article 66, alinéa 1er, du même Code, modifié par les
lois du 28 décembre 1992, 28 janvier 2004 et 17 décembre 2012, les mots
″l’article 62, § 1er,″ sont remplacés par les mots ″l’article 62,″.

Art. 36. L’article 93ter du même Code, inséré par la loi du
8 août 1980 et modifié par les lois du 22 décembre 1989, 28 décem-
bre 1992, les arrêtés royaux des 20 juillet 2000, 31 mars 2003 et
25 février 2007, et des lois du 27 avril 2007 et 24 juillet 2008 , est
remplacé par ce qui suit :

″Art. 93ter. § 1er. Le notaire requis de dresser un acte ayant pour objet
l’aliénation ou l’affectation hypothécaire d’un bien susceptible d’hypo-
thèque, est personnellement responsable du paiement de la taxe sur la
valeur ajoutée et des accessoires pouvant donner lieu à inscription
hypothécaire lorsqu’il n’en avise pas :

1° le service en charge de la technologie de l’information et de la
communication du Service public fédéral Finances, par voie électroni-
que;

2° le receveur dont relève le propriétaire ou le titulaire d’un droit réel
sur le bien faisant l’objet de l’acte, ou le receveur du service désigné à
cette fin par le Roi lorsque le propriétaire ou le titulaire d’un droit réel
sur le bien a sa résidence à l’étranger, lorsque la communication de
l’avis ne peut, en raison d’un cas de force majeure ou d’un dysfonc-
tionnement technique, être effectuée conformément au 1°. Dans ce cas,
l’avis est adressé par lettre recommandée.

Si l’acte envisagé n’est pas passé dans les trois mois à compter de
l’envoi de l’avis, cet avis sera considéré comme non avenu.

§ 2. Lorsque la communication de l’avis est effectuée conformément
au paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°, la date d’envoi de l’avis s’entend de la
date de l’accusé de réception communiqué par le service en charge de
la technologie de l’information et de la communication du Service
public fédéral Finances.

§ 3. Lorsqu’un même avis est adressé successivement selon les
procédures prévues respectivement au paragraphe 1er ,alinéa 1er, 1° et
2°, l’avis établi conformément au paragraphe 1er, alinéa 1er, 2°, ne
prévaut que lorsque sa date d’envoi est antérieure à la date d’envoi de
l’avis établi conformément au paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°.

§ 4. Le Roi fixe les conditions d’application pratiques du présent
article.″.

Art. 37. L’article 93quater du même Code, inséré par la loi du
8 août 1980 et modifié par les arrêtés royaux du 31 mars 2003 et
25 février 2007 et par la loi du 24 juillet 2008, est remplacé par ce qui
suit :

″Art. 93quater. § 1er. Si l’intérêt du Trésor l’exige, le receveur
compétent notifie au notaire, avant l’expiration du douzième jour
ouvrable qui suit la date d’envoi de l’avis prévu à l’article 93ter, le
montant de la taxe sur la valeur ajoutée et des accessoires pouvant
donner lieu à inscription de l’hypothèque légale du Trésor sur le bien
faisant l’objet de l’acte :

1° par voie électronique, selon une procédure déterminée par le Roi;

2° par lettre recommandée, lorsque la communication de la notifica-
tion ne peut, en raison d’un cas de force majeure ou d’un dysfonction-
nement technique, être effectuée conformément au 1°, ou lorsque le
notaire a adressé l’avis visé par l’article 93ter, § 1er, par lettre
recommandée.

§ 2. Lorsque la communication de la notification est effectuée
conformément au paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°, la date d’envoi de la
notification s’entend de la date de l’accusé de réception communiqué
par le service Technologie de l’information et de la communication de
l’expéditeur de l’avis visé à l’article 93ter, § 1er.
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§ 3. Wanneer eenzelfde kennisgeving achtereenvolgens wordt ver-
zonden overeenkomstig de procedures voorzien respectievelijk in
paragraaf 1, eerste lid, 1° en 2°, dan zal de kennisgeving opgesteld
overeenkomstig paragraaf 1, eerste lid, 2°, slechts primeren wanneer de
verzendingsdatum ervan de verzendingsdatum van de kennisgeving
opgesteld overeenkomstig paragraaf 1, eerste lid, 1°, voorafgaat.″.

Art. 38. Artikel 93quinquies van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de
wet van 8 augustus 1980, vervangen, bij de wet van 24 juli 2008 en
gewijzigd bij de wet van 27 april 2016, wordt vervangen als volgt :

″Art. 93quinquies. § 1. Wanneer de in artikel 93ter bedoelde akte
verleden is, geldt de in artikel 93quater bedoelde kennisgeving als
beslag onder derden in handen van de notaris op de bedragen en
waarden die hij krachtens de akte onder zich houdt voor rekening of
ten bate van de belastingschuldige en geldt als verzet tegen de prijs in
de zin van artikel 1642 van het Gerechtelijk Wetboek in de gevallen
waarin de notaris gehouden is deze bedragen en waarden overeenkom-
stig de artikelen 1639 tot 1654 van het Gerechtelijk Wetboek te verdelen.

Onverminderd de rechten van derden, is de notaris ertoe gehouden,
wanneer de in artikel 93ter bedoelde akte verleden is, onder voorbe-
houd van toepassing van de artikelen 1639 tot 1654 van het Gerechtelijk
Wetboek, de bedragen en waarden die hij krachtens de akte onder zich
houdt voor rekening of ten bate van de belastingschuldige, uiterlijk de
achtste werkdag die volgt op het verlijden van de akte, aan de
ontvanger bedoeld in artikel 93quater te storten tot beloop van het
bedrag van de belasting over de toegevoegde waarde en bijbehoren dat
hem ter uitvoering van artikel 93quater ter kennis werd gebracht en in
zoverre deze belasting en bijbehoren aanleiding hebben gegeven tot een
dwangbevel of zijn opgenomen in een innings-en invorderingsregister
als bedoeld in artikel 85 waarvan de tenuitvoerlegging niet werd
gestuit door een in artikel 89 bedoelde vordering in rechte.

Daarenboven, wanneer de aldus door beslag onder derden getroffen
sommen en waarden minder bedragen dan het totaal van de sommen
verschuldigd aan de ingeschreven schuldeisers en aan de verzetdoende
schuldeisers, met inbegrip van de ontvanger, moet de notaris, op straffe
van persoonlijke aansprakelijkheid voor het overschot, uiterlijk de
eerste werkdag die volgt op het verlijden van de akte hierover
informeren aan :

1° de dienst belast met informatie- en communicatie technologie van
de Federale Overheidsdienst Financiën, op elektronische wijze;

2° de ontvanger bedoeld in artikel 93quater bij aangetekende brief,
wanneer de notaris omwille van overmacht of een technische storing de
inlichtingen niet kan verstrekken overeenkomstig de bepaling onder 1°
of wanneer hij het bericht bedoeld in artikel 93ter, § 1, bij aangetekende
brief heeft verzonden.

De datum van de inlichting is, naar gelang het geval, de datum van
ontvangstmelding meegedeeld door de dienst belast met informatie- en
communicatietechnologie van de Federale Overheidsdienst Financiën,
of de datum van verzending van de aangetekende brief.

§ 2. Wanneer eenzelfde inlichting achtereenvolgens wordt verzonden
overeenkomstig de procedures voorzien respectievelijk in paragraaf 1,
derde lid, 1° en 2°, dan zal de inlichting opgesteld overeenkomstig
paragraaf 1, derde lid, 2°, slechts primeren wanneer de verzendings-
datum ervan de verzendingsdatum van de inlichting opgesteld over-
eenkomstig paragraaf 1, derde lid, 1°, voorafgaat.

§ 3. Onverminderd de rechten van derden, kan de overschrijving of
de inschrijving van de akte niet aan de Staat worden tegengeworpen
indien de inschrijving van de wettelijke hypotheek geschiedt binnen
acht werkdagen van de datum van de inlichting bedoeld in paragraaf 1,
vierde lid.

Alle niet-ingeschreven schuldvorderingen waarvoor slechts na het
verstrijken van de in paragraaf 1, derde lid, bepaalde termijn wordt
beslag gelegd of verzet aangetekend, zijn zonder uitwerking ten
opzichte van de schuldvorderingen inzake belasting over de toege-
voegde waarde en bijbehoren, welke overeenkomstig artikel 93quater
werden ter kennis gebracht.

§ 4. De Koning bepaalt de praktische toepassings-voorwaarden van
dit artikel.″.

Art. 39. Artikel 93octies van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet
van 8 augustus 1980, wordt opgeheven.

Art. 40. In artikel 93nonies van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de
wet van 8 augustus 1980, worden de woorden ″artikelen 93ter tot
93octies″ vervangen door de woorden ″artikelen 93ter tot 93septies″.

§ 3. Lorsqu’une même notification est adressée successivement selon
les procédures prévues respectivement au paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°
et 2°, la notification établie conformément au paragraphe 1er, alinéa 1er,
2°, ne prévaut que lorsque sa date d’envoi est antérieure à la date
d’envoi de la notification établie conformément au paragraphe 1er,
alinéa 1er, 1°.″.

Art. 38. L’article 93quinquies du même Code, inséré par la loi du
8 août 1980, remplacé par la loi du 24 juillet 2008 et modifié par la loi
du 27 avril 2016, est remplacé par ce qui suit :

″Art. 93quinquies. § 1er. Lorsque l’acte visé à l’article 93ter est passé, la
notification visée à l’article 93quater emporte saisie-arrêt entre les mains
du notaire sur les sommes et valeurs qu’il détient en vertu de l’acte
pour le compte ou au profit du redevable et vaut opposition sur le prix
au sens de l’article 1642 du Code judiciaire dans les cas où le notaire est
tenu de répartir ces sommes et valeurs conformément aux arti-
cles 1639 à 1654 du Code judiciaire.

Sans préjudice des droits des tiers, lorsque l’acte visé à l’article 93ter
est passé, le notaire est tenu, sous réserve de l’application des
articles 1639 à 1654 du Code judiciaire, de verser entre les mains du
receveur visé à l’article 93quater, au plus tard le huitième jour ouvrable
qui suit la passation de l’acte, les sommes et valeurs qu’il détient en
vertu de l’acte pour le compte ou au profit du redevable, à concurrence
du montant de la taxe sur la valeur ajoutée et des accessoires qui lui ont
été notifiés en exécution de l’article 93quater et dans la mesure où cette
taxe et ces accessoires ont donné lieu à une contrainte ou sont repris
dans un registre de perception et de recouvrement visés à l’article 85
dont l’exécution n’est pas interrompue par l’action en justice prévue à
l’article 89.

En outre, lorsque les sommes et valeurs ainsi saisies-arrêtées sont
inférieures à l’ensemble des sommes dues aux créanciers inscrits et aux
créanciers opposants, en ce compris le receveur, le notaire doit, sous
peine d’être personnellement responsable de l’excédent, en informer au
plus tard le premier jour ouvrable qui suit la passation de l’acte :

1° le service en charge de la technologie de l’information et de la
communication du Service public fédéral Finances, par voie électroni-
que;

2° le receveur visé à l’article 93quater, par lettre recommandée,
lorsque le notaire ne peut, en raison d’un cas de force majeure ou d’un
dysfonctionnement technique, communiquer l’information conformé-
ment au 1° ou lorsqu’il a adressé l’avis visé à l’article 93ter, § 1er, par
lettre recommandée.

Selon le cas, la date de l’information est celle de la date de l’accusé de
réception communiqué par le service en charge de la technologie de
l’information et de la communication du Service public fédéral
Finances, ou de la date d’envoi de la lettre recommandée.

§ 2. Lorsqu’une même information est adressée successivement selon
les procédures prévues respectivement au paragraphe 1er, alinéa 3, 1° et
2°, l’information établie conformément au paragraphe 1er, alinéa 3, 2°,
ne prévaut que lorsque sa date d’envoi est antérieure à la date d’envoi
de l’information établie conformément au paragraphe 1er, alinéa 3, 1°.

§ 3. Sans préjudice des droits des tiers, la transcription ou l’inscrip-
tion de l’acte n’est pas opposable à l’État, si l’inscription de l’hypothè-
que légale a lieu dans les huit jours ouvrables de la date de
l’information visée au paragraphe 1er, alinéa 4.

Sont inopérantes au regard des créances de la taxe sur la valeur
ajoutée et d’accessoires notifiés conformément à l’article 93quater, toutes
créances non inscrites pour lesquelles saisie ou opposition n’est
pratiquée qu’après l’expiration du délai prévu au paragraphe 1er,
alinéa 3.

§ 4. Le Roi fixe les conditions d’application pratiques du présent
article.″.

Art. 39. L’article 93octies du même Code, inséré par la loi du
8 août 1980, est abrogé.

Art. 40. Dans l’article 93nonies du même Code, inséré par la loi du
8 août 1980, les mots ″articles 93ter à 93octies″ sont remplacés par les
mots ″articles 93ter à 93septies″.
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Art. 41. Artikel 93decies van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de
wet van 8 augustus 1980, wordt vervangen als volgt :

″Art. 93decies. Met het akkoord van de belasting-schuldige zijn de
banken, onderworpen aan de wet van 25 april 2014 op het statuut van
en het toezicht op de kredietinstellingen, evenals de kredietgevers en
bemiddelaars inzake hypothecair krediet, onderworpen aan Boek VII,
Titel 4, Hoofdstuk 4, van het Wetboek van economisch recht, gemach-
tigd het in artikel 93ter bedoelde bericht te verzenden en zijn zij
bevoegd om de in artikel 93quater bedoelde kennisgeving te ontvangen.

De afgifte van een attest door die instellingen aan de notaris
betreffende de verzending van het bericht en het gevolg daaraan
gegeven door de ontvanger bedoeld in artikel 93quater, stelt de
aansprakelijkheid van die instellingen in de plaats van die van de
notaris.″.

Art. 42. Artikel 93undecies A van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij
de wet van 8 augustus 1980 en gewijzigd bij de wetten van 10 augus-
tus 2005 en 11 juli 2018, wordt vervangen als volgt :

″Art. 93undecies A. Geen akte die in het buitenland verleden is en de
vervreemding of de hypothecaire aanwending van een onroerend goed
of een schip tot voorwerp heeft, wordt in België tot overschrijving of
inschrijving in de registers van de hypothecaire openbaarmaking, wat
de onroerende goederen betreft, of in het Belgisch Scheepsregister, wat
de schepen betreft, toegelaten, indien zij niet vergezeld gaat van een
attest van de ontvanger bedoeld in artikel 93ter.

Dit attest moet vaststellen ofwel dat de eigenaar of de houder van een
zakelijk recht geen belasting over de toegevoegde waarde verschuldigd
is, ofwel dat de wettelijke hypotheek, die de verschuldigde belasting
over de toegevoegde waarde waarborgt, ingeschreven is.″.

Onderafdeling 2. — Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

Art. 43. Artikel 433 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen
1992, vervangen bij de wet van 24 juli 2008 en gewijzigd bij de wet van
27 april 2016, wordt vervangen als volgt :

″Art. 433. § 1. De notaris die verzocht is om een akte op te maken die
de vervreemding of de hypothecaire aanwending van een voor
hypotheek vatbaar goed tot voorwerp heeft, is persoonlijk aansprake-
lijk voor de betaling van de belastingen en bijbehoren die tot een
hypothecaire inschrijving aanleiding kunnen geven, wanneer hij daar-
van geen bericht geeft aan :

1° de dienst belast met informatie- en communicatietechnologie van
de Federale Overheidsdienst Financiën, op elektronische wijze;

2° de ontvanger waaronder de eigenaar of de houder van een zakelijk
recht op het goed ressorteert, of de ontvanger van de dienst die door de
Koning daarvoor is aangewezen, wanneer de eigenaar of de houder
van een zakelijk recht op het goed zijn verblijfplaats in het buitenland
heeft en, daarenboven, zo het om een onroerend goed gaat, de
ontvanger, bevoegd voor de invordering van de onroerende voorhef-
fing van dat goed, wanneer het bericht omwille van overmacht of een
technische storing niet kan worden meegedeeld overeenkomstig de
bepaling onder 1°. In dat geval wordt het bericht bij aangetekende brief
verzonden.

§ 2. Indien de akte waarvan sprake niet verleden wordt binnen drie
maanden te rekenen van de verzending van het bericht, wordt dit
bericht als niet bestaande beschouwd.

Wanneer het bericht meegedeeld is overeenkomstig paragraaf 1, 1°,
wordt onder de verzendingsdatum van het bericht verstaan de datum
van ontvangstmelding meegedeeld door de dienst belast met informatie-
en communicatietechnologie van de Federale Overheidsdienst Finan-
ciën.

§ 3. Wanneer eenzelfde bericht achtereenvolgens wordt verzonden
overeenkomstig de procedures voorzien respectievelijk in paragraaf 1,
1° en 2°, dan zal het bericht opgesteld overeenkomstig paragraaf 1, 2°,
slechts primeren wanneer de verzendingsdatum ervan de verzendings-
datum van het bericht opgesteld overeenkomstig paragraaf 1, 1°,
voorafgaat.

§ 4. De Koning bepaalt de praktische toepassingsvoorwaarden van
dit artikel.″.

Art. 41. L’article 93decies du même Code, inséré par la loi du
8 août 1980, est remplacé par ce qui suit :

″Art. 93decies. Moyennant l’accord du redevable, les banques soumi-
ses à la loi du 25 avril 2014 relative au statut et au contrôle des
établissements de crédit, ainsi que les prêteurs en crédit hypothécaire et
les intermédiaires en crédit hypothécaire soumis au Livre VII, titre 4,
chapitre 4, du Code de droit économique, sont autorisées à adresser
l’avis prévu à l’article 93ter et qualifiées pour recevoir la notification
visée à l’article 93quater.

La remise d’une attestation par ces organismes au notaire relative-
ment à l’envoi de l’avis et à la suite y donnée par le receveur visé à
l’article 93quater substitue la responsabilité de ces organismes à celle du
notaire.″.

Art. 42. L’article 93undecies A du même Code, inséré par la loi du
8 août 1980 et modifié par les lois des 10 août 2005 et 11 juillet 2018, est
remplacé par ce qui suit :

″Art. 93undecies A. Aucun acte passé à l’étranger et ayant pour objet
l’aliénation ou l’affectation hypothécaire d’un immeuble, ou d’un
bateau ne sera admis en Belgique à la transcription ou à l’inscription
dans le registres de la publicité hypothécaire en ce qui concerne les
immeubles, ou dans le Registre naval belge, en ce qui concerne les
bateaux, s’il n’est accompagné d’un certificat du receveur visé à
l’article 93ter.

Ce certificat doit attester que le propriétaire ou le titulaire d’un droit
réel n’est pas redevable de taxe sur la valeur ajoutée ou que
l’hypothèque légale garantissant la taxe sur la valeur ajoutée due a été
inscrite.″.

Sous-section 2. — Code des impôts sur les revenus 1992

Art. 43. L’article 433 du Code des impôts sur les revenus 1992,
remplacé par la loi du 24 juillet 2008 et modifié par la loi du
27 avril 2016, est remplacé par ce qui suit :

″Art. 433. § 1er. Le notaire requis de dresser un acte ayant pour objet
l’aliénation ou l’affectation hypothécaire d’un bien susceptible d’hypo-
thèque, est personnellement responsable du paiement des impôts et des
accessoires pouvant donner lieu à inscription hypothécaire, lorsqu’il
n’en avise pas :

1° le service en charge de la technologie de l’information et de la
communication du Service public fédéral Finances, par voie électroni-
que;

2° le receveur dont relève le propriétaire ou le titulaire d’un droit réel
sur le bien, ou le receveur du service désigné à cette fin par le Roi
lorsque le propriétaire ou le titulaire d’un droit réel sur le bien a sa
résidence à l’étranger, et, en outre, s’il s’agit d’un immeuble, le receveur
compétent pour le recouvrement du précompte immobilier de ce bien,
lorsque la communication de l’avis ne peut, en raison d’un cas de force
majeure ou d’un dysfonctionnement technique, être effectuée confor-
mément au 1°. Dans ce cas, l’avis est adressé par lettre recommandée.

§ 2. Si l’acte envisagé n’est pas passé dans les trois mois à compter de
l’envoi de l’avis, cet avis sera considéré comme non avenu.

Lorsque la communication de l’avis est effectuée conformément au
paragraphe 1er, 1°, la date d’envoi de l’avis s’entend de la date de
l’accusé de réception communiqué par le service en charge de la
technologie de l’information et de la communication du Service public
fédéral Finances.

§ 3. Lorsqu’un même avis est adressé successivement selon les
procédures prévues respectivement au paragraphe 1er, 1° et 2°, l’avis
établi conformément au paragraphe 1er, 2°, ne prévaut que lorsque la
date d’envoi est antérieure à la date d’envoi de l’avis établi conformé-
ment au paragraphe 1er, 1°.

§ 4. Le Roi fixe les conditions d’application pratiques du présent
article.″.
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Art. 44. Artikel 434 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de konink-
lijke besluiten van 31 maart 2003 en 25 februari 2007 en bij de wet van
24 juli 2008, wordt vervangen als volgt :

″Art. 434. § 1. Indien het belang van de Schatkist dit vereist, wordt
door de bevoegde ontvanger aan de notaris, vóór het verstrijken van de
twaalfde werkdag volgend op de datum van de verzending van het in
artikel 433 bedoelde bericht, kennis gegeven van het bedrag van de
belastingen en bijbehoren dat aanleiding kan geven tot inschrijving van
de wettelijke hypotheek van de Schatkist op het goed dat het voorwerp
van de akte is :

1° op elektronische wijze, volgens de door de Koning bepaalde
procedure;

2° bij aangetekende brief, wanneer de kennisgeving omwille van
overmacht of een technische storing niet kan worden meegedeeld
overeenkomstig 1°, of wanneer de notaris het bericht bedoeld in
artikel 433, § 1, heeft verzonden bij aangetekende brief.

§ 2. Wanneer eenzelfde kennisgeving achtereenvolgens wordt ver-
zonden overeenkomstig de procedures voorzien respectievelijk in
paragraaf 1, eerste lid, 1° en 2°, dan zal de kennisgeving opgesteld
overeenkomstig paragraaf 1, eerste lid, 2°, slechts primeren wanneer de
verzendingsdatum ervan de verzendingsdatum van de kennisgeving
opgesteld overeenkomstig paragraaf 1, eerste lid, 1°, voorafgaat.

§ 3. Wanneer de kennisgeving is meegedeeld overeenkomstig
paragraaf 1, eerste lid, 1°, is de datum van de verzending van de
kennisgeving de datum van de ontvangstbevestiging meegedeeld door
de dienst informatie- en communicatietechnologie van de afzender van
het bericht bedoeld in artikel 433, § 1.″.

Art. 45. Artikel 435 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de wet
van 24 juli 2008 en gewijzigd bij de wet van 27 april 2016, wordt
vervangen als volgt :

″Art. 435. § 1. Wanneer de in artikel 433 bedoelde akte verleden is,
geldt de in artikel 434 bedoelde kennisgeving als beslag onder derden
in handen van de notaris op de bedragen en waarden die hij krachtens
de akte onder zich houdt voor rekening of ten bate van de belasting-
schuldige en geldt als verzet tegen de prijs in de zin van arti-
kel 1642 van het Gerechtelijk Wetboek in de gevallen waarin de notaris
gehouden is de bedragen en waarden overeenkomstig de artike-
len 1639 tot 1654 van het Gerechtelijk Wetboek te verdelen.

Onverminderd de rechten van derden, is de notaris, wanneer de in
artikel 433 bedoelde akte verleden is, ertoe gehouden onder voorbe-
houd van toepassing van de artikelen 1639 tot 1654 van het Gerechtelijk
Wetboek, de bedragen en waarden die hij krachtens de akte onder zich
houdt voor rekening of ten bate van de belastingschuldige, uiterlijk de
achtste werkdag die volgt op het verlijden van de akte, aan de in
artikel 434 bedoelde ontvanger te storten tot beloop van het bedrag van
de belastingen en bijbehoren dat hem ter uitvoering van artikel 434 ter
kennis werd gebracht en in zoverre deze belastingen en bijbehoren een
zekere en vaststaande schuld in de zin van artikel 410 vormen.

Daarenboven, wanneer de aldus door beslag onder derden getroffen
sommen en waarden minder bedragen dan het totaal van de sommen
verschuldigd aan de ingeschreven schuldeisers en aan de verzetdoende
schuldeisers, hierin begrepen de ontvanger, moet de notaris, op straffe
van persoonlijke aansprakelijkheid voor het overschot, uiterlijk de
eerste werkdag die volgt op het verlijden van de akte hierover
informeren aan :

1° de dienst belast met informatie- en communicatietechnologie van
de Federale Overheidsdienst Financiën, op elektronische wijze;

2° de ontvanger bedoeld in artikel 434 bij een aangetekende brief,
wanneer de notaris omwille van overmacht of een technische storing de
inlichtingen niet kan verstrekken overeenkomstig de bepaling onder 1°
of wanneer hij het bericht bedoeld in artikel 433, § 1, bij aangetekende
brief heeft verzonden.

De datum van de inlichting is, naar gelang het geval, de datum van
ontvangstmelding meegedeeld door de dienst belast met informatie- en
communicatietechnologie van de Federale Overheidsdienst Financiën,
of de datum van verzending van de aangetekende brief.

§ 2. Wanneer eenzelfde inlichting achtereenvolgens wordt verzonden
overeenkomstig de procedures voorzien respectievelijk in paragraaf 1,
derde lid, 1° en 2°, dan zal de inlichting opgesteld overeenkomstig
paragraaf 1, derde lid, 2°, slechts primeren wanneer de verzendings-
datum ervan de verzendingsdatum van de inlichting opgesteld over-
eenkomstig paragraaf 1, derde lid, 1°, voorafgaat.

§ 3. Onverminderd de rechten van derden, kan de overschrijving of
de inschrijving van de akte, niet aan de Staat tegengeworpen worden
indien de inschrijving van de wettelijke hypotheek geschiedt binnen
acht werkdagen vanaf de datum van de inlichting bedoeld in para-
graaf 1, vierde lid.

Art. 44. L’article 434 du même Code, modifié par les arrêtés royaux
du 31 mars 2003 et 25 février 2007 et par la loi du 24 juillet 2008, est
remplacé par ce qui suit :

″Art. 434. § 1er. Si l’intérêt du Trésor l’exige, le receveur compétent
notifie au notaire, avant l’expiration du douzième jour ouvrable qui suit
la date d’envoi de l’avis visé à l’article 433, le montant des impôts et des
accessoires pouvant donner lieu à inscription de l’hypothèque légale du
Trésor sur le bien faisant l’objet de l’acte :

1° par voie électronique, selon une procédure déterminée par le Roi;

2° par lettre recommandée, lorsque la communication de la notifica-
tion ne peut, en raison d’un cas de force majeure ou d’un dysfonction-
nement technique, être effectuée conformément au 1°, ou lorsque le
notaire a adressé l’avis visé à l’article 433, § 1er, par lettre recommandée.

§ 2. Lorsque la même notification est adressée successivement selon
les procédures prévues respectivement au paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°
et 2°, la notification établie conformément au paragraphe 1er, alinéa 1er,
2°, ne prévaut que lorsque sa date d’envoi est antérieure à la date
d’envoi de la notification établie conformément au paragraphe 1er,
alinéa 1er, 1°.

§ 3. Lorsque la communication de la notification est effectuée
conformément au paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°, la date d’envoi de la
notification s’entend de la date de l’accusé de réception communiqué
par le service Technologie de l’information et de la communication de
l’expéditeur de l’avis visé à l’article 433, § 1er. ″.

Art. 45. L’article 435 du même Code, remplacé par la loi du
24 juillet 2008 et modifié par la loi du 27 avril 2016, est remplacé par ce
qui suit :

″Art. 435. § 1er. Lorsque l’acte visé à l’article 433 est passé, la
notification visée à l’article 434 emporte saisie-arrêt entre les mains du
notaire sur les sommes et valeurs qu’il détient en vertu de l’acte pour
le compte ou au profit du redevable et vaut opposition sur le prix au
sens de l’article 1642 du Code judiciaire dans les cas où le notaire est
tenu de répartir ces sommes et valeurs conformément aux arti-
cles 1639 à 1654 du Code judiciaire.

Sans préjudice des droits des tiers, lorsque l’acte visé à l’article 433 est
passé, le notaire est tenu, sous réserve de l’application des arti-
cles 1639 à 1654 du Code judiciaire, de verser au receveur visé à
l’article 434, au plus tard le huitième jour ouvrable qui suit la passation
de l’acte, les sommes et valeurs qu’il détient en vertu de l’acte pour le
compte ou au profit du redevable, à concurrence du montant des
impôts et accessoires qui lui ont été notifiés en exécution de l’article 434
et dans la mesure où ces impôts et accessoires constituent une dette
certaine et liquide au sens de l’article 410.

En outre, lorsque les sommes et valeurs ainsi saisies-arrêtées sont
inférieures à l’ensemble des sommes dues aux créanciers inscrits et aux
créanciers opposants, en ce compris le receveur, le notaire doit, sous
peine d’être personnellement responsable de l’excédent, en informer au
plus tard le premier jour ouvrable qui suit la passation de l’acte :

1° le service en charge de la technologie de l’information et de la
communication du Service public fédéral Finances, par voie électroni-
que;

2° le receveur visé à l’article 434, par lettre recommandée, lorsque le
notaire ne peut, en raison d’un cas de force majeure ou d’un
dysfonctionnement technique, communiquer l’information conformé-
ment au 1° ou lorsqu’il a adressé l’avis visé à l’article 433, § 1er, par
lettre recommandée.

Selon le cas, la date de l’information est celle de la date de l’accusé de
réception communiqué par le service en charge de la technologie de
l’information et de la communication du Service public fédéral
Finances, ou de la date d’envoi de la lettre recommandée.

§ 2. Lorsqu’une même information est adressée successivement selon
les procédures prévues respectivement au paragraphe 1er, alinéa 3, 1° et
2°, l’information établie conformément au paragraphe 1er, alinéa 3, 2°,
ne prévaut que lorsque sa date d’envoi est antérieure à la date d’envoi
de l’information établie conformément au paragraphe 1er, alinéa 3, 1°.

§ 3. Sans préjudice des droits des tiers, la transcription ou l’inscrip-
tion de l’acte n’est pas opposable à l’État, si l’inscription de l’hypothè-
que légale a lieu dans les huit jours ouvrables de la date de
l’information visée au paragraphe 1er, alinéa 4.
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Alle niet-ingeschreven schuldvorderingen waarvoor slechts na het
verstrijken van de in paragraaf 1, derde lid, bepaalde termijn wordt
beslag gelegd of verzet aangetekend, zijn zonder uitwerking ten
opzichte van de schuldvorderingen inzake belastingen en bijbehoren,
welke ter uitvoering van artikel 434 werden ter kennis gebracht.

§ 4. De Koning bepaalt de praktische toepassingsvoorwaarden van
dit artikel.″.

Art. 46. Artikel 438 van hetzelfde Wetboek wordt opgeheven.

Art. 47. In artikel 439 van hetzelfde Wetboek, worden de woorden
″artikelen 433 tot 438″ vervangen door de woorden ″artikelen 433 tot
437″.

Art. 48. Artikel 440, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, vervangen bij
de wet van 22 december 1998 en gewijzigd bij de wet van 18 decem-
ber 2015, wordt vervangen als volgt :

″Met het akkoord van de belastingschuldige zijn de banken, onder-
worpen aan de wet van 25 april 2014 op het statuut van en het toezicht
op de kredietinstellingen, evenals de kredietgevers en bemiddelaars
inzake hypothecair krediet, onderworpen aan boek VII, titel 4, hoofd-
stuk 4, van het Wetboek van economisch recht, gemachtigd het in
artikel 433 bedoelde bericht te verzenden en zijn zij bevoegd om de in
artikel 434 bedoelde kennisgeving te ontvangen.″.

Art. 49. Artikel 441 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de wetten
van 27 april 2016 en 11 juli 2018, wordt vervangen als volgt :

″Art. 441. Geen akte die in het buitenland verleden is en de
vervreemding of de hypothecaire aanwending van een onroerend goed
of een schip tot voorwerp heeft, wordt in België tot overschrijving of
inschrijving in de registers van de hypothecaire openbaarmaking, wat
de onroerende goederen betreft, of in het Belgisch Scheepsregister, wat
de schepen betreft, toegelaten, indien zij niet vergezeld gaat van een
attest van de ontvanger bedoeld in artikel 433.

Dit attest moet vaststellen ofwel dat de eigenaar of de houder van het
zakelijk recht geen belastingen verschuldigd is, ofwel dat de wettelijke
hypotheek die de verschuldigde belastingen en bijbehoren waarborgt,
ingeschreven is.″.

Onderafdeling 3. — Programmawet (I) van 29 maart 2012

Art. 50. Artikel 157 van de programmawet van 29 maart 2012,
gewijzigd bij de wet van 13 december 2012, wordt vervangen als volgt :

″Art. 157. § 1. De notarissen verzocht om een in artikel 1240bis van het
Burgerlijk Wetboek bedoelde akte of attest van erfopvolging op te
maken, zijn persoonlijk aansprakelijk voor de betaling van de schulden
van de overledene, zijn erfgenamen en legatarissen waarvan de
identiteit vermeld is in de akte of het attest, of de begunstigden van een
door hem gemaakte contractuele erfstelling, mits die schulden het
onderwerp kunnen uitmaken van een kennisgeving bedoeld in arti-
kel 158 indien zij daarvan geen bericht geven aan :

1° de dienst belast met informatie- en communicatie-technologie van
de Federale Overheidsdienst Financiën, en dit op elektronische wijze;

2° de hiernavolgende ambtenaren, wanneer het bericht omwille van
overmacht of een technische storing niet kan worden meegedeeld
overeenkomstig 1° :

- de ontvangers waaronder de erflater en de rechtverkrijgenden
waarvan de identiteit vermeld is in de akte of het attest van
erfopvolging ressorteren, evenals de ontvanger van de dienst die door
de Koning daarvoor is aangewezen, wanneer de erflater en/of een van
zijn rechtverkrijgenden in het buitenland verblijven;

- de door de Koning aangewezen ambtenaar van de Algemene
Administratie van de Patrimoniumdocumentatie.

In dat geval wordt het bericht bij aangetekende brief verzonden.

Wanneer het gaat om schulden lastens de overledene is de aanspra-
kelijkheid bedoeld in het eerste lid beperkt tot de waarde van de
nalatenschap.

Wanneer het gaat om schulden lastens de rechtverkrijgenden is de
aansprakelijkheid bedoeld in het eerste lid beperkt tot de waarde van
de tegoeden die toekomen aan de rechtverkrijgende waarvan de
identiteit vermeld is in de akte of het attest en betreffende dewelke de
notaris aansprakelijk kan worden gesteld.

§ 2. Indien de akte of het attest waarvan sprake niet wordt opgesteld
binnen drie maanden te rekenen van de verzending van het bericht,
wordt het als niet bestaande beschouwd.

Sont inopérantes au regard des créances d’impôts et accessoires
notifiés en exécution de l’article 434, toutes les créances non inscrites
pour lesquelles saisie ou opposition n’est pratiquée qu’après l’expira-
tion du délai prévu au paragraphe 1er, alinéa 3.

§ 4. Le Roi fixe les conditions d’application pratiques du présent
article.″.

Art. 46. L’article 438 du même Code est abrogé.

Art. 47. Dans l’article 439 du même Code, les mots ″articles 433 à
438″ sont remplacés par les mots ″articles 433 à 437″.

Art. 48. L’article 440, alinéa 1er, du même Code, remplacé par la loi
du 22 décembre 1998 et modifié par la loi du 18 décembre 2015, est
remplacé comme suit :

″Moyennant l’accord du redevable, les banques soumises à la loi du
25 avril 2014 relative au statut et au contrôle des établissements de
crédit, ainsi que les prêteurs en crédit hypothécaire et les intermédiaires
en crédit hypothécaire soumis au livre VII, titre 4, chapitre 4, du Code
de droit économique, sont autorisées à adresser l’avis prévu à
l’article 433 et qualifiées pour recevoir la notification visée à l’arti-
cle 434.″.

Art. 49. L’article 441 du même Code, modifié par les lois du
27 avril 2016 et du 11 juillet 2018, est remplacé par ce qui suit :

″Art. 441. Aucun acte passé à l’étranger et ayant pour objet
l’aliénation ou l’affectation hypothécaire d’un immeuble, ou d’un
bateau, ne sera admis en Belgique, à la transcription ou à l’inscription
dans les registres de la publicité hypothécaire en ce qui concerne les
immeubles, ou dans le Registre naval belge, en ce qui concerne les
bateaux, s’il n’est pas accompagné d’un certificat du receveur visé à
l’article 433.

Ce certificat doit attester que le propriétaire ou le titulaire du droit
réel n’est pas redevable d’impôts ou que l’hypothèque légale garantis-
sant les impôts et les accessoires dus a été inscrite.″.

Sous-section 3. — Loi-programme (I) du 29 mars 2012

Art. 50. L’article 157 de la loi-programme du 29 mars 2012, modifié
par la loi de 13 décembre 2012, est remplacé par ce qui suit :

″Art. 157. § 1er. Les notaires requis de rédiger l’acte ou certificat
d’hérédité visé à l’article 1240bis du Code civil, sont personnellement
responsables du paiement des dettes dont la débition est susceptible
d’être notifiée conformément à l’article 158, qui sont dues par le de
cujus, ses héritiers et légataires dont l’identité est mentionnée dans
l’acte ou le certificat, ou les bénéficiaires d’une institution contractuelle
consentie par le de cujus s’ils n’en avisent pas :

1° le service en charge de la technologie de l’information et de la
communication du Service public fédéral Finances, par voie électroni-
que;

2° les fonctionnaires ci-après, lorsque la communication de l’avis ne
peut, en raison d’un cas de force majeure ou d’un dysfonctionnement
technique, être effectuée conformément au 1° :

- les receveurs dont relèvent le de cujus et les ayants droit dont
l’identité est mentionnée dans l’acte ou le certificat d’hérédité, ainsi que
le receveur du service désigné à cette fin par le Roi lorsque le de cujus
et/ou l’un de ses ayants droit ont leur résidence à l’étranger;

- le fonctionnaire de l’Administration générale de la documentation
patrimoniale, désigné par le Roi.

Dans ce cas, l’avis est adressé par lettre recommandée.

S’agissant de dettes dans le chef du de cujus, la responsabilité visée
à l’alinéa 1er est limitée à la valeur de la succession.

S’agissant de dettes dans le chef d’ayants droit, la responsabilité visée
à l’alinéa 1er est limitée à la valeur des avoirs qui échoient à l’ayant droit
dont l’identité est mentionnée dans l’acte ou le certificat et à propos
duquel la responsabilité du notaire est engagée.

§ 2. Si l’acte ou le certificat dont question n’est pas passé dans les trois
mois à compter de l’envoi de l’avis, celui-ci est considéré comme
non-avenu.
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§ 3. Wanneer hetzelfde bericht achtereenvolgens gegeven wordt
overeenkomstig paragraaf 1, eerste lid, 1° en 2°, dan zal het bericht
opgesteld overeenkomstig paragraaf 1, eerste lid, 2°, slechts primeren
wanneer de verzendingsdatum ervan de verzendingsdatum van het
bericht opgesteld overeenkomstig paragraaf 1, eerste lid, 1°, voorafgaat.

§ 4. Wanneer het bericht gegeven wordt overeenkomstig paragraaf 1,
eerste lid, 1°, wordt onder de datum van verzending van het bericht
verstaan de datum van de ontvangstmelding die wordt gedaan door de
dienst belast met informatie- en communicatietechnologie van de
Federale Overheidsdienst Financiën.

§ 5. Het bericht vermeldt de identiteit van de erflater, van zijn
erfgenamen of legatarissen alsook van de eventuele begunstigde van
een contractuele erfstelling.

Voor de toepassing van deze bepaling omvat de identiteit :

a) voor natuurlijke personen, de naam, de voornaam en, in voorko-
mend geval, het identificatienummer van het Rijksregister of, bij gebrek
daaraan, het identificatienummer bij de Kruispuntbank van de Sociale
Zekerheid van de betrokkenen, of, bij gebrek aan zulke nummers, hun
geboortedatum;

b) voor rechtspersonen, trusts, fiducieën of gelijkaardige rechtsvor-
men, de maatschappelijke benaming, de maatschappelijke zetel en, in
voorkomend geval, het identificatienummer bij de Kruispuntbank van
Ondernemingen.

§ 6. De Koning bepaalt de praktische toepassings-voorwaarden van
dit artikel.″.

Art. 51. In artikel 158, derde lid, 3°, van de programmawet (I) van
29 maart 2012 worden de woorden ″die aanleiding hebben gegeven tot
een dwangbevel bedoeld in artikel 85 van het Wetboek van de belasting
over de toegevoegde waarde″ vervangen door de woorden ″die
aanleiding hebben gegeven tot een dwangbevel of een opname in een
innings- en invorderingsregister bedoeld in artikel 85 van het Wetboek
van de belasting over de toegevoegde waarde″.″.

Art. 52. Artikel 158 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
13 december 2012, wordt vervangen als volgt :

″Art. 158. De ontvanger of dienst bevoegd voor de invordering van
de fiscale schuld kan aan de notaris die het in artikel 157 bedoelde
bericht verzonden heeft, vóór het verstrijken van de twaalfde werkdag
volgend op de datum van verzending van dat bericht, kennisgeven van
het bestaan lastens de erflater of een andere persoon vermeld in het
bericht, van een fiscale schuld bestaande uit belastingen, bijbehoren,
verhogingen en boetes, met opgave voor elk van de schuldenaars van
het bedrag van de hiervoor bedoelde schuld :

1° op elektronische wijze, volgens de door de Koning bepaalde
procedure;

2° bij een aangetekende brief, wanneer de kennisgeving, omwille van
overmacht of een technische storing, niet kan worden meegedeeld
overeenkomstig 1°, of wanneer de notaris het bericht bedoeld in
artikel 157, § 1, heeft meegedeeld bij aangetekende brief.

Wanneer eenzelfde kennisgeving achtereenvolgens wordt verzonden
overeenkomstig de procedures voorzien respectievelijk in het eerste lid,
1° en 2°, dan zal het bericht opgesteld overeenkomstig het eerste lid, 2°,
slechts primeren wanneer de verzendingsdatum ervan de verzendings-
datum van het bericht opgesteld overeenkomstig het eerste lid, 1°,
voorafgaat.

Het eerste lid is enkel van toepassing voor zover die fiscale schuld
een zekere en vaststaande schuld uitmaakt.

Wanneer de kennisgeving meegedeeld is overeenkomstig het eerste
lid, 1°, is de datum van de verzending van de kennisgeving de datum
van de ontvangstbevestiging meegedeeld door de dienst informatie- en
communicatietechnologie van de afzender van het bericht bedoeld in
artikel 157, § 1.″.

Art. 53. In artikel 159 van dezelfde wet, vervangen bij de wet van
13 december 2012, worden de woorden ″door de schuldenaar.″
vervangen door de woorden ″door hun schuldenaar.″.

Art. 54. In artikel 160 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet van
13 december 2012, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, worden de woorden ″belastingen en hun bijbeho-
ren″ vervangen door de woorden ″ter kennis gebrachte schulden″;

2° in de inleidende zin van paragraaf 2, worden de woorden ″of aan
een gerechtsmandataris″ ingevoegd tussen de woorden ″een begun-
stigde van een contractuele erfstelling″ en de woorden ″, indien deze
een attest van erfopvolging of een uitgifte van de akte van erfopvolging
voorlegt″;

§ 3. Lorsqu’un même avis est adressé successivement selon les
procédures visées au paragraphe 1er , alinéa 1er, 1° et 2°, l’avis établi
conformément au paragraphe 1er, alinéa 1er, 2°, ne prévaut que lorsque
sa date d’envoi est antérieure à la date d’envoi de l’avis établi
conformément au paragraphe 1er, alinéa 1er, 1°.

§ 4. Lorsque l’avis est communiqué conformément au paragraphe 1er,
alinéa 1er, 1°, la date d’envoi de l’avis s’entend de la date de l’accusé de
réception communiqué par le service en charge de la technologie de
l’information et de la communication du Service public fédéral
Finances.

§ 5. L’avis mentionne l’identité du de cujus, de ses héritiers ou
légataires, ainsi que du bénéficiaire éventuel d’une institution contrac-
tuelle.

Pour l’application de cette disposition, l’identité comprend :

a) pour les personnes physiques, le nom, le prénom et, le cas échéant,
le numéro d’identification du Registre national ou, à défaut, le numéro
d’identification à la Banque-Carrefour de la Sécurité sociale des
intéressés, ou, à défaut de tels numéros, leur date de naissance;

b) pour les personnes morales, les trusts, les fiducies et les construc-
tions juridiques similaires, la dénomination sociale, le siège social et, le
cas échéant, le numéro d’identification à la Banque-Carrefour des
entreprises.

§ 6. Le Roi détermine les conditions d’application pratiques du
présent article.″.

Art. 51. Dans l’article 158, alinéa 3, 3°, de la loi-programme (I) du
29 mars 2012, les mots ″ayant donné lieu à une contrainte visée à
l’article 85 du Code de la taxe sur la valeur ajoutée″ sont remplacés par
les mots ″ayant donné lieu à une contrainte ou repris dans un registre
de perception et de recouvrement visé à l’article 85 du Code de la taxe
sur la valeur ajoutée″.″

Art. 52. L’article 158 de la même loi, modifié par la loi du
13 décembre 2012, est remplacé par ce qui suit :

″Art. 158. Avant l’expiration du douzième jour ouvrable qui suit la
date d’envoi de l’avis visé par l’article 157, le receveur ou service
compétent pour le recouvrement de la dette fiscale peut notifier au
notaire ayant envoyé l’avis, l’existence dans le chef du de cujus ou
d’une autre personne mentionnée dans l’avis, d’une dette fiscale
consistant en impôts et accessoires, accroissements et amendes, ainsi
que le montant, dans le chef de chaque débiteur, de la dette susvisée :

1° par voie électronique, selon une procédure déterminée par le Roi;

2° par lettre recommandée, lorsque la communication de la notifica-
tion ne peut, en raison d’un cas de force majeure ou d’un dysfonction-
nement technique, être effectuée conformément au 1°, ou lorsque le
notaire a adressé l’avis visé à l’article 157, § 1er, par lettre recommandée.

Lorsque la même notification est adressée successivement selon les
procédures prévues respectivement à l’alinéa 1er, 1° et 2°, la notification
établie conformément à l’alinéa 1er, 2°, ne prévaut que lorsque sa date
d’envoi est antérieure à la date d’envoi de la notification établie
conformément à l’alinéa 1er, 1°.

L’alinéa 1er s’applique seulement dans la mesure où cette dette fiscale
constitue une dette certaine et liquide.

Lorsque la communication de la notification est effectuée conformé-
ment à l’alinéa 1er, 1°, la date d’envoi de la notification s’entend de la
date de l’accusé de réception communiqué par le service Technologie
de l’information et de la communication de l’expéditeur de l’avis visé à
l’article 157, § 1er.″.

Art. 53. Dans l’article 159 de la même loi, remplacé par la loi du
13 décembre 2012, les mots ″du débiteur.″ sont remplacés par les mots
″de leur débiteur.″.

Art. 54. A l’article 160 de la même loi, modifié par la loi du
13 décembre 2012, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, les mots ″impôts et accessoires notifiés″
sont remplacés par les mots ″dettes notifiées″;

2° dans la phrase liminaire du paragraphe 2, les mots ″ou à un
mandataire judiciaire″ sont insérés entre les mots ″au bénéficiaire d’une
institution contractuelle″ et les mots ″qui présente un certificat ou une
expédition de l’acte d’hérédité″;
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3° in paragraaf 2, wordt de bepaling onder b) vervangen als volgt :

″b) dat de tegoeden kunnen worden vrijgegeven aan de erfgenaam,
de legataris, de begunstigde van een contractuele erfstelling of de
gerechtsmandataris na betaling van de schulden ter kennis gebracht op
naam van de rechtverkrijgende en van zijn deel in de schulden ter
kennis gebracht op naam van de erflater, met tegoeden gehouden door
de schuldenaar van deze fondsen.″.

Art. 55. Artikel 161 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

″Art. 161. Het in artikel 157 bedoelde bericht wordt opgemaakt
overeenkomstig het door de Koning bepaalde model.″.

Onderafdeling 4. — Burgerlijk Wetboek

Art. 56. In artikel 1240bis van het Burgerlijk Wetboek, ingevoegd bij
de wet van 6 mei 2009 en gewijzigd bij de wetten van 13 decem-
ber 2012 en 11 juli 2018, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 1, eerste lid, wordt vervangen als volgt :

″§ 1. Behoudens andersluidende wettelijke bepaling, geeft een
schuldenaar te goeder trouw bevrijdend tegoeden van een overledene
vrij, indien dit gebeurt, ofwel aan of op instructie van de personen
aangewezen in een attest of een akte van erfopvolging, ofwel aan of op
instructie van een gerechtsmandataris, na voorlegging :

- van een attest van erfopvolging opgesteld door het bevoegde
kantoor van de Algemene Administratie van de Patrimoniumdocumen-
tatie; of

- van een attest of akte van erfopvolging opgesteld door een notaris.″;

2° in paragraaf 3 worden de woorden ″een erfovereenkomst,″
ingevoegd tussen de woorden ″, in geval van bestaan van onbekwame
rechtsopvolgers of indien er sprake is van een uiterste wilsbeschik-
king,″ en de woorden ″een contractuele erfstelling of een huwelijkscon-
tract in hoofde van de overledene″;

3° in paragraaf 4 wordt het tweede lid vervangen als volgt :

″In voorkomend geval vermeldt de akte of het attest van erfopvol-
ging het identificatienummer van het Rijksregister, het identificatienum-
mer bij de Kruispuntbank van de Sociale Zekerheid of het identifica-
tienummer bij de Kruispuntbank van Ondernemingen.″.

Onderafdeling 5. — Inwerkingtreding

Art. 57. De artikelen 93quater van het Wetboek van de belasting over
de toegevoegde waarde, 434 van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992 en 158 van de programmawet (I) van 29 maart 2012, zoals
vervangen door de bepalingen van huidige wet, treden in werking op
1 september 2019.

In afwijking van het eerste lid treedt artikel 158, derde lid, 3°, van de
programmawet (I) van 29 maart 2012, zoals gewijzigd bij artikel 51 van
deze wet, in werking op 1 april 2019.

De Koning kan een datum van inwerkingtreding bepalen vooraf-
gaand aan de datum vermeld in het eerste lid.

Afdeling 3. — Reparatiebepalingen van de artikelen 418 en 419 van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

Art. 58. Artikel 418, eerste lid, van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992, vervangen bij de wet van 25 december 2017, wordt
aangevuld met de volgende zin :

″Als de betaling van belastingen, voorheffingen, voorafbetalingen,
nalatigheidsinteresten, belastingverhogingen of administratieve boetes
plaatsvindt na de ingebrekestelling gericht tot de administratie, is de
moratoriuminterest te rekenen vanaf de eerste dag van de maand die
volgt op de werkelijke betaling.″.

Art. 59. In artikel 86, C, van de wet van 25 december 2017 tot
hervorming van de vennootschapsbelasting, wordt het elfde lid,
vervangen als volgt :

″De artikelen 77, 79 en 80 zijn van toepassing vanaf 1 januari 2018.
De artikelen 79 en 80, in de mate dat ze de begindatum van de
moratoriuminteresten wijzigen bedoeld in de artikelen 418, eerste lid,
en 419, eerste lid, 6°, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen
1992, zijn toepasselijk op de inkohieringen uitgevoerd vanaf
1 januari 2018. In geval van opeenvolgende aanslagen, wordt de datum
van inkohiering van de oorspronkelijke aanslag in beschouwing
genomen voor de toepassing van deze bepalingen. Artikel 79, in de
mate dat het de begindatum wijzigt van de moratoriuminteresten voor
de toepassing van artikel 418, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, is van
toepassing op de bedrijfsvoorheffing en de roerende voorheffing
verbonden aan de aanslagjaren 2018 en volgende.

3° dans le paragraphe 2, le b) est remplacé par ce qui suit :

″b) que la libération des avoirs peut avoir lieu au profit de cet héritier,
légataire, bénéficiaire d’une institution contractuelle ou mandataire
judiciaire, après paiement des dettes notifiées au nom de l’ayant droit
et de sa part dans les dettes notifiées au nom du de cujus, au moyen des
fonds détenus auprès du débiteur de ces fonds.″.

Art. 55. L’article 161 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

″Art. 161. L’avis visé à l’article 157 est établi conformément au
modèle arrêté par le Roi.″.

Sous-section 4. — Code civil

Art. 56. A l’article 1240bis du Code Civil, inséré par la loi du
6 mai 2009 et modifié par les lois des 13 décembre 2012 et 11 juillet 2018,
les modifications suivantes sont apportées :

1° le paragraphe 1er, alinéa 1er, est remplacé par ce qui suit :

″§ 1er. Sauf disposition légale contraire, un débiteur de bonne foi
libère les avoirs d’un défunt de manière libératoire à condition d’avoir
été fait, soit aux ou sur instruction des personnes désignées par un
certificat ou un acte d’hérédité, soit à ou sur instruction d’un
mandataire judiciaire, après présentation :

- d’un certificat d’hérédité rédigé par le bureau compétent de
l’Administration générale de la documentation patrimoniale; ou

- d’un certificat ou d’un acte d’hérédité rédigé par un notaire.″;

2° dans le paragraphe 3, les mots ″d’un pacte successoral,″ sont
insérés entre les mots ″, en cas de présence de successeurs incapables ou
s’il est question de dispositions de dernière volonté,″ et les mots ″d’une
institution contractuelle ou d’un contrat de mariage dans le chef du
défunt,″;

3° dans le paragraphe 4, l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

″Le cas échéant, l’acte ou le certificat d’hérédité mentionne le numéro
d’identification du Registre national, le numéro d’identification à la
Banque-Carrefour de la Sécurité sociale ou le numéro d’identification à
la Banque-Carrefour des entreprises.″.

Sous-section 5. — Entrée en vigueur

Art. 57. Les articles 93quater du Code de la taxe sur la valeur ajoutée,
434 du Code des impôts sur les revenus 1992 et 158 de la loi-
programme (I) du 29 mars 2012, tels que remplacés par les dispositions
de la présente loi, entrent en vigueur le 1er septembre 2019.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’article 158, alinéa 3, 3°, de la
loi-programme (I) du 29 mars 2012, tel que modifié par l’article 51 de la
présente loi, entre en vigueur le 1er avril 2019.″.

Le Roi peut fixer une date d’entrée en vigueur antérieure à celle
mentionnée à l’alinéa 1er.

Section 3. — Dispositions réparatrices des articles 418 et 419 du Code
des impôts sur les revenus 1992

Art. 58. L’article 418, alinéa 1er, du Code des impôts sur les
revenus 1992, remplacé par la loi du 25 décembre 2017, est complété par
la phrase suivante :

″Lorsque le paiement des impôts, précomptes, versements anticipés,
intérêts de retard, accroissements d’impôts ou amendes administratives
intervient postérieurement à la mise en demeure adressée à l’adminis-
tration, l’intérêt moratoire est alloué à compter du premier jour du mois
qui suit le paiement effectif.″.

Art. 59. Dans l’article 86, C, de la loi du 25 décembre 2017 portant
réforme de l’impôt des sociétés, l’alinéa 11 est remplacé par ce qui suit :

″Les articles 77, 79 et 80 sont applicables à partir du 1er janvier 2018.
Les articles 79 et 80, en tant qu’ils modifient la date de départ des
intérêts moratoires visés aux articles 418, alinéa 1er, et 419, alinéa 1er, 6°,
du Code des impôts sur les revenus 1992, sont applicables aux
enrôlements effectués à partir du 1er janvier 2018. En cas de cotisations
subséquentes, la date d’enrôlement de la cotisation primitive est prise
en considération pour l’application des présentes dispositions. L’arti-
cle 79, en tant qu’il modifie la date de départ des intérêts moratoires
pour l’application de l’article 418, alinéa 1er, du même Code, est
applicable aux précompte professionnel et précompte mobilier ratta-
chés aux exercices d’imposition 2018 et suivants.
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Artikel 80, in de mate dat het de begindatum wijzigt van de
moratoriuminteresten voor de toepassing van artikel 419, tweede lid,
van hetzelfde Wetboek, is van toepassing op de bedrijfsvoorheffing, de
roerende voorheffing en de voorafbetalingen verbonden aan de aan-
slagjaren 2018 en volgende.″.

Art. 60. De artikelen 58 en 59 hebben uitwerking met ingang van
1 januari 2018.

TITEL IV. — Financiële bepalingen

HOOFDSTUK 1. — Wijzigingen van de wet van 31 juli 2017 houdende
diverse financiële en fiscale bepalingen en houdende maatregelen inzake
concessieovereenkomsten

Art. 61. In de wet van 31 juli 2017 houdende diverse financiële en
fiscale bepalingen en houdende maatregelen inzake concessieovereen-
komsten, wordt het opschrift van Afdeling 3 van Hoofdstuk 1 van Titel
II vervangen als volgt :

″Omvorming van de Koninklijke Munt van België tot een admini-
stratieve dienst″.

Art. 62. Artikel 7 van dezelfde wet wordt vervangen als volgt :

″Art. 7. De administratieve dienst met boekhoudkundige autonomie
″Koninklijke Munt van België″ wordt omgevormd tot een administra-
tieve dienst van de Algemene Administratie van de Thesaurie van de
Federale Overheidsdienst Financiën.

Deze administratieve dienst wordt ″Koninklijke Munt van België″
genoemd en wordt hierna als ″Munt″ aangeduid.″.

Art. 63. In artikel 8 van dezelfde wet wordt het tweede lid
opgeheven.

Art. 64. Artikel 9 van dezelfde wet wordt opgeheven.

Art. 65. In artikel 10 van dezelfde wet, worden de punten 3° en 4°
opgeheven.

Art. 66. Artikel 12 van dezelfde wet wordt opgeheven.

HOOFDSTUK 2. — Oprichting van een begrotingsfonds betreffende
verrichtingen aangaande monetisatie en demonetisatie van de Koninklijke
Munt van België van de Algemene Administratie van de Thesaurie van de
Federale Overheidsdienst Financiën en wijziging van de organieke wet van
27 december 1990 houdende oprichting van begrotingsfondsen

Afdeling 1. — Oprichting van het begrotingsfonds betreffende de
verrichtingen aangaande monetisatie en demonetisatie van de Konink-
lijke Munt van België

Art. 67. In toepassing van artikel 62, § 1, van de wet van
22 mei 2003 houdende organisatie van de begroting en van de
comptabiliteit van de Federale Staat, wordt bij de Federale Overheids-
dienst Financiën een begrotingsfonds opgericht betreffende de verrich-
tingen aangaande monetisatie en demonetisatie van de ″Koninklijke
Munt van België″ van de Algemene Administratie van de Thesaurie
van de Federale Overheidsdienst Financiën, genaamd ″Begrotingsfonds
betreffende monetaire verrichtingen van de Koninklijke Munt van
België″.

Art. 68. Het begrotingsfonds betreffende de monetaire verrichtingen
van de Koninklijke Munt van België beschikt over :

1° de storting van het op 1 januari 2019 beschikbare saldo van de
postrekening van de Koninklijke Munt van België die gebruikt werd
voor de uitgaven in verband met de verrichtingen aangaande demo-
netisatie;

2° de stortingen van de Nationale Bank van België voor de
verrichtingen aangaande monetisatie.

Art. 69. De ontvangsten van het Begrotingsfonds betreffende de
monetaire verrichtingen van de Koninklijke Munt van België worden
gebruikt ter financiering van de uitgaven in verband met de activiteiten
aangaande demonetisatie van de Koninklijke Munt van België vanaf
1 januari 2019.

Afdeling 2. — Wijziging van de organieke wet van 27 decem-
ber 1990 houdende oprichting van begrotingsfondsen

Art. 70. Rubriek 18 van de tabel bijgevoegd aan de organieke wet
van 27 december 1990 houdende oprichting van begrotingsfondsen,
laatst gewijzigd door de programmawet (I) van 26 december 2015,
wordt als volgt aangevuld :

″18-5 Begrotingsfonds betreffende de monetaire verrichtingen van de
Koninklijke Munt van België

L’article 80, en tant qu’il modifie la date de départ des intérêts
moratoires pour l’application de l’article 419, alinéa 2, du même Code,
est applicable aux précompte professionnel, précompte mobilier et
versements anticipés rattachés aux exercices d’imposition 2018 et
suivants.″.

Art. 60. Les articles 58 et 59 produisent leurs effets le 1er janvier 2018.

TITRE IV. — Dispositions financières

CHAPITRE 1er. — Modifications de la loi du 31 juillet 2017 portant des
dispositions financières et fiscales diverses et portant des mesures en matière
de contrats de concession

Art. 61. Dans la loi du 31 juillet 2017 portant des dispositions
financières et fiscales diverses et portant des mesures en matière de
contrats de concession, l’intitulé de la Section 3 du Chapitre 1er du
Titre II est remplacé par ce qui suit :

″Transformation de la Monnaie royale de Belgique en service
administratif″.

Art. 62. L’article 7 de la même loi est remplacé par ce qui suit :

″Art. 7. Le service administratif à comptabilité autonome ″Monnaie
royale de Belgique″ est transformé en service administratif, intégré au
sein de l’Administration générale de la Trésorerie du Service public
fédéral Finances.

Ce service administratif est dénommé ″Monnaie royale de Belgique″
et est appelé ci-après ″Monnaie″.″.

Art. 63. Dans l’article 8 de la même loi, l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 64. L’article 9 de la même loi est abrogé.

Art. 65. Dans l’article 10 de la même loi, les points 3° et 4° sont
abrogés.

Art. 66. L’article 12 de la même loi est abrogé.

CHAPITRE 2. — Création d’un fonds budgetaire relatif aux opérations de
monétisation et de démonétisation de la Monnaie royale de Belgique de
l’Administration générale de la Trésorerie du Service public fédéral Finances
et modification de la loi organique du 27 décembre 1990 créant des fonds
budgétaires

Section 1re. — Création du fonds budgétaire relatif aux opérations
de monétisation et de démonétisation de la Monnaie royale de
Belgique

Art. 67. En application de l’article 62, § 1er, de la loi du
22 mai 2003 portant organisation du budget et de la comptabilité de
l’État fédéral, il est créé auprès du Service public fédéral Finances un
fonds budgétaire relatif aux opérations de monétisation et de démoné-
tisation de la ″Monnaie royale de Belgique″, de l’Administration
générale de la Trésorerie du Service public fédéral Finances, intitulé
″Fonds budgétaire relatif aux opérations monétaires de la Monnaie
royale de Belgique″.

Art. 68. Le Fonds budgétaire relatif aux opérations monétaires de la
Monnaie royale de Belgique dispose :

1° du versement du solde disponible au 1er janvier 2019 du compte
courant postal de la Monnaie royale de Belgique utilisé pour les
dépenses liées aux opérations de démonétisation;

2° des versements qu’elle reçoit de la Banque nationale de Belgique
pour les opérations de monétisation.

Art. 69. Les recettes du Fonds budgétaire relatif aux opérations
monétaires de la Monnaie royale de Belgique sont utilisées pour
financer des dépenses liées aux activités de démonétisation de la
Monnaie royale de Belgique à partir du 1er janvier 2019.

Section 2. — Modification de la loi organique
du 27 décembre 1990 créant des fonds budgétaires

Art. 70. La rubrique 18 du tableau annexé à la loi organique du
27 décembre 1990 créant des fonds budgétaires, modifié en dernier lieu
par la loi-programme (I) du 26 décembre 2015, est complétée comme
suit :

″18-5 Fonds budgétaire relatif aux opérations monétaires de la
Monnaie royale de Belgique

28361MONITEUR BELGE — 22.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Aard van de toegewezen ontvangsten :

1° de storting van het beschikbare saldo van de postrekening van de
Koninklijke Munt van België die gebruikt werd voor de uitgaven in
verband met verrichtingen aangaande demonetisatie;

2° de stortingen die de Koninklijke Munt van België ontvangt van de
Nationale Bank van België voor de verrichtingen aangaande monetisa-
tie.

Aard van de toegestane uitgaven :

De uitgaven in verband met de activiteiten aangaande demonetisatie
van de Koninklijke Munt van België vanaf 1 januari 2019.″.

HOOFDSTUK 3. — Opheffing

Art. 71. In artikel 4, § 5, van het koninklijk besluit van
18 januari 1990 houdende de uitvoeringsmodaliteiten van de wet van
11 augustus 1987 houdende waarborg van werken uit edele metalen,
wordt het tweede lid opgeheven.

HOOFDSTUK 4. — Inwerkingtreding

Art. 72. Deze titel heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2019.

TITEL V. — Diverse bepalingen

HOOFDSTUK 1. — Wijzigingen van het Wetboek
van de inkomstenbelastingen 1992

Afdeling 1. — Inkomsten uit de deeleconomie, uit het verenigingswerk
of uit occasionele diensten tussen burgers

Art. 73. In artikel 90, derde lid, van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992, ingevoegd bij de wet van 1 juli 2016 en vervangen bij
de wet van 18 juli 2018, worden de woorden ″Onverminderd de
toepassing van de voorheffingen, worden de inkomsten van onroerende
goederen, de inkomsten van roerende goederen en kapitalen evenals de
in het eerste lid, 5°, vermelde inkomsten uit onderverhuring van
onroerende goederen″ vervangen door de woorden ″De inkomsten van
onroerende goederen, de in artikel 17, § 1, 3° en 5°, bedoelde inkomsten
van roerende goederen evenals de in het eerste lid, 5°, bedoelde
inkomsten uit onderverhuring van onroerende goederen worden″ en
worden de woorden ″die goederen en kapitalen″ vervangen door de
woorden ″die goederen″.

Art. 74. Artikel 97/1 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet
van 1 juli 2016 en opgeheven bij de wet van 18 juli 2018, wordt hersteld
als volgt :

″Art. 97/1. De in artikel 90, eerste lid, 1°bis tot 1°quater, vermelde
inkomsten worden naar het netto bedrag ervan in aanmerking
genomen, dit is het bruto bedrag verminderd met de kosten waarvan
de belastingplichtige het bewijs levert dat zij tijdens het belastbare
tijdperk zijn gedaan of gedragen om die inkomsten te verkrijgen of te
behouden.

Het bruto bedrag van de inkomsten wordt bepaald overeenkomstig
artikel 90/1, tweede en derde lid.″.

Art. 75. In titel II, hoofdstuk II, afdeling V, onderafdeling 3, van
hetzelfde Wetboek, wordt een artikel 102ter ingevoegd, luidende :

″Art. 102ter. Verliezen die in het belastbare tijdperk zijn geleden bij
het verrichten van handelingen als vermeld in artikel 90, eerste lid,
1°bis, 1°ter of 1°quater worden evenredig afgetrokken van de andere
inkomsten uit zulke handelingen.″.

Art. 76. Deze afdeling is van toepassing op de inkomsten die
worden betaald of toegekend vanaf 1 januari 2018.

Afdeling 2. — Vereenvoudiging inzake PB

Art. 77. In artikel 38, § 1, van hetzelfde Wetboek, laatstelijk gewij-
zigd bij de wet van 17 maart 2019 betreffende de invoering van een
mobiliteitsbudget, wordt tussen het eerste en het tweede lid, een lid
ingevoegd, luidende :

″Wanneer de in het eerste lid, 24°, bedoelde voordelen zowel in
artikel 31 als in artikel 32 bedoelde bezoldigingen omvatten, wordt het
maximumbedrag van de vrijstelling verhoudingsgewijs aangerekend
op elk van die bezoldigingen.″.

Art. 78. Artikel 538 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet
van 26 december 2013, wordt opgeheven.

Art. 79. Artikel 77 heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2019 en
is van toepassing vanaf aanslagjaar 2020.

Artikel 78 heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2019 en is van
toepassing op ontslaguitkeringen, vergoedingen, en schadeloosstellin-
gen bekomen vanaf 1 januari 2019.

Nature des recettes affectées :

1° le versement du solde disponible du compte courant postal de la
Monnaie royale de Belgique utilisé pour les dépenses liées aux
opérations de démonétisation;

2° les versements que la Monnaie royale de Belgique reçoit de la
Banque nationale de Belgique pour les opérations de monétisation.

Nature des dépenses autorisées :

Les dépenses liées aux activités de démonétisation de la Monnaie
royale de Belgique à partir du 1er janvier 2019.″.

CHAPITRE 3. — Abrogation

Art. 71. Dans l’article 4, § 5, de l’arrêté royal du 18 jan-
vier 1990 portant modalités d’exécution de la loi du 11 août 1987 rela-
tive à la garantie des ouvrages en métaux précieux, l’alinéa 2 est abrogé.

CHAPITRE 4. — Entrée en vigueur

Art. 72. Le présent titre produit ses effets le 1er janvier 2019.

TITRE V. — Dispositions diverses

CHAPITRE 1er. — Modifications du Code des impôts sur les revenus 1992

Section 1re. — Revenus issus de l’économie collaborative, du travail
associatif ou des services occasionnels entre citoyens

Art. 73. Dans l’article 90, alinéa 3, du Code des impôts sur les
revenus 1992, inséré par la loi du 1er juillet 2016 et remplacé par la loi
du 18 juillet 2018, les mots ″Sans préjudice de l’application des
précomptes, les revenus des biens immobiliers, les revenus des
capitaux et biens mobiliers ainsi que les revenus de sous-location
d’immeubles visés à l’alinéa 1er, 5°,″ sont remplacés par les mots
″Les revenus des biens immobiliers, les revenus des biens mobiliers
visés à l’article 17, § 1er, 3° et 5°, ainsi que les revenus de sous-location
d’immeubles visés à l’alinéa 1er, 5°,″ et les mots ″ces biens et capitaux″
sont remplacés par les mots ″ces biens″.

Art. 74. L’article 97/1 du même Code, inséré par la loi du
1er juillet 2016 et abrogé par la loi du 18 juillet 2018, est rétabli dans la
rédaction suivante :

″Art. 97/1. Les revenus visés à l’article 90, alinéa 1er, 1°bis à 1°quater,
s’entendent de leur montant net, c’est-à-dire le montant brut diminué
des frais dont le contribuable apporte la preuve qu’ils ont été exposés
ou supportés durant la période imposable afin d’acquérir ou de
conserver ces revenus.

Le montant brut des revenus est déterminé conformément à l’arti-
cle 90/1, alinéas 2 et 3.″.

Art. 75. Dans le titre II, chapitre II, section V, sous-section 3, du
même Code, il est inséré un article 102ter, rédigé comme suit :

″Art. 102ter. Les pertes éprouvées pendant la période imposable dans
l’exercice d’activités visées à l’article 90, alinéa 1er, 1°bis, 1°ter ou
1°quater sont déduites proportionnellement des autres revenus résul-
tant de telles activités.″.

Art. 76. La présente section est applicable aux revenus payés ou
attribués à partir du 1er janvier 2018.

Section 2. — Simplification en matière d’IPP

Art. 77. Dans l’article 38, § 1er, du même Code, modifié en dernier
lieu par la loi du 17 mars 2019 concernant l’instauration d’un budget
mobilité, un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 1 et 2 :

″Lorsque les avantages visés à l’alinéa 1er, 24°, comprennent à la fois
des rémunérations visées à l’article 31 et à l’article 32, le montant
maximum de l’exonération est imputé proportionnellement sur cha-
cune de ces rémunérations.″.

Art. 78. L’article 538 du même Code, inséré par la loi du 26 décem-
bre 2013, est abrogé.

Art. 79. L’article 77 produit ses effets le 1er janvier 2019 et est
applicable à partir de l’exercice d’imposition 2020.

L’article 78 produit ses effets le 1er janvier 2019 et est applicable aux
allocations de licenciement, rémunérations et indemnités obtenues à
partir du 1er janvier 2019.
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HOOFDSTUK 2. — Wijziging van het Wetboek diverse rechten en taksen

Art. 80. Artikel 10 van het Wetboek diverse rechten en taksen,
gewijzigd bij de wet van 11 juli 2018, wordt aangevuld met de woorden
″in het kader van de hypothecaire openbaarmaking″.

Art. 81. Artikel 80 heeft uitwerking met ingang van 30 juli 2018.

HOOFDSTUK 3. — Wijziging aan het Wetboek der registratie-, hypotheek-
en griffierechten

Art. 82. Artikel 921 van het Wetboek der registratie, hypotheek en
griffierechten, vervangen bij de wet van 23 december 1958, vernum-
merd bij het koninklijk besluit nr. 12 van 18 april 1967 en gewijzigd bij
de wet van 25 december 2016, wordt vervangen als volgt :

″Art. 921. Het in artikel 88 en het in artikel 3, eerste lid, 7°, a), van de
bijzondere wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de
Gemeenschappen en de Gewesten bedoeld recht dekt elke latere
vestiging van hypotheek op een schip tot zekerheid van dezelfde
schuldvordering en van hetzelfde gewaarborgd bedrag.″.

Art. 83. Artikel 82 heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2019.

TITEL VI. — Achterwaartse verliesverrekening ter compensatie van
schade aan landbouwteelten, veroorzaakt door ongunstige weersom-
standigheden

Art. 84. In artikel 2 van het Wetboek van de inkomstenbelastingen
1992, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 30 juli 2018, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

a) in paragraaf 1 wordt een bepaling onder 4°/1 ingevoegd,
luidende :

″4°/1 Middelgrote onderneming

Onder middelgrote onderneming wordt een natuurlijke persoon of
een rechtspersoon verstaan die een economische activiteit uitoefent en
die in ten minste twee van de laatste drie afgesloten belastbare
tijdperken een gemiddeld personeelsbestand heeft van minder dan
250 personen uitgedrukt in voltijdse equivalenten en waarvan :

- de omzet exclusief de belasting over de toegevoegde waarde het
bedrag van 50 miljoen euro niet overschrijdt; of

- het balanstotaal het bedrag van 43 miljoen euro niet overschrijdt.

Wanneer het belastbare tijdperk een duur heeft van minder of meer
dan twaalf maanden, wordt het bedrag van de in het eerste lid bedoelde
omzet, exclusief de belasting over de toegevoegde waarde, vermenig-
vuldigd met een breuk waarvan de noemer twaalf is en de teller het
aantal maanden van het betrokken belastbare tijdperk, waarbij elke
begonnen maand voor een volle maand wordt geteld.

Indien de onderneming een verbonden onderneming is, worden de
criteria inzake jaaromzet en jaarlijks balanstotaal op geconsolideerde
basis vastgesteld. Om het gemiddelde personeelsbestand van een
verbonden onderneming te bepalen, wordt het gemiddelde personeels-
bestand van elk van de betrokken verbonden vennootschappen in het
belastbare tijdperk opgeteld.

De in het eerste lid bedoelde omzet, balanstotaal en gemiddeld
personeelsbestand worden verhoogd met de jaaromzet, het balanstotaal
en het gemiddeld personeelsbestand van elke partneronderneming, in
verhouding tot het hoogste percentage van de volgende vier percenta-
ges :

- hetzij het in paragraaf 4, eerste lid, bedoelde deelnemingspercen-
tage van de eerstgenoemde onderneming in de stemrechten van de
andere onderneming;

- hetzij het in paragraaf 4, eerste lid, bedoelde deelnemingspercen-
tage van de andere onderneming in de stemrechten van de eerstge-
noemde onderneming;

- hetzij het in paragraaf 4, eerste lid, bedoelde deelnemingspercen-
tage van de eerstgenoemde onderneming in het kapitaal van de andere
onderneming;

- hetzij het in paragraaf 4, eerste lid, bedoelde deelnemingspercen-
tage van de andere onderneming in het kapitaal van de eerstgenoemde
onderneming.

In het geval van een nieuwe onderneming waarvan het eerste,
tweede of derde belastbare tijdperk nog niet is afgesloten, worden de in
aanmerking te nemen gegevens bepaald door middel van een in de
loop van het belastbare tijdperk te goeder trouw gemaakte schatting.

CHAPITRE 2. — Modification du Code des droits et taxes divers

Art. 80. L’article 10 du Code des droits et taxes divers modifié par la
loi du 11 juillet 2018, est complété par les mots ″, dans le cadre de la
publicité hypothécaire″.

Art. 81. L’article 80 produit ses effets le 30 juillet 2018.

CHAPITRE 3. — Modification au Code des droits d’enregistrement,
d’hypothèque et de greffe

Art. 82. L’article 921 du Code des droits d’enregistrement, d’hypo-
thèque et de greffe, remplacé par la loi du 23 décembre 1958,
renuméroté par l’arrêté royal n° 12 du 18 avril 1967 et modifié par la loi
du 25 décembre 2016, est remplacé par ce qui suit :

″Art. 921. Le droit visé à l’article 88 et à l’article 3, alinéa 1er, 7°, a), de
la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des
Communautés et des Régions couvre toute constitution ultérieure
d‘hypothèque sur un navire pour sûreté de la même créance et du
même montant garanti.″.

Art. 83. L’article 82 produit ses effets le 1er janvier 2019.

TITRE VI. — Rétro-imputation des pertes en compensation de
dommage causé aux cultures agricoles, provoqué par des conditions
météorologiques défavorables

Art. 84. Dans l’article 2 du Code des impôts sur les revenus 1992,
modifié en dernier lieu par la loi du 30 juillet 2018, les modifications
suivantes sont apportées :

a) dans le paragraphe 1er, il est inséré un 4°/1 rédigé comme suit :

″4°/1 Moyenne entreprise

Par moyenne entreprise on entend une personne physique ou morale
exerçant une activité économique, qui occupe pour au moins deux des
trois dernières périodes imposables clôturées une moyenne de personnel
de moins de 250 personnes en équivalents temps plein et dont :

- le chiffre d’affaires à l’exclusion de la taxe sur la valeur ajoutée
n’excède pas le montant de 50 millions d’euros; ou

- le total du bilan n’excède pas le montant de 43 millions d’euros.

Lorsque la période imposable a une durée inférieure ou supérieure à
douze mois, le montant du chiffre d’affaires à l’exclusion de la taxe sur
la valeur ajoutée, visé à l’alinéa 1er, est multiplié par une fraction dont
le dénominateur est douze et le numérateur le nombre de mois compris
dans la période imposable considérée, tout mois commencé étant
compté pour un mois complet.

Si l’entreprise est une entreprise liée, les critères en matière de chiffre
d’affaires et de total du bilan sont calculés sur une base consolidée. Pour
déterminer la moyenne de personnel d’une entreprise liée, la moyenne
de personnel de chacune des sociétés liées au cours de la période
imposable est additionnée.

Le chiffre d’affaires, le total du bilan et la moyenne de personnel visés
à l’alinéa 1er sont augmentés du chiffre d’affaires, du total du bilan et de
la moyenne de personnel de chaque entreprise partenaire, à concur-
rence du pourcentage le plus élevé des quatre pourcentages suivants :

- soit le pourcentage de participation, visé au paragraphe 4, alinéa 1er,
de l’entreprise citée en premier lieu dans les droits de vote de l’autre
entreprise;

- soit le pourcentage de participation, visé au paragraphe 4, alinéa 1er,
de l’autre entreprise dans les droits de vote de l’entreprise citée en
premier lieu;

- soit le pourcentage de participation, visé au paragraphe 4, alinéa 1er,
de l’entreprise citée en premier lieu dans le capital de l’autre entreprise;

- soit le pourcentage de participation, visé au paragraphe 4, alinéa 1er,
de l’autre entreprise dans le capital de l’entreprise citée en premier lieu.

Dans le cas d’une entreprise nouvelle dont la première, deuxième ou
troisième période imposable n’est pas encore clôturée, les données à
prendre en considération sont déterminés au moyen d’une estimation
effectuée de bonne foi au cours de la période imposable.
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Een onderneming kan evenwel geen middelgrote onderneming zijn
indien de controle over het kapitaal of de stemrechten van de
onderneming, individueel of gezamenlijk, rechtstreeks of onrecht-
streeks, voor 25 pct. of meer wordt uitgeoefend door één of meerdere
aanbestedende overheden als bedoeld in artikel 2 van de wet van
17 juni 2016 inzake overheidsopdrachten. De in paragraaf 4, tweede lid,
bedoelde gevallen die niet verbonden zijn met de voornoemde
onderneming, worden voor de toepassing van dit lid niet beschouwd
als aanbestedende overheden.″;

b) in paragraaf 1 wordt een bepaling onder 4°/2 ingevoegd,
luidende :

″4°/2 Onderneming in moeilijkheden

Onder onderneming in moeilijkheden wordt een onderneming
verstaan :

- waarvoor een aangifte of vordering tot faillietverklaring is ingesteld
of waarvan op dat ogenblik het beheer van het actief geheel of ten dele
is ontnomen zoals bepaald in de artikelen XX. 32 en XX. 100 van het
Wetboek van economisch recht;

- waarvoor een procedure van gerechtelijke reorganisatie is geopend
zoals bepaald in titel V van boek XX van het Wetboek van economisch
recht;

- die een ontbonden vennootschap is en zich in staat van vereffening
bevindt;

- waarvan ten gevolge van geleden verlies het netto actief is gedaald
tot minder dan de helft van het vaste gedeelte van het maatschappelijk
kapitaal;

- die steun heeft ontvangen die door de Europese Commissie geacht
wordt verenigbaar te zijn met de richtsnoeren voor reddings- en
herstructureringssteun aan niet-financiële ondernemingen in moeilijk-
heden van 31 juli 2014 (PB C 249) of met artikel 107, derde lid, b, van het
Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie en die in het
geval van reddingssteun de lening nog niet heeft terugbetaald of de
garantie nog niet heeft beëindigd of in het geval van herstructurerings-
steun zich nog steeds in de herstructureringsfase bevindt.″;

c) het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 4, luidende :

″§ 4. Voor de toepassing van paragraaf 1, 4°/1, wordt een onderne-
ming als een partneronderneming van een andere onderneming
aangemerkt indien deze eerstgenoemde onderneming niet verbonden
is met deze andere onderneming, en :

- de eerstgenoemde onderneming al dan niet samen met de met deze
onderneming verbonden ondernemingen een deelneming heeft van
25 pct. of meer van het kapitaal of de stemrechten van de andere
onderneming; of

- de andere onderneming al dan niet samen met de met deze
onderneming verbonden ondernemingen een deelneming heeft van
25 pct. of meer van het kapitaal of de stemrechten van de eerstge-
noemde onderneming.

Openbare participatiemaatschappijen, risicokapitaalmaatschappijen,
business angels, universiteiten, onderzoekscentra zonder winstoog-
merk, institutionele beleggers, regionale ontwikkelingsfondsen en
autonome lokale autoriteiten, zoals bedoeld in artikel 3, lid 2, van
bijlage I, van verordening (EU) 651/2014 van de Commissie van
17 juni 2014 waarbij bepaalde categorieën steun op grond van de
artikelen 107 en 108 van het Verdrag betreffende de werking van de
Europese Unie met de interne markt verenigbaar worden verklaard,
worden voor de toepassing van paragraaf 1, 4°/1 niet beschouwd als
partnerondernemingen.

Voor de toepassing van het eerste lid en van paragraaf 1, 4°/1 wordt
een onderneming als een verbonden onderneming van een andere
onderneming aangemerkt indien :

- de eerstgenoemde onderneming rechtstreeks of middels derde
ondernemingen de meerderheid heeft van de stemrechten van de
aandeelhouders of vennoten van de andere onderneming;

- de andere onderneming rechtstreeks of middels derde ondernemin-
gen de meerderheid heeft van de stemrechten van de aandeelhouders
of vennoten van de eerstgenoemde onderneming;

- de eerstgenoemde onderneming rechtstreeks of middels derde
ondernemingen het recht heeft de meerderheid van de leden van het
bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend orgaan van de andere
onderneming te benoemen of te ontslaan;

- de andere onderneming rechtstreeks of middels derde ondernemin-
gen het recht heeft de meerderheid van de leden van het bestuurs-,
leidinggevend of toezichthoudend orgaan van de eerstgenoemde
onderneming te benoemen of te ontslaan;

Une entreprise ne peut pas être une moyenne entreprise si le contrôle
sur le capital ou sur les droits de vote de l’entreprise est exercé,
directement ou indirectement, à titre individuel ou conjointement, pour
25 p.c. ou plus par un ou plusieurs pouvoirs adjudicateurs visés à
l’article 2 de la loi de 17 juin 2016 relative aux marchés publics. Les cas
visés au paragraphe 4, alinéa 2, qui ne sont pas liés à l’entreprise
précitée ne sont pas considérés comme pouvoirs adjudicateurs pour
l’application du présent alinéa.″;

b) dans le paragraphe 1er, il est inséré un 4°/2 rédigé comme suit :

″4°/2 Entreprise en difficulté

Par entreprise en difficulté on entend une entreprise :

- pour laquelle une demande de faillite est introduite ou dont à ce
moment la gestion de tout ou partie de l’actif lui est retirée comme cela
est prévu aux articles XX. 32 et XX. 100 du Code de droit économique;

- pour laquelle une procédure de réorganisation judiciaire est
entamée comme cela est prévu au titre V du livre XX du Code de droit
économique;

- qui est une société dissoute et se trouve en liquidation;

- dont à la suite de pertes, l’actif net est réduit à un montant inférieur
à la moitié de la part fixe du capital social;

- qui a reçu des aides qui ont été considérées comme compatibles par
la Commission européenne avec des lignes directrices concernant les
aides d’État au sauvetage et à la restructuration d’entreprises en
difficulté autres que les établissements financiers du 31 juillet 2014
(JO C 249) ou avec l’article 107, alinéa 3, b, du Traité sur le
fonctionnement de l’Union européenne et qui en cas d’aide au
sauvetage n’a pas encore remboursé le prêt ou mis fin à la garantie ou
en cas d’aide à la restructuration est toujours soumis au plan de
restructuration.″;

c) l’article est complété par le paragraphe 4, rédigé comme suit :

″§ 4. Pour l’application du paragraphe 1er, 4°/1, une entreprise est
considérée comme entreprise partenaire si l’entreprise citée en premier
lieu n’est pas liée à cette autre entreprise, et si :

- l’entreprise citée en premier lieu ne rassemble pas avec ces
entreprises liées à cette entreprise une participation de 25 p.c. ou plus
du capital ou des droits de vote de l’autre entreprise; ou

- l’autre entreprise ne rassemble pas avec ces entreprises liées à cette
entreprise une participation de 25 p.c. ou plus du capital ou des droits
de vote de l’entreprise citée en premier lieu.

Les sociétés publiques de participation, sociétés de capital à risque,
business angels, universités, centres de recherche à but non lucratif,
investisseurs institutionnels, fonds de développement régional et
autorités autonomes locales, tels que visés à l’article 3, alinéa 2, de
l’annexe I, du règlement (UE) 651/2014 de la Commission du
17 juin 2014 déclarant certaines catégories d’aides compatibles avec le
marché intérieur en application des articles 107 et 108 du Traité sur le
fonctionnement de l’Union européenne ne sont pas considérés comme
une entreprise partenaire pour l’application du paragraphe 1er, 4°/1.

Pour l’application de l’alinéa 1er et du paragraphe 1er, 4°/1, une
entreprise est considérée comme entreprise liée à une autre entreprise
si :

- l’entreprise citée en premier lieu a, directement ou au moyen
d’entreprises tierces, la majorité des droits de vote des actionnaires ou
associés de l’autre entreprise;

- l’autre entreprise a, directement ou au moyen d’entreprises tierces,
la majorité des droits de vote des actionnaires ou associés de
l’entreprise citée en premier lieu;

- l’entreprise citée en premier lieu a, directement ou au moyen
d’entreprises tierces, le droit de nommer ou de révoquer la majorité des
membres de l’organe d’administration, de direction ou de surveillance
de l’autre entreprise;

- l’autre entreprise a, directement ou au moyen d’entreprises tierces,
le droit de nommer ou de révoquer la majorité des membres de l’organe
d’administration, de direction ou de surveillance de l’entreprise citée en
premier lieu;
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- de eerstgenoemde onderneming rechtstreeks of middels derde
ondernemingen het recht heeft een overheersende invloed op een
andere onderneming uit te oefenen op grond van een met deze
onderneming gesloten overeenkomst of een bepaling in de statuten van
de laatstgenoemde onderneming, behalve in het geval de eerstge-
noemde onderneming onder het toepassingsgebied van het tweede lid
valt en uit de feiten niet blijkt dat dit recht daadwerkelijk wordt
uitgeoefend;

- de andere onderneming rechtstreeks of middels derde ondernemin-
gen het recht heeft een overheersende invloed op een andere onderne-
ming uit te oefenen op grond van een met deze onderneming gesloten
overeenkomst of een bepaling in de statuten van de laatstgenoemde
onderneming, behalve in het geval de andere onderneming onder het
toepassingsgebied van het tweede lid valt en uit de feiten niet blijkt dat
dit recht daadwerkelijk wordt uitgeoefend;

- de eerstgenoemde onderneming rechtstreeks of middels derde
ondernemingen de aandeelhouder of vennoot is van een andere
onderneming en op grond van een met andere aandeelhouders of
vennoten van die andere onderneming gesloten overeenkomst als enige
zeggenschap heeft over de meerderheid van de stemrechten van de
aandeelhouders of vennoten van die andere onderneming;

- de andere onderneming rechtstreeks of middels derde ondernemin-
gen de aandeelhouder of vennoot is van de eerstgenoemde onderne-
ming en op grond van een met andere aandeelhouders of vennoten van
die eerst genoemde onderneming gesloten overeenkomst als enige
zeggenschap heeft over de meerderheid van de stemrechten van de
aandeelhouders of vennoten van die eerst genoemde onderneming.

Voor de toepassing van paragraaf 1, 4°/1, wordt onder het gemid-
delde personeelsbestand begrepen het gemiddelde van het aantal
werknemers, uitgedrukt in voltijdse equivalenten dat is geregistreerd in
de DIMONA-databank overeenkomstig het koninklijk besluit van
5 november 2002 tot invoering van een onmiddellijke aangifte van
tewerkstelling, met toepassing van artikel 38 van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels, per
einde van elke maand van het belastbare tijdperk, of indien de
tewerkstelling niet behoort tot het toepassingsgebied van dit koninklijk
besluit, het gemiddelde aantal tewerkgestelde werknemers uitgedrukt
in voltijdse equivalenten van de in het algemene personeelsregister of
een gelijkwaardig document ingeschreven werknemers per einde van
elke maand van het desbetreffende belastbare tijdperk.

Dit gemiddelde van het aantal werknemers wordt in voorkomend
geval verhoogd met het aantal natuurlijke personen die in de onder-
neming een leidende functie of een leidende werkzaamheid van
dagelijks bestuur, van commerciële, financiële of technische aard
uitoefenen en die niet werden geregistreerd in de DIMONA-databank
noch werden ingeschreven in het voormelde algemene personeelsre-
gister of het voormelde gelijkwaardig document.

Het aantal werknemers uitgedrukt in voltijdse equivalenten is gelijk
aan het arbeidsvolume uitgedrukt in voltijds tewerkgestelde equiva-
lenten, te berekenen voor de deeltijdse werknemers op basis van het
conventioneel aantal te presteren uren, gerelateerd ten opzichte van de
normale arbeidsduur van een vergelijkbare voltijdse werknemer.″.

Art. 85. In artikel 23, § 2, 3°, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de
wet van 28 december 1992, worden de woorden ″vorige belastbare
tijdperken″ vervangen door de woorden ″vorige, of, in het geval
vermeld in artikel 78, § 2, latere belastbare tijdperken″.

Art. 86. Artikel 78 van hetzelfde Wetboek, waarvan de bestaande
tekst paragraaf 1 zal vormen, wordt aangevuld met een paragraaf 2,
luidende :

″§ 2. In afwijking van paragraaf 1, wordt op vraag van een
belastingplichtige die voldoet aan de in het vierde lid bedoelde criteria
het gedeelte van de beroepsverliezen, dat toe te schrijven is aan schade
aan landbouwteelten die werd veroorzaakt door ongunstige weersom-
standigheden, en werd geleden in een gewest waarmee een in het derde
lid bedoeld protocol werd gesloten, achtereenvolgens afgetrokken van
de beroepsinkomsten van de drie belastbare tijdperken voorafgaand
aan het belastbare tijdperk waarin die schade definitief is vastgesteld, te
beginnen met het oudste. Het gedeelte van deze beroepsverliezen dat
niet in aftrek kan worden gebracht van deze beroepsinkomsten, is
aftrekbaar overeenkomstig paragraaf 1.

- l’entreprise citée en premier lieu a, directement ou au moyen
d’entreprises tierces, le droit d’exercer une influence dominante sur une
autre entreprise en vertu d’un contrat conclu avec cette entreprise ou en
vertu d’une clause contenue dans les statuts de cette entreprise citée en
dernier lieu, sauf dans le cas où l’entreprise citée en premier lieu se
trouve dans le champ d’application de l’alinéa 2 et que les faits
n’établissent pas que ce droit est effectivement exercé;

- l’autre entreprise a, directement ou au moyen d’entreprises tierces,
le droit d’exercer une influence dominante sur une autre entreprise en
vertu d’un contrat conclu avec cette entreprise ou en vertu d’une clause
contenue dans les statuts de cette entreprise citée en dernier lieu, sauf
dans le cas où l’autre entreprise se trouve dans le champ d’application
de l’alinéa 2 et que les faits n’établissent pas que ce droit est
effectivement exercé;

- l’entreprise citée en premier lieu est, directement ou au moyen
d’entreprises tierces, l’actionnaire ou associée d’une autre entreprise et
contrôle seule, en vertu d’un accord conclu avec d’autres actionnaires
ou associés de cette autre entreprise, la majorité des droits de vote des
actionnaires ou associés de cette autre entreprise;

- l’autre entreprise est, directement ou au moyen d’entreprises tierces,
l’actionnaire ou associé de l’entreprise citée en premier lieu et contrôle
seule, en vertu d’un accord conclu avec d’autres actionnaires ou
associés de cette entreprise citée en premier lieu, la majorité des droits
de vote des actionnaires ou associés de cette entreprise citée en premier
lieu.

Pour l’application du paragraphe 1er, 4°/1, la moyenne de personnel
est le nombre moyen des travailleurs exprimé en équivalents à temps
plein inscrits à la banque de données DIMONA conformément à l’arrêté
royal du 5 novembre 2002 instaurant une déclaration immédiate de
l’emploi, en application de l’article 38 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régimes
légaux des pensions, à la fin de chaque mois de la période imposable,
ou lorsque l’emploi ne relève pas du champ d’application de cet arrêté
royal, le nombre moyen des travailleurs équivalents temps plein
inscrits au registre général du personnel ou dans un document
équivalent à la fin de chaque mois de la période imposable considérée.

Ce nombre moyen des travailleurs est augmenté, le cas échéant, du
nombre des personnes physiques qui exercent dans l’entreprise une
fonction dirigeante ou une activité dirigeante de gestion journalière,
d’ordre commercial, financier ou technique et qui n’étaient pas
enregistrées à la banque de données DIMONA ni inscrites au registre
général du personnel précité ou dans le document équivalent précité.

Le nombre des travailleurs exprimé en équivalents à temps plein est
égal au volume de travail exprimé en équivalents occupés à temps
plein, à calculer pour les travailleurs occupés à temps partiel sur la base
du nombre conventionnel d’heures à prester par rapport à la durée
normale de travail d’un travailleur à temps plein comparable.″.

Art. 85. Dans l’article 23, § 2, 3°, du même Code, modifié par la loi
du 28 décembre 1992, les mots ″des périodes imposables antérieures.″
sont remplacés par les mots ″des périodes imposables antérieures, ou,
dans le cas mentionné à l’article 78, § 2, des périodes imposables
ultérieures″.

Art. 86. L’article 78 du même Code, dont le texte actuel formera le
paragraphe 1er, est complété par un paragraphe 2 rédigé comme suit :

″§ 2. Par dérogation au paragraphe 1er, à la demande du contribuable
qui répond aux conditions visées à l’alinéa 4, la partie des pertes
professionnelles qui est imputable au dommage aux cultures agricoles,
provoqué par des conditions météorologiques défavorables et encouru
dans une région avec laquelle un protocole visé à l’alinéa 3 a été conclu,
est déduite consécutivement des revenus professionnels des trois
périodes imposables précédant la période imposable dans laquelle ce
dommage a été définitivement constaté, à commencer par la plus
ancienne. La partie de ces pertes professionnelles qui ne peut pas être
déduite de ces revenus professionnels, est déductible conformément au
paragraphe 1er.
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Het gedeelte van de beroepsverliezen dat toe te schrijven is aan de in
het eerste lid omschreven schade, stemt overeen met het bedrag van de
beroepsverliezen achtereenvolgens beperkt tot het bedrag van het
beroepsverlies uit de in artikel 23, § 1, 1°, bedoelde beroeps-
werkzaamheid van de belastingplichtige en tot het bedrag van deze
schade die door het Gewest binnen de grenzen van artikel 25 van
verordening (EU) Nr. 702/2014 van de Commissie van 25 juni 2014 waar-
bij bepaalde categorieën steun in de landbouw- en de bosbouwsector en
in plattelandsgebieden op grond van de artikelen 107 en 108 van het
Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie met de interne
markt verenigbaar worden verklaard. De Koning kan, na raadpleging
van de Interministeriële Conferentie voor het Landbouwbeleid, op
nadere wijze het tijdstip omschrijven waarop de schade definitief is
vastgesteld.

De in het eerste lid omschreven achterwaartse verliesaftrek kan enkel
worden toegepast indien de in het eerste lid bedoelde schade werd
geleden op het grondgebied van een gewest dat met de federale
overheid een in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt protocol heeft
gesloten op grond van artikel 8 van het samenwerkingsakkoord van
18 juni 2003 tussen de Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse
Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest met betrekking tot de
uitoefening van de geregionaliseerde bevoegdheden op het gebied van
Landbouw en Visserij, met het oog op de uitwisseling van informatie
die nodig is voor de gezamenlijke naleving van de cumulatieregels
zoals bedoeld in artikel 8 van de voormelde verordening
(EU) Nr. 702/2014.

Deze paragraaf is enkel van toepassing indien de belastingplichtige :

- een middelgrote onderneming is; en

- een onderneming uitbaat die de productie van landbouwproducten
tot doel heeft die zijn opgenomen in bijlage I bij het Verdrag betreffende
de werking van de Europese Unie, waarbij deze landbouwproducten
geen verdere bewerking ondergaan die de aard van deze producten
wijzigt;

- geen onderneming in moeilijkheden was op het ogenblik dat de
schade werd geleden; en

- geen bevel tot terugvordering heeft uitstaan ingevolge een besluit
van de Commissie die een door België verleende steun onrechtmatig en
onverenigbaar met de interne markt heeft verklaard.

Voor de toepassing van deze paragraaf en van artikel 206, § 4, wordt
onder ongunstige weersomstandigheden de weersomstandigheden
verstaan die met een natuurramp kunnen worden gelijkgesteld, zoals
gedefinieerd in artikel 2, punt 16, van de voormelde verordening
(EU) Nr. 702/2014, die formeel door een gewest als ramp worden
erkend en waarvan die erkenning in het Belgisch Staatsblad werd
bekendgemaakt.

De beroepsverliezen waarvoor de toepassing van de achterwaartse
verliesaftrek wordt gevraagd, worden afgetrokken na aftrek van de
beroepsverliezen van vorige belastbare tijdperken bij toepassing van
paragraaf 1.

De belastingplichtige vraagt de toepassing van de achterwaartse
verliesaftrek aan in de aangifte die betrekking heeft op het belastbare
tijdperk waarin de in het eerste lid bedoelde schade definitief is
vastgesteld. Deze aanvraag is definitief en onherroepelijk. De Koning
kan nadere regels met betrekking tot de aanvraag vastleggen.″.

Art. 87. In titel II, hoofdstuk III, afdeling I van hetzelfde Wetboek
wordt een onderafdeling VI ingevoegd, luidende :

″Onderafdeling VI. Vermeerdering ingevolge de overschrijding van
de maximale steunintensiteit ten gevolge van de achterwaartse aftrek
van beroepsverliezen″.

Art. 88. In titel II, hoofdstuk III, afdeling I, onderafdeling VI, van
hetzelfde Wetboek wordt een artikel 168/1 ingevoegd, luidende :

″Art. 168/1. § 1. Wanneer de belastingplichtige heeft geopteerd voor
de achterwaartse aftrek van beroepsverliezen bij toepassing van
artikel 78, § 2 en ingevolge deze aftrek het teveel aan belasting in
toepassing van artikel 375/1 van rechtswege is ontheven, wordt de
totale belasting van het belastbare tijdperk waarvoor de in para-
graaf 2 omschreven alternatieve berekening overeenkomstig het
tweede lid van diezelfde paragraaf voor het laatst wordt gemaakt,
vermeerderd met het overeenkomstig paragraaf 3 bepaalde bedrag.

La partie des pertes professionnelles qui est imputable au dommage
défini à l’alinéa 1er correspond au montant des pertes professionnelles,
limité successivement au montant de la perte professionnelle de
l’activité professionnelle du contribuable visée à l’article 23, § 1er, 1°, et
au montant de ce dommage qui a été définitivement constaté par la
région dans la période imposable selon les limites de l’article 25 du
règlement (UE) n° 702/2014 de la Commission du 25 juin 2014 décla-
rant certaines catégories d’aides, dans les secteurs agricole et forestier et
dans les zones rurales, compatibles avec le marché intérieur, en
application des articles 107 et 108 du traité sur le fonctionnement de
l’Union européenne. Le Roi peut, après consultation de la Conférence
Interministérielle de Politique Agricole, clarifier le moment où le
dommage est définitivement constaté.

La rétro-déduction de perte définie à l’alinéa 1er est applicable
uniquement si le dommage défini à l’alinéa 1er a été encouru sur le
territoire d’une région qui a conclu avec l’autorité fédérale un protocole
publié au Moniteur belge sur la base de l’article 8 de l’accord de
coopération de 18 juin 2003 entre l’État fédéral, la Région flamande, la
Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale concernant l’exer-
cice des compétences régionalisées dans le domaine de l’Agriculture et
de la Pêche, visant l’échange d’information qui est nécessaire pour le
respect conjoint des règles de cumul telles que visées à l’article 8 du
règlement (UE) n° 702/2014 précité.

Le présent paragraphe n’est applicable que si le contribuable :

- est une moyenne entreprise; et

- exploite une entreprise ayant pour but la production des produits
agricoles énumérés à l’annexe I du Traité sur le fonctionnement de
l’Union européenne sans exercer d’autre opération modifiant la nature
de ces produits;

- n’était pas une entreprise en difficulté au moment où les dégâts ont
été encourus; et

- n’a pas supporté un ordre de récupération suite à une décision de
la Commission déclarant une aide octroyée par la Belgique illégale et
incompatible avec le marché intérieur.

Pour l’application du présent paragraphe et de l’article 206, § 4, on
entend par circonstances météorologiques défavorables, les circonstan-
ces météorologiques qui peuvent être assimilées à une calamité
naturelle, telles que définies à l’article 2, point 16, du règlement (UE) n°
702/2014 précité, et qui sont formellement reconnues comme calamité
par une région et dont cette reconnaissance est publiée au Moniteur
belge.

Les pertes professionnelles pour lesquelles l’application de la rétro-
déduction des pertes est demandée sont déduites après déduction des
pertes professionnelles de périodes imposables antérieures en applica-
tion du paragraphe 1er.

Le contribuable demande l’application de la rétro-déduction des
pertes dans la déclaration se rapportant à la période imposable au cours
de laquelle le dommage visé à l’alinéa 1er a été définitivement constaté.
Cette demande est définitive et irrévocable. Le Roi peut fixer les
modalités de la demande. ″.

Art. 87. Dans le titre II, chapitre III, section 1re du même Code, il est
inséré une sous-section VI, rédigée comme suit :

″Sous-section VI. Majoration en cas de dépassement de l’intensité
maximale de l’aide suite à la rétro-déduction des pertes professionnel-
les″.

Art. 88. Dans le titre II, chapitre III, section 1er, sous-section VI, du
même Code, il est inséré un article 168/1, rédigé comme suit :

″Art. 168/1. § 1er. Lorsque le contribuable a opté pour la rétro-
déduction de pertes professionnelles en application de l’article 78, § 2,
et que suite à cette déduction, l’excédent d’impôt a été dégrevé de plein
droit en application de l’article 375/1, l’impôt total de la période
imposable pour laquelle le calcul alternatif décrit au paragraphe 2 a été
utilisé pour la dernière fois conformément à l’alinéa 2 de ce même
paragraphe, est majoré d’un montant déterminé conformément au
paragraphe 3.
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§ 2. Wanneer de belastingplichtige heeft geopteerd voor de achter-
waartse aftrek van beroepsverliezen bij toepassing van artikel 78, § 2,
worden alternatieve berekeningen gemaakt van de door de belasting-
plichtige verschuldigde belasting waarbij die belasting telkens wordt
bepaald alsof de belastingplichtige niet zou hebben geopteerd voor de
achterwaartse aftrek van verliezen, waarbij de beroepsverliezen die
effectief zijn afgetrokken van de beroepsinkomsten van de drie
voorgaande belastbare tijdperken achtereenvolgens worden afgetrok-
ken van de beroepsinkomsten van de volgende belastbare tijdperken
overeenkomstig artikel 78, § 1.

De alternatieve berekening wordt gemaakt voor elk van de belastbare
tijdperken vanaf het derde belastbare tijdperk voorafgaand aan het
belastbare tijdperk waarin de in artikel 78, § 2, bedoelde schade
definitief is vastgesteld tot het belastbare tijdperk waarin ofwel :

- het gecumuleerde bedrag van de beroepsverliezen die in de
alternatieve berekeningen overeenkomstig artikel 78, worden afgetrok-
ken gelijk is aan het bedrag aan beroepsverliezen dat in dezelfde
belastbare tijdperken in toepassing van artikel 78 daadwerkelijk van de
beroepsinkomsten werd afgetrokken;

- de landbouwactiviteit wordt stopgezet.

§ 3. De vermeerdering is gelijk aan het positieve verschil tussen :

- het brutosubsidie-equivalent van het voordeel dat verbonden is met
de overeenkomstig artikel 375/1 toegepaste ontheffing ingevolge de
achterwaartse aftrek van beroepsverliezen, berekend op basis van het
verschil tussen de werkelijke berekeningen van de belasting en de
overeenkomstig paragraaf 2 uitgevoerde alternatieve berekeningen van
de belasting, en

- het bedrag van de schade, verhoudingsgewijs beperkt tot de
beschikbare steunintensiteit.

Voor de toepassing van het eerste lid moet onder de beschikbare
steunintensiteit, de maximale steunintensiteit worden begrepen zoals
omschreven in artikel 25 van de verordening (EU) 702/2014, van de
Commissie van 25 juni 2014, waarbij bepaalde categorieën steun in de
landbouw- en de bossector en in plattelandsgebieden op grond van de
artikelen 107 en 108 van het Verdrag betreffende de werking van de
Europese Unie met de interne markt verenigbaar worden verklaard, in
voorkomend geval verminderd met de steunintensiteit van de gewes-
telijke steun die is verleend ter compensatie van de in artikelen 78, § 2,
of 206, § 4, bedoelde schade.

§ 4. De Koning legt de nadere regels vast om het in para-
graaf 3 bedoelde brutosubsidie-equivalent van het voordeel dat
verbonden is met de overeenkomstig artikel 375/1 toegepaste onthef-
fing ingevolge de achterwaartse aftrek van beroepsverliezen en het in
paragraaf 3 bedoelde bedrag van de vermeerdering te bepalen. Dit
brutosubsidie-equivalent en deze vermeerdering worden bepaald met
toepassing van de relevante bepalingen van voormelde verordening
(EU) 702/2014 en andere relevante Europeesrechtelijke bepalingen.″.

Art. 89. In artikel 175 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de
wetten van 20 december 1995, 8 mei 2014, 10 augustus 2015 en
26 maart 2018, worden de woorden ″en 14532, § 2, bedoelde vermeer-
deringen″ vervangen door de woorden ″, 14532, § 2, en 168/1, bedoelde
vermeerderingen″.

Art. 90. Artikel 206 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk gewijzigd bij
de wet van 30 juli 2018, wordt aangevuld met een paragraaf 4,
luidende :

″§ 4. In afwijking van paragraaf 1, eerste lid, wordt op vraag van de
belastingplichtige die voldoet aan de criteria bedoeld in artikel 78, § 2,
vierde lid, het gedeelte van de beroepsverliezen, dat toe te schrijven is
aan schade aan landbouwteelten veroorzaakt door ongunstige weers-
omstandigheden, en geleden in een gewest waarmee een in artikel 78,
§ 2, derde lid, bedoeld protocol werd gesloten, achtereenvolgens
afgetrokken van de beroepsinkomsten van de drie belastbare tijdperken
voorafgaand aan het belastbare tijdperk waarin die schade definitief is
vastgesteld, te beginnen met het oudste. Het gedeelte van deze
beroepsverliezen dat niet in aftrek kan worden gebracht van deze
beroepsinkomsten, is aftrekbaar overeenkomstig paragraaf 1.

Het gedeelte van de beroepsverliezen dat toe te schrijven is aan de in
het eerste lid omschreven schade stemt overeen met het bedrag van de
beroepsverliezen, beperkt tot het overeenkomstig artikel 78, § 2, tweede
lid, omschreven bedrag van deze schade die in het belastbare tijdperk
definitief werd vastgesteld. De Koning kan, na raadpleging van de
Interministeriële Conferentie voor het Landbouwbeleid, op nadere
wijze het tijdstip omschrijven waarop de schade definitief is vastge-
steld.

§ 2. Lorsque le contribuable a opté pour la rétro-déduction des pertes
professionnelles en application de l’article 78, § 2, des calculs alternatifs
de l’impôt dû par le contribuable sont réalisés dans lesquels cet impôt
est à chaque fois déterminé comme si le contribuable n’avait pas opté
pour la rétro-déduction des pertes, dans lesquels les pertes profession-
nelles effectivement déduites des revenus professionnels des trois pério-
des imposables précédentes sont successivement déduites des revenus
professionnels des périodes imposables suivantes conformément à
l’article 78, § 1er.

Le calcul alternatif est réalisé pour chacune des périodes imposables
à partir de la troisième période imposable précédant la période
imposable dans laquelle le dommage visé à l’article 78, § 2, est
définitivement constaté, jusqu’à la période imposable dans laquelle
soit :

- le montant cumulé des pertes professionnelles qui sont déduites
dans les calculs alternatifs conformément à l’article 78, est égal au
montant des pertes professionnelles effectivement déduites des revenus
professionnels dans ces mêmes périodes imposables en application de
l’article 78;

- il est mis fin à l’activité agricole.

§ 3. La majoration est égale à la différence positive entre :

- l’équivalent-subvention brute de l’avantage lié au dégrèvement
appliqué conformément à l’article 375/1 suite à la rétro-déduction des
pertes professionnelles, calculé sur la base de la différence entre les
calculs réels de l’impôt et les calculs alternatifs de l’impôt réalisés
conformément au paragraphe 2, et

- le montant du dommage, proportionnellement limité à l’intensité
disponible de l’aide.

Pour l’application de l’alinéa 1er, l’on entend par intensité disponible
de l’aide, l’intensité maximale de l’aide telle que définie à l’article 25 du
règlement (UE) n° 702/2014, de la Commission du 25 juin 2014 décla-
rant certaines catégories d’aides, dans les secteurs agricole et forestier et
dans les zones rurales, compatibles avec le marché intérieur, en
application des articles 107 et 108 du Traité sur le fonctionnement de
l’Union européenne, le cas échéant diminuée de l’intensité de l’aide de
l’aide régionale accordée en compensation du dommage visé aux
articles 78, § 2, ou 206, § 4.

§ 4. Le Roi détermine les modalités afin de déterminer l’équivalent-
subvention brute de l’avantage lié au dégrèvement appliqué conformé-
ment à l’article 375/1 suite à la rétro-déduction des pertes profession-
nelles, visé au paragraphe 3, ainsi que le montant de la majoration visé
au paragraphe 3. Cet équivalent-subvention brute et cette majoration
sont déterminés en application des dispositions pertinentes du règle-
ment (UE) n° 702/2014 précité et des autres dispositions pertinentes de
droit européen.″.

Art. 89. Dans l’article 175 du même Code, modifié par les lois des
20 décembre 1995, 8 mai 2014, 10 août 2015 et 26 mars 2018, les mots
″et 14532, § 2,″ sont remplacés par les mots ″, 14532, § 2, et 168/1″.

Art. 90. L’article 206 du même Code, modifié en dernier lieu par la
loi du 30 juillet 2018, est complété par un paragraphe 4, rédigé comme
suit :

″§ 4. Par dérogation au paragraphe 1er, alinéa 1er, la partie des pertes
professionnelles qui, à la demande du contribuable qui remplit les
critères visés à l’article 78, § 2, alinéa 4, est imputable au dommage
causé aux cultures agricoles, provoqué par des conditions météorolo-
giques défavorables et encouru dans une région avec laquelle un
protocole visé à l’article 78, § 2, alinéa 3, a été conclu, est déduite
consécutivement des revenus professionnels des trois périodes impo-
sables précédant la période imposable dans laquelle ce dommage a été
définitivement constaté, à commencer par la plus ancienne. La partie de
ces pertes professionnelles qui ne peut pas être déduite de ces revenus
professionnels, est déductible conformément au paragraphe 1er.

La partie des pertes professionnelles qui est imputable au dommage
défini à l’alinéa 1er correspond au montant des pertes professionnelles,
limité au montant de ce dommage tel que défini par l’article 78, § 2,
alinéa 2, qui a été définitivement constaté dans la période imposable. Le
Roi peut, après consultation de la Conférence Interministérielle de
Politique Agricole, clarifier le moment où le dommage est définitive-
ment constaté.
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De beroepsverliezen waarvoor de toepassing van de achterwaartse
verliesaftrek wordt gevraagd, worden afgetrokken na aftrek van de
beroepsverliezen van vorige belastbare tijdperken bij toepassing van
paragraaf 1.

De belastingplichtige vraagt de toepassing van de achterwaartse
verliesaftrek aan in de aangifte die betrekking heeft op het belastbare
tijdperk waarin de in het eerste lid bedoelde schade definitief is
vastgesteld. Deze aanvraag is definitief en onherroepelijk. De Koning
kan nadere regels met betrekking tot de aanvraag vastleggen.″.

Art. 91. In titel III, hoofdstuk III, afdeling I, van hetzelfde Wetboek
wordt een onderafdeling 4 ingevoegd, luidende :

″Onderafdeling 4. Vermeerdering ingevolge de overschrijding van de
maximale steunintensiteit ten gevolge van de achterwaartse aftrek van
beroepsverliezen″.

Art. 92. In titel II, hoofdstuk III, afdeling I, onderafdeling 4, van
hetzelfde Wetboek wordt een artikel 218/1 ingevoegd, luidende :

″Art. 218/1. Wanneer de belastingplichtige heeft geopteerd voor de
achterwaartse aftrek van beroepsverliezen bij toepassing van arti-
kel 206, § 4, en ingevolge deze aftrek het teveel aan belasting in
toepassing van artikel 375/1 van rechtswege is ontheven, wordt de
totale belasting van het belastbare tijdperk waarvoor de in arti-
kel 168/1, § 2, omschreven alternatieve berekening overeenkomstig het
tweede lid van diezelfde paragraaf voor het laatst wordt gemaakt,
vermeerderd met het overeenkomstig in artikel 168/1, § 3, bepaalde
bedrag.

De Koning legt de nadere regels vast overeenkomstig artikel 168/1,
§ 4.″.

Art. 93. In artikel 243, derde lid, 5°, van hetzelfde Wetboek, vervan-
gen bij de wet van 25 december 2017, worden de woorden ″165 en 175″
vervangen door de woorden ″165, 168/1 en 175″.

Art. 94. In artikel 243/1, 4°, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de
wet van 8 mei 2014 en gewijzigd bij de wetten van 18 augustus 2015 en
26 maart 2018, worden de woorden ″165 en 175″ vervangen door de
woorden ″165, 168/1 en 175″.

Art. 95. In artikel 245, eerste lid, 1°, eerste en tweede streepje, van
hetzelfde Wetboek, vervangen bij de wet van 8 mei 2014 en gewijzigd
bij de wetten van 10 augustus 2015 en 26 maart 2018, worden de
woorden ″157 tot 168″ vervangen door de woorden ″157 tot 168/1″.

Art. 96. In artikel 2758 van hetzelfde Wetboek, hersteld bij de wet
van 15 mei 2014 en gewijzigd bij de wetten van 24 maart 2015,
18 december 2015, en 30 juli 2018 worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in paragraaf 2 wordt het eerste lid vervangen als volgt :

″De in dit artikel bedoelde vrijstelling van doorstorting van de
bedrijfsvoorheffing kan enkel worden toegepast indien de werkgever
en in voorkomend geval de in paragraaf 1, vierde lid, bedoelde
vennootschap die de investering heeft verricht, een middelgrote
onderneming is.″;

2° in paragraaf 2 worden het tweede lid tot en met het zevende lid
opgeheven;

3° in paragraaf 2 wordt het achtste lid, dat het tweede lid wordt,
vervangen als volgt :

″De in dit artikel bedoelde vrijstelling van doorstorting van de
bedrijfsvoorheffing kan niet worden toegepast door een werkgever die
op het ogenblik van het overleggen van het in § 5 bedoelde formulier
een onderneming in moeilijkheden is.″.

Art. 97. In artikel 2759 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet
van 15 mei 2014 en gewijzigd bij de wetten van 24 maart 2015,
18 december 2015, en 30 juli 2018, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in paragraaf 2 wordt het eerste lid vervangen als volgt :

″De in dit artikel bedoelde vrijstelling van doorstorting van de
bedrijfsvoorheffing kan enkel worden toegepast indien de werkgever of
in voorkomend geval de in paragraaf 1, vierde lid, bedoelde vennoot-
schap die de investering heeft verricht geen middelgrote onderneming
is.″;

2° in paragraaf 2, tweede lid, worden de woorden ″vrijstelling van
doorstorting van de bedrijfsvoorheffing kan niet worden toegepast door
een werkgever zoals bedoeld in artikel 2758, § 2, achtste lid″ vervangen
door de woorden ″in dit artikel bedoelde vrijstelling van doorstorting
van de bedrijfsvoorheffing kan niet worden toegepast door een
werkgever die op het ogenblik van het overleggen van het in
artikel 2758, § 5, bedoelde formulier een onderneming in moeilijkheden
is.″.

Les pertes professionnelles pour lesquelles l’application de la rétro-
déduction de pertes est demandée sont déduites après déduction des
pertes professionnelles de périodes imposables antérieures en applica-
tion du paragraphe 1er.

Le contribuable demande l’application de la rétro-déduction des
pertes dans la déclaration se rapportant à la période imposable au cours
de laquelle le dommage visé à l’alinéa 1er a été définitivement constaté.
Cette demande est définitive et irrévocable. Le Roi peut fixer les
modalités de la demande. ″.

Art. 91. Dans le titre III, chapitre III, section 1re, du même Code, il est
inséré une sous-section 4, rédigée comme suit :

″Sous-section 4. Majoration en cas de dépassement de l’intensité
maximale de l’aide suite à la rétro-déduction des pertes professionnel-
les″.

Art. 92. Dans le titre II, chapitre III, section 1re, sous-section 4, du
même Code, il est inséré un article 218/1, rédigé comme suit :

″Art. 218/1. Lorsque le contribuable a opté pour la rétro-déduction
de pertes professionnelles en application de l’article 206, § 4, et que
suite à cette déduction, l’excédent d’impôt a été dégrevé de plein droit
en application de l’article 375/1, l’impôt total de la période imposable
pour laquelle le calcul alternatif décrit à l’article 168/1, § 2, a été utilisé
pour la dernière fois conformément à l’alinéa 2 de ce même paragraphe,
est majoré du montant déterminé conformément à l’article 168/1, § 3.

Le Roi détermine les modalités conformément à l’article 168/1, § 4.″.

Art. 93. Dans l’article 243, alinéa 3, 5°, du même Code, remplacé par
la loi du 25 décembre 2017, les mots ″165 et 175″ sont remplacés par les
mots ″165, 168/1 et 175″.

Art. 94. Dans l’article 243/1, 4°, du même Code, inséré par la loi du
8 mai 2014 et modifié par les lois des 18 août 2015 et 26 mars 2018, les
mots ″165 et 175″ sont remplacés par les mots ″165, 168/1 et 175″.

Art. 95. Dans l’article 245, alinéa 1er, 1°, premier et deuxième tirets,
du même Code, remplacé par la loi du 8 mai 2014 et modifié par les lois
des 10 août 2015 et 26 mars 2018, les mots ″157 à 168″ sont remplacés
par les mots ″157 à 168/1″.

Art. 96. A l’article 2758 du même Code, rétabli par la loi du
15 mai 2014 et modifié par les lois des 24 mars 2015, 18 décembre 2015 et
30 juillet 2018, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 2, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

″La dispense de versement du précompte professionnel visée dans le
présent article est applicable uniquement si l’employeur et le cas
échéant, la société visée au paragraphe 1er, alinéa 4, qui a effectué
l’investissement, est une moyenne entreprise.″;

2° dans le paragraphe 2, les alinéa 2 à 7 sont abrogés;

3° dans le paragraphe 2, l’alinéa 8, qui devient l’alinéa 2, est remplacé
par ce qui suit :

″La dispense de versement du précompte professionnel visée dans le
présent article ne peut pas être appliquée par un employeur qui, au
moment de la remise du formulaire tel que visé au § 5, est une
entreprise en difficulté.″.

Art. 97. A l’article 2759 du même Code, inséré par la loi du
15 mai 2014 et modifié par les lois des 24 mars 2015, 18 décembre 2015 et
30 juillet 2018, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 2, l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

″La dispense de versement du précompte professionnel visée dans le
présent article est applicable uniquement si l’employeur ou le cas
échéant, la société visée au paragraphe 1er, alinéa 4, qui a effectué
l’investissement n’est pas une moyenne entreprise.″;

2° dans le paragraphe 2, alinéa 2, les mots ″dispense de versement du
précompte professionnel ne peut pas être appliquée par un employeur
visé à l’article 2758, § 2, alinéa 8″ sont remplacés par les mots ″dispense
de versement du précompte professionnel visée dans le présent
article ne peut pas être appliquée par un employeur qui, au moment de
la remise du formulaire tel que visé à l’article 2758, § 5, est une
entreprise en difficulté.″.
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Art. 98. In artikel 290, tweede lid, van hetzelfde Wetboek, vervangen
bij de wet van 8 mei 2014 en gewijzigd bij de wetten van 10 augus-
tus 2015 en 26 maart 2018, worden de woorden ″en 157 bedoelde
vermeerderingen″ vervangen door de woorden ″, 157 en 168/1
bedoelde vermeerderingen″.

Art. 99. In artikel 294, tweede lid, 2°, eerste en tweede streepje, van
hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 8 mei 2014 en gewijzigd
bij de wetten van 10 augustus 2015 en 26 maart 2018, worden de
woorden ″en 157 bedoelde vermeerderingen″ telkens vervangen door
de woorden ″, 157 en 168/1 bedoelde vermeerderingen″.

Art. 100. In titel VII, hoofdstuk VI, afdeling 1, van hetzelfde
Wetboek, wordt een artikel 358/1 ingevoegd, luidende :

″Art. 358/1. Wanneer wordt vastgesteld dat beroepsverliezen van
een belastbaar tijdperk, geheel of gedeeltelijk, ten onrechte bij toepas-
sing van artikel 78, § 2, of artikel 206, § 4, zijn afgetrokken van de
beroepsinkomsten van vorige belastbare tijdperken en de belasting
voor deze tijdperken geheel of gedeeltelijk in toepassing van arti-
kel 375/1 ten onrechte werd ontheven, kan die ten onrechte verleende
aftrek worden rechtgezet gedurende de aanslagtermijn die van toepas-
sing is met betrekking tot het belastbare tijdperk waarin deze beroeps-
verliezen zijn ontstaan.″.

Art. 101. In titel VII, hoofdstuk VII, afdeling 1, van hetzelfde
Wetboek, wordt een artikel 375/1 ingevoegd, luidende :

″Art. 375/1. De adviseur-generaal van de administratie belast met de
vestiging van de inkomstenbelastingen of de door hem gedelegeerde
ambtenaar verleent van rechtswege ontheffing van het teveel aan
gevestigde belasting ingevolge de achterwaartse aftrek van beroepsver-
liezen bij toepassing van artikel 78, § 2, of artikel 206, § 4.″.

Art. 102. In artikel 409 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de wet
van 15 maart 1999, worden de woorden ″artikel 376″ vervangen door de
woorden ″de artikelen 375/1 en 376″.

Art. 103. In artikel 410, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, vervangen
bij de wet van 15 maart 1999, worden de woorden ″in artikel 376″
vervangen door de woorden ″in de artikelen 375/1 en 376″.

Art. 104. In titel VII, hoofdstuk VIII, afdeling 5, onderafdeling 1, van
hetzelfde Wetboek, wordt een artikel 415/1 ingevoegd, luidende :

″Art. 415/1. Wanneer bij toepassing van artikel 375/1 ontheffing
werd verleend en het bedrag van de beroepsverliezen dat bij toepassing
van artikel 78, § 2, of artikel 206, § 4, in aanmerking komt voor de
achterwaartse verliesaftrek wordt gewijzigd, is, in afwijking van de
artikelen 414 en 415, op het gedeelte van de belasting dat verband
houdt met de wijziging van het bedrag van de in aftrek te brengen
beroepsverliezen een nalatigheidsintrest verschuldigd, berekend over-
eenkomstig artikel 414, § 1, vanaf de eerste dag van de maand die volgt
op de maand waarin de ontheffing werd verleend.″.

Art. 105. In artikel 419, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, vervangen
bij de wet van 15 maart 1999 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten
van 20 juli 2000 en 13 juli 2001 en bij de wet van 25 december 2017,
wordt een bepaling onder 4°/1 ingevoegd, luidende :

″4°/1 in geval van terugbetaling van belasting met toepassing van
artikel 375/1;″.

Art. 106. In artikel 443ter van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de
wet van 26 maart 2018, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, tweede lid, worden de woorden ″in artikel 376″
vervangen door de woorden ″in de artikelen 375/1 en 376″;

2° in paragraaf 2, tweede lid, worden de woorden ″aanvraag tot
ambtshalve ontheffing bedoeld in artikel 376,″ vervangen door de
woorden ″aanvraag tot ontheffing bedoeld in de artikelen 375/1 en
376,″.

Art. 107. Voor de schade die definitief is vastgesteld in een belast-
baar tijdperk verbonden met het aanslagjaar 2019 kan de Koning
bepalen dat, in afwijking van de artikelen 78, § 2, laatste lid, en 206, § 4,
laatste lid, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, de
toepassing van de achterwaartse verliesaftrek wordt aangevraagd aan
de hand van een apart formulier. De Koning bepaalt de vorm en de
inhoud van dat formulier en de termijn waarbinnen het moet worden
ingediend.

Art. 108. Deze titel is van toepassing vanaf aanslagjaar 2019 op de
beroepsverliezen die toe te schrijven zijn aan schade aan landbouw-
teelten, veroorzaakt door ongunstige weersomstandigheden die heb-
ben plaatsgevonden vanaf 1 januari 2018.

Art. 98. Dans l’article 290, alinéa 2, du même Code, remplacé par la
loi du 8 mai 2014 et modifié par les lois des 10 août 2015 et 26 mars 2018,
les mots ″et 157″ sont remplacés par les mots ″, 157 et 168/1,″.

Art. 99. Dans l’article 294, alinéa 2, 2°, le premier et deuxième tirets,
du même Code, inséré par la loi du 8 mai 2014 et modifié par les lois des
10 août 2015 et 26 mars 2018, les mots ″et 157;″ sont chaque fois
remplacés par les mots ″, 157 et 168/1;″.

Art. 100. Dans le titre VII, chapitre VI, section première, du même
Code, il est inséré un article 358/1 rédigé comme suit :

″Art. 358/1. Lorsqu’il est constaté que les pertes professionnelles
d’une période imposable ont été, entièrement ou partiellement, indû-
ment déduites en application de l’article 78, § 2, ou de l’article 206, § 4,
des revenus professionnels des périodes imposables antérieures et que
l’impôt pour ces périodes a été, entièrement ou partiellement, indûment
dégrevée en application de l’article 375/1, cette déduction indûment
accordée peut être corrigée durant le délai d’imposition applicable qui
est relatif à la période imposable au cours de laquelle ces pertes
professionnelles ont eu lieu.″.

Art. 101. Dans le titre VII, chapitre VII, section première, du même
Code, il est inséré un article 375/1 rédigé comme suit :

″Art. 375/1. Le conseiller général de l’administration en charge de
l’établissement des impôts sur les revenus ou le fonctionnaire délégué
par lui accorde de plein droit le dégrèvement de l’impôt excédentaire
établi suite à la rétro-réduction des pertes professionnelles en applica-
tion de l’article 78, § 2, ou de l’article 206, § 4.″.

Art. 102. Dans l’article 409 du même Code, remplacé par la loi du
15 mars 1999, les mots ″à l’article 376″ sont remplacés par les mots ″aux
articles 375/1 et 376″.

Art. 103. Dans l’article 410, alinéa 1er, du même Code, remplacé par
la loi du 15 mars 1999, les mots ″à l’ article 376″ sont remplacés par les
mots ″aux articles 375/1 et 376 ″.

Art. 104. Dans le titre VII, chapitre VIII, section 5, sous-section 1re,
du même Code, il est inséré un article 415/1, rédigé comme suit :

″Art. 415/1. Lorsqu’en application de l’article 375/1, un dégrèvement
est accordé et que le montant des pertes professionnelles qui entre en
considération pour la déduction des pertes antérieures en application
de l’article 78, § 2, ou de l’article 206, § 4, est modifié, un intérêt de
retard est dû, par dérogation aux articles 414 et 415, sur la partie de
l’impôt qui est liée à la modification du montant des pertes profession-
nelles portées en déduction, calculé conformément à l’article 414, § 1er,
à compter du premier jour du mois qui suit le mois durant lequel le
dégrèvement a été accordé.″.

Art. 105. Dans l’article 419, alinéa 1er, du même Code, remplacé par
la loi du 15 mars 1999 et modifié par les arrêtés royaux des
20 juillet 2000 et 13 juillet 2001 et par la loi du 25 décembre 2017, il est
inséré un 4°/1rédigé comme suit :

″4°/1 en cas de remboursement d’impôt en application de l’arti-
cle 375/1;″.

Art. 106. A l’article 443ter du même Code, inséré par la loi du
26 mars 2018, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, les mots ″à l’article 376″ sont
remplacés par les mots ″aux articles 375/1 et 376″;

2° dans le paragraphe 2, alinéa 2, les mots ″demande de dégrèvement
d’office visée à l’article 376″ sont remplacés par les mots ″demande de
dégrèvement visée aux articles 375/1 et 376″.

Art. 107. Pour le dommage qui est définitivement constaté dans une
période imposable liée à l’exercice d’imposition 2019, le Roi peut
prévoir, par dérogation aux articles 78, § 2, dernier alinéa, et 206, § 4,
dernier alinéa, du Code des impôts sur les revenus 1992, que
l’application de la rétro-déduction pour pertes soit demandée à l’aide
d’un formulaire séparé. Le Roi détermine la forme et le contenu de ce
formulaire et le délai endéans lequel il doit être introduit.

Art. 108. Le présent titre s’applique à partir de l’exercice d’imposi-
tion 2019 aux pertes professionnelles qui sont imputables au dommage
causé aux cultures agricoles, provoqué par des conditions météorolo-
giques défavorables qui ont eu lieu à partir du 1er janvier 2018.
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TITEL VII. — Overgangsbepalingen

Art. 109. De verwijzingen naar artikel 1 :20 van het Wetboek van
vennootschappen en verenigingen, opgenomen in de artikelen 8 en 22
van deze wet, moeten worden gelezen als verwijzingen naar artikel 11
van het Wetboek van vennootschappen.

Art. 110. Artikel 109 is van toepassing zolang de wet tot invoering
van het Wetboek van vennootschappen en verenigingen en houdende
diverse bepalingen niet in werking is getreden.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 11 februari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,
A. DE CROO

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers (www.dekamer.be)
Stukken : K54-3424
Integraal verslag : 31 januari 2019

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2019/30209]
22 DECEMBER 2016. — Wet tot wijziging van sommige bepalingen

van het boek XI van het Wetboek van economisch recht. — Duitse
vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
22 december 2016 tot wijziging van sommige bepalingen van het
boek XI van het Wetboek van economisch recht (Belgisch Staatsblad van
29 december 2016).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2019/30209]
22. DEZEMBER 2016 — Gesetz zur Abänderung einiger Bestimmungen von Buch XI

des Wirtschaftsgesetzbuches — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 22. Dezember 2016 zur Abänderung einiger
Bestimmungen von Buch XI des Wirtschaftsgesetzbuches.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND UND ENERGIE

22. DEZEMBER 2016 — Gesetz zur Abänderung einiger Bestimmungen von Buch XI des Wirtschaftsgesetzbuches

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

KAPITEL 1 — Allgemeine Bestimmungen

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

Art. 2 - Vorliegendes Gesetz setzt die Richtlinie 2001/29/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom
22. Mai 2001 zur Harmonisierung bestimmter Aspekte des Urheberrechts und der verwandten Schutzrechte in der
Informationsgesellschaft teilweise um.

KAPITEL 2 — Abänderungen des Wirtschaftsgesetzbuches

Art. 3 - In Buch XI Titel 5 Kapitel 2 Abschnitt 6 des Wirtschaftsgesetzbuches, eingefügt durch das Gesetz vom
19. April 2014, wird ein Unterabschnitt 1, der die Artikel XI.189 bis XI.191 umfasst, mit folgender Überschrift eingefügt:

″Unterabschnitt 1 - Allgemeine Ausnahmen von den vermögensrechtlichen Befugnissen des Urhebers″.

TITRE VII. — Dispositions transitoires

Art. 109. Les références à l’article 1 :20 du Code des sociétés et des
associations reprises aux articles 8 et 22 de la présente loi, doivent être
lues comme des références à l’article 11 du Code des sociétés.

Art. 110. L’article 109 est applicable tant que la loi introduisant le
Code des sociétés et des associations et portant des dispositions
diverses n’est pas entrée en vigueur.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 11 février 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,
A. DE CROO

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

Note

(1) Chambre des représentants (www.lachambre.be)
Documents : K54-3424
Compte rendu intégral : 31 janvier 2019

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2019/30209]
22 DECEMBRE 2016. — Loi modifiant certaines dispositions du

livre XI du Code de droit économique. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 22 décembre 2016 modifiant certaines dispositions du livre XI du
Code de droit économique (Moniteur belge du 29 décembre 2016).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Art. 4 - Artikel XI.189 desselben Gesetzbuches wird wie folgt abgeändert:

1. In § 1 werden die Wörter ″, zu Unterrichtszwecken oder im Rahmen wissenschaftlicher Arbeiten″ aufgehoben.

2. Paragraph 2 wird aufgehoben.

Art. 5 - Artikel XI.190 desselben Gesetzbuches wird wie folgt abgeändert:

1. Im ersten Satz wird das Wort ″veröffentlicht″ durch die Wörter ″bekannt gemacht″ ersetzt.

2. Nummer 4 wird aufgehoben.

3. In Nr. 5 werden zwischen den Wörtern ″teilweise oder vollständige Vervielfältigung″ und den Wörtern ″von
Artikeln″ die Wörter ″auf Papier oder ähnlichem Träger″ eingefügt.

4. In Nr. 5 werden die Wörter ″einen rein privaten Zweck hat″ durch die Wörter ″von einer juristischen Person zu
internen Zwecken oder von einer natürlichen Person zu internen Zwecken im Rahmen ihrer beruflichen Tätigkeit
vorgenommen wird″ ersetzt.

5. Die Nummern 6, 7 und 8 werden aufgehoben.

6. Nummer 9 wird wie folgt ersetzt:

″9. Vervielfältigung von Werken, mit Ausnahme von Partituren, im Familienkreis, die ausschließlich für diesen
bestimmt ist,″.

7. Nummer 11 wird aufgehoben.

Art. 6 - Artikel XI.191 desselben Gesetzbuches wird wie folgt abgeändert:

1. Im einleitenden Satz von § 1 wird das Wort ″veröffentlicht″ durch die Wörter ″bekannt gemacht″ ersetzt.

2. In § 1 Absatz 1 Nr. 1 werden die Wörter ″einen rein privaten Zweck hat″ durch die Wörter ″von einer juristischen
Person zu internen Zwecken oder von einer natürlichen Person zu internen Zwecken im Rahmen ihrer beruflichen
Tätigkeit vorgenommen wird″ ersetzt.

3. In § 1 Absatz 1 werden die Nummern 2, 3 und 4 aufgehoben.

4. Paragraph 1 Absatz 2 wird aufgehoben.

5. Paragraph 2 wird wie folgt ersetzt:

″§ 2 - Artikel XI.190 Nr. 1, 2, 3 und 10 ist entsprechend anwendbar auf Datenbanken.″

Art. 7 - In Buch XI Titel 5 Kapitel 2 Abschnitt 6 desselben Gesetzbuches wird ein Unterabschnitt 2, der die
Artikel XI.191/1 und XI.191/2 umfasst, mit folgender Überschrift eingefügt:

″Unterabschnitt 2 - Ausnahmen von den vermögensrechtlichen Befugnissen des Urhebers für Unterrichtszwecke
oder Zwecke der wissenschaftlichen Forschung″.

Art. 8 - In Unterabschnitt 2, eingefügt durch Artikel 7, wird ein Artikel XI.191/1 mit folgendem Wortlaut
eingefügt:

″Art. XI.191/1 - § 1 - Wenn ein Werk erlaubterweise bekannt gemacht worden ist, kann der Urheber sich
unbeschadet der etwaigen Anwendung der Artikel XI.189 § 3 und XI.190 einziger Absatz Nr. 2, 2/1, 10, 12, 13, 15, 16
und 17 nicht widersetzen gegen:

1. Zitate zu Unterrichtszwecken oder im Rahmen der wissenschaftlichen Forschung, sofern die Nutzung den
anständigen Gepflogenheiten entspricht und durch den besonderen Zweck gerechtfertigt ist,

2. unentgeltliche Darbietung im Rahmen schulischer Tätigkeiten, einschließlich der Darbietung bei einer
öffentlichen Prüfung. Diese unentgeltliche Darbietung im Rahmen schulischer Tätigkeiten und die Darbietung bei einer
öffentlichen Prüfung können sowohl innerhalb als auch außerhalb der Bildungseinrichtung stattfinden,

3. Vervielfältigung von Werken, mit Ausnahme von Partituren, für die Nutzung zur Veranschaulichung im
Unterricht oder für Zwecke der wissenschaftlichen Forschung, soweit diese Nutzung durch den verfolgten
nichtgewinnbringenden Zweck gerechtfertigt ist und die normale Verwertung des Werkes nicht beeinträchtigt wird,

4. öffentliche Wiedergabe von Werken für die Nutzung zur Veranschaulichung im Unterricht oder für Zwecke der
wissenschaftlichen Forschung durch Einrichtungen, die zu diesem Zweck von den Behörden amtlich anerkannt oder
gegründet wurden, soweit dies durch den verfolgten nichtgewinnbringenden Zweck gerechtfertigt ist, im Rahmen der
normalen Tätigkeiten der betreffenden Einrichtung erfolgt, durch geeignete Maßnahmen gesichert ist und die normale
Verwertung des Werkes nicht beeinträchtigt wird,

5. Nutzung literarischer Werke verstorbener Urheber in einer Anthologie zu Unterrichtszwecken, die keinen
unmittelbaren oder mittelbaren wirtschaftlichen oder kommerziellen Zweck verfolgt, vorausgesetzt, dass die Wahl der
Auszüge, ihre Gestaltung und ihre Stelle die Urheberpersönlichkeitsrechte des Urhebers nicht verletzen und eine
angemessene Vergütung gezahlt wird, die von den Parteien vereinbart wird oder mangels Vereinbarung vom Richter
gemäß den anständigen Gepflogenheiten festgelegt wird.

§ 2 - Für die in § 1 erwähnte Nutzung müssen - außer in Fällen, in denen sich dies als unmöglich erweist - Quelle
und Name des Urhebers angegeben werden.″

Art. 9 - In denselben Unterabschnitt 2 wird ein Artikel XI.191/2 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. XI.191/2 - § 1 - Wenn eine Datenbank erlaubterweise bekannt gemacht worden ist, kann der Urheber sich in
Abweichung von Artikel XI.191/1 nicht widersetzen gegen:

1. Vervielfältigung von Datenbanken für die Nutzung zur Veranschaulichung im Unterricht oder für Zwecke der
wissenschaftlichen Forschung, soweit diese Nutzung durch den verfolgten nichtgewinnbringenden Zweck gerechtfer-
tigt ist und die normale Verwertung der Datenbank nicht beeinträchtigt wird,

2. öffentliche Wiedergabe von Datenbanken für die Nutzung zur Veranschaulichung im Unterricht oder für
Zwecke der wissenschaftlichen Forschung durch Einrichtungen, die zu diesem Zweck von den Behörden amtlich
anerkannt oder gegründet wurden, soweit dies durch den verfolgten nichtgewinnbringenden Zweck gerechtfertigt ist,
im Rahmen der normalen Tätigkeiten der betreffenden Einrichtung erfolgt, durch geeignete Maßnahmen gesichert ist
und die normale Verwertung der Datenbank nicht beeinträchtigt wird.

§ 2 - Für die in § 1 erwähnte Nutzung müssen - außer in Fällen, in denen sich dies als unmöglich erweist - Quelle
und Name des Urhebers angegeben werden.
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§ 3 - Artikel XI.191/1 § 1 Nr. 1 und 2 ist entsprechend anwendbar auf Datenbanken.″

Art. 10 - In Buch XI Titel 5 Kapitel 2 Abschnitt 6 desselben Gesetzbuches wird ein Unterabschnitt 3, der
Artikel XI.192 umfasst, mit folgender Überschrift eingefügt:

″Unterabschnitt 3 - Verleih von Werken″.

Art. 11 - In Buch XI Titel 5 Kapitel 2 Abschnitt 6 desselben Gesetzbuches wird ein Unterabschnitt 4, der
Artikel XI.192/1 umfasst, mit folgender Überschrift eingefügt:

″Unterabschnitt 4 - Verwaiste Werke″.

Art. 12 - In Buch XI Titel 5 Kapitel 2 Abschnitt 6 desselben Gesetzbuches wird ein Unterabschnitt 5, der
Artikel XI.193 umfasst, mit folgender Überschrift eingefügt:

″Unterabschnitt 5 - Gemeinsame Bestimmungen für die Unterabschnitte 1, 2, 3 und 4″.

Art. 13 - Artikel XI.193 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 20. Juli 2015, wird wie folgt ersetzt:

″Art. XI.193 - Die Bestimmungen der Artikel XI.189, XI.190, XI.191, XI.191/1, XI.191/2, XI.192 §§ 1 und 3
und XI.192/1 sind verbindlich.″

Art. 14 - In Buch XI Titel 5 Kapitel 3 Abschnitt 7 desselben Gesetzbuches wird ein Unterabschnitt 1, der
Artikel XI.217 umfasst, mit folgender Überschrift eingefügt:

″Unterabschnitt 1 - Allgemeine Ausnahmen″.

Art. 15 - Artikel XI.217 desselben Gesetzbuches wird wie folgt abgeändert:

1. Im einzigen Absatz Nr. 1 werden die Wörter ″, zu Unterrichtszwecken oder im Rahmen wissenschaftlicher
Arbeiten″ aufgehoben.

2. Die Nummern 4, 5, 6 und 10 werden aufgehoben.

Art. 16 - In Buch XI Titel 5 Kapitel 3 Abschnitt 7 desselben Gesetzbuches wird ein Unterabschnitt 2, der
Artikel XI.217/1 umfasst, mit folgender Überschrift eingefügt:

″Unterabschnitt 2 - Ausnahmen für Unterrichtszwecke oder Zwecke der wissenschaftlichen Forschung″.

Art. 17 - In Unterabschnitt 2, eingefügt durch Artikel 16, wird ein Artikel XI.217/1 mit folgendem Wortlaut
eingefügt:

″Art. XI.217/1 - Unbeschadet der etwaigen Anwendung von Artikel XI.217 einziger Absatz Nr. 8, 9, 11, 12, 14, 15
und 16 kommen die Artikel XI.205, XI.209, XI.213 und XI.215 nicht zur Anwendung, wenn die in diesen Bestimmungen
erwähnten Handlungen zu folgenden Zweckbestimmungen erfolgen:

1. Zitate aus Leistungen zu Unterrichtszwecken oder im Rahmen der wissenschaftlichen Forschung, sofern die
Nutzung den anständigen Gepflogenheiten entspricht und durch den besonderen Zweck gerechtfertigt ist,

2. unentgeltliche Darbietung im Rahmen schulischer Tätigkeiten, einschließlich einer Leistung bei einer
öffentlichen Prüfung. Diese unentgeltliche Darbietung im Rahmen schulischer Tätigkeiten und die Darbietung bei einer
öffentlichen Prüfung können sowohl innerhalb als auch außerhalb der Bildungseinrichtung stattfinden,

3. Vervielfältigung von Leistungen für die Nutzung zur Veranschaulichung im Unterricht oder für Zwecke der
wissenschaftlichen Forschung, soweit diese Nutzung durch den verfolgten nichtgewinnbringenden Zweck gerechtfer-
tigt ist und die normale Verwertung der Leistung nicht beeinträchtigt wird,

4. öffentliche Wiedergabe von Leistungen für die Nutzung zur Veranschaulichung im Unterricht oder für Zwecke
der wissenschaftlichen Forschung durch Einrichtungen, die zu diesem Zweck von den Behörden amtlich anerkannt
oder gegründet wurden, soweit dies durch den verfolgten nichtgewinnbringenden Zweck gerechtfertigt ist, im Rahmen
der normalen Tätigkeiten der betreffenden Einrichtung erfolgt, durch geeignete Maßnahmen gesichert ist und die
normale Verwertung der Leistung nicht beeinträchtigt wird.″

Art. 18 - In Buch XI Titel 5 Kapitel 3 Abschnitt 7 desselben Gesetzbuches wird ein Unterabschnitt 3, der
Artikel XI.218 umfasst, mit folgender Überschrift eingefügt:

″Unterabschnitt 3 - Verleih von Leistungen″.

Art. 19 - In Buch XI Titel 5 Kapitel 3 Abschnitt 7 desselben Gesetzbuches wird ein Unterabschnitt 4, der
Artikel XI.218/1 umfasst, mit folgender Überschrift eingefügt:

″Unterabschnitt 4 - Verwaiste Werke″.

Art. 20 - In Buch XI Titel 5 Kapitel 3 Abschnitt 7 desselben Gesetzbuches wird ein Unterabschnitt 5, der
Artikel XI.219 umfasst, mit folgender Überschrift eingefügt:

″Unterabschnitt 5 - Gemeinsame Bestimmungen für die Unterabschnitte 1, 2, 3 und 4″.

Art. 21 - Artikel XI.219 desselben Gesetzbuches, ersetzt durch das Gesetz vom 20. Juli 2015, wird wie folgt ersetzt:

″Art. XI.219 - Die Bestimmungen der Artikel XI.217, XI.217/1, XI.218 und XI.218/1 sind verbindlich.″

Art. 22 - In Buch XI Titel 5 desselben Gesetzbuches wird die Überschrift von Kapitel 5 wie folgt ersetzt:

″KAPITEL 5 - Vergütung für Privatvervielfältigungen von Werken und Leistungen″.

Art. 23 - Artikel XI.229 desselben Gesetzbuches wird wie folgt abgeändert:

1. Absatz 1 wird wie folgt ersetzt:

″Urheber, ausübende Künstler, Produzenten von Tonträgern und Produzenten von audiovisuellen Werken haben
Anspruch auf eine Vergütung für die Vervielfältigung zu privaten Zwecken ihrer Werke und Leistungen, wenn diese
Vervielfältigung unter den in den Artikeln XI.190 Nr. 9 und 17 und XI.217 Nr. 7 und 16 erwähnten Bedingungen
erfolgt.″

2. In Absatz 2 werden die Wörter ″auf einem Träger, der kein Papier oder ähnlicher Träger ist,″ aufgehoben.

3. In Absatz 3 werden die Wörter ″auf einem Träger, der kein Papier oder ähnlicher Träger ist,″ aufgehoben.

4. In Absatz 4 werden die Wörter ″, Verleger von Werken der Literatur und Werken der grafischen oder der
bildenden Künste″ aufgehoben.
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Art. 24 - In Artikel XI.232 desselben Gesetzbuches werden die Wörter ″auf einem Träger, der kein Papier oder
ähnlicher Träger ist,″ jeweils aufgehoben.

Art. 25 - Artikel XI.234 § 1 desselben Gesetzbuches wird wie folgt abgeändert:

1. In Absatz 3 werden die Wörter ″wird zu gleichen Teilen unter Urheber und Verleger verteilt″ durch die Wörter
″wird den Urhebern zugeteilt″ ersetzt.

2. In Absatz 6 werden die Wörter ″Der Teil der in Artikel XI.229 erwähnten Vergütung″ durch die Wörter ″Die in
Artikel XI.229 erwähnte Vergütung″ ersetzt.

Art. 26 - In Buch XI Titel 5 desselben Gesetzbuches wird die Überschrift von Kapitel 6 wie folgt ersetzt:

″KAPITEL 6 - Reprografievergütung″.

Art. 27 - Artikel XI.235 desselben Gesetzbuches wird wie folgt ersetzt:

″Art. XI.235 - Urheber haben Anspruch auf eine Vergütung für die Vervielfältigung ihrer Werke auf Papier oder
ähnlichem Träger, wenn diese Vervielfältigung unter den in den Artikeln XI.190 Nr. 5 und XI.191 § 1 Nr. 1 festgelegten
Bedingungen erfolgt.″

Art. 28 - Artikel XI.236 desselben Gesetzbuches wird wie folgt ersetzt:

″Art. XI.236 - Die in Artikel XI.235 erwähnte Vergütung ist eine Vergütung im Verhältnis zur Anzahl angefertigter
Vervielfältigungen von Werken.

Sie wird von natürlichen oder juristischen Personen geschuldet, die Vervielfältigungen von Werken anfertigen,
beziehungsweise, unter Entlastung der ersteren, von Personen, die anderen entgeltlich oder unentgeltlich ein
Vervielfältigungsgerät zur Verfügung stellen.″

Art. 29 - In Artikel XI.237 einziger Absatz erster Gedankenstrich desselben Gesetzbuches werden die Wörter
″ersetzt durch das Gesetz vom 27. Dezember 1993,″ aufgehoben.

Art. 30 - Artikel XI.239 desselben Gesetzbuches wird wie folgt ersetzt:

″Art. XI.239 - Der König legt durch einen im Ministerrat beratenen Erlass die in Artikel XI.236 erwähnte Vergütung
fest.

Diese Vergütung kann je nach Sektor angepasst werden.

Der König legt Modalitäten für Einnahme, Verteilung und Kontrolle dieser Vergütung und den Zeitpunkt, zu dem
sie zu entrichten ist, fest.

Unbeschadet internationaler Übereinkommen wird die in Artikel XI.236 erwähnte Vergütung den Urhebern
zugeteilt. Vorliegende Bestimmung ist verbindlich.

Die in Artikel XI.236 erwähnte Vergütung, auf die Urheber Anspruch haben, ist nicht abtretbar.

Der König beauftragt gemäß den von Ihm festgelegten Bedingungen und Modalitäten eine Gesellschaft, die alle
Verwertungsgesellschaften vertritt, mit Einnahme und Verteilung der Vergütung.

Die Höhe dieser Vergütung kann alle drei Jahre revidiert werden.

Haben die Bedingungen, die die Festlegung der Höhe der Vergütung gerechtfertigt haben, eine offensichtliche und
dauerhafte Veränderung erfahren, kann die Höhe der Vergütung vor Ablauf des Zeitraums von drei Jahren revidiert
werden.

Revidiert der König eine Vergütung binnen dem Zeitraum von drei Jahren, begründet Er seine Entscheidung mit
den veränderten Ausgangsbedingungen.″

Art. 31 - In Buch XI Titel 5 desselben Gesetzbuches wird die Überschrift von Kapitel 7 wie folgt ersetzt:

″KAPITEL 7 - Nutzung von Werken und Leistungen für Unterrichtszwecke oder Zwecke der wissenschaftlichen
Forschung″.

Art. 32 - Artikel XI.240 desselben Gesetzbuches wird wie folgt ersetzt:

″Art. XI.240 - Urheber und Verleger von Werken haben Anspruch auf eine Vergütung für Vervielfältigung und
Wiedergabe dieser Werke unter den in Artikel XI.191/1 § 1 Nr. 3 und 4 festgelegten Bedingungen.

Urheber von Datenbanken haben Anspruch auf eine Vergütung für Vervielfältigung und Wiedergabe dieser
Datenbanken unter den in Artikel XI.191/2 § 1 festgelegten Bedingungen.

Ausübende Künstler und Produzenten von Tonträgern und von Erstaufzeichnungen von Filmen haben Anspruch
auf eine Vergütung für Vervielfältigung und Wiedergabe ihrer Leistungen unter den in Artikel XI.217/1 Nr. 3 und 4
festgelegten Bedingungen.″

Art. 33 - Artikel XI.241 desselben Gesetzbuches wird aufgehoben.

Art. 34 - In Artikel XI.242 desselben Gesetzbuches wird Absatz 1 durch die Wörter ″, wobei den Zielsetzungen
der Förderung der Unterrichtstätigkeiten Rechnung getragen wird″ ergänzt.

Art. 35 - In Buch XI desselben Gesetzbuches wird ein Titel 7/1 mit folgender Überschrift eingefügt:

″TITEL 7/1 - Vergütung der Verleger für die Vervielfältigung auf Papier ihrer Ausgaben auf Papier″.

Art. 36 - In Titel 7/1, eingefügt durch Artikel 34, wird ein Artikel XI.318/1 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. XI.318/1 - Unbeschadet des in Artikel XI.239 erwähnten Vergütungsanspruchs des Urhebers haben Verleger
Anspruch auf eine Vergütung für die Vervielfältigung auf Papier oder ähnlichem Träger ihrer Ausgaben auf Papier bei
teilweiser oder vollständiger Vervielfältigung von Artikeln oder Werken der grafischen oder der bildenden Künste oder
von kurzen Bruchstücken aus anderen Ausgaben mittels beliebiger fotomechanischer Verfahren oder anderer Verfahren
mit ähnlicher Wirkung, sofern diese Vervielfältigung von einer juristischen Person zu internen Zwecken oder von einer
natürlichen Person zu internen Zwecken im Rahmen ihrer beruflichen Tätigkeit vorgenommen wird; ausgenommen
sind Vervielfältigungen für die Nutzung zur Veranschaulichung im Unterricht oder für Zwecke der wissenschaftlichen
Forschung.

Die Dauer des in Absatz 1 erwähnten Vergütungsanspruchs beträgt fünfzig Jahre ab der ersten Ausgabe auf Papier.
Diese Frist wird vom 1. Januar des Jahres an berechnet, das auf die erste Ausgabe auf Papier folgt.″
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Art. 37 - In denselben Titel 7/1 wird ein Artikel XI.318/2 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. XI.318/2 - Die in Artikel XI.318/1 erwähnte Vergütung ist eine Vergütung im Verhältnis zur Anzahl
angefertigter Vervielfältigungen von Ausgaben auf Papier.

Sie wird von natürlichen oder juristischen Personen geschuldet, die gemäß Artikel XI.318/1 Vervielfältigungen von
Ausgaben anfertigen, beziehungsweise, unter Entlastung der ersteren, von Personen, die anderen entgeltlich oder
unentgeltlich ein Vervielfältigungsgerät zur Verfügung stellen.″

Art. 38 - In denselben Titel 7/1 wird ein Artikel XI.318/3 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. XI.318/3 - Der König legt durch einen im Ministerrat beratenen Erlass die in Artikel XI.318/1 erwähnte
Vergütung fest.

Diese Vergütung kann je nach Sektor angepasst werden.

Der König legt Modalitäten für Einnahme, Verteilung und Kontrolle dieser Vergütung und den Zeitpunkt, zu dem
sie zu entrichten ist, fest.

Der König beauftragt gemäß den von Ihm festgelegten Bedingungen und Modalitäten eine Gesellschaft, die alle
Verwertungsgesellschaften vertritt, mit Einnahme und Verteilung der in Artikel XI.318/1 erwähnten Vergütung.

Die Höhe dieser Vergütung kann alle drei Jahre revidiert werden.

Haben die Bedingungen, die die Festlegung der Höhe der Vergütung gerechtfertigt haben, eine offensichtliche und
dauerhafte Veränderung erfahren, kann die Höhe der Vergütung vor Ablauf des Zeitraums von drei Jahren revidiert
werden.

Revidiert der König eine Vergütung binnen dem Zeitraum von drei Jahren, begründet Er seine Entscheidung mit
den veränderten Ausgangsbedingungen.″

Art. 39 - In denselben Titel 7/1 wird ein Artikel XI.318/4 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. XI.318/4 - Die vom König im Rahmen des vorliegenden Kapitels bestimmte Verwertungsgesellschaft kann
Auskünfte, die zur Ausführung ihres Auftrags gemäß den Artikeln XI.281 und XV.113 erforderlich sind, erhalten bei:

1. der Zoll- und Akzisenverwaltung in Anwendung von Artikel 320 des allgemeinen Gesetzes vom 18. Juli 1977
über Zölle und Akzisen,

2. der Mehrwertsteuerverwaltung in Anwendung von Artikel 93bis des Mehrwertsteuergesetzbuches vom
3. Juli 1969 und

3. dem Landesamt für soziale Sicherheit gemäß dem Gesetz vom 15. Januar 1990 über die Errichtung und
Organisation einer Zentralen Datenbank der sozialen Sicherheit.″

Art. 40 - In denselben Titel 7/1 wird ein Artikel XI.318/5 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. XI.318/5 - Unbeschadet der Artikel XI.281 und XV.113 kann die bestimmte Verwertungsgesellschaft der Zoll-
und Akzisenverwaltung und der Mehrwertsteuerverwaltung auf deren Antrag hin Auskünfte erteilen.

Unbeschadet der Artikel XI.281 und XV.113 kann die bestimmte Verwertungsgesellschaft folgenden Stellen
Auskünfte erteilen und von ihnen erhalten:

1. dem Dienst Überwachung und Vermittlung des FÖD Wirtschaft,

2. den Verwertungsgesellschaften, die eine ähnliche Tätigkeit im Ausland ausüben, unter der Bedingung der
Gegenseitigkeit.″

Art. 41 - In denselben Titel 7/1 wird ein Artikel XI.318/6 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. XI.318/6 - Die Bestimmungen von Buch I Kapitel 9, Buch XI Titel 5 und 9, Buch XV und Buch XVII sind
entsprechend anwendbar auf vorliegenden Titel, wobei der Begriff ″verwandte Schutzrechte″ so zu lesen ist, dass er den
″Anspruch der Verleger auf eine Vergütung für die Vervielfältigung auf Papier oder ähnlichem Träger ihrer Ausgaben
auf Papier″ deckt.

KAPITEL 3 — Inkrafttreten

Art. 42 - Der König bestimmt das Datum des Inkrafttretens jedes Artikels oder Teils eines Artikels des
vorliegenden Gesetzes und jeder der durch vorliegendes Gesetz in das Wirtschaftsgesetzbuch eingefügten Bestimmun-
gen.

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 22. Dezember 2016

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Beschäftigung, der Wirtschaft und der Verbraucher
K. PEETERS

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2019/11176]
27 JUNI 2018. — Wet tot wijziging van de wet van 16 maart 1968 betref-

fende de politie over het wegverkeer wat betreft herstelexamens en
-onderzoeken na een veroordeling tot een verval van het recht tot
sturen. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
27 juni 2018 tot wijziging van de wet van 16 maart 1968 betreffende de
politie over het wegverkeer wat betreft herstelexamens en -onderzoeken
na een veroordeling tot een verval van het recht tot sturen (Belgisch
Staatsblad van 30 juli 2018).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2019/11176]

27. JUNI 2018 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 16. März 1968 über die Straßenverkehrspolizei, was
Prüfungen und Untersuchungen zur Wiedererlangung der Fahrerlaubnis nach einer Verurteilung zur
Entziehung der Fahrerlaubnis betrifft — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 27. Juni 2018 zur Abänderung des Gesetzes vom
16. März 1968 über die Straßenverkehrspolizei, was Prüfungen und Untersuchungen zur Wiedererlangung der
Fahrerlaubnis nach einer Verurteilung zur Entziehung der Fahrerlaubnis betrifft.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST MOBILITÄT UND TRANSPORTWESEN

27. JUNI 2018 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 16. März 1968 über die Straßenverkehrspolizei, was
Prüfungen und Untersuchungen zur Wiedererlangung der Fahrerlaubnis nach einer Verurteilung zur
Entziehung der Fahrerlaubnis betrifft

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Kammern haben das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:
Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.
Art. 2 - Artikel 45 des Gesetzes vom 16. März 1968 über die Straßenverkehrspolizei, zuletzt abgeändert durch das

Gesetz vom 9. März 2014, wird durch einen Absatz 3 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″Wenn der Richter die Wiedererlangung der Fahrerlaubnis an die Bedingung knüpft, eine oder mehrere der in

Artikel 38 § 3 erwähnten Prüfungen beziehungsweise Untersuchungen bestanden zu haben, kann er diese Maßnahme
auf die Fahrzeugklasse beschränken, zu der das Fahrzeug gehört, mit dem der Verstoß, der zur Entziehung geführt hat,
begangen worden ist.″

Art. 3 - In Artikel 69 des Königlichen Erlasses vom 23. März 1998 über den Führerschein, ersetzt durch den
Königlichen Erlass vom 8. März 2006, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 10. Juli 2006, 28. April 2011,
3. April 2013 und 19. November 2017, werden in § 4 erster Gedankenstrich zwischen den Wörtern ″den Grund,″ und
dem Wort ″gegebenenfalls″ die Wörter ″einschließlich der Fahrzeugklasse, zu der das Fahrzeug gehört, mit dem der
Verstoß begangen worden ist,″ eingefügt.

Art. 4 - In Artikel 72 desselben Erlasses, ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 8. März 2006, abgeändert durch
die Königlichen Erlasse vom 10. Juli 2006, 28. April 2011, 3. April 2013 und 19. November 2017, wird § 4 Absatz 2 Nr. 4,
aufgehoben durch den Königlichen Erlass vom 24. August 2007, mit folgendem Wortlaut wieder aufgenommen:

″4. wird in Abweichung von den Nummern 1 bis 3, wenn die praktische Prüfung mit einem Fahrzeug der
Fahrzeugklasse abgelegt worden ist, zu der das Fahrzeug gehört, mit dem der Verstoß, der zur Entziehung geführt hat,
begangen worden ist, der Führerschein, dessen Inhaber der Fahrer ist, vom Greffier zurückgegeben.″

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 27. Juni 2018

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

Der Minister der Mobilität
Fr. BELLOT

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2019/11176]
27 JUIN 2018. — Loi modifiant la loi du 16 mars 1968 relative à la

police de la circulation routière en ce qui concerne les examens de
réintégration après une condamnation à une déchéance du droit de
conduire. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 27 juin 2018 modifiant la loi du 16 mars 1968 relative à la police de
la circulation routière en ce qui concerne les examens de réintégration
après une condamnation à une déchéance du droit de conduire
(Moniteur belge du 30 juillet 2018).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2019/30210]
14 OKTOBER 2018. — Bijzondere wet tot wijziging van de bijzon-

dere wetgeving inzake mandatenlijst en vermogensaangifte wat de
transparantie over de vergoedingen, de uitbreiding naar overheids-
bestuurders, de elektronische indiening en de controle betreft. —
Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de bijzondere wet
van 14 oktober 2018 tot wijziging van de bijzondere wetgeving inzake
mandatenlijst en vermogensaangifte wat de transparantie over de
vergoedingen, de uitbreiding naar overheidsbestuurders, de elektroni-
sche indiening en de controle betreft (Belgisch Staatsblad van 26 okto-
ber 2018).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2019/30210]
14. OKTOBER 2018 — Sondergesetz zur Abänderung der besonderen Rechtsvorschriften über Mandatslisten und

Vermögenserklärungen, was die Transparenz der Entschädigungen, die Ausdehnung auf öffentliche Verwalter,
die elektronische Hinterlegung und die Kontrolle betrifft — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Sondergesetzes vom 14. Oktober 2018 zur Abänderung
der besonderen Rechtsvorschriften über Mandatslisten und Vermögenserklärungen, was die Transparenz der
Entschädigungen, die Ausdehnung auf öffentliche Verwalter, die elektronische Hinterlegung und die Kontrolle betrifft.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST KANZLEI DES PREMIERMINISTERS

14. OKTOBER 2018 — Sondergesetz zur Abänderung der besonderen Rechtsvorschriften über Mandatslisten und
Vermögenserklärungen, was die Transparenz der Entschädigungen, die Ausdehnung auf öffentliche Verwalter,
die elektronische Hinterlegung und die Kontrolle betrifft

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Kammern haben das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

KAPITEL 1 — Allgemeine Bestimmung

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 77 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

KAPITEL 2 — Abänderungen des Sondergesetzes vom 2. Mai 1995 über die Verpflichtung, eine Liste von Mandaten,
Ämtern und Berufen und eine Vermögenserklärung einzureichen

Art. 2 - Artikel 1 des Sondergesetzes vom 2. Mai 1995 über die Verpflichtung, eine Liste von Mandaten, Ämtern
und Berufen und eine Vermögenserklärung einzureichen, zuletzt abgeändert durch das Sondergesetz vom 6. Januar 2014,
wird wie folgt abgeändert:

1. Nummer 4 wird wie folgt ersetzt:

″4. die in ihrer Eigenschaft mittelbar oder unmittelbar eine Entschädigung beziehenden Mitglieder der
Verwaltungsräte, Beiräte und Direktionsausschüsse:

a) der Interkommunalen und Interprovinzialen,

b) der juristischen Personen, auf die eine oder mehrere öffentliche Behörden gemeinsam mittelbar oder unmittelbar
einen beherrschenden Einfluss ausüben:

- weil sie mit diesen juristischen Personen einen Geschäftsführungs- oder Verwaltungsvertrag abschließen oder

- unmittelbar oder mittelbar mehr als die Hälfte der Mitglieder ihres Verwaltungs-, Geschäftsführungs- oder
Leitungsorgans bestimmen oder eine oder mehrere Personen damit beauftragen, die Aufsicht in ihrer Mitte auszuüben,
oder

- unmittelbar oder mittelbar die Mehrheit des gezeichneten Kapitals halten oder

- unmittelbar oder mittelbar über die Mehrheit der mit den Anteilen an der juristischen Person verbundenen
Stimmrechte verfügen,″.

2. Eine Nummer 4/1 mit folgendem Wortlaut wird eingefügt:

″4/1. die Regierungskommissare und Mitglieder der Verwaltungsräte, Beiräte und Direktionsausschüsse einer
juristischen Person, die infolge eines Beschlusses einer öffentlichen Behörde Teil von ihnen sind und in dieser
Eigenschaft mittelbar oder unmittelbar eine Entschädigung beziehen,″.

3. Der Artikel wird durch eine Nr. 9 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″9. die mit der Abgabe von Stellungnahmen in Bezug auf Politik, politische Strategie und Kommunikation
beauftragten Mitarbeiter der Kabinette der Mitglieder der Regional- und Gemeinschaftsregierungen.″

4. Der Artikel wird durch einen Absatz mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″Im Sinne von Absatz 1 Nr. 4/1 sind unter Regierungskommissaren alle Personen zu verstehen, die, unabhängig
von der Bezeichnung ihres Mandats, im Namen der Regierung Kontrolle ausüben, um zu verhindern, dass gegen das
Gesetz verstoßen oder das Gemeinwohl geschädigt wird.″

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2019/30210]
14 OCTOBRE 2018. — Loi spéciale modifiant la législation spéciale

relative aux listes de mandats et déclarations de patrimoine en ce
qui concerne la transparence des rémunérations, l’extension aux
administrateurs publics, le dépôt électronique et le contrôle. —
Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
spéciale du 14 octobre 2018 modifiant la législation spéciale relative aux
listes de mandats et déclarations de patrimoine en ce qui concerne la
transparence des rémunérations, l’extension aux administrateurs publics,
le dépôt électronique et le contrôle (Moniteur belge du 26 octobre 2018).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Art. 3 - Artikel 2 desselben Gesetzes, abgeändert durch die Sondergesetze vom 26. Juni 2004 und 3. Juni 2007,
wird wie folgt abgeändert:

1. In § 1 Absatz 1 wird das Wort ″April″ durch das Wort ″Oktober″ ersetzt und das Wort ″schriftliche″ aufgehoben.

2. In § 1 werden zwischen Absatz 2 und Absatz 3 vier Absätze mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″In dieser Erklärung wird der Bruttobetrag auf Jahresbasis, der mittelbar oder unmittelbar als Entschädigung für
die in Artikel 1 Nr. 1 bis 4/1 erwähnten Mandate und Ämter gewährt wird, angegeben.

In der Erklärung wird die Größenordnung des Bruttobetrags auf Jahresbasis, der mittelbar oder unmittelbar als
Entschädigung für alle anderen Mandate, leitenden Ämter oder Berufe als die in Artikel 1 Nr. 1 bis 4/1 erwähnten
gewährt wird, angegeben. Die angewandte Marge setzt sich wie folgt zusammen:

1. nicht entschädigt,

2. zwischen 1 und 5.000 EUR brutto pro Jahr,

3. zwischen 5.001 und 10.000 EUR brutto pro Jahr,

4. zwischen 10.001 und 50.000 EUR brutto pro Jahr,

5. zwischen 50.001 und 100.000 EUR brutto pro Jahr,

6. mehr als 100.000 EUR brutto pro Jahr, wobei der angegebene Betrag auf den nächsten Hunderttausender
gerundet wird.

Die Beträge werden jedes Jahr auf der Grundlage der Schwankungen des Verbraucherpreisindexes gemäß
nachfolgender Formel indexiert: neuer Betrag = Basisbetrag x neuer Index / Anfangsindex, wobei:

a) der Basisbetrag der Betrag ist, der für das Jahr x gültig ist,

b) der Anfangsindex der Index des Monats Oktober des Jahres x-1 ist,

c) der neue Index der Verbraucherpreisindex des Monats Oktober des Jahres x ist.

Die Beträge werden auf den nächsten Euro gerundet, wobei Beträge, die 50 Cent entsprechen oder übersteigen, auf
den nächsthöheren Euro und Beträge unter 50 Cent auf den nächstniedrigen Euro gerundet werden. Die auf diese Weise
indexierten Beträge treten am 1. Januar des Jahres x+1 in Kraft.″

3. Paragraph 1 Absatz 3, der Absatz 7 wird, wird wie folgt ersetzt:

″Diese Erklärung wird auf Ehrenwort für richtig und aufrichtig erklärt.″

4. In Paragraph 2 werden zwischen den Wörtern ″im Belgischen Staatsblatt″ und den Wörtern ″veröffentlicht wird″
die Wörter ″und auf der Website des Rechnungshofes″ eingefügt.

Art. 4 - Artikel 3 § 1 desselben Gesetzes, abgeändert durch die Sondergesetze vom 26. Juni 2004 und
12. März 2009, wird wie folgt abgeändert:

1. In Absatz 1 werden zwischen dem Wort ″ausüben,″ und dem Wort ″reichen″ die Wörter ″mit Ausnahme der in
Artikel 1 Nr. 4, 4/1 und 9 erwähnten,″ eingefügt.

2. In Absatz 1 wird das Wort ″April″ durch das Wort ″Oktober″ ersetzt.

3. In Absatz 3 wird das Wort ″April″ jeweils durch das Wort ″Oktober″ ersetzt.

Art. 5 - Artikel 6 desselben Gesetzes wird wie folgt abgeändert:

1. [Abänderung des französischen und niederländischen Textes]

2. Paragraph 2 wird durch folgende Bestimmung ergänzt:

″Bei Rückfall binnen drei Jahren nach einer formell rechtskräftig gewordenen Verurteilung wegen eines Verstoßes
gegen vorliegenden Paragraphen oder Artikel 6 § 2 des Gesetzes vom 2. Mai 1995 über die Verpflichtung, eine Liste von
Mandaten, Ämtern und Berufen und eine Vermögenserklärung einzureichen, wird diese Geldbuße verdreifacht und
wird eine Aberkennung des Wählbarkeitsrechts für einen Zeitraum von fünf Jahren ausgesprochen.″

3. In § 3 werden zwischen den Wörtern ″im Belgischen Staatsblatt″ und dem Wort ″veröffentlicht″ die Wörter ″und
auf der Website des Rechnungshofes″ eingefügt.

Art. 6 - Dasselbe Gesetz wird durch einen Artikel 7 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″Art. 7 - § 1 - Der Rechnungshof setzt bei einem Verstoß gegen vorliegendes Gesetz und das Sondergesetz vom
26. Juni 2004 zur Ausführung und Ergänzung des Sondergesetzes vom 2. Mai 1995 über die Verpflichtung, eine Liste
von Mandaten, Ämtern und Berufen und eine Vermögenserklärung einzureichen, den Zuwiderhandelnden von den
Beschwerdegründen, der geplanten Höhe der administrativen Geldbuße und der Möglichkeit, Widerspruch
einzulegen, in Kenntnis.

Die administrative Geldbuße beträgt 100 bis 1.000 EUR und wird im Falle eines neuen Verstoßes gegen die in
Absatz 1 erwähnten Sondergesetze binnen drei Jahren nach einer Verurteilung aufgrund von Artikel 6 § 2 verdreifacht.
Die Geldbuße fällt der Staatskasse zu.

§ 2 - Wenn die Taten sowohl einen strafrechtlichen als auch einen verwaltungsrechtlichen Verstoß darstellen, wird
das Original des Protokolls dem Prokurator des Königs übermittelt. Ab Empfang des Originals des Protokolls verfügt
der Prokurator des Königs über eine einmonatige Frist, um den Rechnungshof davon in Kenntnis zu setzen, dass eine
Ermittlung, eine gerichtliche Untersuchung oder Strafverfolgungen eingeleitet worden sind. Durch diese Mitteilung
erlischt für den Rechnungshof die Möglichkeit, eine administrative Geldbuße aufzuerlegen. Der Rechnungshof kann
keine administrative Geldbuße vor Ablauf dieser Frist auferlegen, außer wenn der Prokurator des Königs vorher
mitteilt, dass er die Tat nicht weiterverfolgt. Nach Ablauf dieser Frist können die Taten nur noch verwaltungsrechtlich
geahndet werden.″
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KAPITEL 3 — Abänderungen des Sondergesetzes vom 26. Juni 2004 zur Ausführung und Ergänzung des Sondergesetzes vom
2. Mai 1995 über die Verpflichtung, eine Liste von Mandaten, Ämtern und Berufen und eine Vermögenserklärung einzureichen

Art. 7 - Artikel 2 des Sondergesetzes vom 26. Juni 2004 zur Ausführung und Ergänzung des Sondergesetzes vom
2. Mai 1995 über die Verpflichtung, eine Liste von Mandaten, Ämtern und Berufen und eine Vermögenserklärung
einzureichen, wird wie folgt abgeändert:

1. Absatz 1 wird durch die Wörter ″, und gegebenenfalls die im Wirtschaftsgesetzbuch erwähnte
Unternehmensnummer des Unternehmens, bei dem der Erklärende ein Mandat, ein Amt oder einen Beruf ausübt″
ergänzt.

2. Absatz 2 wird aufgehoben.

Art. 8 - Artikel 4 desselben Gesetzes wird wie folgt abgeändert:

1. Paragraph 1 wird wie folgt ersetzt:

″§ 1 - Die in Artikel 2 des Sondergesetzes vom 2. Mai 1995 erwähnten Erklärungen werden elektronisch hinterlegt.

Die in Artikel 3 des Sondergesetzes vom 2. Mai 1995 erwähnte Erklärung wird entweder in die Hand überreicht
oder per Einschreiben gegen Empfangsbestätigung zugesandt.″

2. In § 2 werden zwischen den Wörtern ″Erklärungen und der″ und dem Wort ″Einschreibesendungen″ die Wörter
″elektronischen Sendungen oder″ eingefügt.

Art. 9 - Artikel 5 desselben Gesetzes wird wie folgt ersetzt:

″Art. 5 - Im Laufe des Monats Januar jeden Jahres übermittelt der vom Präsidenten der betreffenden
Gemeinschafts- und Regionalregierung zu diesem Zweck bestimmte Beamte dem Rechnungshof auf elektronischem
Weg die Liste:

- der Interkommunalen und Interprovinzialen,

- der Einrichtungen öffentlichen Interesses, die unter der Aufsicht einer Region oder Gemeinschaft stehen,

- der juristischen Personen, auf die eine Region oder Gemeinschaft oder eine Region oder Gemeinschaft
gemeinsam mit anderen Behörden mittelbar oder unmittelbar einen beherrschenden Einfluss ausübt,

- der juristischen Personen, bei denen ein Mitglied des Verwaltungsrates, des Beirates oder des Direktionsaus-
schusses infolge eines Beschlusses einer Region oder Gemeinschaft oder einer Region oder Gemeinschaft gemeinsam
mit anderen Behörden Teil dieser Organe ist.

Der Präsident setzt den Rechnungshof von dieser Bestimmung in Kenntnis. Für die Erstellung der vorerwähnten
Liste wird der Situation des Vorjahres Rechnung getragen.

Dem Beamten, der verpflichtet ist, dem Rechnungshof die in Absatz 1 erwähnten Auskünfte mitzuteilen, und
dieser Verpflichtung nicht oder zu spät nachkommt, droht eine Geldbuße von 100 bis zu 1.000 EUR.″

Art. 10 - Artikel 6 Absatz 1 desselben Gesetzes, zuletzt abgeändert durch das Sondergesetz vom 6. Januar 2014,
wird wie folgt abgeändert:

1. Der einleitende Satz wird wie folgt ersetzt:

″Im Laufe des Monats Februar jeden Jahres und im Laufe des Monats nach Amtsantritt oder Amtsbeendigung
werden dem Rechnungshof Name, Vornamen, Geburtsdatum und -ort, Wohnsitz und Amt der Personen, die dem
Sondergesetz vom 2. Mai 1995 unterliegen, das Datum des Amtsantritts, der Amtsbeendigung und des Ablaufs des in
Artikel 3 § 1 Absatz 3 dieses Gesetzes erwähnten Zeitraums von fünf Jahren und die in Artikel 2 § 1 Absatz 3 dieses
Gesetzes erwähnten Entschädigungen oder die Größenordnung der in Artikel 2 § 1 Absatz 4 dieses Gesetzes erwähnten
Entschädigungen durch folgende Personen auf elektronischem Weg mitgeteilt:″.

2. In Nr. 1 werden die Wörter ″und beigeordneten Kabinettschefs″ durch die Wörter ″, die beigeordneten
Kabinettschefs und die mit der Abgabe von Stellungnahmen über Politik, politische Strategie und Kommunikation
beauftragten Mitarbeiter″ ersetzt.

3. Nummer 1 wird durch die Wörter ″und die Regierungskommissare, wie in Artikel 1 Absatz 1 Nr. 4/1 des
Sondergesetzes vom 2. Mai 1995 erwähnt″ ergänzt.

4. Nummer 5 wird wie folgt ersetzt:

″5. durch den Präsidenten des Verwaltungsrates jeder Interkommunalen und Interprovinzialen, jeder juristischen
Person, auf die eine oder mehrere öffentliche Behörden gemeinsam mittelbar oder unmittelbar einen beherrschenden
Einfluss ausüben, und jeder juristischen Person, bei der mindestens ein Mitglied infolge eines Beschlusses einer
öffentlichen Behörde Teil des betreffenden Verwaltungsrates, Beirates oder Direktionsausschusses ist, für die Mitglieder
des Verwaltungsrates, der Beiräte und des Direktionsausschusses, die in dieser Eigenschaft mittelbar oder unmittelbar
eine Entschädigung beziehen,″.

Art. 11 - Artikel 7 desselben Gesetzes, abgeändert durch das Sondergesetz vom 27. März 2006, wird wie folgt
abgeändert:

1. In § 1 Absatz 1 wird der erste Satz, der mit den Wörtern ″Am 30. April″ beginnt und mit den Wörtern ″nicht
übermittelt haben″ endet, wie folgt ersetzt:

″Am 31. Oktober jeden Jahres erstellt der Rechnungshof die vorläufige Liste der Personen, die dem Sondergesetz
vom 2. Mai 1995 oder vorliegendem Gesetz unterliegen und ihm die in Artikel 2 des Sondergesetzes vom 2. Mai 1995
vorgesehene Liste, die in Artikel 3 des Sondergesetzes vom 2. Mai 1995 vorgesehene Erklärung oder die in Artikel 5
oder 6 des vorliegenden Gesetzes vorgesehene Liste nicht übermittelt haben.″
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2. In § 1 Absatz 1 wird der dritte Satz, der mit den Wörtern ″Die Person, die″ beginnt und mit dem Wort ″darüber″
endet, wie folgt ersetzt:

″Die Person, die meint, dass sie dem Sondergesetz vom 2. Mai 1995 oder vorliegendem Gesetz nicht unterliegt,
informiert den Rechnungshof per Einschreiben spätestens am 15. November darüber.″

3. In § 1 Absatz 1 wird der vierte Satz, der mit den Wörtern ″Der Rechnungshof untersucht″ beginnt und mit den
Wörtern ″unterliegt oder nicht″ endet, wie folgt ersetzt:

″Der Rechnungshof untersucht die angeführten Gründe und teilt dem Interessehabenden seinen definitiven
Standpunkt darüber, ob diese Person dem Sondergesetz vom 2. Mai 1995 oder vorliegendem Gesetz unterliegt, und
gegebenenfalls die geplante Höhe der administrativen Geldbuße und die Möglichkeit, Widerspruch einzulegen, per
Einschreiben spätestens am 30. November mit.″

4. In § 1 Absatz 2 werden die Wörter ″15. Mai″ durch die Wörter ″15. November″ ersetzt.

5. In § 1 Absatz 2 wird der dritte Satz, der mit den Wörtern ″Der Rechnungshof teilt″ beginnt und mit den Wörtern
″der Liste mit″ endet, wie folgt ersetzt:

″Der Rechnungshof teilt dem Interessehabenden seinen definitiven Standpunkt hinsichtlich der Vollständigkeit
und Richtigkeit der Liste, die geplante Höhe der administrativen Geldbuße und die Möglichkeit, Widerspruch
einzulegen, per Einschreiben spätestens am 30. November mit.″

6. Paragraph 2 Absatz 1 wird wie folgt ersetzt:

″Wenn der Rechnungshof zu dem Schluss kommt, dass eine Person dem Sondergesetz vom 2. Mai 1995 oder
vorliegendem Gesetz unterliegt oder sie ihm eine unvollständige oder fehlerhafte Erklärung oder Liste übermittelt hat,
oder er eine Person zu einer in Artikel 7 des Sondergesetzes vom 2. Mai 1995 erwähnten administrativen Geldbuße
verurteilt hat, kann diese Person sich per Einschreiben spätestens am 15. Dezember an das betreffende Gemeinschafts-
oder Regionalparlament wenden, um zu hören, dass sie entweder dem Sondergesetz vom 2. Mai 1995 oder
vorliegendem Gesetz nicht unterliegt oder dass ihre Erklärung oder Liste vollständig und richtig ist.″

7. In § 2 Absatz 2 werden die Wörter ″in der Sache″ durch die Wörter ″über die Zulässigkeit und Begründetheit
des Widerspruchs″ ersetzt.

8. In § 2 Absatz 2 werden die Wörter ″30. Juni″ durch die Wörter ″31. Dezember″ ersetzt.

9. In § 3 erster Satz werden die Wörter ″15. Juli″ durch die Wörter ″15. Januar″ ersetzt.

10. In § 3 wird der zweite Satz, der mit den Wörtern ″Beide Listen″ beginnt und mit den Wörtern ″bis spätestens
15. August veröffentlicht″ endet, wie folgt ersetzt:

″Beide Listen werden bis spätestens 15. Februar im Belgischen Staatsblatt und auf der Website des Rechnungshofes
veröffentlicht.″

Art. 12 - Artikel 8 desselben Gesetzes, abgeändert durch das Sondergesetz vom 27. März 2006, wird wie folgt
abgeändert:

1. In § 1 wird das Wort ″schriftliche″ aufgehoben und werden zwischen den Wörtern ″im Belgischen Staatsblatt″ und
den Wörtern ″veröffentlicht wird″ die Wörter ″und auf der Website des Rechnungshofes″ eingefügt.

2. In § 2 Absatz 1 werden zwischen den Wörtern ″im Belgischen Staatsblatt″ und dem Wort ″feststellt″ die Wörter
″oder auf der Website des Rechnungshofes″ eingefügt und wird das Wort ″schriftliche″ aufgehoben.

3. Paragraph 2 Absatz 4 wird durch die Wörter ″und auf der Website des Rechnungshofes″ ergänzt.

4. In § 3 Absatz 1 werden zwischen den Wörtern ″im Belgischen Staatsblatt″ und den Wörtern ″eine Information″
und zwischen den Wörtern ″im Belgischen Staatsblatt″ und den Wörtern ″veröffentlichten Liste″ die Wörter ″und auf der
Website des Rechnungshofes″ eingefügt.

5. Paragraph 3 Absatz 3 wird durch die Wörter ″und auf der Website des Rechnungshofes″ ergänzt.

Art. 13 - In dasselbe Gesetz wird ein Artikel 8/1 mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 8/1 - Der Rechnungshof bestimmt unter Einhaltung der Artikel 2, 5, 6 und 8 § 1 und § 2 Absatz 1 Art und
Struktur der darin festgelegten Mitteilungen, die elektronisch eingereicht werden.″
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KAPITEL 4 — Inkrafttreten

Art. 14 - Vorliegendes Gesetz tritt am 1. Januar 2019 in Kraft.

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 14. Oktober 2018

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Premierminister
Ch. MICHEL

Der Vizepremierminister und Minister der Beschäftigung, der Wirtschaft und der Verbraucher,
beauftragt mit dem Außenhandel

K. PEETERS

Der Vizepremierminister und Minister der Sicherheit und des Innern, beauftragt mit der Gebäuderegie
J. JAMBON

Der Vizepremierminister und Minister der Entwicklungszusammenarbeit, der Digitalen Agenda,
des Fernmeldewesens und der Post

A. DE CROO

Der Vizepremierminister und Minister der Auswärtigen und Europäischen Angelegenheiten,
beauftragt mit Beliris und den Föderalen Kulturellen Institutionen

D. REYNDERS

Der Minister der Justiz
K. GEENS

Mit dem Staatssiegel versehen:

Der Minister der Justiz
K. GEENS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2019/40797]

10 MAART 2019. — Wet tot tenuitvoerlegging van het Verdrag van
‘s-Gravenhage van 13 januari 2000 inzake de internationale bescher-
ming van volwassenen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Inleidende bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2. — Wijziging van het Burgerlijk Wetboek

Art. 2. Artikel 499/7, § 1, van het Burgerlijk Wetboek, ingevoegd bij
de wet van 17 maart 2013 en gewijzigd bij de wet van 21 december 2018,
wordt aangevuld met vier leden, luidende :

“In het geval bedoeld in het eerste lid, 1°, kan de vrederechter de
plaatsing van de persoon in een buitenlandse instelling of een
buitenlandse plaats waar bescherming kan worden geboden overeen-
komstig artikel 33 van het Verdrag van ‘s-Gravenhage van 13 januari 2000
inzake de internationale bescherming van volwassenen in overweging
nemen na advies van de buitenlandse Centrale Autoriteit of van de
bevoegde buitenlandse autoriteit van de Staat waar de persoon zal
worden opgevangen.

De rechter moet, in het geval van deze plaatsing in het buitenland,
aan die autoriteit zijn behoorlijk gemotiveerd voorstel tot plaatsing en
een rapport over de betrokkene meedelen, vergezeld van een vertaling
ervan in de officiële taal of één van de officiële talen waar de persoon
opgevangen zal worden.

De in het derde lid bedoelde vertaalde documenten worden, samen
met de stukken die de rechter relevant acht, aan hem overgezonden via
de Centrale Autoriteit bedoeld in artikel 1252/9 van het Gerechtelijk
Wetboek. Deze beschermingsmaatregel kan niet worden bevolen indien
de buitenlandse Centrale Autoriteit of de bevoegde buitenlandse
autoriteit binnen een redelijke termijn blijk geeft van enig bezwaar.

De kosten van de vertaling van de documenten bedoeld in het derde
en vierde lid zijn ten laste van de persoon waarvan de plaatsing in het
buitenland wordt overwogen.”.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2019/40797]

10 MARS 2019. — Loi de mise en œuvre de la Convention de La Haye
du 13 janvier 2000 sur la protection internationale des adultes

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

CHAPITRE 1er. — Disposition introductive

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

CHAPITRE 2. — Modification du Code civil

Art. 2. L’article 499/7, § 1er, du Code civil, inséré par la loi du
17 mars 2013, et modifié par la loi du 21 décembre 2018, est complété
par quatre alinéas rédigés comme suit :

« Dans le cas visé à l’alinéa 1er, 1°, le juge de paix peut envisager le
placement de la personne dans un établissement étranger ou un lieu
étranger où sa protection peut être assurée conformément à l’article 33
de la Convention de La Haye du 13 janvier 2000 sur la protection
internationale des adultes, après avis de l’Autorité Centrale étrangère
ou de l’autorité étrangère compétente de l’État où la personne sera
accueillie.

Le juge doit, dans le cas de ce placement à l’étranger, communiquer
à cette autorité sa proposition de placement dûment motivée et un
rapport sur la personne concernée, accompagnés d’une traduction de
ceux-ci dans la langue officielle ou une des langues officielles de l’État
où la personne sera accueillie.

Les documents visés à l’alinéa 3, accompagnés des pièces traduites
que le juge estime pertinentes, lui sont adressés via l’Autorité Centrale
visée à l’article 1252/9 du Code judiciaire. Cette mesure de protection
ne peut pas être ordonnée si l’Autorité Centrale étrangère ou l’autorité
étrangère compétente s’y oppose dans un délai raisonnable.

Les frais de traduction des documents visés aux alinéas 3 et 4 sont à
charge de la personne dont le placement est envisagé à l’étranger. ».
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Art. 3. Artikel 499/11 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet
van 17 maart 2013 en gewijzigd bij de wet van 21 december 2018, wordt
aangevuld met een lid, luidende :

“Indien de plaatsing van de beschermde persoon in een buitenlandse
instelling of op een plaats waar bescherming kan worden geboden,
overwogen wordt in een Staat die partij is bij het Verdrag van
’s-Gravenhage van 13 januari 2000 inzake de internationale bescher-
ming van volwassenen, kan deze plaatsing, op vraag van de beschermde
persoon of van elke belanghebbende, toegestaan worden door de
vrederechter na het vervullen van de formaliteiten bedoeld in arti-
kel 499/7, § 1, tweede tot vijfde lid.”.

HOOFDSTUK 3. — Wijzigingen van het Gerechtelijk Wetboek

Art. 4. In artikel 577, tweede lid, van het Gerechtelijk Wetboek,
ingevoegd bij wet van 8 mei 2014, worden de woorden “en 19°”
vervangen door de woorden “, 19° en 23°”.

Art. 5. Artikel 594 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk gewijzigd bij de
wet van 11 juli 2018, wordt aangevuld met de bepaling onder 23°,
luidende :

“23° over de vorderingen tot erkenning of uitvoerbaarverklaring van
een buitenlandse beschermingsmaatregel bedoeld in artikel 3 van het
Verdrag van ‘s-Gravenhage van 13 januari 2000 inzake de internationale
bescherming van volwassenen, genomen in een Staat die partij is bij het
Verdrag, of van een buitenlandse beschermingsmaatregel die vergelijk-
baar is met die opgesomd in dat artikel, genomen in een derde Staat,
ten aanzien van een meerderjarige.”.

Art. 6. In artikel 627 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk gewijzigd bij
de wet van 15 april 2018, wordt een bepaling onder 6°/1 ingevoegd,
luidende :

“6°/1 wanneer het gaat om een vordering met betrekking tot de
erkenning of de uitvoerbaarverklaring van een buitenlandse bescher-
mingsmaatregel bedoeld in artikel 3, e), van het Verdrag van
‘s-Gravenhage van 13 januari 2000 inzake de internationale bescher-
ming van volwassenen, genomen in een Staat die partij is bij het
Verdrag, of van een buitenlandse beschermingsmaatregel die vergelijk-
baar is met die bedoeld in dat artikel, genomen in een derde Staat ten
aanzien van een meerderjarige, de rechter van het arrondissement van
de verblijfplaats, of, bij gebreke daarvan, van de woonplaats van de te
beschermen persoon, of bij gebreke daarvan, van de plaats waar de
persoon zich bevindt.

Wanneer de krachtens het eerste lid bevoegde vrederechter een
rechter is van het gerechtelijk arrondissement Eupen en indien de
persoon niet vervoerd kan worden, kan de vrederechter buiten de
grenzen van zijn kanton optreden;”.

Art. 7. In artikel 628 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk gewijzigd bij
de wet van 22 juli 2018, wordt de bepaling onder 3°/1 ingevoegd,
luidende :

“3°/1 de rechter van het arrondissement van de verblijfplaats of, bij
gebreke daarvan, van de woonplaats van de te beschermen persoon,
wanneer de vordering betrekking heeft op de erkenning of de
uitvoerbaarverklaring van een buitenlandse beschermingsmaatregel
bedoeld in artikel 3, a) tot d), f) en g), van het Verdrag van
‘s-Gravenhage van 13 januari 2000 inzake de internationale bescher-
ming van volwassenen, genomen in een Staat die partij is bij het
Verdrag, of van een buitenlandse beschermingsmaatregel die vergelijk-
baar is met die opgesomd in dat artikel, genomen in een derde Staat ten
aanzien van een meerderjarige. Bij gebreke van een verblijfplaats of
woonplaats in België is de rechter van het arrondissement Brussel
bevoegd;”.

Art. 8. In artikel 1250 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de wet
van 21 december 2018, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° het eerste lid wordt aangevuld met de volgende zin :

“Hetzelfde geldt voor de erkende of uitvoerbaarverklaarde
buitenlandse beschermingsmaatregel die een beschermingsmaat-
regel beveelt, wijzigt of beëindigt, bedoeld in artikel 3, a) tot d),
f) en g) van het Verdrag van ‘s-Gravenhage van 13 januari 2000
inzake de internationale bescherming van volwassenen, geno-
men in een Staat die partij is bij het Verdrag, of voor een
beschermingsmaatregel die vergelijkbaar is met die opgesomd in
dat artikel, genomen in een derde Staat ten aanzien van een
meerderjarige, erkend door de vrederechter.”;

2° in het tweede lid, worden de woorden “of die een buitenlandse
beschermingsmaatregel bedoeld in het eerste lid erkent of
uitvoerbaar verklaart” ingevoegd tussen de woorden “beëindigt
of wijzigt” en de woorden “; de ambtenaren aan wie”.

Art. 3. L’article 499/11 du même Code, inséré par la loi du
17 mars 2013 et modifié par la loi du 21 décembre 2018 est complété par
un alinéa, rédigé comme suit :

« Lorsque le placement de la personne protégée dans un établisse-
ment étranger ou un lieu où sa protection peut être assurée est envisagé
dans un État partie à la Convention de La Haye du 13 janvier 2000 sur
la protection internationale des adultes, ce placement peut, à la
demande de la personne protégée ou de tout intéressé, être autorisé par
le juge de paix après accomplissement des formalités visées à
l’article 499/7, § 1er, alinéas 2 à 5. ».

CHAPITRE 3. — Modifications du Code judiciaire

Art. 4. Dans l’article 577, alinéa 2, du Code judiciaire, inséré par la
loi du 8 mai 2014, les mots « et 19° » sont remplacés par les mots « , 19°
et 23° ».

Art. 5. L’article 594 du même Code, modifié en dernier lieu par la loi
du 11 juillet 2018, est complété par le 23°, rédigé comme suit :

« 23° sur les demandes de reconnaissance ou de déclaration de la
force exécutoire d’une mesure de protection étrangère visée à l’article 3
de la Convention de La Haye du 13 janvier 2000 sur la protection
internationale des adultes, adoptée dans un État partie à la Convention,
ou d’une mesure de protection étrangère similaire à celles énumérées
dans cet article, prise dans un État tiers, à l’égard d’une personne
majeure. ».

Art. 6. Dans l’article 627 du même Code, modifié en dernier lieu par
la loi du 15 avril 2018, il est inséré un 6°/1, rédigé comme suit :

« 6°/1 lorsqu’il s’agit d’une demande relative à la reconnaissance ou
relative à la déclaration de la force exécutoire d’une mesure de
protection étrangère visée à l’article 3, e), de la Convention de La Haye
du 13 janvier 2000 sur la protection internationale des adultes, adoptée
dans un État partie à la Convention ou d’une mesure de protection
étrangère similaire à celle visée par cet article, prise dans un État tiers
à l’égard d’une personne majeure, le juge de l’arrondissement de la
résidence, ou, à défaut, du domicile de la personne à protéger ou, à
défaut, le lieu où la personne se trouve.

Lorsque le juge de paix compétent en vertu de l’alinéa 1er est un juge
de l’arrondissement judiciaire d’Eupen et si la personne ne peut être
déplacée, le juge de paix peut agir en dehors des limites de son
canton; ».

Art. 7. Dans l’article 628 du même Code, modifié en dernier lieu par
la loi du 22 juillet 2018, est inséré le 3°/1, rédigé comme suit :

« 3°/1 le juge de l’arrondissement de la résidence, ou, à défaut, du
domicile de la personne à protéger, lorsque la demande porte sur la
reconnaissance ou la déclaration de la force exécutoire d’une mesure de
protection étrangère visée à l’article 3, a) à d), f) et g) de la Convention
de La Haye du 13 janvier 2000 sur la protection internationale des
adultes, adoptée dans un État partie à la Convention ou d’une mesure
de protection étrangère similaire à celles énumérées dans cet article,
prise dans un État tiers à l’égard d’une personne majeure. A défaut
d’avoir une résidence ou un domicile en Belgique, le juge compétent est
celui de l’arrondissement de Bruxelles ; ».

Art. 8. A l’article 1250 du même Code, remplacé par la loi du
21 décembre 2018, les modifications suivantes sont apportées :

1° l’alinéa 1er est complété par la phrase suivante:

« Il en est de même pour la mesure de protection étrangère
reconnue ou déclarée exécutoire qui ordonne, modifie ou met fin
à une mesure de protection étrangère visée à l’article 3, a) à d), f)
et g) de la Convention de La Haye du 13 janvier 2000 sur la
protection internationale des adultes, prise dans un État partie à
la Convention ou pour une mesure de protection similaire à
celles énumérées dans cet article, prise dans un État tiers à
l’égard d’une personne majeure, reconnue par le juge de paix. »
;

2° dans l’alinéa 2, les mots « ou reconnaissant ou rendant exécutoire
une mesure de protection étrangère visée à l’alinéa 1er » sont
insérés entre les mots « mettant fin ou la modifiant » et les mots
« ; les fonctionnaires auxquels ».
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Art. 9. In deel IV, boek IV, hoofdstuk X, van hetzelfde Wetboek,
wordt een afdeling 2/1 ingevoegd, dat de artikelen 1252/1 tot 1252/10
omvat, luidende : “Erkenning en uitvoerbaarverklaring van buiten-
landse beschermingsmaatregelen met betrekking tot een meerderjarige
en overleg voorafgaand aan de plaatsing van die meerderjarige in
België in een instelling of op een plaats waar bescherming kan worden
geboden”.

Art. 10. In afdeling 2/1, ingevoegd bij artikel 9, wordt een onderaf-
deling 1 ingevoegd, luidende : “Erkenning en uitvoerbaarverklaring
van de buitenlandse beschermingsmaatregelen met betrekking tot een
meerderjarige”.

Art. 11. In onderafdeling 1, ingevoegd bij artikel 10, wordt een
artikel 1252/1 ingevoegd, luidende :

“Art. 1252/1. Onder voorbehoud van de toepassing van de artike-
len 1252/2 tot 1252/6, worden bij de vrederechter ingediend, volgens
de procedure bedoeld in de artikelen 1026 tot 1034 :

1° de verzoeken gegrond op de artikelen 23 en 25 van het Verdrag
van ’s-Gravenhage van 13 januari 2000 inzake de internationale
bescherming van volwassenen; of

2° de verzoeken tot erkenning of uitvoerbaarverklaring van de
maatregelen die vergelijkbaar zijn met die opgesomd in artikel 3
van dat Verdrag genomen in een derde Staat”.

Art. 12. In dezelfde onderafdeling 1 wordt een artikel 1252/2
ingevoegd, luidende :

“Art. 1252/2. Het verzoekschrift wordt neergelegd via het centraal
register van de bescherming van personen bedoeld in artikel 1253/2.

De stukken gevoegd in bijlage bij de verzoekschriften worden
neergelegd ter griffie of neergelegd via het register.

De kennisgevingen, mededelingen en elke neerlegging ter griffie
gebeuren overeenkomstig de artikelen 1249/4 tot 1249/6. De beslissin-
gen met betrekking tot de erkenning of de uitvoerbaarverklaring van
de buitenlandse beschermingsmaatregelen bedoeld in artikel 1252/1
worden evenwel ter kennis gebracht bij gerechtsbrief.”.

Art. 13. In dezelfde onderafdeling 1 wordt een artikel 1252/3
ingevoegd, luidende :

“Art. 1252/3. De partijen worden door de griffier opgeroepen om
binnen acht dagen na de inschrijving van het verzoekschrift op de
algemene rol, te verschijnen op de zitting die de rechter bepaalt.

In spoedeisende gevallen kan de rechter evenwel bij een beschikking
toestaan om binnen een termijn van drie dagen ter terechtzitting te
dagvaarden.”.

Art. 14. In dezelfde onderafdeling 1 wordt een artikel 1252/4
ingevoegd, luidende :

“Art. 1252/4. De rechter doet op korte termijn uitspraak na, in
voorkomend geval, onderzoek van de inachtneming van de voorwaar-
den bedoeld in artikel 22, tweede lid, van het Verdrag van ’s-Gravenhage
van 13 januari 2000 inzake de internationale bescherming van volwas-
senen.”.

Art. 15. In dezelfde onderafdeling 1 wordt een artikel 1252/5
ingevoegd, luidende :

“Art. 1252/5. Op verzoek van de betrokken persoon, van elke
belanghebbende, van de procureur des Konings, of ambtshalve, kan de
vrederechter een rechterlijke beschermingsmaatregel bedoeld in arti-
kel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek nemen ingeval van een erkenning
of uitvoerbaarverklaring van een buitenlandse beslissing bedoeld in
artikel 1252/1.”.

Art. 16. In dezelfde onderafdeling wordt een artikel 1252/6 inge-
voegd, luidende :

“Art. 1252/6. De beslissing is uitvoerbaar bij voorraad, zulks
niettegenstaande hoger beroep en zonder zekerheidsstelling, indien de
rechter deze niet heeft bevolen.”.

Art. 17. In afdeling 2/1, ingevoegd bij artikel 9, wordt een onderaf-
deling 2 ingevoegd, luidende : “Overleg voorafgaand aan de plaatsing
in België van een volwassene in een instelling of op een plaats waar
bescherming kan worden geboden en diens plaatsing naar aanleiding
van dat voorafgaande overleg”.

Art. 18. In onderafdeling 2, ingevoegd bij artikel 17, wordt een
artikel 1252/7 ingevoegd, luidende :

“Art. 1252/7. § 1. Wanneer een buitenlandse autoriteit een voorstel
van plaatsing van een volwassene overmaakt krachtens artikel 33 van
het Verdrag van ‘s-Gravenhage van 13 januari 2000 inzake de interna-
tionale bescherming van volwassenen, bevestigt de in artikel 1252/9
bedoelde Centrale Autoriteit hiervan de ontvangst.

Art. 9. Dans la quatrième partie, livre IV, chapitre X du même Code,
il est inséré une section 2/1, comprenant les articles 1252/1 à 1252/10,
intitulée : « De la reconnaissance et de la déclaration de la force
exécutoire des mesures de protection étrangères concernant une
personne majeure et de la consultation préalable au placement de
celle-ci en Belgique dans un établissement ou dans un endroit où sa
protection peut être assurée ».

Art. 10. Dans la section 2/1, insérée par l’article 9, il est inséré une
sous-section 1re, intitulée : « De la reconnaissance et de la déclaration
de la force exécutoire des mesures de protection étrangères concernant
une personne majeure ».

Art. 11. Dans la sous-section 1re, insérée par l’article 10, il est inséré
un article 1252/1, rédigé comme suit :

« Art. 1252/1. Sous réserve de l’application des articles 1252/2
à 1252/6, le juge de paix est saisi selon la procédure visée aux
articles 1026 à 1034 :

1° des demandes fondées sur les articles 23 et 25 de la Convention
de La Haye du 13 janvier 2000 sur la protection internationale
des adultes ; ou

2° des demandes de reconnaissance ou de la déclaration de la force
exécutoire des mesures similaires à celles énumérées dans
l’article 3 de cette Convention prises dans un État tiers ».

Art. 12. Dans la même sous-section 1re, il est inséré un arti-
cle 1252/2, rédigé comme suit :

« Art. 1252/2. La requête est déposée via le registre central de la
protection des personnes visé à l’article 1253/2.

Les pièces jointes en annexe aux requêtes sont déposées au greffe ou
déposées via le registre.

Les notifications, communications et tout dépôt au greffe s’effectuent
conformément aux articles 1249/4 à 1249/6. Toutefois, les décisions
relatives à la reconnaissance ou à la déclaration de la force exécutoire
des mesures de protection étrangères visées à l’article 1252/1 sont
notifiées par pli judiciaire. ».

Art. 13. Dans la même sous-section 1re, il est inséré un arti-
cle 1252/3, rédigé comme suit :

« Art. 1252/3. Les parties sont convoquées par le greffier à
comparaître dans les huit jours de l’inscription de la requête au rôle
général, à l’audience fixée par le juge.

En cas d’urgence, le juge peut permettre par ordonnance de citer à
l’audience dans un délai de trois jours. ».

Art. 14. Dans la même sous-section 1re, il est inséré un arti-
cle 1252/4, rédigé comme suit :

« Art. 1252/4. Le juge statue à bref délai après avoir examiné, le cas
échéant, le respect des conditions visées à l’article 22, § 2, de la
Convention de La Haye du 13 janvier 2000 sur la protection interna-
tionale des adultes. ».

Art. 15. Dans la même sous-section 1re, il est inséré un arti-
cle 1252/5, rédigé comme suit :

« Art. 1252/5. A la demande de la personne concernée, de tout
intéressé, du procureur du Roi ou d’office, le juge de paix peut prendre
une mesure de protection judiciaire visée à l’article 492/1 du Code civil
en cas de reconnaissance ou de déclaration de la force exécutoire d’une
décision étrangère visée à l’article 1252/1. ».

Art. 16. Dans la même sous-section 1re, il est inséré un arti-
cle 1252/6, rédigé comme suit :

« Art. 1252/6. La décision est exécutoire par provision nonobstant
appel et sans garantie si le juge n’a pas ordonné qu’il en soit constitué
une. ».

Art. 17. Dans la section 2/1, insérée par l’article 9, il est inséré une
sous-section 2, intitulée : « De la consultation préalable au placement en
Belgique d’un adulte dans un établissement ou dans un endroit où sa
protection peut être assurée et du placement de celui-ci à la suite de
cette consultation préalable ».

Art. 18. Dans la sous-section 2, insérée par l’article 17, il est inséré un
article 1252/7, rédigé comme suit :

« Art. 1252/7. § 1er. Lorsqu’une autorité étrangère transmet une
proposition de placement d’un adulte en Belgique en vertu de
l’article 33 de la Convention de La Haye du 13 janvier 2000 sur la
protection internationale des adultes, l’Autorité Centrale visée à
l’article 1252/9 en accuse réception.
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Deze laatste zendt het voorstel van plaatsing in België, het rapport
over de betrokkene en de redenen voor de opneming, aan de procureur
des Konings van het arrondissement waar de volwassene zijn gewone
verblijfplaats of zijn woonplaats zal hebben.

De procureur des Konings bevestigt binnen de maand dat het door
de buitenlandse Centrale Autoriteit bezorgde dossier volledig is.

Indien het dossier niet volledig is, vraagt de procureur des Konings,
met de medewerking van de Centrale Autoriteit, dat de buitenlandse
Centrale Autoriteit het dossier vervolledigt. Zodra het dossier volledig
is, bevestigt de procureur des Konings dit aan de Centrale Autoriteit.

§ 2. De procureur des Konings brengt een omstandig en een met
redenen omkleed advies uit binnen een termijn van drie maanden te
rekenen vanaf de kennisgeving dat het dossier volledig is aan de
buitenlandse Centrale Autoriteit, die eenmaal verlengd kan worden
met een termijn van twee maanden. Hij kan zich hierbij verzetten tegen
het voorstel van plaatsing. Dit advies houdt in het bijzonder rekening
met de belangen van de te plaatsen persoon.”.

Art. 19. In dezelfde onderafdeling 2 wordt een artikel 1252/8
ingevoegd, luidende :

“Art. 1252/8. In geval van erkenning van de buitenlandse beslissing
overeenkomstig de artikelen 1252/1 tot 1252/6 geeft de griffier bij
gerechtsbrief kennis van de beslissing tot erkenning en de buitenlandse
beslissing over de plaatsing bedoeld in artikel 33 van het Verdrag van
‘s-Gravenhage van 13 januari 2000 inzake de internationale bescher-
ming van volwassenen, aan de directeur van de instelling waartoe de
psychiatrische dienst behoort of aan de persoon die de volwassene ten
laste neemt, aangewezen door de buitenlandse beslissing. Hij brengt de
procureur des Konings onverwijld ervan op de hoogte.

Onmiddellijk na de kennisgeving treft de directeur van de instelling
of de persoon die de volwassene ten laste neemt alle nodige maatrege-
len voor de organisatie van de plaatsing van de betrokken persoon. De
procureur des Konings vergewist zich van de tenuitvoerlegging van die
maatregelen. Hij zorgt in het bijzonder ervoor dat de directeur van de
instelling of de persoon die de volwassene ten laste neemt, hem onder
zijn bewaring heeft, zijn vervoer of zijn overbrenging uitvoert en in
voorkomend geval tot zijn opname overgaat.”.

Art. 20. In afdeling 2/1, ingevoegd bij artikel 9, wordt een onderaf-
deling 3 ingevoegd, luidende : “Centrale Autoriteit”.

Art. 21. In onderafdeling 3, ingevoegd bij artikel 20, wordt een
artikel 1252/9 ingevoegd, luidende :

“Art. 1252/9. § 1. Voor de toepassing van de bepalingen van het
Verdrag van ‘s-Gravenhage van 13 januari 2000 inzake de internationale
bescherming van volwassenen is de Centrale Autoriteit de Federale
Overheidsdienst Justitie.

§ 2. In het kader van de verzoeken bedoeld in de artikelen 29, 30, 32,
34 en 35 van dat Verdrag kan de Centrale Autoriteit het advies vragen
van een autoriteit of van een instelling die zij nuttig acht te raadplegen
en/of alle inlichtingen of documenten verzamelen die nodig zijn voor
de behandeling ervan.”.

Art. 22. In dezelfde onderafdeling 3 wordt een artikel 1252/10
ingevoegd, luidende :

“Art. 1252/10. Enkel de Centrale Autoriteit is gemachtigd om de
overzending van de stukken en vragen aan de bevoegde overheden van
de verzoekende Staat of de bevoegde Belgische autoriteiten te waar-
borgen.”.

Art. 23. Artikel 1253, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, vervangen
bij de wet van 17 maart 2013 en gewijzigd bij de wet van 21 decem-
ber 2018, wordt aangevuld met de bepaling onder 9°, luidende :

“9° een eensluidend verklaard afschrift van de beslissing tot
erkenning of uitvoerbaarverklaring van een buitenlandse beschermings-
maatregel bedoeld in artikel 3 van het Verdrag van ‘s-Gravenhage van
13 januari 2000 inzake de internationale bescherming van volwassenen,
genomen in een Staat die partij is bij het Verdrag, of tot erkenning of
uitvoerbaarverklaring van een buitenlandse beschermingsmaatregel
die vergelijkbaar is met die opgesomd in dat artikel, genomen in een
derde Staat, ten aanzien van een meerderjarige.”.

Cette dernière communique la proposition de placement en Belgique,
le rapport sur la personne concernée et les motifs de ce placement, au
procureur du Roi de l’arrondissement dans lequel l’adulte résidera ou
sera domicilié.

Le procureur du Roi confirme dans le mois que le dossier transmis
par l’Autorité Centrale étrangère est complet.

Si le dossier n’est pas complet, le procureur du Roi demande, avec le
concours de l’Autorité Centrale, que l’Autorité Centrale étrangère
complète le dossier. Dès que le dossier est complet, le procureur du Roi
le confirme à l’Autorité Centrale.

§ 2. Le procureur du Roi émet un avis circonstancié et motivé dans un
délai de trois mois à compter de la notification du caractère complet à
l’Autorité Centrale étrangère, qui peut être prorogé une fois pour une
période de deux mois. Il peut à cette occasion marquer son opposition
à la proposition de placement. Cet avis est rendu, en tenant compte
particulièrement des intérêts de la personne à placer. ».

Art. 19. Dans la même sous-section 2, il est inséré un article 1252/8,
rédigé comme suit :

« Art. 1252/8. En cas de reconnaissance de la décision étrangère
conformément aux articles 1252/1 à 1252/6, le greffier notifie, par pli
judiciaire, la décision de reconnaissance et la décision étrangère de
placement visée à l’article 33 de la Convention de La Haye du
13 janvier 2000 sur la protection internationale des adultes, au directeur
de l’établissement auquel appartient le service psychiatrique ou à la
personne qui prend en charge l’adulte, désignés par la décision
étrangère. Il en avise immédiatement le procureur du Roi.

Dès la notification, le directeur de l’établissement ou la personne qui
prend en charge l’adulte adopte toute disposition nécessaire à l’orga-
nisation du placement de la personne concernée. Le procureur du Roi
s’assure de la mise en œuvre de ces dispositions. Il veille en particulier
à ce que le directeur de l’établissement ou la personne qui prend en
charge l’adulte maintienne cette dernière sous sa garde, effectue son
transport ou son transfert et, le cas échéant, procède à son admission. ».

Art. 20. Dans la section 2/1, insérée par l’article 9, il est inséré une
sous-section 3, intitulée : « De l’Autorité Centrale ».

Art. 21. Dans la sous-section 3, insérée par l’article 20, il est inséré un
article 1252/9, rédigé comme suit :

« Art. 1252/9. § 1er. Pour l’application des dispositions de la
Convention de La Haye du 13 janvier 2000 sur la protection interna-
tionale des adultes, l’Autorité Centrale est le Service Public Fédéral
Justice.

§ 2. Dans le cadre des demandes visées aux articles 29, 30, 32, 34 et 35
de cette Convention, l’Autorité Centrale peut demander l’avis d’une
autorité ou d’un organisme qu’elle juge utile de consulter et/ou
recueillir toute information ou document nécessaire à son traitement. ».

Art. 22. Dans la même sous-section 3, il est inséré un article 1252/10,
rédigé comme suit :

« Art. 1252/10. L’Autorité Centrale est seule habilitée à assurer la
transmission des pièces et demandes aux autorités compétentes de
l’État requérant ou aux autorités belges compétentes. ».

Art. 23. L’article 1253, alinéa 1er, du même Code, remplacé par la loi
du 17 mars 2013 et modifié par la loi du 21 décembre 2018, est complété
par le 9°, rédigé comme suit :

« 9° une copie certifiée conforme de l’ordonnance visant à reconnaître
ou donner force exécutoire à une mesure de protection étrangère visée
à l’article 3 de la Convention de La Haye du 13 janvier 2000 sur la
protection internationale des adultes, prise dans un État partie à la
Convention ou visant à reconnaître ou donner force exécutoire à une
mesure de protection étrangère similaire à celles énumérées dans cet
article, prise dans un État tiers, à l’égard d’une personne majeure. ».
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HOOFDSTUK 4. — Wijzigingen van het Wetboek
van internationaal privaatrecht

Art. 24. Artikel 23, § 1, van het Wetboek van internationaal privaat-
recht, gewijzigd bij de wet van 6 juli 2017, wordt aangevuld met een lid,
luidende :

“De vrederechter is bevoegd om kennis te nemen van vorderingen tot
erkenning of uitvoerbaarverklaring van een buitenlandse beslissing in
het geval bedoeld in artikel 594, 23°, van het Gerechtelijk Wetboek. De
vordering wordt ingesteld en behandeld overeenkomstig de artike-
len 1252/1 tot 1252/6 van het Gerechtelijk Wetboek.”.

Art. 25. Artikel 33 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen als
volgt :

“Internationale bevoegdheid inzake ouderlijk gezag, de voogdij en
de bescherming van de persoon of van zijn goederen.

Art. 33. § 1. De bevoegdheid van Belgische rechters om kennis te
nemen van een vordering betreffende het ouderlijk gezag, de voogdij of
de bescherming van de persoon of van zijn goederen wordt bepaald :

1° wanneer de persoon minder dan volle achttien jaar oud is :

a) door hoofdstuk II van Verordening (EG) nr. 2201/2003 van
de Raad van 27 november 2003 betreffende de bevoegdheid
en de erkenning en tenuitvoerlegging van beslissingen in
huwelijkszaken en inzake de ouderlijke verantwoordelijk-
heid, en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 1347/2000;

b) indien hoofdstuk II van de genoemde verordening niet van
toepassing is, door hoofdstuk II van het Verdrag van ‘s-
Gravenhage van 19 oktober 1996 inzake de bevoegdheid, het
toepasselijke recht, de erkenning, de tenuitvoerlegging en de
samenwerking op het gebied van ouderlijke verantwoorde-
lijkheid en maatregelen ter bescherming van kinderen;

2° wanneer de persoon minstens achttien jaar oud is, door hoofd-
stuk II van het Verdrag van ’s-Gravenhage van 13 januari 2000
inzake de internationale bescherming van volwassenen.

§ 2. In de gevallen die niet beheerst worden door één van de
instrumenten bedoeld in paragraaf 1, zijn de Belgische rechters
bevoegd om kennis te nemen van een vordering betreffende het
ouderlijk gezag, de voogdij of de bescherming van de persoon of van
zijn goederen, in de gevallen voorzien in de algemene bepalingen van
deze wet met uitzondering van de artikelen 5 tot 7, indien rekening
houdend met het belang van de persoon :

1° de persoon bij de instelling van de vordering Belg is; of

2° de vordering het beheer van goederen betreft die in België
gelegen zijn; of

3° een vordering tot nietigverklaring van het huwelijk, tot echtschei-
ding of tot scheiding van tafel en bed van ouders van een kind
dat minder dan volle achttien jaar oud is, bij hen aanhangig
wordt gemaakt, wanneer de vordering de uitoefening van het
ouderlijk gezag of van het recht op persoonlijk contact betreft.”.

Art. 26. Artikel 35 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij de wet van
27 december 2013, wordt vervangen als volgt :

“Recht toepasselijk inzake ouderlijk gezag, de voogdij en de bescher-
ming van de persoon of van zijn goederen.

Art. 35. § 1. Het ouderlijk gezag, de voogdij en de bescherming van
een persoon en de goederen van een persoon die jonger is dan achttien
jaar worden beheerst door het Verdrag inzake de bevoegdheid, het
toepasselijke recht, de erkenning, de tenuitvoerlegging en de samen-
werking op het gebied van ouderlijke verantwoordelijkheid en maat-
regelen ter bescherming van kinderen, gesloten te ’s-Gravenhage op
19 oktober 1996.

Zulks geldt ook indien de persoon jonger is dan achttien jaar en de
internationale bevoegdheid gegrond is op de bepalingen van Verorde-
ning (EG) nr. 2201/2003 van de Raad van 27 december 2003 betreffende
de bevoegdheid en de erkenning en tenuitvoerlegging van beslissingen
in huwelijkszaken en inzake de ouderlijke verantwoordelijkheid, en tot
intrekking van Verordening (EG) nr. 1347/2000 of op de bepalingen van
deze wet.

§ 2. De vaststelling van de onbekwaamheid van een persoon die
ouder is dan achttien jaar en de bescherming van zijn persoon of zijn
goederen worden beheerst door het Verdrag inzake de internationale
bescherming van volwassenen, gesloten te ’s-Gravenhage op
13 januari 2000. Zulks geldt ook wanneer de bevoegdheid gegrond is op
de bepalingen van deze wet.”.

CHAPITRE 4. — Modifications du Code de droit international privé

Art. 24. L’article 23, § 1er, du Code de droit international privé,
modifié par la loi du 6 juillet 2017, est complété par un alinéa, rédigé
comme suit :

« Le juge de paix est compétent pour connaître d’une demande
concernant la reconnaissance et la déclaration de force exécutoire d’une
décision étrangère dans le cas visé à l’article 594, 23°, du Code
Judiciaire. La demande est introduite et instruite conformément aux
articles 1252/1 à 1252/6 du Code judiciaire. ».

Art. 25. L’article 33 du même Code est remplacé par ce qui suit :

« Compétence internationale en matière d’autorité parentale, de
tutelle et de protection de la personne ou des biens de celle-ci.

Art. 33. § 1er. La compétence des juridictions belges pour connaître
d’une demande concernant l’autorité parentale, la tutelle, ou la
protection de la personne ou des biens de celle-ci est déterminée :

1° lorsque la personne est âgée de moins de dix-huit ans accomplis
:

a) par le chapitre II du Règlement (CE) n° 2201/2003 du Conseil
du 27 novembre 2003 relatif à la compétence, la reconnais-
sance et l’exécution des décisions en matière matrimoniale et
en matière de responsabilité parentale abrogeant le Règle-
ment (CE) n° 1347/2000 ;

b) si le chapitre II du règlement précité ne s’applique pas, par la
Convention de La Haye du 19 octobre 1996 concernant la
compétence, la loi applicable, la reconnaissance et la coopé-
ration en matière de responsabilité parentale et de mesures
de protection des enfants ;

2° lorsque la personne est âgée de dix-huit ans au moins, par le
chapitre II de la Convention du 13 janvier 2000 sur la protection
internationale des adultes.

§ 2. Dans les cas non couverts par l’un des instruments visés au
paragraphe 1er, les juridictions belges sont compétentes pour connaître
d’une demande concernant l’autorité parentale, la tutelle ou la
protection de la personne ou des biens de celle-ci dans les cas prévus
par les dispositions générales de la présente loi à l’exception des
articles 5 à 7, si tout en tenant compte de l’intérêt de la personne :

1° la personne est belge lors de l’introduction de la demande ; ou

2° la demande porte sur l’administration de biens situés en
Belgique ; ou

3° elles sont saisies d’une demande en nullité de mariage, de
divorce ou de séparation de corps des parents d’un enfant âgé de
moins de dix-huit ans accomplis, lorsque la demande concerne
l’exercice de l’autorité parentale ou du droit aux relations
personnelles. ».

Art. 26. L’article 35 du même Code, modifié par la loi du 27 décem-
bre 2013, est remplacé par ce qui suit :

« Droit applicable en matière d’autorité parentale, de tutelle et de
protection de la personne ou des biens de celle-ci.

Art. 35. § 1er. L’autorité parentale, la tutelle et la protection de la
personne et des biens d’une personne âgée de moins de dix-huit ans
sont régies par Convention concernant la compétence, la loi applicable,
la reconnaissance, l’exécution et la coopération en matière de respon-
sabilité parentale et de mesures de protection des enfants, conclue à La
Haye le 19 octobre 1996.

Il en va de même, lorsque la personne est âgée de moins de dix-huit
ans et que la compétence internationale est fondée sur les dispositions
du Règlement (CE) n° 2201/2003 du Conseil du 27 décembre 2003
relatif à la compétence, la reconnaissance et l’exécution des décisions en
matière matrimoniale et en matière de responsabilité parentale abro-
geant le Règlement (CE) n° 1347/2000 ou sur les dispositions de la
présente loi.

§ 2. La détermination de l’incapacité d’une personne de plus de
dix-huit ans et la protection de sa personne ou de ses biens sont régies
par la Convention sur la protection internationale des adultes, conclue
à La Haye le 13 janvier 2000. Il en va de même lorsque la compétence
est fondée sur les dispositions de la présente loi. ».
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HOOFDSTUK 5. — Wijzigingen van de wet van 26 juni 1990
betreffende de bescherming van de persoon van de geestezieke

Art. 27. In hoofdstuk 1 van de wet van 26 juni 1990 betreffende de
bescherming van de persoon van de geesteszieke wordt een artikel 3/1
ingevoegd, luidende :

“Art. 3/1. De opneming ter observatie en de verpleging in een gezin
kunnen ook in het buitenland plaats vinden nadat de rechter de
buitenlandse Centrale Autoriteit of de bevoegde buitenlandse autoriteit
bedoeld in artikel 33 van het Verdrag van ‘s-Gravenhage van
13 januari 2000 inzake de internationale bescherming van volwassenen,
geconsulteerd heeft en haar een rapport over de betrokkene en de
redenen voor de voorgestelde opneming heeft verstrekt, vergezeld van
een vertaling ervan in de officiële taal of één van de officiële talen van
de Staat waar de persoon opgevangen zal worden. Het verzoek en de
stukken die de rechter relevant acht worden gericht aan de Centrale
Autoriteit bedoeld in artikel 1252/9 van het Gerechtelijk Wetboek. Deze
beschermingsmaatregelen kunnen niet gelast worden indien de buiten-
landse Centrale Autoriteit of de bevoegde buitenlandse autoriteit blijk
geeft van haar bezwaar.”.

HOOFDSTUK 6. — Slotbepaling

Art. 28. Deze wet treedt in werking op 1 januari 2020.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 10 maart 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,

K. GEENS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2019/30206]
12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het

ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 2

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000;
Overwegende dat bovengenoemd ministerieel besluit de veiligheids-

inrichtingen vaststelt van, onder andere, de overweg nr. 2 op de
spoorlijn nr. 86, gelegen te Leuze-en-Hainaut, ter hoogte van de
kilometerpaal 27.196;

Overwegende dat de overweg is afgeschaft,

Besluit :
Enig artikel. Het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000

wordt opgeheven voor wat betreft de bepalingen aangaande overweg
nr. 2.

Brussel 12 maart 2019.
Fr. BELLOT

CHAPITRE 5. — Modifications de la loi du 26 juin 1990
relative à la protection de la personne des malades mentaux

Art. 27. Dans le chapitre 1er de la loi du 26 juin 1990 relative à la
protection de la personne des malades mentaux, il est inséré un
article 3/1 rédigé comme suit :

« Art. 3/1. La mise en observation et les soins en milieu familial
peuvent avoir lieu à l’étranger après que le juge ait consulté l’Autorité
Centrale étrangère ou l’autorité étrangère compétente visée à l’article 33
de la Convention de La Haye du 13 janvier 2000 sur la protection
internationale des adultes, et lui ait communiqué un rapport sur la
personne concernée et les motifs de sa proposition de placement,
accompagnés d’une traduction de ceux-ci dans la langue officielle ou
une des langues officielles de l’État où la personne sera accueillie. La
demande et les pièces que le juge estime pertinentes sont adressées à
l’Autorité Centrale visée à l’article 1252/9 du Code judiciaire. Ces
mesures de protection ne peuvent pas être ordonnées si l’Autorité
Centrale étrangère ou l’autorité étrangère compétente s’y opposent. ».

CHAPITRE 6. — Disposition finale

Art. 28. La présente loi entre en vigueur le 1er janvier 2020.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 10 mars 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

[C − 2019/30206]
12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel

n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 2

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960
et modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000;
Considérant que l’arrêté ministériel mentionné ci-dessus fixe les

dispositifs de sécurité, entre autres, du passage à niveau n° 2 sur la
ligne ferroviaire n° 86, situé à Leuze-en-Hainaut, à la hauteur de la
borne kilométrique 27.196;

Considérant que le passage à niveau est supprimé,

Arrête :
Article unique. L’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 est

abrogé en ce qui concerne les dispositions relatives au passage à niveau
n° 2.

Bruxelles, le 12 mars 2019.
Fr. BELLOT

28385MONITEUR BELGE — 22.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid
[C − 2019/30207]

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het
ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 3

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000;
Overwegende dat bovengenoemd ministerieel besluit de veiligheids-

inrichtingen vaststelt van, onder andere, de overweg nr. 3 op de
spoorlijn nr. 86, gelegen te Leuze-en-Hainaut, ter hoogte van de
kilometerpaal 27.887;

Overwegende dat de overweg is afgeschaft,

Besluit :
Enig artikel. Het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000

wordt opgeheven voor wat betreft de bepalingen aangaande overweg
nr. 3.

Brussel, 12 maart 2019.
Fr. BELLOT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2019/30208]

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het
ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 4

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000;
Overwegende dat bovengenoemd ministerieel besluit de veiligheids-

inrichtingen vaststelt van, onder andere, de overweg nr. 4 op de
spoorlijn nr. 86, gelegen te Leuze-en-Hainaut, ter hoogte van de
kilometerpaal 28.304;

Overwegende dat de overweg is afgeschaft,

Besluit :
Enig artikel. Het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000

wordt opgeheven voor wat betreft de bepalingen aangaande overweg
nr. 4.

Brussel, 12 maart 2019.

Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire
[C − 2019/30207]

12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel
n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 3

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960
et modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000;
Considérant que l’arrêté ministériel mentionné ci-dessus fixe les

dispositifs de sécurité, entre autres, du passage à niveau n° 3 sur la
ligne ferroviaire n° 86, situé à Leuze-en-Hainaut, à la hauteur de la
borne kilométrique 27.887;

Considérant que le passage à niveau est supprimé,

Arrête :
Article unique. L’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 est

abrogé en ce qui concerne les dispositions relatives au passage à niveau
n° 3.

Bruxelles, le 12 mars 2019.
Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

[C − 2019/30208]

12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel
n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 4

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960
et modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000;
Considérant que l’arrêté ministériel mentionné ci-dessus fixe les

dispositifs de sécurité, entre autres, du passage à niveau n° 4 sur la
ligne ferroviaire n° 86, situé à Leuze-en-Hainaut, à la hauteur de la
borne kilométrique 28.304;

Considérant que le passage à niveau est supprimé,

Arrête :
Article unique. L’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 est

abrogé en ce qui concerne les dispositions relatives au passage à niveau
n° 4.

Bruxelles, le 12 mars 2019.

Fr. BELLOT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame
Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2019/30222]
12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het

ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 5

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000;
Overwegende dat bovengenoemd ministerieel besluit de veiligheids-

inrichtingen vaststelt van, onder andere, de overweg nr. 5 op de
spoorlijn nr. 86, gelegen te Leuze-en-Hainaut, ter hoogte van de
kilometerpaal 29.106;

Overwegende dat de overweg is afgeschaft,

Besluit :
Enig artikel. Het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000

wordt opgeheven voor wat betreft de bepalingen aangaande over-
weg nr. 5.

Brussel, 12 maart 2019.
Fr. BELLOT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame
Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2019/30223]
12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het

ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 6

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000;
Overwegende dat bovengenoemd ministerieel besluit de veiligheids-

inrichtingen vaststelt van, onder andere, de overweg nr. 6 op de
spoorlijn nr. 86, gelegen te Leuze-en-Hainaut, ter hoogte van de
kilometerpaal 29.355;

Overwegende dat de overweg is afgeschaft,

Besluit :
Enig artikel. Het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000

wordt opgeheven voor wat betreft de bepalingen aangaande over-
weg nr. 6.

Brussel, 12 maart 2019.
Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité
durable et ferroviaire

[C − 2019/30222]
12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel

n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 5

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960
et modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000;
Considérant que l’arrêté ministériel mentionné ci-dessus fixe les

dispositifs de sécurité, entre autres, du passage à niveau n° 5 sur la
ligne ferroviaire n° 86, situé à Leuze-en-Hainaut, à la hauteur de la
borne kilométrique 29.106;

Considérant que le passage à niveau est supprimé,

Arrête :
Article unique. L’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000

est abrogé en ce qui concerne les dispositions relatives au passage à
niveau n° 5.

Bruxelles, le 12 mars 2019.
Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité
durable et ferroviaire

[C − 2019/30223]
12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel

n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 6

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960
et modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000;
Considérant que l’arrêté ministériel mentionné ci-dessus fixe les

dispositifs de sécurité, entre autres, du passage à niveau n° 6 sur la
ligne ferroviaire n° 86, situé à Leuze-en-Hainaut, à la hauteur de la
borne kilométrique 29.355;

Considérant que le passage à niveau est supprimé,

Arrête :
Article unique. L’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 est

abrogé en ce qui concerne les dispositions relatives au passage à
niveau n° 6.

Bruxelles, le 12 mars 2019.
Fr. BELLOT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame
Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2019/30225]
12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het

ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 7

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000;
Overwegende dat bovengenoemd ministerieel besluit de veiligheids-

inrichtingen vaststelt van, onder andere, de overweg nr. 7 op de
spoorlijn nr. 86, gelegen te Leuze-en-Hainaut, ter hoogte van de
kilometerpaal 29.789;

Overwegende dat de overweg is afgeschaft,

Besluit :
Enig artikel. Het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000

wordt opgeheven voor wat betreft de bepalingen aangaande over-
weg nr. 7.

Brussel, 12 maart 2019.
Fr. BELLOT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame
Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2019/30226]
12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het

ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 8

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000;
Overwegende dat bovengenoemd ministerieel besluit de veiligheids-

inrichtingen vaststelt van, onder andere, de overweg nr. 8 op de
spoorlijn nr. 86, gelegen te Frasnes-lez-Anvaing, ter hoogte van de
kilometerpaal 32.342;

Overwegende dat de overweg is afgeschaft,

Besluit :
Enig artikel. Het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000

wordt opgeheven voor wat betreft de bepalingen aangaande over-
weg nr. 8.

Brussel, 12 maart 2019.
Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité
durable et ferroviaire

[C − 2019/30225]
12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel

n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 7

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960
et modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000;
Considérant que l’arrêté ministériel mentionné ci-dessus fixe les

dispositifs de sécurité, entre autres, du passage à niveau n° 7 sur la
ligne ferroviaire n° 86, situé à Leuze-en-Hainaut, à la hauteur de la
borne kilométrique 29.789;

Considérant que le passage à niveau est supprimé,

Arrête :
Article unique. L’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000

est abrogé en ce qui concerne les dispositions relatives au passage à
niveau n° 7.

Bruxelles, le 12 mars 2019.
Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité
durable et ferroviaire

[C − 2019/30226]
12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel

n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 8

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960
et modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000;
Considérant que l’arrêté ministériel mentionné ci-dessus fixe les

dispositifs de sécurité, entre autres, du passage à niveau n° 8 sur la
ligne ferroviaire n° 86, situé à Frasnes-lez-Anvaing, à la hauteur de la
borne kilométrique 32.342;

Considérant que le passage à niveau est supprimé,

Arrête :
Article unique. L’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 est

abrogé en ce qui concerne les dispositions relatives au passage à
niveau n° 8.

Bruxelles, le 12 mars 2019.
Fr. BELLOT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2019/40743]

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
veiligheidsinrichtingen van de overweg nr. 9 op de spoorlijn nr. 15,
baanvak Antwerpen - Mol, gelegen te Boechout ter hoogte van de
kilometerpaal 9.232

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A/01804/15/9 van 31 augus-
tus 2012;

Overwegende dat bovengenoemd ministerieel besluit de veiligheids-
inrichtingen vaststelt van de overweg nr. 35 op de spoorlijn nr. 9 op de
spoorlijn nr. 15, baanvak Antwerpen - Mol, gelegen te Boechout ter
hoogte van de kilometerpaal 9.232;

Overwegende dat het na de uitvoering van een bezoek ter plaatse
noodzakelijk is bijkomend veiligheidsinrichtingen te plaatsen aan deze
overweg rekening houdend met de karakteristieken van het weg- en
spoorverkeer en van de zichtbaarheid aan bedoelde overweg,

Besluit :

Artikel 1. De overweg nr. 9 op de spoorlijn nr. 15, baanvak
Antwerpen - Mol, gelegen te Boechout ter hoogte van de kilometer-
paal 9.232, wordt uitgerust met de veiligheidsinrichtingen bedoeld in
artikel 3, 1°, het verkeersbord A47, en 2° a) van het koninklijk besluit
van 11 juli 2011 betreffende de veiligheidsinrichtingen aan overwegen
op de spoorwegen.

Art. 2. Dezelfde overweg wordt bijkomend uitgerust met de
veiligheidsinrichtingen bedoeld in artikel 4, 1° b), 2°, 3°, 4°, 5° en 6° van
hetzelfde koninklijk besluit:

1) Het systeem met gedeeltelijke afsluiting, aan weerszijden van de
overweg

2) een bijkomend afsluitsysteem voor voetgangers en fietsers links
van de weg, kant Lier

3) een geluidssein, aan weerszijden van de overweg;

4) een verkeersbord A47 links van de weg, aan weerszijden van de
overweg;

5) op elk bijkomend verkeersbord A47, een verkeerslicht dat de
overgang verbiedt;

6) op elk verkeersbord A47, een verkeerslicht dat de overgang
toestaat.

Art. 3. Het ministerieel besluit nr. A/01804/15/9 van 31 augus-
tus 2012 wordt opgeheven.

Brussel, 12 maart 2019.

Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

[C − 2019/40743]

12 MARS 2019. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de sécurité
du passage à niveau n° 9 sur la ligne ferroviaire n° 15, tronçon
Anvers - Mol, situé à Boechout à la hauteur de la borne kilométri-
que 9.232

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960
et modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel n° A/01804/15/9 du 31 août 2012;

Considérant que l’arrêté ministériel mentionné ci-dessus fixe les
dispositifs de sécurité du passage à niveau n° 9 sur la ligne ferroviaire
n° 15, tronçon Anvers - Mol, situé à Boechout à la hauteur de la borne
kilométrique 9.232;

Considérant qu’après un contrôle sur place, il est nécessaire d’instal-
ler des dispositifs de sécurité supplémentaires à ce passage à niveau en
tenant compte des caractéristiques de la circulation routière et ferro-
viaire ainsi que de la visibilité du passage à niveau,

Arrête :

Article 1er. Le passage à niveau n° 9 sur la ligne ferroviaire n° 15,
tronçon Anvers - Mol, situé à Boechout à la hauteur de la borne
kilométrique 9.232, est équipé des dispositifs de sécurité visés à
l’article 3, 1°, le signal routier A47, et 2° a) de l’arrêté royal du
11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité des passages à niveau
sur les voies ferrées.

Art. 2. Le même passage à niveau est en plus équipé des dispositifs
de sécurité visés à l’article 4, 1° b), 2°, 3°,4°, 5° et 6° du même arrêté
royal :

1) Le système à fermeture partielle, de part et d’autre du passage à
niveau

2) une système à fermeture supplémentaire pour piétons et cyclistes
à gauche de la route, côté Lierre

3) un signal sonore, de part et d’autre du passage à niveau;

4) un signal routier A47 à gauche de la route, de part et d’autre du
passage à niveau;

5) sur chaque signal routier A47 supplémentaire, un signal lumineux
de circulation d’interdiction de passage;

6) sur chaque signal routier A47, un signal lumineux de circulation
d’autorisation de passage

Art. 3. L’arrêté ministériel n° A/01804/15/9 du 31 août 2012 est
abrogé

Bruxelles, le 12 mars 2019.

Fr. BELLOT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame
Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2019/30227]
12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het

ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 10

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000;
Overwegende dat bovengenoemd ministerieel besluit de veiligheids-

inrichtingen vaststelt van, onder andere, de overweg nr. 10 op de
spoorlijn nr. 86, gelegen te Frasnes-lez-Anvaing, ter hoogte van de
kilometerpaal 33.050;

Overwegende dat de overweg is afgeschaft,

Besluit :
Enig artikel. Het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000

wordt opgeheven voor wat betreft de bepalingen aangaande over-
weg nr. 10.

Brussel, 12 maart 2019.
Fr. BELLOT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame
Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2019/30228]
12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het

ministerieel besluit A1/56/86 van 13 juli 2000 voor wat betreft de
bepalingen aangaande overweg nr. 11

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000;
Overwegende dat bovengenoemd ministerieel besluit de veiligheids-

inrichtingen vaststelt van, onder andere, de overweg nr. 11 op de
spoorlijn nr. 86, gelegen te Frasnes-lez-Anvaing, ter hoogte van de
kilometerpaal 33.849;

Overwegende dat de overweg is afgeschaft,

Besluit :
Enig artikel. Het ministerieel besluit nr. A1/56/86 van 13 juli 2000

wordt opgeheven voor wat betreft de bepalingen aangaande over-
weg nr. 11.

Brussel, 12 maart 2019.
Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité
durable et ferroviaire

[C − 2019/30227]
12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel

n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 10

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960
et modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000;
Considérant que l’arrêté ministériel mentionné ci-dessus fixe les

dispositifs de sécurité, entre autres, du passage à niveau n° 10 sur la
ligne ferroviaire n° 86, situé à Frasnes-lez-Anvaing, à la hauteur de la
borne kilométrique 33.050;

Considérant que le passage à niveau est supprimé,

Arrête :
Article unique. L’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 est

abrogé en ce qui concerne les dispositions relatives au passage à
niveau n° 10.

Bruxelles, le 12 mars 2019.
Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité
durable et ferroviaire

[C − 2019/30228]
12 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel

n° A1/56/86 du 13 juillet 2000 en ce qui concerne les dispositions
relatives au passage à niveau n° 11

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960
et modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000;
Considérant que l’arrêté ministériel mentionné ci-dessus fixe les

dispositifs de sécurité, entre autres, du passage à niveau n° 11 sur la
ligne ferroviaire n° 86, situé à Frasnes-lez-Anvaing, à la hauteur de la
borne kilométrique 33.849;

Considérant que le passage à niveau est supprimé,

Arrête :
Article unique. L’arrêté ministériel n° A1/56/86 du 13 juillet 2000

est abrogé en ce qui concerne les dispositions relatives au passage à
niveau n° 11.

Bruxelles, le 12 mars 2019.
Fr. BELLOT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2019/40742]

12 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
veiligheidsinrichtingen van de overweg nr. 47 op de spoorlijn
nr. 15, baanvak Antwerpen - Mol, gelegen te Nijlen ter hoogte van
de kilometerpaal 24.335

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A/01956/15/47 van 30 augus-
tus 2012;

Overwegende dat bovengenoemd ministerieel besluit de veiligheids-
inrichtingen vaststelt van de overweg nr. 47 op de spoorlijn nr. 15,
baanvak Antwerpen - Mol, gelegen te Nijlen ter hoogte van de
kilometerpaal 24.335;

Overwegende dat het na de uitvoering van een bezoek ter plaatse
noodzakelijk is bijkomend veiligheidsinrichtingen te plaatsen aan deze
overweg rekening houdend met de karakteristieken van het weg- en
spoorverkeer en van de zichtbaarheid aan bedoelde overweg,

Besluit :

Artikel 1. De overweg nr. 47 op de spoorlijn nr. 15, baanvak
Antwerpen - Mol, gelegen te Nijlen ter hoogte van de kilometer-
paal 24.335, wordt uitgerust met de veiligheidsinrichtingen bedoeld in
artikel 3, 1°, het verkeersbord A47, en 2° a) van het koninklijk besluit
van 11 juli 2011 betreffende de veiligheidsinrichtingen aan overwegen
op de spoorwegen.

Art. 2. Dezelfde overweg wordt bijkomend uitgerust met de veilig-
heidsinrichtingen bedoeld in artikel 4, 1° b), 3°, 4°, 5° en 6° van
hetzelfde koninklijk besluit:

1) het systeem met gedeeltelijke afsluiting, aan weerszijden van de
overweg;

2) een geluidssein, aan weerszijden van de overweg;

3) een verkeersbord A47 rechts van de weg, kant Herenthout en
georiënteerd naar de aardeweg langsheen de spoorlijn;

4) op elk bijkomend verkeersbord A47, een verkeerslicht dat de
overgang verbiedt;

5) op elk verkeersbord A47, een verkeerslicht dat de overgang
toestaat.

Art. 3. Het ministerieel besluit nr. A/01956/15/47 van 30 augus-
tus 2012 wordt opgeheven.

Brussel, 12 maart 2019.

Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

[C − 2019/40742]

12 MARS 2019. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de sécurité
du passage à niveau n° 47 sur la ligne ferroviaire n° 15, tronçon
Anvers - Mol, situé à Nijlen à la hauteur de la borne kilométri-
que 24.335

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960
et modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel n° A/01956/15/47 du 30 août 2012;

Considérant que l’arrêté ministériel mentionné ci-dessus fixe les
dispositifs de sécurité du passage à niveau n° 47 sur la ligne ferroviaire
n° 15, tronçon Anvers - Mol, situé à Nijlen à la hauteur de la borne
kilométrique 24.335;

Considérant qu’après un contrôle sur place, il est nécessaire d’instal-
ler des dispositifs de sécurité supplémentaires à ce passage à niveau en
tenant compte des caractéristiques de la circulation routière et ferro-
viaire ainsi que de la visibilité du passage à niveau,

Arrête :

Article 1er. Le passage à niveau n° 47 sur la ligne ferroviaire n° 15,
tronçon Anvers - Mol, situé à Nijlen à la hauteur de la borne
kilométrique 24.335, est équipé des dispositifs de sécurité visés à
l’article 3, 1°, le signal routier A47, et 2° a) de l’arrêté royal du
11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité des passages à niveau
sur les voies ferrées.

Art. 2. Le même passage à niveau est en plus équipé des dispositifs
de sécurité visés à l’article 4, 1° b), 3°, 4°, 5° et 6° du même arrêté royal :

1) le système à fermeture partielle, de part et d’autre du passage à
niveau;

2) un signal sonore, de part et d’autre du passage à niveau;

3) un signal routier A47 à droite de la route, côté Herenthout et
orienté vers le chemin de terre le long de la ligne ferroviaire;

4) sur chaque signal routier A47 supplémentaire, un signal lumineux
de circulation d’interdiction de passage;

5) sur chaque signal routier A47, un signal lumineux de circulation
d’autorisation de passage.

Art. 3. L’arrêté ministériel n° A/01956/15/47 du 30 août 2012 est
abrogé.

Bruxelles, le 12 mars 2019.

Fr. BELLOT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame
Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2019/30233]

13 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
veiligheidsinrichtingen van de overweg nr. 69 op de spoorlijn nr. 19
Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te Lommel ter hoogte
van de kilometerpaal 16.315

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A/501/19 van 18 maart 2002;

Overwegende dat bovengenoemd ministerieel besluit de veiligheids-
inrichtingen vaststelt van, onder andere, de overweg nr. 69 op de
spoorlijn nr. 19 Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te Lommel ter
hoogte van de kilometerpaal 16.315;

Overwegende dat het noodzakelijk is deze veiligheidsinrichtingen in
overeenstemming te brengen met het bovengenoemde koninklijk
besluit van 11 juli 2011, rekening houdend met de kenmerkende
eigenschappen van het weg- en spoorverkeer en met de zichtbaarheid
van bedoelde overweg,

Besluit :

Artikel 1. De overweg nr. 69 op de spoorlijn nr. 19 Mol – Belgische
grens te Hamont, gelegen te Lommel ter hoogte van de kilometer-
paal 16.315, wordt uitgerust met de veiligheidsinrichtingen bedoeld in
artikel 3, 1°, het verkeersbord A45, en 2° a) van het koninklijk besluit
van 11 juli 2011 betreffende de veiligheidsinrichtingen aan overwegen
op de spoorwegen.

Art. 2. Dezelfde overweg wordt bijkomend uitgerust met de veilig-
heidsinrichtingen bedoeld in artikel 4, 1° b), 3°, 4°, 5° en 6° van
hetzelfde koninklijk besluit:

1) het systeem met gedeeltelijke afsluiting, aan weerszijden van de
overweg;

2) een geluidssein, aan weerszijden van de overweg;

3) een verkeersbord A45 links van de weg, kant Overpelt en
georiënteerd naar het fietspad en een verkeersbord A45 links van de
weg, kant Lommel en georiënteerd naar het fietspad;

4) op elk bijkomend verkeersbord A45, een verkeerslicht dat de
overgang verbiedt;

5) op elk verkeersbord A45, een verkeerslicht dat de overgang
toestaat.

Art. 3. Het ministerieel besluit nr. A/501/19 van 18 maart 2002
wordt opgeheven voor wat betreft de bepalingen aangaande overweg
nr. 69.

Brussel, 13 maart 2019.

Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité
durable et ferroviaire

[C − 2019/30233]

13 MARS 2019. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de sécurité
du passage à niveau n° 69 sur la ligne ferroviaire n° 19 Mol –
frontière belge à Hamont, situé à Lommel à la hauteur de la borne
kilométrique 16.315

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960
et modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er ;

Vu l’arrêté ministériel n° A/501/19 du 18 mars 2002;

Considérant que l’arrêté ministériel mentionné ci-dessus fixe les
dispositifs de sécurité, entre autres, du passage à niveau n° 69 sur la
ligne ferroviaire n° 19 Mol – frontière belge à Hamont, situé à Lommel
à la hauteur de la borne kilométrique 16.315;

Considérant qu’il est nécessaire de rendre ces dispositifs de sécurité
conformes à l’arrêté royal du 11 juillet 2011 mentionné ci-dessus, en
tenant compte des caractéristiques de la circulation routière et ferro-
viaire ainsi que de la visibilité du passage à niveau visé,

Arrête :

Article 1er. Le passage à niveau n° 69 sur la ligne ferroviaire n° 19
Mol – frontière belge à Hamont, situé à Lommel à la hauteur de la borne
kilométrique 16.315, est équipé des dispositifs de sécurité visés à
l’article 3, 1°, le signal routier A45, et 2° a) de l’arrêté royal du
11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité des passages à niveau
sur les voies ferrées.

Art. 2. Le même passage à niveau est en plus équipé des dispositifs
de sécurité visés à l’article 4, 1° b), 3°,4°, 5° et 6° du même arrêté royal :

1) le système à fermeture partielle, de part et d’autre du passage à
niveau;

2) un signal sonore, de part et d’autre du passage à niveau;

3) un signal routier A45 à gauche de la route, côté Overpelt et orienté
vers la piste cyclable et un signal routier A45 à gauche de la route, côté
Lommel et orienté vers la piste cyclable;

4) sur chaque signal routier A45 supplémentaire, un signal lumineux
de circulation d’interdiction de passage;

5) sur chaque signal routier A45, un signal lumineux de circulation
d’autorisation de passage.

Art. 3. L’arrêté ministériel n° A/501/19 du 18 mars 2002 est abrogé
en ce qui concerne les dispositions relatives au passage à niveau n° 69.

Bruxelles, le 13 mars 2019.

Fr. BELLOT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame
Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2019/30238]

13 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
veiligheidsinrichtingen van de overweg nr. 70 op de spoorlijn nr. 19
Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te Lommel ter hoogte
van de kilometerpaal 14.210

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A/96304/19 van 27 april 1999;

Overwegende dat bovengenoemd ministerieel besluit de veiligheids-
inrichtingen vaststelt van, onder andere, de overweg nr. 70 op de
spoorlijn nr. 19 Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te Lommel ter
hoogte van de kilometerpaal 14.210;

Overwegende dat het noodzakelijk is deze veiligheidsinrichtingen in
overeenstemming te brengen met het bovengenoemde koninklijk
besluit van 11 juli 2011, rekening houdend met de kenmerkende
eigenschappen van het weg- en spoorverkeer en met de zichtbaarheid
van bedoelde overweg,

Besluit :

Artikel 1. De overweg nr. 70 op de spoorlijn nr. 19 Mol – Belgische
grens te Hamont, gelegen te Lommel ter hoogte van de kilometer-
paal 14.210, wordt uitgerust met de veiligheidsinrichtingen bedoeld in
artikel 3, 1°, het verkeersbord A45, en 2° a) van het koninklijk besluit
van 11 juli 2011 betreffende de veiligheidsinrichtingen aan overwegen
op de spoorwegen.

Art. 2. Dezelfde overweg wordt bijkomend uitgerust met de veilig-
heidsinrichtingen bedoeld in artikel 4, 1° b), 3°, 4°, 5° en 6° van
hetzelfde koninklijk besluit:

1) het systeem met gedeeltelijke afsluiting, aan weerszijden van de
overweg;

2) een geluidssein, aan weerszijden van de overweg;

3) een verkeersbord A45 links van de weg, aan weerszijden van de
overweg;

4) op elk bijkomend verkeersbord A45, een verkeerslicht dat de
overgang verbiedt;

5) op elk verkeersbord A45, een verkeerslicht dat de overgang
toestaat.

Art. 3. Het ministerieel besluit nr. A/96304/19 van 27 april 1999
wordt opgeheven voor wat betreft de bepalingen aangaande overweg
nr. 70.

Brussel, 13 maart 2019.

Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité
durable et ferroviaire

[C − 2019/30238]

13 MARS 2019. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de sécurité
du passage à niveau n° 70 sur la ligne ferroviaire n° 19 Mol –
frontière belge à Hamont, situé à Lommel à la hauteur de la borne
kilométrique 14.210

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960
et modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel n° A/96304/19 du 27 avril 1999;

Considérant que l’arrêté ministériel mentionné ci-dessus fixe les
dispositifs de sécurité, entre autres, du passage à niveau n° 70 sur la
ligne ferroviaire n° 19 Mol – frontière belge à Hamont, situé à Lommel
à la hauteur de la borne kilométrique 14.210;

Considérant qu’il est nécessaire de rendre ces dispositifs de sécurité
conformes à l’arrêté royal du 11 juillet 2011 mentionné ci-dessus, en
tenant compte des caractéristiques de la circulation routière et ferro-
viaire ainsi que de la visibilité du passage à niveau visé,

Arrête :

Article 1er. Le passage à niveau n° 70 sur la ligne ferroviaire n° 19
Mol – frontière belge à Hamont, situé à Lommel à la hauteur de la borne
kilométrique 14.210, est équipé des dispositifs de sécurité visés à
l’article 3, 1°, le signal routier A45, et 2° a) de l’arrêté royal du
11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité des passages à niveau
sur les voies ferrées.

Art. 2. Le même passage à niveau est en plus équipé des dispositifs
de sécurité visés à l’article 4, 1° b), 3°,4°, 5° et 6° du même arrêté royal :

1) le système à fermeture partielle, de part et d’autre du passage à
niveau;

2) un signal sonore, de part et d’autre du passage à niveau;

3) un signal routier A45 à gauche de la route, de part et d’autre du
passage à niveau;

4) sur chaque signal routier A45 supplémentaire, un signal lumineux
de circulation d’interdiction de passage;

5) sur chaque signal routier A45, un signal lumineux de circulation
d’autorisation de passage.

Art. 3. L’arrêté ministériel n° A/96304/19 du 27 avril 1999 est
abrogé en ce qui concerne les dispositions relatives au passage à niveau
n° 70.

Bruxelles, le 13 mars 2019.

Fr. BELLOT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame
Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2019/30239]
13 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot opheffing van het

ministerieel besluit nr. A/1516/19 van 20 juni 2006 tot vaststelling
van de veiligheidsinrichtingen van de privé overweg nr. 72 op de
spoorlijn nr. 19 Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te
Lommel ter hoogte van de kilometerpaal 10.091

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A/1516/19 van 20 juin 2006;

Overwegende dat bovengenoemd ministerieel besluit de veiligheids-
inrichtingen vaststelt van de privé overweg nr. 72 op de spoorlijn nr. 19
Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te Lommel ter hoogte van de
kilometerpaal 10.091;

Overwegende dat de privé overweg nr. 72 op de spoorlijn 19 Mol –
Belgische grens te Hamont, gelegen te Lommel, is afgeschaft,

Besluit :

Enig artikel. Het ministerieel besluit nr. A/1516/19 van 20 juni 2006
wordt opgeheven.

Brussel, 13 maart 2019.
Fr. BELLOT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame
Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2019/30240]

13 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
veiligheidsinrichtingen van de overweg nr. 74 op de spoorlijn nr. 19
Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te Mol ter hoogte van de
kilometerpaal 5.972

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité
durable et ferroviaire

[C − 2019/30239]
13 MARS 2019. — Arrêté ministériel abrogeant l’arrêté ministériel

n° A/1516/19 du 20 juin 2006 fixant les dispositifs de sécurité du
passage à niveau privé n° 72 sur la ligne ferroviaire n° 19 Mol –
frontière belge à Hamont, situé à Lommel à la hauteur de la borne
kilométrique 10.091

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960
et modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er ;

Vu l’arrêté ministériel n° A/1516/19 du 20 juin 2006;

Considérant que l’arrêté ministériel mentionné ci-dessus fixe les
dispositifs de sécurité du passage à niveau privé n° 72 sur la ligne
ferroviaire n° 19 Mol – frontière belge à Hamont, situé à Lommel à la
hauteur de la borne kilométrique 10.091;

Considérant que le passage à niveau privé n° 72 sur la ligne
ferroviaire n° 19 Mol – frontière belge à Hamont, situé à Lommel, est
supprimé,

Arrête :

Article unique. L’arrêté ministériel n° A/1516/19 du 20 juin 2006 est
abrogé.

Bruxelles, le 13 mars 2019.
Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité
durable et ferroviaire

[C − 2019/30240]

13 MARS 2019. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de sécurité
du passage à niveau n° 74 sur la ligne ferroviaire n° 19 Mol –
frontière belge à Hamont, situé à Mol à la hauteur de la borne
kilométrique 5.972

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960
et modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;
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Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A/96304/19 van 27 april 1999;
Overwegende dat bovengenoemd ministerieel besluit de veiligheids-

inrichtingen vaststelt van, onder andere, de overweg nr. 74 op de
spoorlijn nr. 19 Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te Mol ter
hoogte van de kilometerpaal 5.972;

Overwegende dat het noodzakelijk is deze veiligheidsinrichtingen in
overeenstemming te brengen met het bovengenoemde koninklijk
besluit van 11 juli 2011, rekening houdend met de kenmerkende
eigenschappen van het weg- en spoorverkeer en met de zichtbaarheid
van bedoelde overweg,

Besluit :

Artikel 1. De overweg nr. 74 op de spoorlijn nr. 19 Mol – Belgische
grens te Hamont, gelegen te Mol ter hoogte van de kilometerpaal 5.972,
wordt uitgerust met de veiligheidsinrichtingen bedoeld in artikel 3, 1°,
het verkeersbord A45, en 2° a) van het koninklijk besluit van 11 juli 2011
betreffende de veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen.

Art. 2. Dezelfde overweg wordt bijkomend uitgerust met de veilig-
heidsinrichtingen bedoeld in artikel 4, 1° b), 3° en 6° van hetzelfde
koninklijk besluit:

1) het systeem met gedeeltelijke afsluiting, aan weerszijden van de
overweg;

2) een geluidssein, aan weerszijden van de overweg;

3) op elk verkeersbord A45, een verkeerslicht dat de overgang
toestaat.

Art. 3. Het ministerieel besluit nr. A/96304/19 van 27 april 1999
wordt opgeheven voor wat betreft de bepalingen aangaande overweg
nr. 74.

Brussel, 13 maart 2019.

Fr. BELLOT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame
Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2019/30241]

13 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
veiligheidsinrichtingen van de overweg nr. 75 op de spoorlijn nr. 19
Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te Balen ter hoogte van
de kilometerpaal 4.976

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel n° A/96304/19 du 27 avril 1999;
Considérant que l’arrêté ministériel mentionné ci-dessus fixe les

dispositifs de sécurité, entre autres, du passage à niveau n° 74 sur la
ligne ferroviaire n° 19 Mol – frontière belge à Hamont, situé à Mol à la
hauteur de la borne kilométrique 5.972;

Considérant qu’il est nécessaire de rendre ces dispositifs de sécurité
conformes à l’arrêté royal du 11 juillet 2011 mentionné ci-dessus, en
tenant compte des caractéristiques de la circulation routière et ferro-
viaire ainsi que de la visibilité du passage à niveau visé,

Arrête :

Article 1er. Le passage à niveau n° 74 sur la ligne ferroviaire n° 19
Mol – frontière belge à Hamont, situé à Mol à la hauteur de la borne
kilométrique 5.972, est équipé des dispositifs de sécurité visés à
l’article 3, 1°, le signal routier A45, et 2° a) de l’arrêté royal du
11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité des passages à niveau
sur les voies ferrées.

Art. 2. Le même passage à niveau est en plus équipé des dispositifs
de sécurité visés à l’article 4, 1° b), 3° et 6° du même arrêté royal :

1) le système à fermeture partielle, de part et d’autre du passage à
niveau;

2) un signal sonore, de part et d’autre du passage à niveau;

3) sur chaque signal routier A45, un signal lumineux de circulation
d’autorisation de passage.

Art. 3. 3. L’arrêté ministériel n° A/96304/19 du 27 avril 1999 est
abrogé en ce qui concerne les dispositions relatives au passage à niveau
n° 74.

Bruxelles, le 13 mars 2019.

Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité
durable et ferroviaire

[C − 2019/30241]

13 MARS 2019. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de sécurité
du passage à niveau n° 75 sur la ligne ferroviaire n° 19 Mol –
frontière belge à Hamont, situé à Balen à la hauteur de la borne
kilométrique 4.976

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960
et modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;
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Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A/96304/19 van 27 april 1999;

Overwegende dat bovengenoemd ministerieel besluit de veiligheids-
inrichtingen vaststelt van, onder andere, de overweg nr. 75 op de
spoorlijn nr. 19 Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te Balen ter
hoogte van de kilometerpaal 4.976;

Overwegende dat het noodzakelijk is deze veiligheidsinrichtingen in
overeenstemming te brengen met het bovengenoemde koninklijk
besluit van 11 juli 2011, rekening houdend met de kenmerkende
eigenschappen van het weg- en spoorverkeer en met de zichtbaarheid
van bedoelde overweg,

Besluit :

Artikel 1. De overweg nr. 75 op de spoorlijn nr. 19 Mol – Belgische
grens te Hamont, gelegen te Balen ter hoogte van de kilometer-
paal 4.976, wordt uitgerust met de veiligheidsinrichtingen bedoeld in
artikel 3, 1°, het verkeersbord A45, en 2° a) van het koninklijk besluit
van 11 juli 2011 betreffende de veiligheidsinrichtingen aan overwegen
op de spoorwegen.

Art. 2. Dezelfde overweg wordt bijkomend uitgerust met de veilig-
heidsinrichtingen bedoeld in artikel 4, 1° b), 3°, 4°, 5° en 6° van
hetzelfde koninklijk besluit:

1) het systeem met gedeeltelijke afsluiting, aan weerszijden van de
overweg;

2) een geluidssein, aan weerszijden van de overweg;

3) een verkeersbord A45 links van de weg, aan weerszijden van de
overweg;

4) op elk bijkomend verkeersbord A45, een verkeerslicht dat de
overgang verbiedt;

5) op elk verkeersbord A45, een verkeerslicht dat de overgang
toestaat.

Art. 3. Het ministerieel besluit nr. A/96304/19 van 27 april 1999
wordt opgeheven voor wat betreft de bepalingen aangaande overweg
nr. 75.

Brussel, 13 maart 2019.

Fr. BELLOT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame
Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2019/30242]

13 MAART 2019. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de
veiligheidsinrichtingen van de overweg nr. 77 op de spoorlijn nr. 19
Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te Balen ter hoogte van
de kilometerpaal 3.722

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel n° A/96304/19 du 27 avril 1999;

Considérant que l’arrêté ministériel mentionné ci-dessus fixe les
dispositifs de sécurité, entre autres, du passage à niveau n° 75 sur la
ligne ferroviaire n° 19 Mol – frontière belge à Hamont, situé à Balen à
la hauteur de la borne kilométrique 4.976;

Considérant qu’il est nécessaire de rendre ces dispositifs de sécurité
conformes à l’arrêté royal du 11 juillet 2011 mentionné ci-dessus, en
tenant compte des caractéristiques de la circulation routière et ferro-
viaire ainsi que de la visibilité du passage à niveau visé,

Arrête :

Article 1er. Le passage à niveau n° 75 sur la ligne ferroviaire n° 19
Mol – frontière belge à Hamont, situé à Balen à la hauteur de la borne
kilométrique 4.976, est équipé des dispositifs de sécurité visés à
l’article 3, 1°, le signal routier A45, et 2° a) de l’arrêté royal du
11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité des passages à niveau
sur les voies ferrées.

Art. 2. Le même passage à niveau est en plus équipé des dispositifs
de sécurité visés à l’article 4, 1° b), 3°,4°, 5° et 6° du même arrêté royal :

1) le système à fermeture partielle, de part et d’autre du passage à
niveau;

2) un signal sonore, de part et d’autre du passage à niveau;

3) un signal routier A45 à gauche de la route, de part et d’autre du
passage à niveau;

4) sur chaque signal routier A45 supplémentaire, un signal lumineux
de circulation d’interdiction de passage;

5) sur chaque signal routier A45, un signal lumineux de circulation
d’autorisation de passage.

Art. 3. L’arrêté ministériel n° A/96304/19 du 27 avril 1999 est
abrogé en ce qui concerne les dispositions relatives au passage à niveau
n° 75.

Bruxelles, le 13 mars 2019.

Fr. BELLOT

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité
durable et ferroviaire

[C − 2019/30242]

13 MARS 2019. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de sécurité
du passage à niveau n° 77 sur la ligne ferroviaire n° 19 Mol –
frontière belge à Hamont, situé à Balen à la hauteur de la borne
kilométrique 3.722

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960
et modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;;
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Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A/96304/19 van 27 april 1999;

Overwegende dat bovengenoemd ministerieel besluit de veiligheids-
inrichtingen vaststelt van, onder andere, de overweg nr. 77 op de
spoorlijn nr. 19 Mol – Belgische grens te Hamont, gelegen te Balen ter
hoogte van de kilometerpaal 3.722;

Overwegende dat het noodzakelijk is deze veiligheidsinrichtingen in
overeenstemming te brengen met het bovengenoemde koninklijk
besluit van 11 juli 2011, rekening houdend met de kenmerkende
eigenschappen van het weg- en spoorverkeer en met de zichtbaarheid
van bedoelde overweg,

Besluit :

Artikel 1. De overweg nr. 77 op de spoorlijn nr. 19 Mol – Belgische
grens te Hamont, gelegen te Balen ter hoogte van de kilometer-
paal 3.722, wordt uitgerust met de veiligheidsinrichtingen bedoeld in
artikel 3, 1°, het verkeersbord A45, en 2° a) van het koninklijk besluit
van 11 juli 2011 betreffende de veiligheidsinrichtingen aan overwegen
op de spoorwegen.

Art. 2. Dezelfde overweg wordt bijkomend uitgerust met de veilig-
heidsinrichtingen bedoeld in artikel 4, 1° b), 3° en 6° van hetzelfde
koninklijk besluit:

1) het systeem met gedeeltelijke afsluiting, aan weerszijden van de
overweg;

2) een geluidssein, aan weerszijden van de overweg;

3) op elk verkeersbord A45, een verkeerslicht dat de overgang
toestaat.

Art. 3. Het ministerieel besluit nr. A/96304/19 van 27 april 1999
wordt opgeheven voor wat betreft de bepalingen aangaande overweg
nr. 77.

Brussel, 13 maart 2019.

Fr. BELLOT

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel n° A/96304/19 du 27 avril 1999;

Considérant que l’arrêté ministériel mentionné ci-dessus fixe les
dispositifs de sécurité, entre autres, du passage à niveau n° 77 sur la
ligne ferroviaire n° 19 Mol – frontière belge à Hamont, situé à Balen à
la hauteur de la borne kilométrique 3.722;

Considérant qu’il est nécessaire de rendre ces dispositifs de sécurité
conformes à l’arrêté royal du 11 juillet 2011 mentionné ci-dessus, en
tenant compte des caractéristiques de la circulation routière et ferro-
viaire ainsi que de la visibilité du passage à niveau visé,

Arrête :

Article 1er. Le passage à niveau n° 77 sur la ligne ferroviaire n° 19
Mol – frontière belge à Hamont, situé à Balen à la hauteur de la borne
kilométrique 3.722, est équipé des dispositifs de sécurité visés à l’article
3, 1°, le signal routier A45, et 2° a) de l’arrêté royal du 11 juillet 2011
relatif aux dispositifs de sécurité des passages à niveau sur les voies
ferrées.

Art. 2. Le même passage à niveau est en plus équipé des dispositifs
de sécurité visés à l’article 4, 1° b), 3° et 6° du même arrêté royal :

1) le système à fermeture partielle, de part et d’autre du passage à
niveau;

2) un signal sonore, de part et d’autre du passage à niveau;

3) sur chaque signal routier A45, un signal lumineux de circulation
d’autorisation de passage.

Art. 3. L’arrêté ministériel n° A/96304/19 du 27 avril 1999 est
abrogé en ce qui concerne les dispositions relatives au passage à niveau
n° 77.

Bruxelles, le 13 mars 2019.

Fr. BELLOT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200164]

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 maart 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden
uit de kleinhandel in voedingswaren, betreffende de tewerkstel-
ling en de vorming van de risicogroepen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de kleinhandel in voedingswaren;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 27 maart 2018,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de kleinhandel in
voedingswaren, betreffende de tewerkstelling en de vorming van de
risicogroepen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden
uit de kleinhandel in voedingswaren

Collectieve arbeidsovereenkomst van 27 maart 2018

Tewerkstelling en vorming van de risicogroepen
(Overeenkomst geregistreerd op 17 april 2018

onder het nummer 145852/CO/202)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. § 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers en de bedienden van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Comité voor de bedienden uit de
kleinhandel in voedingswaren (PC 202), met uitzondering van de
werkgevers en de bedienden die vallen onder het toepassingsgebied
van het Paritair Subcomité voor de middelgrote levensmiddelenbedrij-
ven (PSC 202.01).

§ 2. Met ″bedienden″ worden de mannelijke en vrouwelijke bedien-
den bedoeld.

HOOFDSTUK II. — Bevordering van de tewerkstelling van de risicogroepen
1. Algemeen

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten in uitvoe-
ring van hoofdstuk VII, afdeling 1 van de wet van 27 december 2006
houdende diverse bepalingen, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 28 december 2006, en van het koninklijk besluit tot uitvoering van
artikel 189, lid 4 van de wet van 27 december 2006 houdende diverse
bepalingen (I) van 19 februari 2013.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200164]

1er MARS 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 mars 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés du commerce de détail
alimentaire, relative à l’emploi et à la formation des groupes à
risque (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les employés du
commerce de détail alimentaire;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 27 mars 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les employés du commerce de détail alimentaire, relative
à l’emploi et à la formation des groupes à risque.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les employés
du commerce de détail alimentaire

Convention collective de travail du 27 mars 2018

Emploi et formation des groupes à risque
(Convention enregistrée le 17 avril 2018

sous le numéro 145852/CO/202)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. § 1er. La présente convention collective de travail s’appli-
que aux employeurs et aux employés des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire pour les employés du commerce de détail
alimentaire (CP 202), à l’exception des employeurs et des employés
tombant sous le champ d’application de la Sous-commission paritaire
pour les moyennes entreprises d’alimentation (SCP 202.01).

§ 2. Par ″employés″ sont visés : les employés masculins et féminins.

CHAPITRE II. — Promotion de l’emploi des groupes à risque
1. Généralités

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
exécution du chapitre VII, section 1ère de la loi du 27 décembre 2006
portant des dispositions diverses, publiée au Moniteur belge le 28
décembre 2006, et de l’arrêté royal d’exécution de l’article 189, alinéa 4
de la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions diverses (I) du
19 février 2013.
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De sociale partners verbinden er zich toe deze collectieve arbeids-
overeenkomst aan te passen in geval van wijziging van de wetgeving
zodat de sector zijn verplichtingen naleeft in verband met de risico-
groepen vermeld in de wet van 27 december 2006 houdende diverse
bepalingen, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 28 decem-
ber 2006.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst voert de bepalingen uit van
het sectoraal akkoord 2017-2018.

Overeenkomstig het koninklijk besluit van 19 februari 2013 tot
uitvoering van artikel 189, lid 4 van de wet van 27 december 2006
houdende diverse bepalingen (I) (Belgisch Staatsblad van 8 april 2013),
dient 0,05 pct. van de loonmassa aan te rekenen op de voornoemde
bijdrage bepaald in artikel 4, voorbehouden te worden ten gunste van
één of meerdere groepen opgesomd in artikel 1 van het koninklijk
besluit van 19 februari 2013. Van de 0,05 pct. van de loonmassa
waarvan hiervoor bepaald, dient de helft besteed te worden aan de
werknemers bepaald in artikel 2 van het koninklijk besluit.

2. Tussenkomsten

1. Toeslag halftijds tijdskrediet 55+

Art. 3. § 1. Een maandelijkse toeslag bovenop de RVA-uitkering zal
door het ″Sociaal Fonds voor de levensmiddelenbedrijven met talrijke
bijhuizen″ toegekend worden in geval van halftijds tijdskrediet in de
voorwaarden en volgens de modaliteiten bepaald in de sectorale
collectieve arbeidsovereenkomst betreffende het tijdskrediet.

2. Toelage definitieve arbeidsongeschiktheid

§ 2. Het ″Sociaal Fonds voor de levensmiddelenbedrijven met talrijke
bijhuizen″ kent eveneens een aanpassingstoelage toe van 123,95 EUR
per maand voor de bedienden van de sector gedurende de 24 eerste
maanden van hun definitieve arbeidsongeschiktheid.

3. Tussenkomst kost kinderopvang

§ 3. In 2018 en 2019 kent het ″Sociaal Fonds voor de levensmiddelen-
bedrijven met talrijke bijhuizen″ eveneens een tussenkomst toe in de
kinderopvang in erkende opvanginstellingen (kribbe, peutertuin, ont-
haalouder) voor kinderen van 0 tot 3 jaar.

Deze tussenkomst wordt op 3 EUR per dag effectieve opvang en per
kind vastgesteld op basis van het fiscaal attest inzake uitgave voor de
opvang van kinderen (voor de tussenkomst in 2018 op basis van het
fiscaal attest voor het kalenderjaar 2017 en voor de tussenkomst in 2019
op basis van het fiscaal attest voor het kalenderjaar 2018).

Elk van de 2 ouders heeft per kind recht op de tussenkomst ten
belope van een jaarlijks maximum bedrag van 600 EUR, als hij
minimum 12 volledige maanden anciënniteit heeft in het Paritair
Comité voor de bedienden uit de kleinhandel in voedingswaren en een
arbeidsovereenkomst heeft bij een werkgever van het Paritair Comité
voor de bedienden uit de kleinhandel in voedingswaren op het moment
van de opvang van het kind.

De aanvragen tot tussenkomst worden ingediend door de werkne-
mers bij de werkgevers die een volledig dossier met alle noodzakelijke
stavingstukken overmaken aan het sociaal fonds.

De praktische uitvoeringsmodaliteiten worden door de raad van
bestuur van het sociaal fonds bepaald.

4. Aanwervingspremie jongeren van minder dan 26 jaar die behoren
tot de risicogroepen - ingroeibanen

§ 4. Ter invulling van de wetgeving op de risicogroepen en de
ingroeibanen, kunnen de ondernemingen die jongeren uit de bij
koninklijk besluit bepaalde risicogroepen (voorbehouden gedeelte van
0,10 pct.) aanwerven, een éénmalige forfaitaire toelage ten laste van het
sociaal fonds bekomen gelijk aan 750 EUR voor de voltijdse aanwerving
en 400 EUR voor de deeltijdse aanwerving van minstens 24 uur per
week.

Deze toelage wordt toegekend aan de werknemer met een contract
van onbepaalde duur die minstens 12 maanden anciënniteit heeft
bereikt in de onderneming. Hierbij wordt de tewerkstelling in een
contract van bepaalde duur bij dezelfde werkgever die zonder
onderbreking voorafgaat aan het contract van onbepaalde duur mee in
rekening gebracht.

Een evaluatie van de kostprijs wordt gehouden na het eerste jaar van
uitvoering. Bij een aanzienlijke overschrijding van het budget, zal het
bedrag van de premie dientengevolge aangepast worden.

Les partenaires sociaux s’engagent à adapter la présente convention
en cas de modification de la législation afin de mettre le secteur en
conformité avec ses obligations concernant les groupes à risque
mentionnés dans la loi du 27 décembre 2006 portant des dispositions
diverses, publiée au Moniteur belge le 28 décembre 2006.

Cette convention exécute les dispositions de l’accord sectoriel
2017-2018.

Conformément à l’arrêté royal du 19 février 2013 portant exécution
de l’article 189, alinéa 4 de la loi du 27 décembre 2006 portant des
dispositions diverses (I) (Moniteur belge du 8 avril 2013), 0,05 p.c. de la
masse salariale à imputer sur la cotisation dont question à l’article 4
doivent être réservés en faveur d’un ou plusieurs groupe(s) cités à
l’article 1er de l’arrêté royal du 19 février 2013. De ces 0,05 p.c. de la
masse salariale, la moitié doit être destinée aux travailleurs stipulés à
l’article 2 de l’arrêté royal.

2. Interventions

1. Complément crédit-temps à mi-temps 55+

Art. 3. § 1er. Un complément mensuel aux allocations de l’ONEm est
octroyé par le ″Fonds social des entreprises d’alimentation à succursa-
les multiples″ en cas d’utilisation du droit au crédit-temps à mi-temps
dans les conditions et selon les modalités définies dans la convention
collective de travail sectorielle relative au crédit-temps.

2. Allocation incapacité définitive

§ 2. Le ″Fonds social des magasins d’alimentation à succursales
multiples″ octroie également une allocation d’adaptation de 123,95 EUR
par mois aux employés du secteur pendant les 24 premiers mois
d’incapacité définitive.

3. Intervention coût garde d’enfant

§ 3. En 2018 et 2019 le ″Fonds social des magasins d’alimentation à
succursales multiples″ octroie également une intervention dans le coût
de la garde des enfants de 0 à 3 ans en milieu d’accueil agréé (crèche,
jardin d’enfants, accueillant(e)).

Cette intervention est fixée à 3 EUR par jour effectif d’accueil et par
enfant sur la base de l’attestation fiscale en matière de frais de garde
d’enfants (pour l’intervention en 2018 sur la base de l’attestation fiscale
pour l’année civile 2017 et pour l’intervention en 2019 sur la base de
l’attestation fiscale pour l’année civile 2018).

Chacun des 2 parents a par enfant droit à l’intervention à raison d’un
montant annuel maximal de 600 EUR, à condition d’avoir une
ancienneté de minimum 12 mois complets dans la Commission
paritaire pour les employés du commerce de détail alimentaire et d’être
sous contrat de travail chez un employeur de la Commission paritaire
pour les employés du commerce de détail alimentaire au moment de
l’accueil de l’enfant.

Les demandes d’intervention sont adressées par les travailleurs aux
employeurs qui transmettent au fonds social un dossier complet
contenant les pièces justificatives nécessaires.

Les modalités pratiques d’exécution sont arrêtées par le conseil
d’administration du fonds social.

4. Prime à l’embauche de jeunes de moins de 26 ans appartenant aux
groupes à risque - emplois tremplin

§ 4. Dans le cadre de la réglementation des groupes à risque et des
emplois tremplin, les entreprises engageant des jeunes issus des
groupes à risque définis par arrêté royal (part réservée de 0,10 p.c.)
peuvent obtenir un subside forfaitaire unique à charge du fonds social
s’élevant à 750 EUR pour un engagement à temps plein et à 400 EUR
pour un engagement à temps partiel de minimum 24 heures par
semaine.

Cette allocation est octroyée au travailleur avec un contrat à durée
indéterminée avec au moins 12 mois d’ancienneté au sein de l’entre-
prise, en prenant en compte les périodes sous contrat à durée
déterminée chez le même employeur qui précèdent directement le
contrat à durée indéterminée.

Le coût de cette mesure sera évalué après une année de mise en
œuvre. En cas de dépassement considérable du budget, le montant de
la prime sera adapté en conséquence.
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3. Financiering

Art. 4. § 1. Het ″Sociaal Fonds voor de levensmiddelenbedrijven met
talrijke bijhuizen″ kent de financiële tussenkomsten toe waarvan sprake
is in artikel 3, ter bevordering van de tewerkstelling, in het bijzonder
van de risicogroepen zoals bepaald door de wet van 27 december 2006
houdende diverse bepalingen, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 28 december 2006.

Met het oog op de financiering van deze tussenkomsten, storten de
werkgevers vóór 31 maart 2017 aan het sociaal fonds een bijdrage van
0,19 pct. berekend op basis van vier maal de brutolonen van de
werknemers van het derde trimester 2016.

De werkgevers laten aan het sociaal fonds, vóór 1 januari 2017, een
kopie van de aangifte aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid voor
het derde trimester 2016 geworden. Deze aangifte dient als basis voor
de berekening van het bedrag van de verschuldigde bijdrage.

§ 2. Met het oog op de financiering van deze tussenkomsten, storten
de werkgevers vóór 31 maart 2018 aan het sociaal fonds een bijdrage
van 0,20 pct. berekend op basis van vier maal de brutolonen van de
werknemers van het derde trimester van het jaar 2017

De werkgevers laten aan het sociaal fonds, vóór 1 januari 2018, een
kopie van de aangifte aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid voor
het derde trimester 2017 geworden. Deze aangifte dient als basis voor
de berekening van het bedrag van de verschuldigde bijdrage.

De bepalingen van artikel 15 van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 22 maart 2007 tot instelling van een fonds voor bestaanszekerheid
genaamd het ″Sociaal Fonds voor de levensmiddelenbedrijven met
talrijke bijhuizen″ en tot vaststelling van de statuten ervan (geregis-
treerd op 22 april 2007 onder het nr. 82612/CO/202), algemeen
verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 12 september 2007
(Belgisch Staatsblad van 30 oktober 2007), zijn van toepassing.

Art. 5. Het bedrag van de toelagen en tussenkomsten voor de
tewerkstelling en de vorming van de risicogroepen wordt, op voorstel
van de raad van bestuur van het ″Sociaal Fonds voor de levensmid-
delenbedrijven met talrijke bijhuizen″, vastgesteld bij collectieve arbeids-
overeenkomst algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit.

De modaliteiten zullen heronderhandeld worden wanneer er een
sociale zekerheidsbijdrage op zou verschuldigd zijn.

HOOFDSTUK III. — Slotbepalingen

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 4 september 2017 betreffende de
tewerkstelling en de vorming van de risicogroepen (geregistreerd
onder nr. 141985/CO/202) en heft ze op. Ze treedt in werking op
1 januari 2017 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
1 maart 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200165]

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
27 maart 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden
uit de kleinhandel in voedingswaren, betreffende de vastlegging,
voor 2018, van de modaliteiten van toekenning van de korting op
de syndicale bijdrage en van de syndicale vorming (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de kleinhandel in voedingswaren;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 27 maart 2018,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de kleinhandel in

3. Financement

Art. 4. § 1er. Le ″Fonds social des entreprises d’alimentation à
succursales multiples″ accorde les interventions financières dont ques-
tion à l’article 3 afin de promouvoir l’emploi, en particulier des groupes
à risque tels que définis par la loi du 27 décembre 2006 portant des
dispositions diverses, publiée au Moniteur belge le 28 décembre 2006.

En vue du financement de ces interventions, les employeurs versent
au fonds social avant le 31 mars 2017 une cotisation de 0,19 p.c., calculée
sur la base de quatre fois les salaires bruts des travailleurs du troisième
trimestre 2016.

Les employeurs feront parvenir au fonds social, avant le 1er jan-
vier 2017, une copie des déclarations à l’Office national de sécurité
sociale pour le troisième trimestre 2016. Ces déclarations font foi pour
le calcul du montant de la cotisation due.

§ 2. En vue du financement de ces interventions, les employeurs
versent au fonds social avant le 31 mars 2018 une cotisation de 0,20 p.c.
calculée sur la base de quatre fois les salaires bruts des travailleurs du
troisième trimestre de l’année 2017.

Les employeurs feront parvenir au fonds social, avant le 1er jan-
vier 2018, une copie des déclarations à l’Office national de sécurité
sociale pour le troisième trimestre 2017. Ces déclarations font foi pour
le calcul du montant de la cotisation due.

Les dispositions de l’article 15 de la convention collective de travail
du 22 mars 2007 instituant un fonds de sécurité d’existence dénommé
″Fonds social des entreprises d’alimentation à succursales multiples″ et
en fixant les statuts (enregistrée le 22 avril 2007 sous le no 82612/CO/202),
rendue obligatoire par arrêté royal du 12 septembre 2007 (Moniteur belge
du 30 octobre 2007) sont d’application.

Art. 5. Le montant des allocations pour l’emploi et la formation des
groupes à risque est fixé, sur proposition du conseil d’administration
du ″Fonds social des entreprises d’alimentation à succursales multi-
ples″, par convention collective de travail rendue obligatoire par arrêté
royal.

Les modalités seront renégociées, au cas où une cotisation de sécurité
sociale serait due.

CHAPITRE III. — Dispositions finales

Art. 6. La présente convention collective de travail abroge et rem-
place la convention collective du 4 septembre 2017 concernant l’emploi
et la formation des groupes à risque (enregistrée sous le no

141985/CO/202). Elle entre en vigueur le 1er janvier 2017 et cesse d’être
d’application le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 1er mars 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200165]

1er MARS 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 27 mars 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés du commerce de détail
alimentaire, relative à la fixation, pour 2018, des modalités d’octroi
de la ristourne sur la cotisation syndicale et de la formation
syndicale (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les employés du
commerce de détail alimentaire;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 27 mars 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire pour les employés du commerce de détail alimentaire, relative
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voedingswaren, betreffende de vastlegging, voor 2018, van de modali-
teiten van toekenning van de korting op de syndicale bijdrage en van
de syndicale vorming.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden
uit de kleinhandel in voedingswaren

Collectieve arbeidsovereenkomst van 27 maart 2018

Vastlegging, voor 2018, van de modaliteiten van toekenning van de
korting op de syndicale bijdrage en van de syndicale vorming
(Overeenkomst geregistreerd op 17 april 2018 onder het nummer
145853/CO/202)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de bedienden die vallen onder de bevoegdheid
van het Paritair Comité voor de bedienden uit de kleinhandel in
voedingswaren (PC 202), met uitsluiting van de werkgevers en de
bedienden die vallen onder de bevoegdheid van het Paritair Subcomité
voor de middelgrote levensmiddelenbedrijven (PSC 202.01).

HOOFDSTUK II. — Sociale voordelen
Afdeling I. Korting op de syndicale bijdrage
A. Aard van het voordeel

Art. 2. De bedienden die zijn tewerkgesteld door een werkgever
bedoeld in artikel 1 hebben recht op een korting op de syndicale
bijdrage ten laste van het sociaal fonds, onder de voorwaarden
vastgesteld bij deze collectieve arbeidsovereenkomst.

B. Bedrag

Art. 3. Het bedrag van de korting wordt als volgt vastgesteld :

a) 135 EUR per jaar voor bedienden die een normale syndicale
bijdrage in de vereiste vormen betaald hebben op het ogenblik van de
betaling van de korting;

b) 67,5 EUR per jaar voor bedienden die een verminderde syndicale
bijdrage in de vereiste vormen betaald hebben op het ogenblik van de
betaling van de korting.

C. Toekenningsvoorwaarden

Art. 4. Om recht te hebben op de korting moeten de bedienden
bedoeld in artikel 2 aan de volgende voorwaarden voldoen :

1) Vóór 1 januari 2018 aangesloten zijn bij één van de representatieve
interprofessionele bediendenorganisaties welke op nationaal plan zijn
verbonden en vertegenwoordigd in het paritair comité, namelijk :

- de Bond der Bedienden, Technici en Kaderleden (BBTK);

- de ″Centrale Nationale des Employés″ (CNE);

- de Landelijke Bedienden Centrale - Nationaal Verbond voor
Kaderpersoneel (LBC-NVK);

- de Algemene Centrale der Liberale Vakbonden van België (ACLVB);

2) Ofwel op 15 juni 2018 tewerkgesteld zijn in één van de in artikel 2
bedoelde ondernemingen;

3) Of, eventueel, op deze datum zijn gedekt door het stelsel van de
gelijkgestelde dagen voorzien in de artikelen 16 en 18 van het
koninklijk besluit van 30 maart 1967 tot bepaling van de algemene
uitvoeringsmodaliteiten van de wetten betreffende de jaarlijkse vakan-
tie der werknemers;

à la fixation, pour 2018, des modalités d’octroi de la ristourne sur la
cotisation syndicale et de la formation syndicale.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les employés
du commerce de détail alimentaire

Convention collective de travail du 27 mars 2018

Fixation, pour 2018, des modalités d’octroi de la ristourne sur la
cotisation syndicale et de la formation syndicale (Convention enre-
gistrée le 17 avril 2018 sous le numéro 145853/CO/202)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux employés qui relèvent de la compétence de la
Commission paritaire pour les employés du commerce de détail
alimentaire (CP 202), à l’exclusion des employeurs et des employés qui
relèvent de la compétence de la Sous-commission paritaire pour les
moyennes entreprises d’alimentation (SCP 202.01).

CHAPITRE II. — Avantages sociaux
Section Ière. Ristourne sur la cotisation syndicale
A. Nature de l’avantage

Art. 2. Les employés occupés par un des employeurs visés à l’article
1er ont droit à une ristourne de cotisation syndicale à charge du fonds
social, dans les conditions fixées par la présente convention collective
de travail.

B. Montant

Art. 3. Le montant de la ristourne est fixé comme suit :

a) 135 EUR par an pour les employés qui paient une cotisation
syndicale normale et qui sont en règle de cotisation à la date du
paiement de la ristourne;

b) 67,5 EUR par an pour les employés qui paient une cotisation
syndicale réduite et qui sont en règle de cotisation à la date du
paiement de la ristourne.

C. Conditions d’octroi

Art. 4. Pour bénéficier de la ristourne, les employés visés à l’article
2 doivent remplir les conditions suivantes :

1) Etre affiliés avant le 1er janvier 2018 à l’une des organisations
représentatives interprofessionnelles d’employés fédérées sur le plan
national et représentées à la commission paritaire, à savoir :

- le Syndicat des Employés, Techniciens et Cadres (SETCa);

- la Centrale Nationale des Employés (CNE);

- la ″Landelijke Bedienden Centrale Nationaal Verbond voor Kader-
personeel″ (LBC-NVK);

- la Centrale Générale des Syndicats Libéraux de Belgique (CGSLB);

2) Soit être occupés à la date du 15 juin 2018, par une des entreprises
visées à l’article 2;

3) Ou, le cas échéant, être à cette date couverts par le régime des
journées assimilées prévu aux articles 16 et 18 de l’arrêté royal du
30 mars 1967 déterminant les modalités générales d’exécution des lois
relatives aux vacances annuelles des travailleurs salariés;
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4) Ofwel op brugpensioen gesteld zijn volgens het regime voorzien
door de collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 19 december 1974
in de Nationale Arbeidsraad, tot instelling van een regime voor
aanvullende vergoedingen voor bepaalde oudere werknemers in geval
zij zijn ontslagen, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit
van 16 januari 1975, en de wettelijke pensioenleeftijd niet bereikt
hebben, ofwel ingeschreven zijn in een tewerkstellingscel of daarvan
vrijgesteld zijn in het kader van de erkenning als onderneming in
herstructurering of in moeilijkheden.

D. Betalings- en controlemodaliteiten

Art. 5. Het sociaal fonds stort aan elke representatieve interprofes-
sionele bediendenorganisatie de nodige bedragen om de betaling van
de ristorno’s te verzekeren.

Art. 6. De werkgevers van de ondernemingen bedoeld in artikel 2,
overhandigen met de loonfiche voor de maand mei, aan elke in hun
onderneming tewerkgestelde bediende op 15 juni 2018 alsook aan hen
die gedekt zijn door het regime van de gelijkgestelde dagen, bepaald in
artikel 4, 3), een behoorlijk ingevuld formulier waarvan het model
wordt opgemaakt door de raad van bestuur van het sociaal fonds.

De bedienden die op brugpensioen werden gesteld, bedoeld in
artikel 4, 4), bekomen het formulier bij de onderneming, voor zover zij
de wettelijke pensioenleeftijd niet bereikt hebben.

Deze formulieren worden ambtshalve of op hun verzoek ter
beschikking gesteld van de werkgevers door het beheer van het sociaal
fonds, gevestigd in de Edmond Van Nieuwenhuyselaan 8 te 1160
Brussel.

Art. 7. De bedienden die de in artikel4 bedoelde toekenningsvoor-
waarden vervullen, bezorgen aan de in artikel 4, 1) vermelde organi-
satie, waarvan zij lid zijn, het in artikel 6 bedoelde formulier in
tweevoud.

Deze organisatie onderzoekt de effectieve aansluiting van de werk-
nemer en of hij een recht kan doen gelden, berekent het bedrag van de
korting en betaalt de begunstigde het bedrag waarop hij recht heeft.

De verificatie en de betaling gebeuren van 16 juni tot 30 septem-
ber van het lopende dienstjaar.

Art. 8. Vóór 15 november van het lopende dienstjaar, bezorgt iedere
in artikel 4, 1) bedoelde organisatie aan het sociaal fonds een afrekening
met vermelding van het bedrag van de ontvangen sommen, het aantal
door de begunstigden ondertekende formulieren en het bedrag dat
ermee overeenstemt.

De organisaties zijn verplicht het dubbel van de terugbetalingsfor-
mulieren gedurende 5 jaar te bewaren, welke kunnen worden gecon-
troleerd door de expert-boekhouder van het sociaal fonds.

Art. 9. De nadere modaliteiten van betaling en controle van de
korting op de syndicale bijdrage verlopen volgens het ″Reglement voor
de betaling van de syndicale premies″ vastgesteld door de raad van
bestuur van het sociaal fonds.

Afdeling II. Syndicale vorming

A. Aard van het voordeel

Art. 10. De onder artikel 4, 1) bepaalde representatieve interprofes-
sionele bediendenorganisaties hebben recht op een financiële deelne-
ming ten laste van het sociaal fonds voor de onkosten die ze dragen bij
de organisatie van cursussen of seminaries met het oog op de
verbetering van de kennis van de bedienden op economisch, sociaal en
technisch vlak, zoals bepaald door de collectieve arbeidsovereenkomst
betreffende de syndicale vorming, gesloten in het Paritair Comité voor
de levensmiddelenbedrijven met talrijke bijhuizen op 4 juli 1989 en
algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit van 22 novem-
ber 1989.

B. Bedrag

Art. 11. De globale financiële deelneming van het sociaal fonds is
gelijk aan 99.000 EUR. Dit bedrag wordt over de onder artikel 4, 1)
bedoelde representatieve interprofessionele bediendenorganisaties ver-
deeld naar rato van het aantal kortingen op de syndicale bijdrage dat
het sociaal fonds tijdens het jaar 2017 voor elk van hen heeft betaald.

C. Afrekening

Art. 12. De betaling van de financiële deelneming aan de bedien-
denorganisaties die vallen onder artikel 4, 1) gebeurt gedurende de
laatste twee weken van de maand september volgens de modaliteiten
die vastgesteld zijn door de raad van bestuur van het sociaal fonds.

4) Soit avoir été mis en prépension selon le régime prévu par la
convention collective de travail conclue le 19 décembre 1974 au sein du
Conseil national du travail, instituant un régime d’indemnités complé-
mentaires pour certains travailleurs âgés en cas de licenciement, rendue
obligatoire par arrêté royal du 16 janvier 1975, et ne pas avoir atteint
l’âge de la pension légale, soit être inscrits à une cellule pour l’emploi
ou en avoir été dispensés dans le cadre de la reconnaissance comme
entreprise en restructuration ou en difficultés.

D. Modalités de paiement et de contrôle

Art. 5. Le fonds social verse à chaque organisation syndicale
représentative interprofessionnelle d’employés les sommes nécessaires
pour assurer le paiement des ristournes.

Art. 6. Les employeurs des entreprises visées à l’article 2 remettent,
avec la fiche de paie du mois de mai, à chaque employé occupé dans
leur entreprise au 15 juin 2018 ainsi qu’à ceux qui sont couverts par le
régime des journées assimilées défini à l’article 4, 3), un formulaire
dûment rempli dont le modèle est arrêté par le conseil d’administration
du fonds social.

Les employés qui ont été mis en prépension visée à l’article 4, 4),
peuvent obtenir le formulaire auprès de l’entreprise pour autant qu’ils
n’aient pas atteint l’âge de la pension légale.

Ces formulaires sont mis à la disposition des employeurs, d’office ou
à leur demande, par l’administration du fonds social, établie avenue
Edmond Van Nieuwenhuyse, 8 à 1160 Bruxelles.

Art. 7. Les employés répondant aux conditions d’octroi visées à
l’article 4 remettent à l’organisation mentionnée à l’article 4, 1), dont ils
sont membres, le formulaire visé à l’article 6 en double exemplaire.

Cette organisation vérifie l’affiliation effective du travailleur ainsi que
la justification de son droit, calcule le montant de la ristourne et paie au
bénéficiaire la somme à laquelle il a droit.

La vérification et le paiement ont lieu du 16 juin au 30 septembre de
l’exercice en cours.

Art. 8. Avant le 15 novembre de l’exercice en cours, chacune des
organisations visées à l’article 4, 1) fournit au fonds social un décompte
reprenant le montant des sommes reçues, le nombre des formulaires
signés par les bénéficiaires, ainsi que le montant correspondant.

Les organisations sont tenues de conserver pendant 5 ans le double
des formulaires de remboursement qui peuvent être contrôlés par
l’expert-comptable du fonds social.

Art. 9. Les modalités précises de paiement et de contrôle de la
ristourne sur la cotisation syndicale se font sur la base du ″Règlement
pour le paiement des primes syndicales″ fixé par le conseil d’adminis-
tration du fonds social.

Section II. Formation syndicale

A. Nature de l’avantage

Art. 10. Les organisations représentatives interprofessionnelles
d’employés définies à l’article 4, 1) ont droit à une participation
financière à charge du fonds social dans les frais qu’elles supportent
pour l’organisation de cours ou séminaires visant au perfectionnement
des connaissances économiques, sociales et techniques des employés,
tels qu’ils sont définis par la convention collective de travail relative à
la formation syndicale, conclue au sein de la Commission paritaire des
magasins d’alimentation à succursales multiples le 4 juillet 1989 et
rendue obligatoire par arrêté royal du 22 novembre 1989.

B. Montant

Art. 11. La participation financière globale du fonds social est égale
à 99.000 EUR. Cette somme est partagée entre les organisations
représentatives interprofessionnelles d’employés définies à l’article 4, 1)
au prorata du nombre de ristournes sur la cotisation syndicale que le
fonds social a payées pour chacune d’elles au cours de 2017.

C. Liquidation

Art. 12. Le versement de la participation financière aux organisa-
tions d’employés définies à l’article 4, 1) s’opère au cours de la seconde
quinzaine du mois de septembre selon les modalités arrêtées par le
conseil d’administration du fonds social.

28402 MONITEUR BELGE — 22.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



HOOFDSTUK III. — Financiering
A. Bedrag van de bijdrage van de werkgevers

Art. 13. Om het ″Sociaal Fonds voor de levensmiddelenbedrijven
met talrijke bijhuizen″ de mogelijkheid te bieden de definitieve sociale
voordelen af te rekenen overeenkomstig hoofdstuk II van deze
collectieve arbeidsovereenkomst, wordt de bijdrage die door de
werkgever aan het sociaal fonds moet worden betaald, bepaald op
94 EUR per tewerkgestelde bediende en per bruggepensioneerde op
datum van 30 september 2017.

De aangifte bij de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid voor het derde
kwartaal 2017 is een rechtsgeldig bewijs voor de berekening van het
tewerkgestelde effectief op 30 september 2017.

Het sociaal fonds houdt zich het recht voor om informaties bij de RSZ
op te vragen.

Indien het aantal bedienden tewerkgesteld op 15 mei 2018 gewijzigd
wordt met meer dan 10 pct. ten opzichte van het aantal bedienden
meegedeeld op 30 september 2017, zal de bijdrage van de onderneming
aangepast worden in functie van deze wijziging.

B. Inning van de bijdrage van de werkgevers

Art. 14. De inning van de bijdrage van de werkgevers door het
sociaal fonds, berekend overeenkomstig artikel 13, gebeurt in de loop
van de maand april.

De werkgevers moeten de verschuldigde bedragen uiterlijk op
31 mei storten aan het sociaal fonds.

HOOFDSTUK IV. — Inwerkintreding en duur
van de collectieve arbeidsovereenkomst

Art. 15. Onderhavige collectieve arbeidsovereenkomst wordt van
kracht op 1 januari 2018 en loopt ten einde op 31 december 2018.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
1 maart 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200171]
1 MAART 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend

wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 5 novem-
ber 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de
internationale handel, het vervoer en de logistiek, tot vaststelling
van de werkgeversbijdrage aan het sociaal fonds (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de internationale handel, het vervoer en de logistiek;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 5 november 2018,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de internationale
handel, het vervoer en de logistiek, tot vaststelling van de werkgevers-
bijdrage aan het sociaal fonds.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

CHAPITRE III. — Financement
A. Montant de la cotisation des employeurs

Art. 13. Pour permettre au ″Fonds social des magasins d’alimenta-
tion à succursales multiples″ de liquider les avantages définis au
chapitre II de la présente convention collective de travail, la cotisation
des employeurs qui doit être versée au fonds social est fixée à 94 EUR
par employé occupé et par prépensionné à la date du 30 septem-
bre 2017.

La déclaration souscrite auprès de l’Office national de sécurité sociale
pour le troisième trimestre 2017 fait foi pour le calcul de l’effectif occupé
au 30 septembre 2017.

Le fonds social se réserve le droit de demander à l’ONSS ces
informations.

Si le nombre d’employés occupés au 15 mai 2018 s’est modifié de plus
de 10 p.c. par rapport au nombre d’employés déclarés au 30 septem-
bre 2017 la cotisation de l’entreprise sera revue en fonction de cette
modification.

B. Perception des cotisations des employeurs

Art. 14. La perception de la cotisation des employeurs par le fonds
social, calculée conformément à l’article 13, s’opère dans le courant du
mois d’avril.

Les employeurs versent les sommes dues au plus tard pour le
31 mai au fonds social.

CHAPITRE IV. — Entrée en vigueur et durée
de la convention collective de travail

Art. 15. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2018 et s’achève le 31 décembre 2018.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 1er mars 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200171]
1er MARS 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention

collective de travail du 5 novembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés du commerce internatio-
nal, du transport et de la logistique, fixant la cotisation des
employeurs au fonds social (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les employés du
commerce international, du transport et de la logistique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 5 novembre 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés du commerce international,
du transport et de la logistique, fixant la cotisation des employeurs au
fonds social.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden uit de internationale handel,
het vervoer en de logistiek

Collectieve arbeidsovereenkomst van 5 november 2018

Vaststelling van de werkgeversbijdrage aan het sociaal fonds
(Overeenkomst geregistreerd op 22 november 2018

onder het nummer 149051/CO/226)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de bedienden van de ondernemingen die onder de
bevoegdheid vallen van het Paritair Comité voor de bedienden uit de
internationale handel, het vervoer en de logistiek.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
uitvoering van artikel 13 van de statuten van het ″Sociaal Fonds van het
Paritair Comité voor de bedienden uit de internationale handel, het
vervoer en de logistiek″.

Art. 3. Vanaf het eerste kwartaal van 2019 tot en met het tweede
kwartaal van 2019 wordt de bijdrage van de werkgevers vastgesteld op
0,50 pct. van de bruto bezoldigingen van de bedienden, aangegeven
aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid.

Art. 4. Overeenkomstig de bepalingen van artikel 14 van de statuten
van voormeld sociaal fonds, is de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid
belast met de inning en invordering van de werkgeversbijdrage
waarvan sprake in artikel 3.

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor een
bepaalde tijd; zij heeft uitwerking vanaf 1 januari 2019 tot en met
30 juni 2019.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
1 maart 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200677]

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbindend
wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 decem-
ber 2018, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de
internationale handel, het vervoer en de logistiek, betreffende de
werkgeversbijdrage voor de financiering van maatregelen ter
bevordering van de vorming en tewerkstelling van risicogroepen
in uitvoering van artikel 190 van de wet van 27 december 2006,
Belgisch Staatsblad van 28 december 2006 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de internationale handel, het vervoer en de logistiek;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 3 december 2018,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de internationale
handel, het vervoer en de logistiek, betreffende de werkgeversbijdrage
voor de financiering van maatregelen ter bevordering van de vorming
en tewerkstelling van risicogroepen in uitvoering van artikel 190 van de
wet van 27 december 2006, Belgisch Staatsblad van 28 december 2006.

Annexe

Commission paritaire pour les employés du commerce international,
du transport et de la logistique

Convention collective de travail du 5 novembre 2018

Fixation de la cotisation des employeurs au fonds social
(Convention enregistrée le 22 novembre 2018

sous le numéro 149051/CO/226)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux employés des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire pour les employés du commerce international,
du transport et de la logistique.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
exécution de l’article 13 des statuts du ″Fonds social de la Commission
paritaire pour les employés du commerce international, du transport et
de la logistique″.

Art. 3. A partir du premier trimestre 2019 jusqu’au deuxième
trimestre 2019, la cotisation des employeurs est fixée à 0,50 p.c. des
rémunérations brutes des employés, déclarées à l’Office national de
sécurité sociale.

Art. 4. Conformément aux dispositions de l’article 14 des statuts du
fonds social précité, l’Office national de sécurité sociale est chargé de la
perception et du recouvrement de la cotisation des employeurs dont
question à l’article 3.

Art. 5. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée; elle sort ses effets à partir du 1er janvier 2019
jusqu’au 30 juin 2019.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 1er mars 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200677]

1er MARS 2019. — Arrêté royal rendant obligatoire la convention
collective de travail du 3 décembre 2018, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés du commerce internatio-
nal, du transport et de la logistique, relative à la cotisation des
employeurs destinée au financement de mesures visant la promo-
tion de la formation et de l’emploi de groupes à risque en exécution
de l’article 190 de la loi du 27 décembre 2006, Moniteur belge du
28 décembre 2006 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour les employés du
commerce international, du transport et de la logistique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 3 décembre 2018, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour les employés du commerce international,
du transport et de la logistique, relative à la cotisation des employeurs
destinée au financement de mesures visant la promotion de la
formation et de l’emploi de groupes à risque en exécution de
l’article 190 de la loi du 27 décembre 2006, Moniteur belge du
28 décembre 2006.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden uit de internationale handel,
het vervoer en de logistiek

Collectieve arbeidsovereenkomst van 3 december 2018

Werkgeversbijdrage voor de financiering van maatregelen ter bevorde-
ring van de vorming en tewerkstelling van risicogroepen in uitvoe-
ring van artikel 190 van de wet van 27 december 2006, Belgisch
Staatsblad van 28 december 2006 (Overeenkomst geregistreerd op
11 december 2018 onder het nummer 149466/CO/226)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de bedienden van de ondernemingen die onder de
bevoegdheid vallen van het Paritair Comité voor de bedienden uit de
internationale handel, het vervoer en de logistiek.

Art. 2. Vanaf het eerste kwartaal van 2019 tot en met het tweede
kwartaal van 2019 zijn de betrokken ondernemingen een bijdrage
verschuldigd van 0,10 pct., berekend op het volledig loon van hun
bediendepersoneel. Voormelde bijdrage zit vervat in de globale bij-
drage verschuldigd aan het sociaal fonds, zoals bepaald in de
collectieve arbeidsovereenkomsten tot vaststelling van de werkgevers-
bijdrage aan het sociaal fonds, opgericht bij collectieve arbeidsovereen-
komst van 2 maart 1998, vervangen door de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 7 september 2009 onder het nummer 95868/CO/226.

Art. 3. De helft van de opbrengst van de bijdrage waarvan sprake in
artikel 2 zal aangewend worden op het vlak van de sector voor de
financiering van initiatieven ter bevordering van de vorming en de
tewerkstelling of voor het behoud van de tewerkstelling van bedienden
die beschouwd worden als risicogroepen of op wie een begeleidings-
plan van toepassing is, zoals bepaald in artikel 4 hierna.

Art. 4. Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereen-
komst worden volgende personen beschouwd als behorend tot de
risicogroepen, voor zover niet reeds vermeld door het koninklijk besluit
van 19 februari 2013 (Belgisch Staatsblad van 8 april 2013) :

- laaggeschoolde werklozen;

- langdurig werklozen;

- werklozen die deelnemen aan een begeleiding als gevolg van een
samenwerkingsakkoord tussen de staat, de gemeenschappen en de
gewesten;

- werklozen van ten minste 50 jaar;

- herintreders op de arbeidsmarkt;

- laaggeschoolde werknemers die, in geval van ontslag, zeer weinig
kans hebben om opnieuw werk te vinden;

- werknemers die getroffen worden door collectief ontslag of
herstructurering of die geconfronteerd worden met de introductie van
nieuwe technologieën;

- kansarme jongeren, ongeacht het behaalde diploma, die gezien de
specificiteit van de sector niet aan bod komen zonder dat voorafgaan-
delijk een bijzondere inspanning wordt geleverd inzake aangepaste en
gerichte scholing;

- bedienden uit de sector die werden ontslagen en recht hebben op de
sectorale ontslagbegeleiding zoals bedoeld in de collectieve arbeids-
overeenkomst van 9 mei 2016 betreffende een regeling van ontslagbe-
geleiding, geregistreerd op 25 juli 2016 onder het num-
mer 134054/CO/226;

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour les employés du commerce international,
du transport et de la logistique

Convention collective de travail du 3 décembre 2018

Cotisation des employeurs destinée au financement de mesures visant
la promotion de la formation et de l’emploi de groupes à risque en
exécution de l’article 190 de la loi du 27 décembre 2006, Moniteur belge
du 28 décembre 2006 (Convention enregistrée le 11 décembre 2018
sous le numéro 149466/CO/226)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux employés des entreprises ressortissant à la
Commission paritaire pour les employés du commerce international,
du transport et de la logistique.

Art. 2. À partir du premier trimestre de 2019 jusqu’au deuxième
trimestre de 2019, les entreprises concernées sont redevables d’une
cotisation de 0,10 p.c. calculée sur la rémunération globale de leur
personnel employé. La cotisation précitée est comprise dans la
cotisation globale due au fonds social, telle que fixée dans les
conventions collectives de travail fixant la cotisation des employeurs au
fonds social, institué par convention collective de travail du 2 mars 1998,
remplacée par la convention collective de travail du 7 septembre 2009
sous le numéro 95868/CO/226.

Art. 3. La moitié du produit de la cotisation dont question à l’article
2 sera utilisé au niveau du secteur pour le financement d’initiatives
visant à promouvoir la formation et l’emploi ou à maintenir l’emploi
d’employés qui sont considérés comme des groupes à risque ou à qui
s’applique un plan d’accompagnement, tels que définis à l’article 4
ci-après.

Art. 4. Pour l’application de la présente convention collective de
travail les personnes suivantes sont considérées comme appartenant à
des groupes à risque, pour autant qu’ils ne soient pas encore
mentionnés par l’arrêté royal du 19 février 2013 (Moniteur belge du
8 avril 2013) :

- les chômeurs peu qualifiés;

- les chômeurs de longue durée;

- les chômeurs qui participent à un accompagnement suite à un
accord de coopération entre l’état, les communautés et les régions;

- les chômeurs âgés de 50 ans au moins;

- les personnes qui réintègrent le marché de l’emploi;

- les travailleurs peu qualifiés qui, en cas de licenciement, ont très peu
de chances pour trouver un nouvel emploi;

- les travailleurs touchés par un licenciement collectif, une restructu-
ration ou confrontés avec l’introduction de nouvelles technologies;

- les jeunes défavorisés, quel que soit le diplôme qu’ils ont obtenu,
qui, en raison de la spécificité du secteur, ne reçoivent pas suffisamment
de chances, sans que des efforts ne soient réalisés préalablement en
matière de formation adéquate et finalisée;

- les employés du secteur qui, ayant été licenciés, ont droit à
l’accompagnement de licenciement sectoriel tel que prévu dans la
convention collective de travail du 9 mai 2016 relative à un régime
d’accompagnement de licenciement, enregistrée le 25 juillet 2016 sous le
numéro 134054/CO/226;
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- bedienden uit de sector die werden ontslagen en die recht geven, bij
indienstneming door een andere werkgever van de sector, op de
aanwervingspremie bedoeld in de collectieve arbeidsovereenkomst van
5 oktober 2015 betreffende een regeling van aanwervingspremies,
geregistreerd op 8 december 2015 onder het nummer 130458/CO/226.

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor een
bepaalde tijd; zij heeft uitwerking vanaf 1 januari 2019 tot en met
30 juni 2019.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
1 maart 2019.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2019/201235]

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor het
jaar 2019, van het bedrag van de bijzondere toewijzing toegekend
aan de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening voor de financiering
van de kostprijs van de tewerkstellingscellen, met toepassing van
artikel 7, § 1, derde lid, t) en z), van de besluitwet van 28 decem-
ber 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der arbeiders

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet (I) van 20 juli 2006, artikel 38, tweede lid;

Gelet op het advies van de inspecteur-generaal van Financiën,
gegeven op 16 november 2018;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de sociale zekerheid
gegeven op 7 december 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting
d.d. 13 december 2018;

Gelet op de beschikbare reserves bij de Rijksdienst voor Arbeids-
voorziening;

Gelet op het artikel 8 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging, is dit
besluit vrijgesteld van een regelgevingsimpactanalyse omdat het een
formele beslissing betreft.

Op de voordracht van de Minister van Werk en de Minister van
Sociale Zaken en op het advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het bedrag, bedoeld in artikel 38, tweede lid, van de
programmawet (I) van 20 juli 2006, dat als bijzondere toewijzing wordt
toegekend aan de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening voor de finan-
ciering van de kostprijs van de tewerkstellingscellen, met toepassing
van artikel 7, § 1, derde lid, t) en z), van de besluitwet van
28 december 1944 betreffende de maatschappelijke zekerheid der
arbeiders, wordt voor het jaar 2019 vastgesteld op 33.000 duizend euro.

Art. 2. Het bedrag bedoeld in artikel 1 wordt door de R.S.Z.-globaal
beheer gestort aan de Rijksdienst voor Arbeidsvoorziening.

Art. 3. De minister bevoegd voor sociale zaken en de minister
bevoegd voor werk zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering
van dit besluit.

Brussel, 1 maart 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Werk,
K. PEETERS

De Minister van Sociale Zaken,
M. DE BLOCK

- les employés du secteur qui, ayant été licenciés, ouvrent le droit, en
cas d’engagement par un autre employeur du secteur, à la prime
d’embauche prévue dans la convention collective de travail du
5 octobre 2015 relative à un régime de primes d’embauche, enregistrée
le 8 décembre 2015 sous le numéro 130458/CO/226.

Art. 5. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée déterminée; elle sort ses effets à partir du 1er janvier 2019
jusqu’au 30 juin 2019.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 1er mars 2019.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2019/201235]

1er MARS 2019. — Arrêté royal fixant, pour l’année 2019, le montant
de l’allocation spécifique attribué à l’Office national de l’Emploi
pour le financement du coût des cellules de mise à l’emploi en
application de l’article 7, § 1er, alinéa 3, t) et z), de l’arrêté-loi du
28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des travailleurs

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-programme (I) du 20 juillet 2006, l’article 38, alinéa 2;

Vu l’avis de l’Inspecteur général des Finances, donné le 16 novem-
bre 2018;

Vu l’avis du Comité de gestion de la sécurité sociale donné le
7 décembre 2018;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 13 décembre 2018;

Vu les réserves disponibles à l’Office national de l’emploi;

Vu l’article 8 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative, le présent arrêté
est dispensé d’analyse d’impact de la réglementation, s’agissant d’une
décision formelle.

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi et de la Ministre des
Affaires sociales et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en
Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le montant, visé à l’article 38, alinéa 2, de la loi-
programme (I) du 20 juillet 2006, qui est attribué comme allocation
spécifique à l’Office national de l’Emploi pour le financement du coût
des cellules de mise à l’emploi en application de l’article 7, § 1er,
alinéa 3, t) et z), de l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la
sécurité sociale des travailleurs, est fixé à 33.000 milliers d’euros pour
l’année 2019.

Art. 2. Le montant visé à l’article 1er est versé par l’O.N.S.S.-gestion
globale à l’Office national de l’Emploi.

Art. 3. Le ministre qui a les affaires sociales dans ses attributions et
le ministre qui a l’emploi dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 1er mars 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

La Ministre des Affaires sociales,
M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2019/11159]

27 FEBRUARI 2019. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 22 mei 1965 houdende vaststelling van de
regels voor de tussenkomst van het Fonds voor dringende genees-
kundige hulpverlening, ter voldoening aan de wet van 8 juli 1964
betreffende de dringende geneeskundige hulpverlening

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet 8 juli 1964 betreffende de dringende geneeskundige
hulpverlening, de artikelen 1, derde lid, 8 en 10;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 mei 1965 houdende vaststelling
van de regels voor de tussenkomst van het Fonds voor dringende
geneeskundige hulpverlening, ter voldoening aan de wet van 8 juli 1964
betreffende de dringende geneeskundige hulpverlening;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
9 augustus 2018;

Gelet op het advies van de Dienst voor administratieve vereenvou-
diging van de FOD Kanselarij van de Eerste minister, overgemaakt op
23 augustus 2018;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 15 oktober 2018;

Gelet op advies nr 63.346/2 van de Raad van State, gegeven op
22 oktober 2018, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van de State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op het advies nr. 143/2018 van de Gegevensbeschermings-
autoriteit, gegeven op 19 december 2018;

Overwegende dat het koninklijk besluit van 7 april 1995 houdende
vaststelling van het tarief voor het vervoer per ziekenwagen van de
personen bedoeld in artikel 1 van de wet van 8 juli 1964 betreffende de
dringende geneeskundige hulpverlening op 1 januari 2019 opgeheven
is door het koninklijk besluit van 28 november 2018 betreffende de
facturatie naar aanleiding van een tussenkomst dringende geneeskun-
dige hulpverlening door een ambulancedienst;

Overwegende dat de prestatiekosten voor de reanimatiewagens met
geneeskundig personeel aan de patiënt aangerekend worden via de
ziekenhuisfactuur waarvoor het RIZIV een vergoeding voorziet op
basis van een nomenclatuur, dat de term vervoerder verouderd is en
dat het aangewezen is om het koninklijk besluit van 22 mei 1965 wat
deze twee punten betreft te wijzigen;

Overwegende dat momenteel er begrotingsrapporteringsmijlpalen
worden opgelegd aan het Fonds voor dringende geneeskundige
hulpverlening, dat de statuten van het Fonds wat dit betreft aangepast
werden, dat de raad van bestuur gehouden wordt tijdens de eerste 15
dagen van de maand maart, dat om het begrotingsvoorontwerp op te
maken, de directie van het Fonds het tussenkomstpercentage van het
volgende jaar nodig heeft en dat het aangewezen is dat de minister dit
ten laatste op 31 januari vastlegt;

Overwegende dat de dienst voor administratieve vereenvoudiging
vraagt om enerzijds enkel het rijksregisternumer of het bis-nummer in
combinatie met de naam en voornaam en anderszijds enkel het
KBO-nummer te gebruiken maar dat het Fonds voor de dringende
geneeskundige hulpverlening momenteel geen toegang heeft tot het
rijksregister, dat de beraadslaging 107/2014 van het sectoraal comité
van het Rijksregister niet op alle ambulancediensten slaat maar enkel
op de hulpverleningszones en dat een overgangsbepaling aangewezen
is;

Op de voordracht van de Minister van Binnenlandse Zaken en van de
Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het opschrift van het “Koninklijk besluit van 22 mei 1965
houdende vaststelling van de regels voor de tussenkomst van het
Fonds voor dringende geneeskundige hulpverlening, ter voldoening
aan de wet van 8 juli 1964 betreffende de dringende geneeskundige
hulpverlening” wordt vervangen als volgt: “Koninklijk besluit van
22 mei 1965 houdende vaststelling van de regels voor de tussenkomst
van het Fonds voor dringende geneeskundige hulpverlening.”

Art. 2. In hetzelfde besluit wordt een artikel 1/1 ingevoegd,
luidende:

“Art. 1/1. § 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan
onder:

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2019/11159]

27 FEVRIER 2019. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
22 mai 1965 déterminant les modalités de l’intervention du Fonds
d’aide médicale urgente en exécution de la loi du 8 juillet 1964
relative à l’aide médicale urgente

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente, les
articles 1er, alinéa 3, 8 et 10 ;

Vu l’arrêté royal du 22 mai 1965 déterminant les modalités de
l’intervention du Fonds d’aide médicale urgente en exécution de la loi
du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 9 août 2018 ;

Vu l’avis de l’Agence pour la simplification administrative du
SPF Chancellerie du Premier ministre, transmis le 23 août 2018 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 15 octobre 2018 ;

Vu l’avis n° 64.346/2 du Conseil d’État, donné le 22 octobre 2018 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Vu l’avis n° 143/2018 de l’Autorité de la protection des données,
donné le 19 décembre 2018 ;

Considérant que l’arrêté royal du 7 avril 1995 déterminant le tarif
applicable au transport en ambulance des personnes visées à l’arti-
cle 1er de la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente est
abrogé le 1er janvier 2019 par l’arrêté royal du 28 novembre 2018 relatif
à la facturation dans le cadre d’une intervention d’aide médicale
urgente par un service ambulancier ;

Considérant que les frais d’intervention par les ambulances de
réanimation accompagnées de personnel médical sont imputés au
patient par le biais d’une facture hospitalière pour laquelle l’INAMI
prévoit un remboursement sur base d’une nomenclature, que le terme
transporteur est dépassé et qu’il y a lieu de modifier l’arrêté royal du
22 mai 1965 concernant ces deux points ;

Considérant que des échéances de rapportage budgétaire sont
imposées à présent au Fonds d’aide médicale urgent, que les statuts du
Fonds ont été adaptés en fonction et prévoient à présent que le Conseil
d’administration se tient durant la première quinzaine du mois de
mars, que pour établir l’avant-projet du budget, la direction du Fonds
a besoin du pourcentage d’intervention de l’année suivante et qu’il y a
lieu que le ministre fixe celui-ci au plus tard le 31 janvier ;

Considérant que l’agence pour la simplification administrative
demande d’utiliser d’un côté uniquement le numéro de registre
national ou le numéro bis en combinaison du nom et prénom et de
l’autre côté uniquement le numéro BCE mais que le Fonds d’aide
médicale urgente n’a actuellement pas accès au registre national, que la
délibération 107/2014 du comité sectoriel du Registre national ne
concerne pas tous les services ambulanciers mais uniquement les zones
de secours et qu’une disposition transitoire s’impose ;

Sur la proposition du Ministre de l’Intérieur et de la Ministre de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’intitulé de l’ “Arrêté royal du 22 mai 1965 déterminant
les modalités de l’intervention du Fonds d’aide médicale urgente en
exécution de la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente”
est remplacé par ce qui suit : “Arrêté royal du 22 mai 1965 déterminant
les modalités de l’intervention du Fonds d’aide médicale urgente.”

Art. 2. Dans le même arrêté il est inséré un article 1/1, rédigé
comme suit :

«Art. 1/1. § 1er. Pour l’application du présent arrêté, il faut entendre
par :
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1° “AVG” : verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement
en de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van
natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsge-
gevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot
intrekking van Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening gegevens-
bescherming);

2° “Amburegfichenummer”: het nummer bedoeld in de bijlage van
het koninklijk besluit van 14 december 2018 houdende bepaling van de
regels en de inhoud van de registratie door de ambulancediensten en
van hun jaarverslag als variabele 6;

3° “gestructureerde mededeling gevraagd door de ambulance-
dienst” : een combinatie van drie groepen van drie, vier en vijf cijfers
telkens gescheiden door een schuine streep, van het formaat
+++abc/defg/hijkl+++, gebruikt om de overschrijving van het factuur-
bedrag automatisch te kunnen laten verwerken.

§ 2. Het Fonds voor de dringende geneeskundige hulpverlening is de
verwerkingsverantwoordelijke met betrekking tot de verwerking van
de persoonsgegevens, in de zin van artikel 4 van de AVG, voor wat
betreft de doelstellingen en middelen opgenomen in dit besluit.

§ 3. De verwerkingsdoeleinden van de verwerking van de persoons-
gegevens opgenomen in dit besluit zijn:

1° toe te laten aan het Fonds om zijn opdracht van openbare dienst te
vervullen bedoeld in artikel 8 van de wet van 8 juli 1964 betreffende de
dringende geneeskundige hulpverlening, met name de onkostenbeta-
ling garanderen ten gevolge van de tussenkomst van ambulancedien-
sten;

2° het invorderen van de kosten gemaakt in het belang van de
betrokkenen zoals voorzien in artikel 9 van voormelde wet.

§ 4. De ambulancediensten zijn gemachtigd om het rijksregisternum-
mer of het bis-nummer in te zamelen van patiënten die zijn ten laste
nemen, met als doeleinde dit mee te delen aan het Fonds voor
dringende geneeskundige hulpverlening.”

Art. 3. Artikel 2 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt:

“Art. 2. § 1. Voor de interventies van de ambulancediensten en
waarvoor een schuldvordering bij het Fonds voor dringende genees-
kundige hulpverlening wordt ingediend, zijn de volgende bepalingen
van toepassing op voorwaarde dat de alarmering door een centrum 112
heeft plaatsgevonden vóór 1 januari 2019.

§ 2. Wanneer een ambulancedienst overeenkomstig artikel 5 van de
voormelde wet, wordt opgeroepen om een slachtoffer of een zieke te
vervoeren, waarborgt het Fonds voor dringende geneeskundige hulp-
verlening, op de in artikel 4, § 1, bepaalde voorwaarden, de betaling
van de prestatiekosten van de ambulancedienst op grond van volgend
tarief: een vast bedrag van 23,72 euro voor elke verplaatsing heen en
terug, vermeerderd met 2,35 euro per km vanaf de elfde tot de
twintigste kilometer; die vermeerdering wordt op 1,77 euro gebracht
vanaf de eenentwintigste kilometer.

§ 3. De bedragen bedoeld in paragraaf 1 zijn gekoppeld aan het
indexcijfer 114,91 (basis 1996) van de consumptieprijzen. Ze worden op
1 januari van elk jaar aangepast aan de waarden van het indexcijfer van
de consumptieprijzen van 30 juni van het voorgaande jaar.”

Art. 4. In hetzelfde besluit, wordt een artikel 2/1 ingevoegd,
luidende:

“Art 2/1. § 1. Voor de interventies uitgevoerd ten gevolge van een
alarmering door het centrum 112 vanaf 1 januari 2019 zijn de volgende
bepalingen van toepassing.

§ 2. Het Fonds voor dringende geneeskundige hulpverlening waar-
borgt, onder de in artikel 4 bepaalde voorwaarden en regels en ten
belope van een percentage, de betaling van de facturen opgesteld door
de ambulancediensten, die overeenkomstig artikel 5 van de voormelde
wet opgeroepen worden, in uitvoering van het koninklijk besluit van
28 november 2018 betreffende de facturatie naar aanleiding van een
tussenkomst dringende geneeskundige hulpverlening door een ambu-
lancedienst.

§ 3. Het percentage bedoeld in paragraaf 2 is het percentage van de
tussenkomst van het Fonds voor dringende hulpverlening en wordt elk
jaar bepaald door de Minister die de Volksgezondheid onder zijn
bevoegdheid heeft, zonder minder te kunnen bedragen dan zestig
honderdsten van de forfaitaire vergoeding bedoeld in artikel 1, § 1 van
het voormelde koninklijk besluit van 28 november 2018, ten laatste op
31 januari voorafgaandelijk aan het jaar waarin, op 1 januari, het
percentage in werking treedt. Dit percentage wordt toegepast op de
schuldvorderingen die worden ingediend bij het Fonds voor dringende
geneeskundige hulpverlening vanaf de datum van zijn inwerkingtre-
ding.

1° ″RGPD″ : le règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et
du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes
physiques à l’égard du traitement des données à caractère personnel et
à la libre circulation de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE
(règlement général sur la protection des données) ;

2° ″le numéro de fiche Ambureg″ : le numéro visé sous la variable 6
de l’annexe de l’arrêté royal du 14 décembre 2018 définissant les règles
et la teneur de l’enregistrement par les services ambulanciers et du
rapport annuel ;

3° ″communication structurée demandée par le service ambulan-
cier″ : une combinaison de trois groupes de trois, quatre et cinq chiffres,
chaque fois séparés par une barre oblique, du format
+++abc/defg/hijkl+++, utilisé afin de pouvoir faire traiter le virement
du montant de la facture automatiquement .

§ 2. Le Fonds d’aide médicale urgente est le responsable du
traitement pour ce qui est du traitement des données à caractère
personnel au sens de l’article 4 du RGPD, en ce qui concerne les
objectifs et moyens repris dans le présent arrêté.

§ 3. Les finalités de traitement du traitement des données à caractère
personnel repris dans cet arrêté sont :

1° permettre au Fonds d’exécuter sa mission de service public visé à
l’article 8 de la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente,
notamment garantir le paiement des frais resultant de l’intervention
des services ambulanciers ;

2° recouvrer les frais exposés à charge des personnes concernée ainsi
que l’article 9 de la loi précitée le prévoit.

§ 4. Les services ambulanciers sont habilités à collecter le numéro
d’identification du Registre national ou le numéro bis des patients
qu’ils prennent en charge pour la finalité de le communiquer au Fonds
d’aide médicale urgente. »

Art. 3. L’article 2 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

“Art. 2. § 1er. Pour les interventions des services ambulanciers qui
font l’objet d’une déclaration de créance au Fonds d’aide médicale
urgente, les dispositions suivantes sont d’application à condition que
l’alerte par un centre 112 ait eu lieu avant le 1er janvier 2019.

§ 2. Lorsqu’un service ambulancier a été appelé conformément à
l’article 5 de la loi précitée à effectuer le transport d’une victime ou d’un
malade, le Fonds d’aide médicale urgente garantit, sous les conditions
fixées à l’article 4, § 1er, le paiement des frais d’intervention du service
ambulancier sur la base du tarif suivant : un forfait de 23,72 euros pour
chaque déplacement aller-retour, majoré de 2,35 euros par km à partir
du onzième jusqu’au vingtième kilomètre, majoration ramenée à
1,77 euros à partir du vingt et unième kilomètre.

§ 3. Les montants fixés au paragraphe 2 sont liés à l’indice 114,91
(base 1996) des prix à la consommation. Ils sont adaptés le 1er janvier de
chaque année, au taux atteint par l’indice des prix à la consommation le
30 juin de l’année précédente.”

Art. 4. Dans le même arrêté, il est inséré un nouvel article 2/1
rédigé comme suit:

“Art 2/1. § 1er. Pour les interventions effectuées suite à une alerte par
le centre 112 à partir du 1er janvier 2019, les dispositions suivantes sont
d’application.

§ 2. Le Fonds d’aide médicale urgente garantit, sous les conditions et
modalités fixées à l’article 4, et à concurrence d’un pourcentage, le
paiement des factures établies par les services ambulanciers, appelés
conformément à l’article 5 de la loi précitée, en exécution de l’arrêté
royal du 28 novembre 2018 relatif à la facturation dans le cadre d’une
intervention d’aide médicale urgente par un service ambulancier.

§ 3. Le pourcentage visé au paragraphe 2 est le pourcentage
d’intervention du Fonds d’aide médicale urgente et est fixé chaque
année par le Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions, sans
pouvoir être inférieur à soixante pour cent de l’indemnité forfaitaire
visée au 1er article, § 1er de l’arrêté royal du 28 novembre 2018 précité,
au plus tard le 31 janvier de l’année pour entrer en application au
1er janvier de l’année qui suit. Ce pourcentage est appliqué aux
déclarations de créance introduites auprès du Fonds d’aide médicale
urgente à partir de la date de son entrée en application.
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§ 4. Het percentage van de tussenkomst door het Fonds voor
dringende geneeskundige hulpverlening wordt het eerste maal vastge-
legd door de Minister die de Volksgezondheid onder zijn bevoegdheid
heeft uiterlijk voor 31 januari 2020 met oog op toepassing op
1 januari 2021. Bij ontstentenis legt de raad van bestuur het percentage
vast voor het volgende kalenderjaar.

§ 5. Voor de jaren 2019 en 2020 wordt het percentage bedoeld in
paragraaf 2 vastgelegd op vijfenzeventig procent.

§ 6. Het Fonds houdt rekening met de reeds door patiënt verrichte
gedeeltelijke betalingen ten gunste van de ambulancedienst.

§ 7. De ambulancedienst kan door beroep te doen op het Fonds nooit
een groter bedrag ontvangen dan het oorspronkelijke bedrag van de
factuur gericht aan de patiënt.”

Art. 5. Artikel 3 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 6. Artikel 4 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt:

“Art 4. § 1. Om de in artikelen 2 en 2/1 bedoelde waarborg te kunnen
genieten, zendt de ambulancedienst aan de betrokken persoon een
factuur over de geleverde prestaties.

Indien de betrokken persoon na het verstrijken van een termijn van
één maand vanaf de datum waarop de factuur werd gestuurd de
betaling niet heeft verricht, maant de ambulancedienst hem bovendien
aan, bij een ter post aangetekende brief, de factuur binnen een termijn
van één maand te vereffenen.

§ 2. De onbetaalde ambulancedienst, die voldoet aan de voorwaarden
vermeld in paragraaf 1, dient, om zijn garantie te verkrijgen, bij het
Fonds voor dringende geneeskundige hulpverlening, een schuldvorde-
ring in volgens het model opgenomen in bijlage, die de volgende
gegevens bevat:

1° het KBO-ondernemingsnummer, de naam, en het dienstnummer
van de ambulancedienst, toegekend door de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu;

2° de identificatie van de onbetaalde interventie bestaande uit de
volgende drie variabelen:

a) het interventienummer toegekend door het centrum 112 aan de
opgevorderde ambulancedienst;

b) de permanentienaam van de ziekenwagenploeg gevorderd door
het centrum 112, zoals vastgesteld in de federale lijst van de perma-
nentienamen, opgesteld door de algemene directie Gezondheidszorg
van de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu;

c) de datum en het uur waarop de ambulancedienst door het
centrum 112 werd gealarmeerd, zoals bezorgd door het centrum 112
aan de opgevorderde ambulancedienst;

3° het Amburegfichenummer, aanwezig in de originele factuur;

4° het adres van de interventieplaats of, indien de interventieplaats
geen adres heeft, een nauwkeurige omschrijving van de interventie-
plaats;

5° indien interventie van de ambulancedienst met transport: de
datum en het uur, zoals door het centrum 112 bezorgd aan de
ambulancedienst, waarop het team aankwam op de ziekenhuissite;

6° indien interventie van de ambulancedienst zonder transport, de
indicatie van het patiëntencontact met volgende mogelijkheden:

a) persoon overleden;

b) persoon ter plaatse behandeld;

7° de naam, de voornaam, de geboortedatum en het adres van de
patiënt wiens factuur niet werd betaald en zijn rijksregisternummer of
bis-registernummer, als die beschikbaar zijn;

8° het factuurnummer van de onbetaalde factuur;

9° desgevallend de gestructureerde mededeling gevraagd door de
ambulancedienst;

10° het totaal bedrag van de gedeeltelijke betalingen die eventueel
werden ontvangen van de patiënt op de datum van de aangifte en de
datum van de laatste eventuele gedeeltelijke betaling;

§ 4. Le pourcentage d’intervention du Fonds d’aide médicale urgente
est fixé pour la première fois par le Ministre qui a la Santé publique
dans ses attributions, pour le 31 janvier 2020 au plus tard pour une
application au 1er janvier 2021. A défaut, le conseil d’administration fixe
le pourcentage pour l’année civile suivante.

§ 5. Pour les années 2019 et 2020, le pourcentage visé au paragraphe 2
est fixé à septante-cinq pour cent.

§ 6. Le Fonds tient compte des paiements partiels déjà exécutés par le
patient en faveur du service ambulancier.

§ 7. En faisant appel au Fonds, le service ambulancier ne peut jamais
recevoir un montant plus grand que le montant original de la facture
adressée au patient. »

Art. 5. L’article 3 du même arrêté est abrogé.

Art. 6. L’article 4 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

“Art 4. § 1er. Pour pouvoir bénéficier de la garantie dont question aux
articles 2 et 2/1, le service ambulancier adresse à la personne intéressée
une facture des prestations fournies.

De plus, si à l’expiration d’un délai d’un mois à dater de cet envoi, la
personne intéressée n’a pas effectué le paiement, le service ambulancier
la somme, par pli recommandé à la poste, de régler la facture dans un
délai d’un mois.

§ 2. Le service ambulancier impayé, qui répond aux conditions
énoncées au paragraphe 1er, introduit auprès du Fonds d’aide médicale
urgente afin d’obtenir sa garantie, une déclaration de créance suivant le
modèle repris en annexe, qui reprend les informations suivantes :

1° le numéro d’entreprise BCE, le nom et le numéro de service du
service ambulancier accordé par le Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement ;

2° l’identification de l’intervention impayée composé des trois
variables suivantes :

a) le numéro d’intervention délivré par le centre 112 au service
ambulancier réquisitionné ;

b) le nom de la permanence de l’équipe ambulancière réquisitionné
par le centre 112, tel que fixé dans la liste fédérale des noms de
permanences établie par le directorat-général Soins de santé du
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment ;

c) la date et l’heure auxquelles le service ambulancier a été alerté par
le centre 112, telles que délivrées par le centre 112 au service
ambulancier réquisitionné ;

3° le numéro de fiche Ambureg, repris dans la facture originale ;

4° l’adresse du site d’intervention ou, si le site d’intervention n’a pas
d’adresse, une description précise du site d’intervention ;

5° en cas d’intervention du service ambulancier avec transport : la
date et l’heure, délivrées par le centre 112 au service ambulancier,
auxquelles l’équipe est arrivée au site de l’hôpital ;

6° en cas d’intervention du service ambulancier sans transport,
l’indication du type de contact patient parmi les possibilités suivantes :

a) personne décédée ;

b) personne traitée sur place ;

7° le nom, le prénom, la date de naissance et l’adresse du patient dont
la facture est impayée ainsi que son numéro de registre national ou
numéro de registre bis, s’ils sont disponibles ;

8° le numéro de facture de la facture impayée ;

9° la communication structurée demandée par le service ambulancier,
le cas échéant ;

10° le montant total des paiements partiels éventuels reçus du patient
à la date de la déclaration et la date du dernier paiement partiel reçu ;
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11° het al dan niet toekennen van een afbetalingsplan.

Bij deze naar behoren ingevulde schuldvordering worden verplicht
de volgende bijlagen gevoegd:

1° een afschrift van de factuur;

2° het verzendingsborderel van de aangetekende herinneringsbrief
of, indien de schuldenaar geen woonplaats heeft, het bewijs aan de
hand van een attest van het rijksregister of een attest van een
gerechtsdeurwaarder dat de schuldenaar geen woonplaats heeft;

3° een afschrift van het afbetalingsplan.

§ 3. De schuldvordering wordt gedateerd en ondertekend door een
persoon die de ambulancedienst wettelijk mag vertegenwoordigen.

§ 4. Onvolledige schuldvorderingen, die niet werden ingevuld vóór
het verstrijken van de vervaltermijn van zes maanden, komen niet in
aanmerking voor een tussenkomst van het Fonds.

§ 5. Voor een fout in een van de gegevens van de schuldvordering
met uitzondering van de persoonsgegevens bedoeld in paragraaf 2, 4°
en 7°, kan slechts één keer een verzoek tot rechtzetting worden
ingediend, waarna de weigering van tussenkomst van het Fonds
definitief zal zijn.

§ 6. De ambulancedienst dient per factuur slechts één schuldvorde-
ring in bij het Fonds voor dringende geneeskundige hulpverlening.

§ 7. De ambulancedienst brengt het Fonds voor dringende genees-
kundige hulpverlening onmiddellijk op de hoogte van de volledige of
gedeeltelijke betaling van de factuur door de schuldenaar, die niet
vermeld is in zijn schuldvordering, vermeldt daarbij het factuurnum-
mer, opgenomen in de originele schuldvordering. Als het Fonds al in
zijn voordeel is tussengekomen, moet de ambulancedienst het Fonds
terugbetalen ten belope van het gedeelte van de ontvangen betalingen
vanwege de patiënt dat het gedeelte van het factuurbedrag dat het
Fonds niet terugbetaalt, overschrijdt met vermelding van het voor-
melde factuurnummer in de mededeling van zijn terugbetaling.

§ 8. De Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, informeert het
Fonds dringende geneeskundige hulpverlening over de lijst bedoeld in
paragraaf 2, 2°, b) en over de wijzigingen.”

§ 9. De ambulancedienst identificeert vanaf een datum bepaald door
de minister bevoegd voor Volksgezondheid een patiënt waarvan het
rijksregisternummer of het bis-nummer gekend is enkel nog via het
rijksregisternummer, het bis-nummer, de naam en de voornaam, in
afwijking van paragraaf 2, 7° en zichzelf enkel nog via zijn KBO-
ondernemingsnummer in afwijking van paragraaf 2, 1°.

Art. 7. In hetzelfde besluit worden de artikelen 4/1 tot 4/4
ingevoegd, luidende:

“Art 4/1. § 1. Het Fonds voor dringende geneeskundige hulpverle-
ning, stelt de gegevens met betrekking tot de te valideren schuldvor-
deringen die betrekking hebben op interventies bedoeld in artikel 2/1,
§ 1, uitsluitend langs elektronische weg aan de centra 112 ter
beschikking via de website https://www.attest112.be.

§ 2. Het centrum 112 communiceert uiterlijk binnen de dertig
kalenderdagen na de terbeschikkingstelling op de website bedoeld in
paragraaf 1:

1° de bevestiging dat een vertrek van de ambulancedienst vermeld in
de schuldvordering effectief werd aangevraagd door het centrum 112
voor het interventienummer afgeleverd door het centrum 112 vermeld
in dezelfde aangifte, en op de datum en het uur die ook vermeld staan
in dezelfde aangifte;

2° als er geen bevestiging is, de reden waarom die bevestiging niet
kon worden gegeven, en

3° desgevallend, aanvullende informatie die als relevant wordt
beschouwd door het Fonds, voor zover dat het geen persoonsgegevens
betreft.

De bevestiging door een geauthentificeerde operator van het
centrum 112 vormt de validatie van de interventieaanvraag van het
Fonds voor dringende geneeskundige hulpverlening, bedoeld in
artikel 10, § 2 van de wet van 8 juli 1964 betreffende de dringende
geneeskundige hulpverlening.

11° l’octroi ou non d’un plan de paiement .

A cette déclaration de créance dûment complétée, sont obligatoire-
ment jointes les annexes suivantes:

1° une copie de la facture ;

2° le bordereau d’expédition du rappel recommandé ou, si le débiteur
ne dispose pas de domicile, la preuve par attestation du registre
national ou par attestation d’un huissier de justice que le débiteur n’a
pas de domicile ;

3° une copie du plan de paiement.

§ 3. La déclaration de créance est datée et signée par une personne
pouvant représenter légalement le service ambulancier.

§ 4. La déclaration de créance incomplète, non complétée avant
l’expiration du délai de forclusion de six mois, fait l’objet d’un refus
d’intervention du Fonds.

§ 5. Une erreur dans une donnée de la déclaration de créance ne peut
faire l’objet que d’une seule demande rectificative, après quoi le refus
d’intervention du Fonds sera définitif, à l’exception des données à
caractère personnelle visées au paragraphe 2, 4° et 7°.

§ 6. Le service ambulancier n’introduit une déclaration de créance au
Fonds d’aide médicale urgente qu’une seule fois par facture.

§ 7. Le service ambulancier signale immédiatement au Fonds d’aide
médicale urgente le paiement total ou partiel de la facture par le
débiteur, non repris dans sa déclaration de créance, en mentionnant le
numéro de la facture qui figure dans la déclaration de créance originale.
Si le Fonds est déjà intervenu en sa faveur, ledit service doit rembourser
le Fonds à concurrence de la partie des paiements reçus du patient
dépassant la partie du montant de la facture que le Fonds ne rembourse
pas, en mentionnant le numéro de facture susmentionné en communi-
cation de son remboursement.

§ 8. Le Service public fédéral Santé Publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement informe le Fonds d’aide médicale
urgente de la liste visée au § 2, 2°, b) et des changements.

§ 9. A partir d’une date, fixée par le ministre qui a la Santé publique
dans ses attributions, le service ambulancier identifie un patient dont le
numéro de registre national ou le numéro bis est connu, uniquement
par le numéro de registre national, le numéro bis, le nom et le prénom,
par dérogation au paragraphe 2, 7° et lui-même uniquement par son
numéro d’entreprise BCE par dérogation au paragraphe 2, 1°.

Art. 7. Dans le même arrêté, sont insérés les articles 4/1 à 4/4,
rédigés comme suit :

“Art 4/1. § 1er. Le Fonds d’aide médicale urgente met à disposition
des centres 112, uniquement de façon électronique par le biais du site
web https://www.attest112.be, les données concernant les déclarations
de créance à valider relatives aux interventions visées à l’article 2/1,
§ 1er.

§ 2. Le centre 112 communique au plus tard dans les trente jours
calendrier suivant la mise à disposition sur le site web visé au
paragraphe 1er:

1° la confirmation qu’un départ du service ambulancier, mentionné
dans la déclaration de créance, a bien été alerté par le centre 112 pour
le numéro d’intervention délivré par le centre 112 mentionné dans la
même déclaration ainsi qu’à la date et à l’heure également mentionnées
dans la même déclaration ;

2° en cas de non confirmation, le motif pour lequel cette confirmation
n’a pu être donnée , et

3° le cas échéant, des informations complémentaires qui sont
considérées comme pertinentes par le Fonds pour autant qu’il ne s’agit
pas de données à caractère personnelle.

La confirmation par un opérateur authentifié du centre 112 forme la
validation d’une demande d’intervention du Fonds d’aide médicale
urgente, visée à l’article 10, § 2 de la loi du 8 juillet 1964 concernant
l’aide médicale urgente.
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§ 3. De validatie bedoeld in paragraaf 2 wordt uitgevoerd door een
persoon die het centrum 112 mag binden. Het diensthoofd van elk
centrum 112 wijst de personen aan die het centrum 112 mogen binden
en actualiseert de lijst van deze personen.

§ 4. De Minister bevoegd voor Volksgezondheid kan bijkomende
modaliteiten vaststellen voor het overmaken van inlichtingen langs
elektronische weg waarvan sprake in paragraaf 1.

§ 5. De bevestiging van de aanwezigheid van een fiche na een
elektronische bevraging zoals bedoeld in artikel 25, § 2 van het
koninklijk besluit van 14 december 2018 houdende bepaling van de
regels en de inhoud van de registratie door de ambulancediensten en
van hun jaarverslag vormt de validatie bedoeld in artikel 10, § 2 van de
wet van 8 juli 1964 betreffende de dringende geneeskundige hulpver-
lening.

§ 6. De raad van bestuur van het Fonds voor dringende geneeskun-
dige hulpverlening keurt de redenen goed waarvoor het Fonds spijts
een validatie bedoeld in paragraaf 2 of een validatie bedoeld in
paragraaf 5 schuldvorderingen afwijst.

§ 7. Het Fonds voor dringende geneeskundige hulpverlening doet
uiterlijk vanaf 1 juli 2019 prioritair beroep op de validatie bedoeld in
paragraaf 5 voor de schuldvorderingen met betrekking tot interventies
bedoeld in artikel 3, van het besluit bedoeld in paragraaf 5.

Art. 4/2. Het Fonds voor dringende geneeskundige hulpverlening
bezorgt de Dienst dringende geneeskundige hulpverlening van Fede-
rale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu jaarlijks een rapport met per centrum 112 en per
ambulancedienst het aantal aanvragen die niet werden behandeld
binnen de termijn waarvan sprake in artikel 4/1, § 2, en de eventuele
opmerkingen.

Art. 4/3. § 1. De minister bevoegd voor Volksgezondheid legt de
modaliteiten vast volgens dewelke de ambulancediensten hun schuld-
vorderingen op een elektronische manier zullen kunnen indienen bij
het Fonds voor dringende geneeskundige hulpverlening op basis van
een voorstel van het Fonds.

Uiterlijk op 1 april 2019 maakt het Fonds voor dringende geneeskun-
dige hulpverlening de minister bevoegd voor Volksgezondheid een
efficiënt en op een gegevensbeschermingseffectbeoordeling zoals bedoeld
in artikel 35 van de AVG, gebaseerd voorstel over.

§ 2. De minister bevoegd voor Volksgezondheid bepaalt de datum
vanaf wanneer de schuldvordering op een elektronische manier kan
worden ingediend bij het Fonds voor dringende geneeskundige
hulpverlening en informeert de ambulancediensten hierover.

§ 3. De minister bevoegd voor Volksgezondheid informeert de
ambulancediensten over de datum vanaf wanneer de schuldvordering
enkel nog elektronisch kan worden ingediend, en over de eventuele
uitzonderingen op die regel.

Art. 4/4. De ingediende schuldvorderingen met betrekking tot
interventies van een ambulancedienst ten gevolge van een alarmering
door het centrum 112 voor 1 januari 2019 worden verwerkt door het
Fonds dringende hulpverlening en door de centra 112 volgens de
procedure in voege voor 1 januari 2019.”

Art. 8. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2019.

Art. 9. De minister bevoegd voor Binnenlandse Zaken en de minis-
ter bevoegd voor Volksgezondheid zijn, ieder wat hem betreft, belast
met de uitvoering van dit besluit.

Brussel 27 februari 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DE CREM

De Minister van Volksgezondheid,
M. DE BLOCK

§ 3. La validation visée au paragraphe 2, est exécutée par une
personne pouvant engager le centre 112. Le chef de service de chaque
centre 112 désigne et actualise les personnes qui peuvent engager le
centre 112.

§ 4. Le Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions peut
fixer les modalités du transfert électronique d’informations dont il est
question au paragraphe 1er.

§ 5 . La confirmation de la présence d’une fiche dans la banque de
données des fiches suite à l’interrogation électronique par le Fonds
visée à l’article 25, § 2 de l’arrêté royal du 14 décembre 2018 définissant
les règles et la teneur de l’enregistrement par les services ambulanciers
et du rapport annuel, forme la validation, visée à l’article 10, § 2 de la
loi du 8 juillet 1964 concernant l’aide médicale urgente.

§ 6. Le Conseil d’administration du Fonds d’Aide médicale urgente
approuve les raisons pour lesquelles le Fonds malgré une validation
visée au paragraphe 2 ou une validation suite au paragraphe 5 refuse
des déclarations de créance.

§ 7. Le Fonds d’aide médicale urgente fait prioritairement appel à la
validation visée au paragraphe 5 au plus tard à partir du 1 juillet 2019
pour les déclarations de créance relatives aux interventions visées à
l’article 3 de l’arrêté visé au paragraphe 5.

Art. 4/2. Le Fonds d’aide médicale urgente transmet chaque année
au Service d’aide médicale urgente du Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, un
rapport reprenant, par centre 112 et par service ambulancier, le nombre
de demandes qui n’ont pas été traitées dans le délai dont il est question
à l’article 4/1, § 2, ainsi que les remarques éventuelles.

Art. 4/3. § 1er. Le ministre qui a la Santé publique dans ses
attributions fixe les modalités selon lesquelles les services ambulanciers
pourront introduire leurs déclarations de créance au Fonds d’aide
médicale urgente par voie électronique sur base d’une proposition du
Fonds.

Au plus tard le 1er avril 2019, le Fonds d’aide médicale urgente
communique au ministre qui a la Santé publique dans ses attributions
une proposition efficiente et basée sur une analyse d’impact relative à la
protection des données, visée à l’article 35 du RGPD.

§ 2. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions fixe la
date à partir de laquelle la déclaration de créance peut être introduite
au Fonds d’aide médicale urgente par voie électronique et en informe
les services ambulanciers.

§ 3. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions informe
les services ambulanciers de la date à partir de laquelle la déclaration
de créance ne peut être introduite que par la voie électronique, de
même que les éventuelles exceptions à cette règle.

Art. 4/4. Les déclarations de créance introduites relatives à des
interventions d’un service ambulancier suite à une alerte par le
centre 112 avant le 1er janvier 2019 sont traitées par le Fonds d’aide
médicale urgente et les centres 112 conformément à la procédure en
application avant le 1er janvier 2019.”

Art. 8. Cet arrêté produit ses effets le 1er janvier 2019.

Art. 9. Le ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions et le
ministre qui a la Santé publique dans ses attributions sont chargés,
chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 27 février 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DE CREM

La Ministre de la Santé publique,
M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2019/40750]
25 MAART 2016. — Koninklijk besluit betreffende het nemen van

monsters, zoals voorzien in artikel XV.3, 7° van het Wetboek van
economisch recht. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 25 maart 2016 betreffende het nemen van monsters, zoals
voorzien in artikel XV.3, 7° van het Wetboek van economisch recht
(Belgisch Staatsblad van 12 april 2016).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND UND ENERGIE

[C − 2019/40750]

25. MÄRZ 2016 — Königlicher Erlass über die Entnahme von Proben wie in Artikel XV.3 Nr. 7 des
Wirtschaftsgesetzbuches vorgesehen — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 25. März 2016 über die Entnahme
von Proben wie in Artikel XV.3 Nr. 7 des Wirtschaftsgesetzbuches vorgesehen.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2019/40750]
25 MARS 2016. — Arrêté royal relatif au prélèvement d’échantillons

tel que prévu à l’article XV.3, 7° du Code de droit économique. —
Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 25 mars 2016 relatif au prélèvement d’échantillons tel
que prévu à l’article XV.3, 7° du Code de droit économique (Moniteur
belge du 12 avril 2016).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND UND ENERGIE

25. MÄRZ 2016 — Königlicher Erlass über die Entnahme von Proben wie in Artikel XV.3 Nr. 7
des Wirtschaftsgesetzbuches vorgesehen

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Wirtschaftsgesetzbuches, des Artikels XV.3 Nr. 7;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 13. August 1979 über die Entnahme von Proben im Hinblick auf die
Ermittlung und Feststellung von Verstößen gegen das Gesetz vom 14. Juli 1971 über die Handelspraktiken;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 2. Oktober 1995 über die Entnahme von Proben im Hinblick auf die
Ermittlung und Feststellung von Verstößen gegen das Gesetz vom 9. Februar 1994 über die Sicherheit der Produkte und
Dienste;

Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 24. März 2015;

Aufgrund des Einverständnisses des Ministers des Haushalts vom 28. August 2015;

Aufgrund des Gutachtens Nr. 58.773/1 des Staatsrates vom 21. Januar 2016, abgegeben in Anwendung von
Artikel 84 § 1 Absatz 1 Nr. 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat;

Auf Vorschlag des Ministers der Wirtschaft

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - Vorliegender Erlass regelt das Verfahren zu der in Artikel XV.3 Nr. 7 des Wirtschaftsgesetzbuches
vorgesehenen Probeentnahme.

Art. 2 - Je Probeentnahme werden höchstens drei Proben entnommen. Jede Probe enthält höchstens die Anzahl
Stücke, die für die ordnungsgemäße Durchführung der Untersuchung notwendig sind. Die Proben werden den in
Artikel XV.2 des Wirtschaftsgesetzbuches erwähnten Bediensteten während der für die Durchführung der Untersu-
chung notwendigen Dauer kostenlos zur Verfügung gestellt.

Art. 3 - Jede Probe wird versiegelt und mit einer einmaligen Kennung versehen. Kennung und Siegel werden nur
für die Untersuchung der Proben entfernt.

Art. 4 - § 1 - Über die Probeentnahme wird unverzüglich vor Ort ein Protokoll erstellt, in dem mindestens
folgende Angaben vermerkt werden:

1. Name, Vorname, Eigenschaft des Bediensteten und Verwaltungsanschrift,

2. Datum und Adresse der Probeentnahme. Wurden die Proben während der Beförderung entnommen,
Identifizierung des Beförderungsmittels,

3. Name, Vorname, Eigenschaft und Wohnsitz der Person, bei der die Proben entnommen worden sind,

4. Anzahl und Beschreibung der Proben und Anzahl der Stücke, die jede Probe umfasst,

5. einmalige Kennung der Proben und Art der Versiegelung.

§ 2 - Das Protokoll wird von dem Bediensteten, der die Proben entnommen hat, und der Person, bei der die Proben
entnommen worden sind, oder von ihrem Vertreter unterzeichnet. Wenn sie beziehungsweise er sich weigert, zu
unterzeichnen, wird dies im Protokoll vermerkt.

§ 3 - Eine Abschrift des Protokolls wird der Person ausgehändigt oder zugesendet, bei der die Proben entnommen
worden sind.

Ist Letztere nicht Eigentümerin der Proben, wird dem Eigentümer, falls bekannt, binnen dreißig Tagen ab der
Probeentnahme eine Abschrift des Protokolls übermittelt.

Art. 5 - Nach Untersuchung werden Proben nach Möglichkeit der Person, bei der die Proben entnommen worden
sind, oder dem Eigentümer zurückgegeben, außer wenn aus der Analyse Hinweise auf einen Verstoß hervorgehen. Der
Betreffende kann keine Entschädigung für eventuelle Schäden an den Proben infolge der Analyse fordern.

Wird nach Untersuchung die Sache dem Prokurator des Königs übermittelt, werden die Proben zur Verfügung des
Gerichts gehalten.

Art. 6 - Folgende Erlasse werden aufgehoben:

1. der Königliche Erlass vom 13. August 1979 über die Entnahme von Proben im Hinblick auf die Ermittlung und
Feststellung von Verstößen gegen das Gesetz vom 14. Juli 1971 über die Handelspraktiken,

2. der Königliche Erlass vom 2. Oktober 1995 über die Entnahme von Proben im Hinblick auf die Ermittlung und
Feststellung von Verstößen gegen das Gesetz vom 9. Februar 1994 über die Sicherheit der Produkte und Dienste,
abgeändert durch den Königlichen Erlass vom 6. Dezember 2005.

Art. 7 - Der für Wirtschaft zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 25. März 2016

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Wirtschaft
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2019/40752]
31 MEI 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de voorwaar-

den voor ambtenaren om overeenkomstig artikel XV.8 van het
Wetboek van economisch recht, te worden bekleed met de hoeda-
nigheid van officier van gerechtelijke politie. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 31 mei 2016 tot vaststelling van de voorwaarden voor
ambtenaren om overeenkomstig artikel XV.8 van het Wetboek van
economisch recht, te worden bekleed met de hoedanigheid van officier
van gerechtelijke politie (Belgisch Staatsblad van 9 juni 2016).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND UND ENERGIE

[C − 2019/40752]

31. MAI 2016 — Königlicher Erlass zur Festlegung der Bedingungen für Bedienstete, um gemäß Artikel XV.8 des
Wirtschaftsgesetzbuches mit der Eigenschaft eines Gerichtspolizeioffiziers versehen zu werden — Deutsche
Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 31. Mai 2016 zur Festlegung der
Bedingungen für Bedienstete, um gemäß Artikel XV.8 des Wirtschaftsgesetzbuches mit der Eigenschaft eines
Gerichtspolizeioffiziers versehen zu werden.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND UND ENERGIE

31. MAI 2016 — Königlicher Erlass zur Festlegung der Bedingungen für Bedienstete, um gemäß Artikel XV.8
des Wirtschaftsgesetzbuches mit der Eigenschaft eines Gerichtspolizeioffiziers versehen zu werden

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund der Verfassung, des Artikels 108;
Aufgrund des Wirtschaftsgesetzbuches, des Artikels XV.8 § 1 Absatz 2;
Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 4. Dezember 2015;
Aufgrund des Einverständnisses des Ministers des Haushalts vom 10. März 2016;
Aufgrund des Gutachtens Nr. 59.219/1 des Staatsrates vom 22. April 2016, abgegeben in Anwendung von

Artikel 84 § 1 Absatz 1 Nr. 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat;
Auf Vorschlag des Ministers der Wirtschaft

Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:
Artikel 1 - § 1 - Um in Anwendung von Artikel XV.8 § 1 Absatz 1 des Wirtschaftsgesetzbuches mit der Eigenschaft

eines Gerichtspolizeioffiziers, Hilfsbeamter des Prokurators des Königs, versehen zu werden, erfüllen Bedienstete
folgende Bedingungen:

1. eine relevante Erfahrung von mindestens zwei Jahren in der Ermittlung und Feststellung von Verstößen
nachweisen können,

2. eine ausreichende Kenntnis des Strafrechts und des Strafprozessrechts nachweisen können,
3. kein politisches Mandat ausüben,
4. mindestens die Note ″entspricht den Erwartungen″ erhalten haben wie in Artikel 13 des Königlichen Erlasses

vom 24. September 2013 über die Bewertung im föderalen öffentlichen Amt erwähnt,
5. nicht, selbst nicht mit Aufschub, zu einer Korrektional- oder Kriminalstrafe verurteilt worden sein, die aus einer

Geldbuße, Arbeitsstrafe oder Gefängnisstrafe besteht, mit Ausnahme der Verurteilungen wegen Verstößen gegen die
Rechtsvorschriften über die Straßenverkehrspolizei.

§ 2 - Bedienstete, die berücksichtigt werden möchten, um mit der in § 1 erwähnten Eigenschaft versehen zu
werden, legen eine Akte an, in der sie nachweisen, dass sie die in § 1 Nr. 1 und 2 erwähnten Bedingungen erfüllen.

Art. 2 - Die Zuerkennung der in Artikel 1 § 1 erwähnten Eigenschaft erfolgt auf Vorschlag des Generaldirektors der
betreffenden Generaldirektion, der seine Entscheidung auf das Interesse des Dienstes stützt und anhand organisato-
rischer und operativer Gründe rechtfertigt.

Er erstellt eine Liste der Bediensteten, die die Kriterien erfüllen. Der Vorschlag erfolgt in der Reihenfolge dieser
Liste.

Art. 3 - Die eventuelle erteilte Erlaubnis für die gleichzeitige Ausübung von Berufstätigkeiten wie in Artikel 12 des
Königlichen Erlasses vom 2. Oktober 1937 zur Festlegung des Statuts der Staatsbediensteten erwähnt muss erneut
bewertet werden, sobald ein Bediensteter die Eigenschaft eines Gerichtspolizeioffiziers, Hilfsbeamter des Prokurators
des Königs, innehat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2019/40752]
31 MAI 2016. — Arrêté royal fixant les conditions auxquelles doivent

satisfaire les agents pour revêtir la qualité d’officier de police
judiciaire conformément à l’article XV.8 du Code de droit écono-
mique. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 31 mai 2016 fixant les conditions auxquelles doivent
satisfaire les agents pour revêtir la qualité d’officier de police judiciaire
conformément à l’article XV.8 du Code de droit économique (Moniteur
belge du 9 juin 2016).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Art. 4 - Bedienstete, die die Eigenschaft eines Gerichtspolizeioffiziers, Hilfsbeamter des Prokurators des Königs,
innehaben, verlieren diese Eigenschaft von Rechts wegen, wenn die in Artikel 1 § 1 erwähnten Bedingungen nicht mehr
erfüllt sind.

Art. 5 - Der für Wirtschaft zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Gegeben zu Brüssel, den 31. Mai 2016

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Wirtschaft
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2019/40751]
22 JUNI 2017. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de inbreuken

op het Wetboek van economisch recht en zijn uitvoeringsbesluiten
waarvoor de in artikel XV.2 bedoelde ambtenaren de bevoegdheid
hebben de onderneming te benaderen door zich voor te doen als
cliënten of potentiële cliënten. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 22 juni 2017 tot vaststelling van de inbreuken op het
Wetboek van economisch recht en zijn uitvoeringsbesluiten waarvoor
de in artikel XV.2 bedoelde ambtenaren de bevoegdheid hebben de
onderneming te benaderen door zich voor te doen als cliënten of
potentiële cliënten (Belgisch Staatsblad van 5 juli 2017).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND UND ENERGIE

[C − 2019/40751]
22. JUNI 2017 — Königlicher Erlass zur Festlegung der Verstöße gegen das Wirtschaftsgesetzbuch und seine

Ausführungserlasse, für die in Artikel XV.2 erwähnte Bedienstete befugt sind, an ein Unternehmen als Kunden
oder potentielle Kunden heranzutreten — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 22. Juni 2017 zur Festlegung der
Verstöße gegen das Wirtschaftsgesetzbuch und seine Ausführungserlasse, für die in Artikel XV.2 erwähnte Bedienstete
befugt sind, an ein Unternehmen als Kunden oder potentielle Kunden heranzutreten.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND UND ENERGIE

22. JUNI 2017 — Königlicher Erlass zur Festlegung der Verstöße gegen das Wirtschaftsgesetzbuch und seine
Ausführungserlasse, für die in Artikel XV.2 erwähnte Bedienstete befugt sind, an ein Unternehmen als Kunden
oder potentielle Kunden heranzutreten

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Wirtschaftsgesetzbuches, des Artikels XV.3/1 Absatz 1, eingefügt durch das Gesetz vom
29. Juni 2016;

Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 11. Januar 2017;
Aufgrund des Einverständnisses des Ministers des Haushalts vom 13. Februar 2017;
Aufgrund des Gutachtens Nr. 61.444/1 des Staatsrates vom 1. Juni 2017, abgegeben in Anwendung von Artikel 84

§ 1 Absatz 1 Nr. 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat;
Auf Vorschlag des Ministers der Wirtschaft und aufgrund der Stellungnahme der Minister, die im Rat darüber

beraten haben,
Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - In Artikel XV.2 des Wirtschaftsgesetzbuches erwähnte Bedienstete können, jeder für seinen
Zuständigkeitsbereich, die in Artikel XV.3/1 desselben Gesetzbuches erwähnte Befugnis ausüben im Rahmen der
Feststellung von Verstößen gegen folgende Artikel desselben Gesetzbuches und ihre Ausführungserlasse:

1. Artikel III.81 hinsichtlich der Nichtdiskriminierung,
2. Artikel VI.2 hinsichtlich der allgemeinen Informationspflichten in Bezug auf mündlich erteilte Informationen,
3. die Artikel VI.45, VI.46, VI.55 und VI.56 hinsichtlich der Fernabsatzverträge in Bezug auf telefonisch mitgeteilte

vorvertragliche Informationen,
4. die Artikel VI.95, VI.100 und VI.103 hinsichtlich unlauterer Geschäftspraktiken gegenüber Verbrauchern,
5. den Königlichen Erlass vom 20. Juni 2002 über Betriebsbedingungen für Sonnenstudios,
6. die Artikel XII.6 bis XII.8 hinsichtlich der Information und Transparenz in Bezug auf Dienste der

Informationsgesellschaft,
7. die Artikel XII.25 §§ 9 und 10 und XII.26 Absatz 2 hinsichtlich Vertrauensdiensten,

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2019/40751]
22 JUIN 2017. — Arrêté royal déterminant les infractions au Code de

droit économique et à ses arrêtés d’exécution pour lesquelles les
agents visés à l’article XV.2 disposent de la compétence d’approcher
l’entreprise en se présentant comme des clients ou des clients
potentiels. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 22 juin 2017 déterminant les infractions au Code de
droit économique et à ses arrêtés d’exécution pour lesquelles les agents
visés à l’article XV.2 disposent de la compétence d’approcher l’entre-
prise en se présentant comme des clients ou des clients potentiels
(Moniteur belge du 5 juillet 2017).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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8. Artikel XII.28 hinsichtlich der Anmaßung der Eigenschaft eines qualifizierten Vertrauensdiensteanbieters, ohne
in der Vertrauensliste eingetragen zu sein, die in Artikel 22 der Verordnung (EU) Nr. 910/2014 des Europäischen
Parlaments und des Rates vom 23. Juli 2014 über elektronische Identifizierung und Vertrauensdienste für elektronische
Transaktionen im Binnenmarkt und zur Aufhebung der Richtlinie 1999/93/EG erwähnt ist,

9. Artikel XIV.3 hinsichtlich der allgemeinen Pflichten zur Information der Verbraucher in Bezug auf mündlich
erteilte Informationen,

10. die Artikel XIV.27 und XIV.28 hinsichtlich der Fernabsatzverträge in Bezug auf telefonisch mitgeteilte
vorvertragliche Informationen,

11. die Artikel XIV.62, XIV.67 und XIV.70 hinsichtlich unlauterer Berufspraktiken gegenüber Verbrauchern.
Art. 2 - Der für Wirtschaft zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Gegeben zu Brüssel, den 22. Juni 2017

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Wirtschaft
K. PEETERS

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/40620]
1 MAART 2019. — Bijzonder decreet tot wijziging van het bijzonder decreet van 26 juni 1991

betreffende de Universiteit Gent en het Universitair Centrum Antwerpen, wat betreft het toezicht (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt:
Bijzonder decreet tot wijziging van het bijzonder decreet van 26 juni 1991 betreffende de Universiteit Gent en het

Universitair Centrum Antwerpen, wat betreft het toezicht

Artikel 1. Dit bijzonder decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

Art. 2. Artikel 41 van het bijzonder decreet van 26 juni 1991 betreffende de Universiteit Gent en het Universitair
Centrum Antwerpen wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 41. Het toezicht op de Universiteit Gent wordt uitgeoefend door een commissaris van de Vlaamse Regering
conform de bepalingen van deel 4, titel 4, van de Codex Hoger Onderwijs van 11 oktober 2013.”.

Art. 3. Artikel 41bis van hetzelfde decreet, ingevoegd bij het bijzonder decreet van 3 februari 2017, wordt
vervangen door wat volgt:

“Art. 41bis. De commissaris van de Vlaamse Regering ziet in het kader van het wettigheidstoezicht toe op de
correcte financiële werking van het UZ Gent. De commissaris controleert daarbij ook of er geen afwending van
onderzoeks- en onderwijsmiddelen naar het ziekenhuis plaatsvindt. De commissaris ziet er ook algemeen op toe dat
de financiële relaties tussen het ziekenhuis en de universiteit geen ongewenste ESR-implicaties inhouden.

De commissaris ziet erop toe dat de inkomsten die voortvloeien uit de vervreemding of de terbeschikkingstelling
van de gronden en gebouwen aan derden conform artikel 15 van het decreet van 3 februari 2017 betreffende de
re-integratie van het Universitair Ziekenhuis Gent in de Universiteit Gent uitsluitend worden aangewend voor
investeringen in infrastructuur voor ziekenhuisactiviteiten.”.

Art. 4. Dit bijzonder decreet treedt in werking op 1 september 2019.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 1 maart 2019.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS

Nota

(1) Zitting 2018-2019
Documenten:
– Ontwerp van bijzonder decreet : 1771 – Nr. 1
– Verslag : 1771 – Nr. 2
– Tekst aangenomen door de plenaire vergadering : 1771 – Nr. 3
Handelingen - Bespreking en aanneming: Vergadering van 20 februari 2019.
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2019/40620]
1er MARS 2019. — Décret spécial modifiant le décret spécial du 26 juin 1991

relatif à l’« Universiteit Gent » et à l’« Universitair Centrum Antwerpen », en ce qui concerne le contrôle (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :
Décret spécial modifiant le décret spécial du 26 juin 1991 relatif à l’« Universiteit Gent » et à l’« Universitair

Centrum Antwerpen », en ce qui concerne le contrôle

Article 1er. Le présent décret spécial règle une matière communautaire.

Art. 2. L’article 41 du décret spécial du 26 juin 1991 relatif à l’« Universiteit Gent » et à l’« Universitair Centrum
Antwerpen » est remplacé par ce qui suit :

« Art. 41. Le contrôle de l’Universiteit Gent est exercé par un commissaire du Gouvernement flamand
conformément aux dispositions de la partie 4, titre 4, du Code de l’Enseignement supérieur du 11 octobre 2013. ».

Art. 3. L’article 41bis du même décret, inséré par le décret spécial du 3 février 2017, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 41bis. Dans le cadre du contrôle de légalité le commissaire du Gouvernement flamand veille sur le
fonctionnement financier correct de l’UZ Gent. Le commissaire effectue notamment un contrôle d’éventuels transferts
illicites de moyens de recherche et d’enseignement vers l’hôpital. En général le commissaire veille également à ce que
les relations financières entre l’hôpital et l’université n’aient pas d’implications SEC indésirables.

Le commissaire veille à ce que les recettes découlant de l’aliénation ou de la mise à disposition de terrains et
bâtiments à des tiers conformément à l’article 15 du décret du 3 février 2017 relatif à la réintégration de l’Universitair
Ziekenhuis Gent dans l’Universiteit Gent, soient utilisées uniquement pour des investissements en infrastructures
destinées à des activités hospitalières. ».

Art. 4. Le présent décret spécial entre en vigueur le 1er septembre 2019.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 1er mars 2019.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS

Note

(1) Session 2018-2019
Documents :
- Projet de décret spécial : 1771 – N° 1
- Rapport : 1771 – N° 2
- Texte adopté en séance plénière : 1771 – N° 3
Annales - Discussion et adoption : Séance du 20 février 2019.

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2019/40681]
4 FEBRUARI 2019. — Ministerieel besluit houdende de vastlegging van de middelen voor de subsidiëring van de

aankoop van personenalarmtoestellen in 2019

DE VLAAMSE MINISTER VAN WELZIJN, VOLKSGEZONDHEID EN GEZIN,

Gelet op het Woonzorgdecreet van 13 maart 2009, gewijzigd bij de decreten van 18 november 2011, 21 juni 2013,
15 juli 2016, 2 december 2016, 20 januari 2017 en 8 juni 2018, artikel 18 en 21;

Gelet op het decreet van 21 december 2018 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2019, begrotingsartikel GE0/1GHD2TG/WT, basisallocatie GD329;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009 betreffende de programmatie, de erkenningsvoor-
waarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en verenigingen van gebruikers en mantelzorgers,
bijlage VI art. 5, A, 10° en art. 7, § 2 en bijlage VII art. 5, A, 5° en art. 7, § 2, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse
Regering van 11 december 2009, 2 april 2010, 24 september 2010, 17 december 2010, 23 december 2010, 25 februari 2011,
16 december 2011, 23 december 2011, 22 juni 2012, 14 september 2012, 28 september 2012, 5 oktober 2012,
12 oktober 2012, 7 december 2012, 21 december 2012, 22 maart 2013, 24 mei 2013, 19 juli 2013, 6 december 2013,
13 december 2013, 25 april 2014, 9 mei 2014, 16 mei 2014, 20 juni 2014, 30 januari 2015, 24 april 2015, 17 juli 2015,
18 september 2015, 8 januari 2016, 26 februari 2016, 13 mei 2016, 27 mei 2016, 15 juli 2016, 16 september 2016,
16 december 2016, 3 februari 2017, 17 maart 2017, 21 april 2017, 2 juni 2017, 15 september 2017, 19 januari 2018,
26 januari 2018, 2 maart 2018, 21 september 2018 en 19 oktober 2018;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juli 2014 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, gewijzigd bij de besluiten van de Vlaamse Regering van 17 oktober 2014, 27 februari 2015,
13 maart 2015, 3 juli 2015, 2 oktober 2015, 4 december 2015, 18 december 2015, 18 maart 2016, 29 april 2016, 4 mei 2016,
15 juli 2016, 14 oktober 2016, 5 mei 2017, 16 juni 2017, 27 oktober 2017, 22 december 2017, 19 januari 2018, 23 maart 2018,
20 april 2018, 21 september 2018, 19 oktober 2018, 31 december 2018 en 9 januari 2019;
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Gelet op het ministerieel besluit van 19 juli 2013 houdende de vaststelling van de nadere regels betreffende de
subsidieverlening voor de aankoop van personenalarmtoestellen;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën van 24 januari 2019,

Besluit :

Artikel 1. Met toepassing van artikel 6 van het ministerieel besluit van 19 juli 2013 wordt voor het werkjaar
2019 een bedrag van 346.000,00 euro (driehonderdzesenveertigduizend euro) vastgelegd dat kan worden besteed aan
de subsidiëring van de aankoop van personenalarmtoestellen.

Art. 2. Aanvragen tot subsidiëring worden bij Zorg en Gezondheid ingediend vóór 1 april 2019 en de
aankoopperiode loopt van 1 januari 2019 tot en met 30 september 2019.

Brussel, 4 februari 2019.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Bien-Etre, Santé publique et Famille
[C − 2019/40681]

4 FEVRIER 2019. — Arrêté ministériel fixant les moyens pour le subventionnement de l’achat d’appareils de
télévigilance en 2019

LE MINISTRE FLAMAND DU BIEN-ÊTRE, DE LA SANTÉ PUBLIQUE ET DE LA FAMILLE,

Vu le Décret sur les soins résidentiels du 13 mars 2009, modifié par les décrets des 18 novembre 2011, 21 juin 2013,
15 juillet 2016, 2 décembre 2016, 20 janvier 2017et 8 juin 2018, les articles 18 et 21;

Vu le décret du 21 décembre 2018 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2019, l’article budgétaire GE0/1GHD2TG/WT, allocation de base GD329;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 juillet 2009 relatif à la programmation, aux conditions d’agrément et
au régime de subventionnement de structures de services de soins et de logement et d’associations d’usagers et
d’intervenants de proximité, l’annexe VI, l’article 5, A, 10° et l’article 7, § 2 et l’annexe VII, l’article 5, A, 5° et l’article 7,
§ 2, modifiés par les arrêtés du Gouvernement flamand des 11 décembre 2009, 2 avril 2010, 24 septembre 2010,
17 décembre 2010, 23 décembre 2010, 25 février 2011, 16 décembre 2011, 23 décembre 2011, 22 juin 2012,
14 septembre 2012, 28 septembre 2012, 5 octobre 2012, 12 octobre 2012, 7 décembre 2012, 21 décembre 2012,
22 mars 2013, 24 mai 2013, 19 juillet 2013, 6 décembre 2013, 13 décembre 2013, 25 avril 2014, 9 mai 2014, 16 mai 2014,
20 juin 2014, 30 janvier 2015, 24 avril 2015, 17 juillet 2015, 18 septembre 2015, 8 janvier 2016, 26 février 2016, 13 mai 2016,
27 mai 2016, 15 juillet 2016, 16 septembre 2016, 16 décembre 2016, 3 février 2017, 17 mars 2017, 21 avril 2017, 2 juin 2017,
15 septembre 2017, 19 janvier 2018, 26 janvier 2018, 2 mars 2018, 21 septembre 2018 et 19 octobre 2018;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 juillet 2014 fixant les attributions des membres du Gouvernement
flamand, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 17 octobre 2014, 27 février 2015, 13 mars 2015,
3 juillet 2015, 2 octobre 2015, 4 décembre 2015, 18 décembre 2015, 18 mars 2016, 29 avril 2016, 4 mai 2016, 15 juillet 2016,
14 octobre 2016, 5 mai 2017, 16 juin 2017, 27 octobre 2017, 22 décembre 2017, 19 janvier 2018, 23 mars 2018, 20 avril 2018,
21 septembre 2018, 19 octobre 2018, 31 décembre 2018 et 9 janvier 2019;

Vu l’arrêté ministériel du 19 juillet 2013 établissant les modalités de l’octroi de subventions en vue de l’achat
d’appareils de télévigilance pour personnes;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 24 janvier 2019,

Arrête :

Article 1er. En application de l’article 6 de l’arrêté ministériel du 19 juillet 2013, un montant de 346.000,00 euros
(trois cent quarante-six mille euros) est fixé pour l’année d’activité 2019, qui peut être affecté au subventionnement de
l’achat d’appareils de télévigilance pour personnes.

Art. 2. Les demandes de subventionnement sont introduites auprès de l’agence flamande « Zorg en Gezondheid »
avant le 1er avril 2019 et la période d’achat court du 1er janvier 2019 au 30 septembre 2019 inclus.

Bruxelles, le 4 février 2019.

Le Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

Werk en Sociale Economie

[C − 2019/40673]
10 JANUARI 2019. — Ministerieel besluit tot uitvoering van diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse

Regering van 17 februari 2017 tot uitvoering van het decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk
bij collectieve inschakeling

DE VLAAMS MINISTER VAN BINNENLANDS BESTUUR, INBURGERING, WONEN, GELIJKE
KANSEN EN ARMOEDEBESTRIJDING,

Gelet op het decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2017 tot uitvoering van het decreet van

12 juli 2013 betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling, artikel, 2, § 1, artikel 4, tweede lid, 1° en 2°, artikel 5, § 1,
tweede lid, 2°, artikel 10, artikel 45, § 1, derde lid, artikel 45, § 2, tweede lid, artikel 61, tweede lid, artikel 108, § 3,
tweede lid;
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Gelet op het advies van het Departement Werk en Sociale Economie van 18 juni 2018;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 8 november 2018;

Gelet op de adviesaanvraag binnen dertig kalenderdagen, die op 29 november 2018 bij de Raad van State is
ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn; Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° besluit van 17 februari 2017: het besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2017 tot uitvoering van het
decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling;

2° decreet van 12 juli 2013: het decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk bij collectieve inschakeling.

Art. 2. Voor de berekening van het gemiddelde aantal van twintig voltijdsequivalenten tewerkgestelde
doelgroepwerknemers op jaarbasis, vermeld in artikel 2, § 1, van het besluit van 17 februari 2017, worden de personen
met een arbeidshandicap, bepaald in artikel 3, 2°, van het decreet van 12 juli 2013 in aanmerking genomen die aan de
volgende voorwaarden voldoen:

1° hun tewerkstelling is geregistreerd bij de VDAB, zoals bepaald in artikel 32 van het besluit van 17 februari 2017;

2° hun tewerkstelling geschiedt met het werkondersteuningspakket, bepaald in artikel 10 van het decreet van
12 juli 2013.

3° hun tewerkstelling ressorteert in een loonkost zoals bepaald in artikel 12 van het decreet van 12 juli 2013,
ongeacht of er een uitbetaling van subsidie werd ontvangen.

Ieder kwartaal wordt de tewerkstelling van bovenstaande personen op basis van hun contractuele prestatiebreuk
berekend en uitgedrukt in VTE op 2 decimalen nauwkeurig. Er wordt rekening gehouden met de start- en einddatum
van de tewerkstelling. Ieder kwartaal wordt voor een kwart meegenomen in de berekening op jaarbasis.

Onder het totale werknemersbestand op jaarbasis, vermeld in artikel 2, § 1, van het besluit van 17 februari 2017,
worden de personen verstaan die volgens de gegevens van de DmfA aangifte tijdens het kalenderjaar dat start op
1 januari en eindigt op 31 december een arbeidsovereenkomst hebben afgesloten met de ondernemings- of
vestigingseenheid die is verbonden aan het gelabelde maatwerkbedrijf.

De minimale grens van 65 procent van het totale werknemersbestand, vermeld in artikel 2, § 1, eerste lid, van het
besluit van 17 februari 2017, bestaat uit de doelgroepwerknemers, bepaald in artikel 3, 2°, a) en b), van het decreet van
12 juli 2013, die voldoen aan de volgende voorwaarden:

1° hun tewerkstelling is geregistreerd bij de VDAB, zoals bepaald in artikel 32 van het besluit;

2° hun tewerkstelling geschiedt met een werkondersteuningspakket, bepaald in artikel 10 van het decreet.

De berekening van het werknemersbestand geldt op het niveau van de toekenning per maatwerklabel.

Art. 3. Het duurzaamheidsverslagmodel met indicatoren en descriptoren, vermeld in artikel 4, tweede lid, 1° en
2°, van het besluit van 17 februari 2017, wordt vastgesteld in de bijlage 1 die bij het besluit is gevoegd.

Het duurzaamheidsverslagmodel met indicatoren en descriptoren, vermeld in artikel 10, tweede lid, 1° en 2°, van
het besluit, wordt vastgesteld in de bijlage 2 die bij het besluit is gevoegd.

Art. 4. Voor de berekening van vijf gesubsidieerde voltijdsequivalente doelgroepwerknemers op jaarbasis,
vermeld in artikel 8, van het besluit van 17 februari 2017, worden de personen met een arbeidshandicap, bepaald in
artikel 3, 2° van het decreet van 12 juli 2013 in aanmerking genomen die aan de volgende voorwaarden voldoen:

1° hun tewerkstelling is geregistreerd bij de VDAB, zoals bepaald in artikel 32 van het besluit;

2° hun tewerkstelling geschiedt met het werkondersteuningspakket, bepaald in artikel 10 van het decreet van
12 juli 2013.

3° hun tewerkstelling ressorteert in een loonkost zoals bepaald in artikel 12 van het decreet van 12 juli 2013,
ongeacht of er een uitbetaling van subsidie werd ontvangen.

Ieder kwartaal wordt de tewerkstelling van bovenstaande personen op basis van hun contractuele prestatiebreuk
berekend en uitgedrukt in VTE op 2 decimalen nauwkeurig. Er wordt rekening gehouden met de start- en einddatum
van de tewerkstelling. Ieder kwartaal wordt voor een kwart meegenomen in de berekening op jaarbasis.

Art. 5. De lijst met opleidingen die voldoen aan de opleidingsvoorwaarden, bepaald in artikel 45, § 1, derde lid,
van het besluit van 17 februari 2017, wordt vastgesteld in de bijlage 3 die bij dit besluit is gevoegd.

De lijst met de in aanmerking komende ervaringsbewijzen, bepaald in artikel 45, § 2, tweede lid, van het besluit,
wordt vastgesteld in de bijlage 4 die bij dit besluit is gevoegd.

Art. 6. Voor maatwerkbedrijven en maatwerkafdelingen met een of meer voorgaande gekende kwartaalaf-
rekeningen is het refertebedrag, vermeld in artikel 61, tweede lid, van het besluit van 17 februari 2017, gelijk aan het
gemiddelde maandbedrag per voltijdsequivalente werknemer, zoals berekend in één of meer voorgaande kwartaal-
afrekeningen.

Voor maatwerkbedrijven met geen gekende voorafgaande kwartaalafrekeningen is het refertebedrag gelijk aan
1545 euro. Het refertebedrag volgt de evolutie van de gezondheidsindex met als basismaand januari 2017. Het nieuwe
bedrag is van toepassing na verloop van een wachtmaand.
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Voor maatwerkafdelingen met geen gekende voorafgaande kwartaalafrekeningen is het refertebedrag gelijk aan
1781 euro. Het refertebedrag volgt de evolutie van de gezondheidsindex met als basismaand januari 2017. Het nieuwe
bedrag is van toepassing na verloop van een wachtmaand.

Art. 7. § 1. Het Departement Werk en Sociale Economie stelt per onderneming een lijst op met de
doelgroepwerknemers, bepaald in artikel 108, § 3, eerste lid, 2°, van het besluit van 17 februari 2017.

Overeenkomstig artikel 108, § 3, tweede lid, van het besluit van 17 februari 2017, bedraagt het aantal te evalueren
doelgroepwerknemers per onderneming tien procent van het totale aantal doelgroepwerknemers, aangeduid in
individuele koppen.

§ 2. De doelgroepwerknemers, vermeld in paragraaf 1, worden als volgt gerangschikt op de lijst:

1° wat betreft de doelgroepwerknemers uit de sociale werkplaatsen wordt voorrang verleend aan, in onderstaande
volgorde:

a) de personen die op 1 januari 2019 al actief zijn binnen een doorstroomtraject;

b) de personen die tijdens de periode van 1 april 2015 tot 8 februari 2016 zijn toegeleid met een werk-
ondersteuningspakket van 45 hoog, volgens de volgende rangordevoorwaarde:

1) de personen met de hoogste scholingsgraad;

2) de personen met de laagste leeftijd;

3) de personen met een korte anciënniteit;

c) de personen, vermeld in artikel 108, § 2, 5°, van het besluit van 17 februari 2017, volgens de volgende
rangordevoorwaarde:

1) de personen met de hoogste scholingsgraad;

2) de personen met de laagste leeftijd;

3) de personen met een korte anciënniteit;

d) de personen die niet onder a), b) en c) vallen, volgens de volgende rangordevoorwaarde:

1) de personen met de hoogste scholingsgraad;

2) de personen met de laagste leeftijd;

3) de personen met een korte anciënniteit;

2° wat betreft de doelgroepwerknemers uit de beschutte werkplaatsen wordt voorrang verleend, in onderstaande
volgorde:

a) de personen die op 1 januari 2019 al actief zijn binnen een doorstroomtraject;

b) de personen die op 31 maart 2017 als PMAH in de omkadering waren tewerkgesteld in een beschutte werkplaats
en aan wie met toepassing van artikel 108, § 2, een werkondersteuningspakket zoals bepaald in artikel 10 van het
decreet is toegekend, volgens de volgende rangvoorwaarde:

1) de personen met de hoogste scholingsgraad;

2) de personen met de laagste leeftijd;

3) de personen met een korte anciënniteit.

c) de personen die niet onder a) en b) vallen, volgens de volgende rangordevoorwaarde:

1) de personen die niet het attest van zwakke werknemer hebben;

2) de personen met de hoogste scholingsgraad;

3) de personen met de laagste leeftijd;

4) de personen met een korte anciënniteit.

Art. 8. Het Departement Werk en Sociale Economie bepaalt de nominatieve lijst van te evalueren doelgroepwerk-
nemers per onderneming overeenkomstig artikel 108, § 3, derde lid. Als op de nominatieve lijst van de onderneming
meer dan twee personen zijn vermeld, voorziet de VDAB in de mogelijkheid tot een gelijkmatige spreiding van de
evaluaties per onderneming. De evaluaties worden ingepland in de periode die afloopt per 31 december 2019.

Als een onderneming van oordeel is dat een doelgroepwerknemer die niet vermeld staat op de nominatieve lijst,
vermeld in het eerste lid, een hoge kans op doorstroom heeft, kan die onderneming die doelgroepwerknemer
voordragen aan de VDAB, ter vervanging van de laagst gerangschikte doelgroepwerknemer, vermeld op de
nominatieve lijst op het moment van de evaluatie.

De onderneming motiveert die voordracht minimaal aan de hand van het persoonlijke ontwikkelingsplan van de
doelgroepwerknemer, vermeld in artikel 41 van het besluit van 17 februari 2017.

De VDAB beslist over de indeplaatstreding van de voorgedragen werknemer ten nadele van de laagst
gerangschikte doelgroepwerknemer.

Art. 9. Wanneer de onmiddellijke uitvoering van het doorstroomtraject de kwaliteitsvolle bedrijfsvoering van het
maatwerkbedrijf in de weg staat, kan de VDAB conform artikel 65, eerste lid, 2°, van het besluit van 17 februari 2017,
de aanvang van het doorstroomtraject met maximaal zes maanden uitstellen.

Art. 10. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2019.

Brussel, 10 januari 2019.

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en armoedebestrijding,
L. HOMANS
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Bijlagen bij het ministerieel besluit van 10 januari 2019 tot uitvoering van diverse bepalingen van het besluit van de
Vlaamse Regering van 17 februari 2017 tot uitvoering van het decreet van 12 juli 2013 betreffende maatwerk bij
collectieve inschakeling

Bijlage 1 . Duurzaamheidsverslagmodel met indicatoren en descriptoren voor maatwerkbedrijven

Omschrijving GRI standaarden

Beleid

Missie, visie en kernwaarden van de organisatie (102-16)

Strategie

Overzicht van de strategische doelen van de organisatie (102-14)

Organisatieprofiel

Voornaamste activiteiten (producten en/of diensten) (102-2)

Omvang (aantal werknemers op 31/12 uitgedrukt in personen en VTE) en omzet (102-7)

Management

Naam, voornaam, functie en contactgegevens van de directie (102-45)

Bestuur

Naam en voornaam van de bestuurders en commissarissen en datum van aanstelling (102-18)

Democratische besluitvorming

Rol en bevoegdheden van de bestuursorganen (102-18)

Inschakeling van doelgroepwerknemers

Aantal doelgroepwerknemers op 31/12 uitgedrukt in personen per leeftijdsgroep en per
geslacht

(102-40)

Aantal door de doelgroepwerknemers gepresteerde uren per kalenderjaar (201-1)

Aantal afwezigheidsuren door ziekte (403-2)

Begeleiding van doelgroepwerknemers

Aantal gepresteerde begeleidingsuren per kalenderjaar en aantal begeleiders uitgedrukt in
personen

(404-2)

Begeleide tewerkstelling in de enclavewerking

Aantal gepresteerde uren in enclavewerking (404-2)

Opleiding van doelgroepwerknemers

Aantal gevolgde opleidingsuren door de doelgroepwerknemers per kalenderjaar (404-1)

Overzicht van de opleidingen die gevolgd werden door de doelgroepwerknemers per
kalenderjaar

(404-2)

Duurzame loopbanen en doorstroom van doelgroepwerknemers

Aantal doelgroepwerknemers dat in dienst is getreden tijdens het kalenderjaar (401-1)

Aantal doelgroepwerknemers dat uit dienst is getreden tijdens het kalenderjaar (401-1)

Aantal doelgroepwerknemers dat intern is doorgestroomd tijdens het kalenderjaar (401-1)

Aantal doelgroepwerknemers dat extern is doorgestroomd tijdens het kalenderjaar (401-1)

Milieu-impact

Rapporteer over één relevante milieu-indicator naar keuze (301-308)

Maatschappelijke inbedding

Overzicht van relevante groepen belanghebbenden die de organisatie heeft betrokken (102-40)

Benadering van het betrekken van belanghebbenden (102-40)

Economische en financiële prestaties

Eigen Vermogen (201-1)

Vreemd Vermogen (201-1)

Omzet (201-1)

Bedrijfsresultaat (201-1)

Liquiditeit in enge zin (201-1)

Solvabiliteit (eigen vermogen/vreemd vermogen) (201-1)

Rendabiliteit (201-1)
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Bijlage 2. Duurzaamheidsverslagmodel met indicatoren en descriptoren voor maatwerkafdelingen

Omschrijving GRI-Indicator

Inschakeling van doelgroepwerknemers

Aantal doelgroepwerknemers op 31/12 uitgedrukt in personen en VTE per leeftijdsgroep en
per geslacht

(102-40)

Aantal door de doelgroepwerknemers gepresteerde uren per kalenderjaar (201-1)

Aantal afwezigheidsdagen door ziekte (403-2)

Aantal afwezigheidsdagen door ziekte van de doelgroepwerknemers vanaf dertig kalender-
dagen per kalenderjaar

(403-2)

Begeleiding van doelgroepwerknemers

Aantal gepresteerde begeleidingsuren per kalenderjaar en aantal begeleiders uitgedrukt in
personen

(404-2)

Opleiding van doelgroepwerknemers

Aantal gevolgde opleidingsuren door de doelgroepwerknemers per kalenderjaar (404-1)

Overzicht van de opleidingen die gevolgd werden door de doelgroepwerknemers per
kalenderjaar

(404-1)

Duurzame loopbanen en doorstroom van doelgroepwerknemers

Aantal doelgroepwerknemers dat in dienst is getreden tijdens het kalenderjaar (401-1)

Aantal doelgroepwerknemers dat uit dienst is getreden tijdens het kalenderjaar (401-1)

Aantal doelgroepwerknemers dat intern is doorgestroomd tijdens het kalenderjaar (401-1)

Aantal doelgroepwerknemers dat extern is doorgestroomd tijdens het kalenderjaar (401-1)

Milieu-impact van de bedrijfsvoering

Rapporteer over één relevante milieu-indicator naar keuze (301-308)

Maatschappelijke inbedding

Overzicht van relevante groepen belanghebbenden die de maatwerkafdeling heeft betrokken (102-40)

Benadering van het betrekken van belanghebbenden door de maatwerkafdeling (102-40)

Bijlage 3. Bijlage tot bepaling van de lijst met opleidingen die voldoen aan de opleidingsvoorwaarden:
1° Bachelor sociaal werk;
2° Bachelor maatschappelijk werk;
3° Bachelor ergotherapie;
4° Bachelor sociale verpleegkunde;
5° Bachelor orthopedagogie;
6° Bachelor sociale readaptatiewetenschappen;
7° Bachelor gezinswetenschappen;
8° Bachelor toegepaste psychologie;
9° Master pedagogische Wetenschappen;
10° Bachelor lerarenopleiding;
11° Bachelor-na-bachelor sociale gezondheidszorg;
12° HBO - Begeleider sociale economie;
13° HBO - Agogische bijscholing orthopedagogie;
14° HBO - Orthopedagogie;
15° HBO - Maatschappelijk werk;
16° HBO - Sociaal - cultureel werk;
17° HBO - Specifieke lerarenopleiding;
18° Basisopleiding voor monitoren/begeleiders in maatwerkbedrijven
19° Basiscursus begeleider op de werkvloer (SST).

Bijlage 4. Bijlage tot bepaling van de lijst met de in aanmerking komende ervaringsbewijzen:
1° Monitor/begeleider in beschutte en sociale werkplaatsen;
2° Monitor/begeleider in maatwerkbedrijven

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 10 januari 2019 tot uitvoering van diverse bepalingen
van het besluit van de Vlaamse Regering van 17 februari 2017 tot uitvoering van het decreet van 12 juli 2013 betreffende
maatwerk bij collectieve inschakeling.

Brussel, 10 januari 2019.
De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en armoedebestrijding,

L. HOMANS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Emploi et Economie sociale

[C − 2019/40673]

10 JANVIER 2019. — Arrêté ministériel portant exécution de diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 17 février 2017 portant exécution du décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans le cadre
de l’intégration collective

LA MINISTRE FLAMANDE DE L’ADMINISTRATION INTERIEURE, DE L’INSERTION CIVIQUE, DU
LOGEMENT, DE L’ÉGALITÉ DES CHANCES ET DE LA LUTTE CONTRE LA PAUVRETE,

Vu le décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans le cadre de l’intégration collective ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 février 2017 portant exécution du décret du 12 juillet 2013 relatif au
travail adapté dans le cadre de l’intégration collective, l’article 2, § 1er, l’article 4, alinéa 2, 1° et 2°, l’article 5, § 1er,
alinéa 2, 2°, l’article 10, l’article 45, § 1er, alinéa 3, l’article 45, § 2, alinéa 2, l’article 61, alinéa 2, l’article 108, § 3, alinéa 2 ;

Vu l’avis du Département de l’Emploi et de l’Économie sociale du 18 juin 2018 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 8 novembre 2018 ;

Vu la demande d’avis dans les trente jours, introduite le 29 novembre 2018 auprès du Conseil d’État, en application
de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’État coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que l’avis n’a pas été communiqué dans le délai imparti ; Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le
Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° arrêté du 17 février 2017 : l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 février 2017 portant exécution du décret du
12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans le cadre de l’intégration collective ;

2° décret du 12 juillet 2013 : le décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans la cadre de l’intégration
collective.

Art. 2. Pour le calcul du nombre moyen de vingt équivalents à temps plein de travailleurs de groupe-cible occupés
sur base annuelle, visé à l’article 2, § 1er, de l’arrêté du 17 février 2017, les personnes atteintes d’un handicap à l’emploi,
fixées à l’article 3, 2°, du décret du 12 juillet 2013, qui remplissent les conditions suivantes, sont prises en compte :

1° leur emploi est enregistré auprès du VDAB, tel que fixé à l’article 32 de l’arrêté du 17 février 2017 ;

2° leur emploi se fait à l’aide du paquet d’aide à l’emploi, arrêté à l’article 10 du décret du 12 juillet 2013 ;

3° leur emploi relève de coûts salariaux tels que fixés à l’article 12 du décret du 12 juillet 2013, qu’un paiement de
subvention ait été reçu ou non.

Chaque semestre, l’emploi des personnes susvisées est calculé sur la base de la fraction de prestation contractuelle
et exprimé en ETP jusqu’à la deuxième décimale. Il est tenu compte de la date de début et de fin de l’emploi. Chaque
semestre est pris en compte pour un quart dans le calcul sur base annuelle.

Par nombre total des travailleurs sur base annuelle, visé à l’article 2, § 1er, de l’arrêté du 17 février 2017, on entend
les personnes qui, selon les données de la déclaration DmfA, ont conclu un contrat de travail avec l’unité d’entreprise
ou d’établissement liée à l’entreprise de travail adapté labellisée, pendant l’année calendaire qui commence le
1er janvier et se termine le 31 décembre.

La limite minimale de 65 % du nombre total des travailleurs, visée à l’article 2, § 1er, alinéa 1er, de l’arrêté du
17 février 2017, se compose des travailleurs de groupe-cible, arrêtés à l’article 3, 2°, a) et b), du décret du 12 juillet 2013,
qui répondent aux conditions suivantes :

1° leur emploi est enregistré auprès du VDAB, tel que fixé à l’article 32 de l’arrêté ;

2° leur emploi se fait à l’aide du paquet d’aide à l’emploi, arrêté à l’article 10 du décret.

Le calcul du nombre des travailleurs vaut au niveau de l’octroi par label de travail adapté.

Art. 3. Le modèle de rapport de durabilité contenant des indicateurs et des descripteurs, visé à l’article 4, alinéa 2,
1° et 2°, de l’arrêté du 17 février 2017, est arrêté à l’annexe 1, jointe au présent arrêté.

Le modèle de rapport de durabilité contenant des indicateurs et des descripteurs, visé à l’article 10, alinéa 2, 1°
et 2°, de l’arrêté, est arrêté à l’annexe 2, jointe au présent arrêté.

Art. 4. Pour le calcul de cinq travailleurs de groupe-cible équivalents temps plein subventionnés sur base
annuelle, visé à l’article 8, de l’arrêté du 17 février 2017, les personnes atteintes d’un handicap à l’emploi, fixées à
l’article 3, 2° du décret du 12 juillet 2013 sont prises en compte qui répondent aux conditions suivantes :

1° leur emploi est enregistré auprès du VDAB, tel que fixé à l’article 32 de l’arrêté ;

2° leur emploi se fait à l’aide du paquet d’aide à l’emploi, arrêté à l’article 10 du décret du 12 juillet 2013 ;

3° leur emploi relève de coûts salariaux tels que fixés à l’article 12 du décret du 12 juillet 2013, qu’un paiement de
subvention ait été reçu ou non.

Chaque semestre, l’emploi des personnes susvisées est calculé sur la base de la fraction de prestation contractuelle
et exprimé en ETP jusqu’à la deuxième décimale. Il est tenu compte de la date de début et de fin de l’emploi. Chaque
semestre est pris en compte pour un quart dans le calcul sur base annuelle.
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Art. 5. La liste des formations qui répondent aux conditions de formation, fixées à l’article 45, § 1er, alinéa 3, de
l’arrêté du 17 février 2017, est arrêté à l’annexe 3, jointe au présent arrêté.

La liste des titres d’expérience éligibles, fixés à l’article 45, § 2, alinéa 2, de l’arrêté, est arrêtée à l’annexe 4, jointe
au présent arrêté.

Art. 6. Pour les entreprises de travail adapté et les départements de travail adapté avec un ou plusieurs décomptes
trimestriels connus précédents, le montant de référence visé à l’article 61, alinéa 2, de l’arrêté du 17 février 2017 égale
le montant mensuel moyen par travailleur équivalent temps plein, tel que calculé dans un ou plusieurs décomptes
trimestriels précédents.

Pour les entreprises de travail adapté sans décomptes trimestriels connus précédents, le montant de référence égale
1545 euros. Le montant de référence suit l’évolution de l’indice santé, le mois de base étant janvier 2017. Le nouveau
montant est d’application après un mois d’attente.

Pour les départements de travail adapté sans décomptes trimestriels connus précédents, le montant de référence
égale 1781 euros. Le montant de référence suit l’évolution de l’indice santé, le mois de base étant janvier 2017.
Le nouveau montant est d’application après un mois d’attente.

Art. 7. § 1er. Le Département de l’Emploi et de l’Économie sociale établit par entreprise une liste reprenant les
travailleurs de groupe-cible, arrêtés à l’article 108, § 3, alinéa 1er, 2° de l’arrêté du 17 février 2017.

Conformément à l’article 108, § 3, alinéa 2, de l’arrêté du 17 février 2017, le nombre de travailleurs de groupe-cible
à évaluer par entreprise s’élève à dix pour cent du nombre total de travailleurs de groupe-cible, désignés en personnes
individuelles.

§ 2. Les travailleurs de groupe-cible, visés au paragraphe 1er, sont classés comme suit sur la liste :

1° en ce qui concerne les travailleurs de groupe-cible des ateliers sociaux, l’ordre de priorité se présente comme
suit :

a) les personnes déjà actives dans un parcours de transition le 1er janvier ;

b) les personnes qui, pendant la période du 1er avril 2015 au 8 février 2016, ont été orientées à l’aide d’un paquet
d’aide à l’emploi de 45%, degré d’accompagnement « haut », selon la condition d’ordre suivante :

1) les personnes avec le plus haut niveau de scolarisation ;

2) les personnes les plus jeunes ;

3) les personnes ayant peu d’ancienneté ;

c) les personnes, visées à l’article 108, § 2, 5°, de l’arrêté du 17 février 2017, selon la condition d’ordre suivante :

1) les personnes avec le plus haut niveau de scolarisation ;

2) les personnes les plus jeunes ;

3) les personnes ayant peu d’ancienneté ;

d) les personnes ne relevant pas de a), b) et c), selon la condition d’ordre suivante :

1) les personnes avec le plus haut niveau de scolarisation ;

2) les personnes les plus jeunes ;

3) les personnes ayant peu d’ancienneté ;

2° en ce qui concerne les travailleurs de groupe-cible des ateliers protégés, l’ordre de priorité se présente comme
suit :

a) les personnes déjà actives dans un parcours de transition le 1er janvier ;

b) les personnes qui étaient occupées, le 31 mars 2017, comme personne atteinte d’un handicap à l’emploi dans
l’encadrement dans un atelier protégé et auxquelles un paquet d’aide à l’emploi est accordé en application de
l’article 108, § 2, tel qu’arrêté à l’article 10 du décret, selon la condition d’ordre suivante :

1) les personnes avec le plus haut niveau de scolarisation ;

2) les personnes les plus jeunes ;

3) les personnes ayant peu d’ancienneté.

c) les personnes ne relevant pas de a) et b), selon la condition d’ordre suivante :

1) les personnes ne disposant pas de l’attestation de travailleur fragilisé ;

2) les personnes avec le plus haut niveau de scolarisation ;

3) les personnes les plus jeunes ;

4) les personnes ayant peu d’ancienneté.

Art. 8. Le Département de l’Emploi et de l’Économie sociale arrête la liste nominative des travailleurs de
groupe-cible à évaluer par entreprise conformément à l’article 108, § 3, alinéa 3. Si la liste nominative de l’entreprise
contient plus de deux personnes, le VDAB prévoit la possibilité d’une répartition équilibrée des évaluations par
entreprise. Les évaluations sont planifiées dans la période qui se termine le 31 décembre 2019.

Lorsqu’une entreprise estime qu’un travailleur de groupe-cible non repris sur la liste nominative, visée à
l’alinéa 1er, présente une forte chance de transition, elle peut proposer ce travailleur de groupe-cible au VDAB en
remplacement du travailleur groupe-cible classé le plus bas sur la liste nominative au moment de l’évaluation.
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L’entreprise motive sa proposition au moins à l’aide du plan de développement personnel du travailleur de
groupe-cible, visé à l’article 41 de l’arrêté du 17 février 2017.

Le VDAB décide sur la substitution du travailleur proposé au travailleur de groupe-cible classé le plus bas.

Art. 9. Lorsque le démarrage immédiat du parcours de transition porte préjudice à la bonne gestion de l’entreprise
de travail adapté, le VDAB peut repousser le parcours de transition d’au maximum six mois conformément à
l’article 65, alinéa 1er, 2° de l’arrêté du 17 février 2017.

Art. 10. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2019.

Bruxelles, le 10 janvier 2019.

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique, du Logement,
de l’Égalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

L. HOMANS

Annexe à l’arrêté ministériel du 10 janvier 2019 portant exécution de diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 17 février 2017 portant exécution du décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté dans le cadre de
l’intégration collective

Annexe 1re. Modèle de rapport de durabilité contenant des indicateurs et des descripteurs pour entreprises de travail
adapté

Description Normes GRI

Politique

Mission, vision et valeurs fondamentales de l’organisation (102-16)

Stratégie

Aperçu des objectifs stratégiques de l’organisation (102-14)

Profil organisationnel

Activités principales (produits et/ou services) (102-2)

Ampleur (nombre de travailleurs le 31/12, exprimé en personnes et en ETP) et chiffre d’affaires (102-7)

Gestion

Nom, prénom, fonction et coordonnées de la direction (102-45)

Administration

Nom et prénom des administrateurs et commissaires et date de désignation (102-18)

Prise de décision démocratique

Rôle et compétences des organes d’administration (102-18)

Insertion des travailleurs de groupe-cible

Nombre de travailleurs de groupe-cible au 31/12 exprimé en personnes par groupe d’âge et par
sexe

(102-40)

Nombre d’heures par année civile prestées par les travailleurs de groupe-cible (201-1)

Nombre d’heures d’absence pour cause de maladie (403-2)

Accompagnement des travailleurs de groupe-cible

Nombre d’heures d’accompagnement prestées par année calendaire et nombre de conseillers
exprimé en personnes

(404-2)

Emploi accompagné dans le travail en enclave

Nombre d’heures prestées dans le travail en enclave (404-2)

Formation des travailleurs de groupe-cible

Nombre d’heures de formation suivies par les travailleurs de groupe-cible par année civile (404-1)

Aperçu des formations suivies par les travailleurs de groupe-cible par année civile (404-2)

Carrières durables et mobilité des travailleurs de groupe-cible

Nombre de travailleurs de groupe-cible entrés en service pendant l’année civile (401-1)

Nombre de travailleurs de groupe-cible ayant perdu leur emploi pendant l’année civile (401-1)

Nombre de travailleurs ayant trouvé un autre emploi chez le même employeur pendant l’année
civile

(401-1)

Nombre de travailleurs ayant trouvé un autre emploi chez un autre employeur pendant l’année
civile

(401-1)

Impact environnemental

Commentez sur un indicateur environnemental pertinent (301-308)

28428 MONITEUR BELGE — 22.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Description Normes GRI

Ancrage social

Aperçu de groupes pertinents d’intéressés associés par l’organisation (102-40)

Approche de l’association d’intéressés (102-40)

Prestations économiques et financières

Fonds propres (201-1)

Fonds externes (201-1)

Chiffre d’affaires (201-1)

Résultat d’exploitation (201-1)

Liquidité au sens strict (201-1)

Solvabilité (fonds propres/fonds externes) (201-1)

Rentabilité (201-1)

Annexe 2. Modèle de rapport de durabilité contenant des indicateurs et des descripteurs pour départements de travail
adapté

Description Indicateur GRI

Insertion des travailleurs de groupe-cible

Nombre de travailleurs de groupe-cible au 31/12 exprimé en personnes et en ETP par groupe
d’âge et par sexe

(102-40)

Nombre d’heures par année civile prestées par les travailleurs de groupe-cible (201-1)

Nombre de jours d’absence pour cause de maladie (403-2)

Nombre de jours d’absence pour cause de maladie des travailleurs de groupe-cible à partir de
trente jours civils par année calendaire

(403-2)

Accompagnement des travailleurs de groupe-cible

Nombre d’heures d’accompagnement prestées par année calendaire et nombre de conseillers
exprimé en personnes

(404-2)

Formation des travailleurs de groupe-cible

Nombre d’heures de formation suivies par les travailleurs de groupe-cible par année civile (404-1)

Aperçu des formations suivies par les travailleurs de groupe-cible par année civile (404-1)

Carrières durables et mobilité des travailleurs de groupe-cible

Nombre de travailleurs de groupe-cible entrés en service pendant l’année civile (401-1)

Nombre de travailleurs de groupe-cible ayant perdu leur emploi pendant l’année civile (401-1)

Nombre de travailleurs ayant trouvé un autre emploi chez le même employeur pendant l’année
calendaire

(401-1)

Nombre de travailleurs ayant trouvé un autre emploi chez un autre employeur pendant l’année
calendaire

(401-1)

Impact environnemental de la gestion d’entreprise

Commentez sur un indicateur environnemental pertinent (301-308)

Ancrage social

Aperçu de groupes pertinents d’intéressés associés par le département de travail adapté (102-40)

Approche de l’association d’intéressés par le département de travail adapté (102-40)

Annexe 3. Annexe fixant la liste des formations répondant aux conditions de formation :
1° Bachelor sociaal werk ;
2° Bachelor maatschappelijk werk ;
3° Bachelor ergotherapie ;
4° Bachelor sociale verpleegkunde ;
5° Bachelor orthopedagogie ;
6° Bachelor sociale readaptatiewetenschappen ;
7° Bachelor gezinswetenschappen ;
8° Bachelor toegepaste psychologie ;
9° Master pedagogische Wetenschappen ;
10° Bachelor lerarenopleiding ;
11° Bachelor-na-bachelor sociale gezondheidszorg ;
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12° HBO - Begeleider sociale economie ;
13° HBO - Agogische bijscholing orthopedagogie ;
14° HBO - Orthopedagogie ;
15° HBO - Maatschappelijk werk ;
16° HBO - Sociaal - cultureel werk ;
17° HBO - Specifieke lerarenopleiding ;
18° Basisopleiding voor monitoren/begeleiders in maatwerkbedrijven
19° Basiscursus begeleider op de werkvloer (SST).

Annexe 4. Annexe portant détermination de la liste des titres d’expérience éligibles :
1° Monitor/begeleider in beschutte en sociale werkplaatsen ;
2° Monitor/begeleider in maatwerkbedrijven

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 10 janvier 2019 portant exécution de diverses dispositions de l’arrêté
du Gouvernement flamand du 17 février 2017 portant exécution du décret du 12 juillet 2013 relatif au travail adapté
dans le cadre de l’intégration collective.

Bruxelles, le 10 janvier 2019.
La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique, du Logement,

de l’Égalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,
L. HOMANS

DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2019/201393]
31. JANUAR 2019 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 19. Juli 2012 zur

Erteilung bestimmter Vollmachten an Bedienstete des Ministeriums der Deutschsprachigen Gemeinschaft

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 69, abgeändert durch das
Sondergesetz vom 16. Juli 1993;

Aufgrund des Gesetzes vom 31. Dezember 1983 über institutionelle Reformen für die Deutschsprachige
Gemeinschaft, Artikel 51, abgeändert durch die Gesetze vom 16. Juli 1993 und 6. Januar 2014;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 19. Juli 2012 zur Erteilung bestimmter Vollmachten an Bedienstete des
Ministeriums der Deutschsprachigen Gemeinschaft;

Aufgrund des Gutachtens des Finanzinspektors vom 18. Januar 2019;
Auf Vorschlag des Ministerpräsidenten, zuständig für das Personal, den Haushalt und die Finanzen;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 10 des Erlasses der Regierung vom 19. Juli 2012 zur Erteilung bestimmter Vollmachten an
Bedienstete des Ministeriums der Deutschsprachigen Gemeinschaft wird die Wortfolge ″mit den Kennziffern 12 und 74
des Programms 00 des Organisationsbereichs 20″ durch die Wortfolge ″mit der Kennziffer 12 des Programms 00 des
Organisationsbereichs 20 sowie mit der Kennziffer 74 der Programme 01 und 26 des Organisationsbereichs 70″ ersetzt.

Art. 2 - In Artikel 13 des Erlasses der Regierung vom 19. Juli 2012 zur Erteilung bestimmter Vollmachten an
Bedienstete des Ministeriums der Deutschsprachigen Gemeinschaft, abgeändert durch die Erlasse der Regierung vom
21. Februar 2017 und vom 30. Mai 2017, wird folgender Absatz 3 eingefügt:

″Derselbe stellvertretende Generalsekretär ist ermächtigt, im Einklang mit der geltenden Gesetzgebung über
Praktikums-, Studenten- und Ausbildungsverträge zu entscheiden und sie zu unterzeichnen.″

Art. 3 - In der Überschrift des Kapitels 4 desselben Erlasses wird das Wort ″Fachbereichsleiter″ durch die Wortfolge
″Fachbereichsleiter des Ministeriums″ ersetzt.

Art. 4 - Artikel 21 § 1 desselben Erlasses wird wie folgt ersetzt:
″ § 1 - Dem für den Fachbereich Beschäftigung zuständigen Fachbereichsleiter wird Entscheidungsvollmacht

erteilt, im Rahmen von Artikel 16 des Erlasses der Regierung vom 28. September 2018 zur Ausführung des Dekrets vom
28. Mai 2018 zur AktiF- und AktiF PLUS-Beschäftigungsförderung über Anträge zwecks Erhalt eines Zuschusses zur
Einstellung von AktiF- oder AktiF PLUS-Berechtigten zu befinden.″

Art. 5 - In Artikel 25 desselben Erlasses, abgeändert durch den Erlass der Regierung vom 21. Februar 2017, wird
folgender § 3 eingefügt:

″ § 3 - Demselben Fachbereichsleiter wird Entscheidungsvollmacht erteilt für die Vergabe der in Artikel 6bis § 2 des
Dekrets vom 9. Mai 1988 über den Fonds für besondere Hilfe für Kinder und Jugendliche erwähnten Mittel.″

Art. 6 - Artikel 29 desselben Erlasses, ersetzt durch den Erlass der Regierung vom 21. Februar 2017 und abgeändert
durch den Erlass der Regierung vom 28. September 2017, wird wie folgt abgeändert:

1. § § 9 und 10 werden wie folgt wieder eingeführt:
″ § 9 - Demselben Fachbereichsleiter wird Entscheidungsvollmacht erteilt, über die Aussetzung der Anerkennung

und die Dauer dieser Aussetzung der in Artikel 40 § 1 des Erlasses der Regierung vom 22. Mai 2014 über die
selbstständigen Tagesmütter/-väter erwähnten selbstständigen Tagesmütter/-väter zu befinden.

§ 10 - Demselben Fachbereichsleiter wird Entscheidungsvollmacht erteilt, über den Entzug der Anerkennung der
in Artikel 43 des Erlasses der Regierung vom 22. Mai 2014 über die selbstständigen Tagesmütter/-väter erwähnten
selbstständigen Tagesmütter/-väter zu befinden.″
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2. folgende § § 14 bis 18 werden eingefügt:

″ § 14 - Demselben Fachbereichsleiter wird Entscheidungsvollmacht erteilt, über Ausnahmegenehmigungen zur
Änderung der Angaben zwecks Anerkennung der Sprachkurse, die in den Artikeln 5 § 6 Absatz 3, 13 § 6 Absatz 3 und
20 § 5 Absatz 5 des Erlasses der Regierung vom 4. Oktober 2018 zur Ausführung des Dekrets vom 11. Dezember 2017
über Integration und das Zusammenleben in Vielfalt vorgesehen sind, zu befinden.

§ 15 - Demselben Fachbereichsleiter wird Entscheidungsvollmacht erteilt, über die Diplomabweichungen, die in
Artikel 25 § 1 Absatz 2 und § 2 Absatz 2 des Erlasses der Regierung vom 4. Oktober 2018 zur Ausführung des Dekrets
vom 11. Dezember 2017 über Integration und das Zusammenleben in Vielfalt vorgesehen sind, zu befinden.

§ 16 - Derselbe Fachbereichsleiter wird im Rahmen der Ausführung des Dekrets vom 23. April 2018 über die
Familienleistungen als für die Mittelbindung, den Eingang der rechtlichen Verpflichtung und die Feststellung der
Ausgaben gemäß Artikel 24 § § 2 bis 4 des Dekrets vom 25. Mai 2009 über die Haushaltsordnung der
Deutschsprachigen Gemeinschaft bevollmächtigter Anweisungsbefugte bestellt für die im Ausgabenhaushalt der
Deutschsprachigen Gemeinschaft vorgesehenen Ausgaben der Zuweisungen mit der Kennziffer 34.31 des Programms
11 des Organisationsbereichs 50.

§ 17 - Demselben Fachbereichsleiter wird Entscheidungsvollmacht erteilt, gemäß Artikel 44 des Dekrets vom
23. April 2018 über die Familienleistungen über das Anrecht auf die Familienleistungen zu befinden.

§ 18 - Demselben Fachbereichsleiter wird Vollmacht erteilt, gemäß Artikel 53 des Dekrets vom 23. April 2018 über
die Familienleistungen festzustellen, dass ernsthafte und übereinstimmende Anhaltspunkte vorliegen, dass ein Betrug,
eine arglistige Täuschung, betrügerische Handlungen oder falsche Information zur Auszahlung der Familienleistungen
geführt haben.″

Art. 7 - In Artikel 31 § 1 desselben Erlasses wird die Wortfolge ″psychologischen und sozialen″ durch das Wort
″sozialpsychologischen″ ersetzt.

Art. 8 - In Artikel 34 desselben Erlasses, abgeändert durch den Erlass der Regierung vom 21. Februar 2017, werden
folgende § § 7 bis 9 eingefügt:

″ § 7 - Demselben Fachbereichsleiter wird Entscheidungsvollmacht erteilt, über die in Artikel 5.15 § 1 Nummer 1
Buchstabe a) und Artikel 5.31 Absatz 1 Nummer 1 Buchstabe a) des Dekretes vom 27. Juni 2005 zur Schaffung einer
autonomen Hochschule vorgesehenen Nationalitätsabweichung zu befinden.

§ 8 - Demselben Fachbereichsleiter wird Entscheidungsvollmacht erteilt, über die in Artikel 17 Absatz 1 Nummer
1 Buchstabe a) des Dekretes vom 25. Juni 2012 über die Schulinspektion und die Schulentwicklungsberatung
vorgesehene Nationalitätsabweichung zu befinden.

§ 9 - Demselben Fachbereichsleiter wird Entscheidungsvollmacht erteilt, über die in Artikel 6.15 Absatz 1
Nummer 1 Buchstabe a) und in Artikel 6.32 Absatz 1 Nummer 1 Buchstabe a) des Dekretes vom 31. März 2014 über das
Zentrum für die gesunde Entwicklung von Kindern und Jugendlichen vorgesehenen Nationalitätsabweichungen zu
befinden.″

Art. 9 - Artikel 37 desselben Erlasses, zuletzt abgeändert durch den Erlass der Regierung vom 21. Februar 2017,
wird wie folgt abgeändert:

1. § 1 Nummer 14 wird aufgehoben;

2. § 2 Nummer 6 wird aufgehoben;

3. in § 4 Nummer 14.1 wird die Wortfolge ″Artikel 5.48 § 1 Absatz 2″ durch die Wortfolge ″Artikel 5.45 § 2″ ersetzt;

4. in § 5 wird folgende Nummer 7.1 eingefügt:

″7.1 die in Artikel 5.48 des Dekrets vom 27. Juni 2005 zur Schaffung einer autonomen Hochschule angeführte
Genehmigung;″

Art. 10 - In denselben Erlass, zuletzt abgeändert durch den Erlass der Regierung vom 28. September 2017, wird
folgendes Kapitel 5.1, das den Artikel 44.3 umfasst, eingefügt:

″Kapitel 5.1 - Vollmachten der Fachbereichsleiter bestimmter Dienste mit getrennter Geschäftsführung″

Art. 11 - In das Kapitel 5.1 desselben Erlasses wird folgender Artikel 44.3 eingefügt:

″Art. 44.3 - Gemeinschaftszentren - Allgemeine und besondere Vollmachten

Unbeschadet der allgemeinen und besonderen Vollmachten des Leiters des Dienstes mit getrennter Geschäftsfüh-
rung ″Gemeinschaftszentren″ werden den Fachbereichsleitern des Dienstes mit getrennter Geschäftsführung ″Gemein-
schaftszentren″ die in den Artikeln 39 bis 44 angeführten Vollmachten erteilt.″

Art. 12 - Vorliegender Erlass tritt am Tag seiner Verabschiedung in Kraft.

Art. 13 - Die Minister sind, jeder in seinem Zuständigkeitsbereich, mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Eupen, den 31. Januar 2019

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:
Der Ministerpräsident

O. PAASCH
Die Vize-Ministerpräsidentin, Ministerin für Kultur, Beschäftigung und Tourismus

I. WEYKMANS
Der Minister für Familie, Gesundheit und Soziales

A. ANTONIADIS
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

H. MOLLERS
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2019/201393]
31 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du Gouvernement du 19 juillet 2012 portant

délégation de certains pouvoirs à des membres du personnel du Ministère de la Communauté germanophone

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 69, modifié par la loi spéciale du
16 juillet 1993;

Vu la loi du 31 décembre 1983 de réformes institutionnelles pour la Communauté germanophone, l’article 51,
modifié par les lois des 16 juillet 1993 et 6 janvier 2014;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 19 juillet 2012 portant délégation de certains pouvoirs à des membres du
personnel du Ministère de la Communauté germanophone;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 18 janvier 2019;
Sur la proposition du Ministre-Président, compétent en matière de Personnel, de Budget et de Finances;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er - Dans l’article 10 de l’arrêté du Gouvernement du 19 juillet 2012 portant délégation de certains pouvoirs
à des membres du personnel du Ministère de la Communauté germanophone, les mots « concernant les allocations de
base 12 et 74 du programme 00 de la division organique 20 » sont remplacés par les mots « concernant l’allocation de
base 12 du programme 00 de la division organique 20 ainsi que l’allocation de base 74 des programmes 01 et 26 de la
division organique 70 ».

Art. 2 - L’article 13 de l’arrêté du Gouvernement du 19 juillet 2012 portant délégation de certains pouvoirs à des
fonctionnaires du Ministère de la Communauté germanophone, modifié par les arrêtés du Gouvernement des
21 février 2017 et 30 mai 2017, est complété par un alinéa rédigé suit :

« Le même secrétaire général suppléant est habilité, dans le respect de la législation en vigueur, à prendre des
décisions par rapport à des contrats de stage, d’étudiant et de formation ainsi qu’à les signer. »

Art. 3 - L’intitulé du chapitre 4 du même arrêté est complété par les mots « du Ministère ».
Art. 4 - L’article 21, § 1er, du même arrêté est remplacé par ce qui suit :
« § 1er - Délégation est donnée au chef de département compétent pour le département Emploi pour statuer sur

les demandes d’octroi en vue d’obtenir une subvention pour l’engagement de bénéficiaires des mesures AktiF ou AktiF
PLUS dans le cadre de l’article 16 de l’arrêté du Gouvernement du 28 septembre 2018 portant exécution du décret du
28 mai 2018 relatif aux mesures AktiF et AktiF PLUS destinées à promouvoir l’emploi. »

Art. 5 - L’article 25 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement du 21 février 2017, est complété par un
paragraphe 3 rédigé comme suit :

« § 3 - Délégation est donnée au même chef de département pour octroyer les ressources mentionnées à l’article
6bis, § 2, du décret du 9 mai 1988 relatif au Fonds pour une aide spécifique aux enfants et aux jeunes. »

Art. 6 - L’article 29 du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement du 21 février 2017 et modifié par
l’arrêté du Gouvernement du 28 septembre 2017, est remplacé par ce qui suit :

1o l’article est complété par les paragraphes 9 et 10 rédigés comme suit :
« § 9 - Délégation est donnée au même chef de département pour statuer sur la suspension de l’agréation des

accueillants autonomes mentionnés à l’article 40, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement du 22 mai 2014 relatif aux
accueillants autonomes, ainsi que sur la durée de cette suspension.

« § 10 - Délégation est donnée au même chef de département pour statuer sur le retrait de l’agréation des
accueillants autonomes mentionnés à l’article 43 de l’arrêté du Gouvernement du 22 mai 2014 relatif aux accueillants
autonomes. »;

2o l’article est complété par les paragraphes 14 à 18 rédigés comme suit :
« § 14 - Délégation est donnée au même chef de département pour statuer sur l’octroi de dérogations à la

modification des informations relatives à l’agrément des cours de langue prévues aux articles 5, § 6, alinéa 3, 13, § 6,
alinéa 3, et 20, § 5, alinéa 5, de l’arrêté du Gouvernement du 4 octobre 2018 portant exécution du décret du
11 décembre 2017 relatif à l’intégration et au vivre ensemble dans la diversité.

§ 15 - Délégation est donnée au même chef de département pour statuer sur l’octroi de dérogations en matière de
diplôme prévues à l’article 25, § 1er, alinéa 2, et § 2, alinéa 2, de l’arrêté du Gouvernement du 4 octobre 2018 portant
exécution du décret du 11 décembre 2017 relatif à l’intégration et au vivre ensemble dans la diversité.

§ 16 - Dans le cadre de l’application du décret du 23 avril 2018 relatif aux prestations familiales, le même chef de
département est désigné, en ce qui concerne les engagements budgétaires et juridiques, ainsi que la liquidation des
dépenses conformément à l’article 24, § § 2 à 4, du décret du 25 mai 2009 relatif au règlement budgétaire de la
Communauté germanophone, comme ordonnateur délégué pour les dépenses prévues au budget des dépenses de la
Communauté germanophone, concernant l’allocation de base 34.31 du programme 11 de la division organique 50.

§ 17 - Délégation est donnée au même chef de département pour statuer sur le droit aux prestations familiales,
conformément à l’article 44 du décret du 23 avril 2018 relatif aux prestations familiales.

§ 18 - Délégation est donnée au même chef de département pour constater, conformément à l’article 53 du décret
du 23 avril 2018 relatif aux prestations familiales, qu’il existe des indices sérieux et concordants selon lesquels la fraude,
le dol, des manœuvres frauduleuses ou des fausses informations ont donné lieu à la liquidation de prestations
familiales. »

Art. 7 - (Concerne le texte allemand.)
Art. 8 - L’article 34 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement du 21 février 2017, est complété par les

paragraphes 7 à 9 rédigés comme suit :
« § 7 - Délégation est donnée au même chef de département pour statuer sur la dérogation en matière de

nationalité prévue aux articles 5.15, § 1er, 1o, a), et 5.31, alinéa 1er, 1o, a), du décret du 27 juin 2005 portant création d’une
haute école autonome.

« § 8 - Délégation est donnée au même chef de département pour statuer sur la dérogation en matière de
nationalité prévue à l’article 17, alinéa 1er, 1o, a), du décret du 25 juin 2012 relatif à l’inspection scolaire et à la guidance
en développement scolaire.
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« § 9 - Délégation est donnée au même chef de département pour statuer sur la dérogation en matière de
nationalité prévue aux articles 6.15, alinéa 1er, 1o, a), et 6.32, alinéa 1er, 1o, a), du décret du 31 mars 2014 portant création
d’un centre pour le développement sain des enfants et des jeunes. »

Art. 9 - À l’article 37 du même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement du 21 février 2017, les
modifications suivantes sont apportées :

1o au § 1er, le 14o est abrogé;
2o au § 2, le 6o est abrogé;
3o dans le § 4, 14.1o, les mots « l’article 5.48, § 1er, alinéa 2, » sont remplacés par les mots « l’article 5.45, § 2, »;
4o le § 5 est complété par un 7.1o rédigé comme suit :
« 7.1o l’autorisation mentionnée à l’article 5.48 du décret du 27 juin 2005 portant création d’une haute école

autonome; ».
Art. 10 - Dans le même arrêté, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement du 28 septembre 2017, il est

inséré un chapitre 5.1, comportant l’article 44.3, rédigé comme suit :
« Chapitre 5.1 - Délégations données aux chefs de département de certains services à gestion séparée ».
Art. 11 - Dans le chapitre 5.1 du même arrêté, il est inséré un article 44.3 rédigé comme suit :
« Art. 44.3 - Centres communautaires - Délégations générales et particulières
Sans préjudice des délégations générales et particulières du directeur du service à gestion séparée « Centres

communautaires », les délégations mentionnées aux articles 39 à 44 sont données aux chefs de département de ce même
service.

Art. 12 - Le présent arrêté entre en vigueur le jour de son adoption.
Art. 13 - Les ministres sont, chacun en ce qui le concerne, chargés de l’exécution du présent arrêté.
Eupen, le 31 janvier 2019.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :
Le Ministre-Président,

O. PAASCH
La Vice-Ministre-Présidente, Ministre de la Culture, de l’Emploi et du Tourisme,

I. WEYKMANS
Le Ministre de la Famille, de la Santé et des Affaires sociales,

A. ANTONIADIS
Le Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique,

H. MOLLERS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2019/201393]
31 JANUARI 2019. — Besluit van de Regering tot wijziging van het besluit van de Regering van 19 juli 2012

houdende delegatie van bepaalde bevoegdheden aan personeelsleden van het Ministerie van de Duitstalige
Gemeenschap

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 69, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op de wet van 31 december 1983 tot hervorming der instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap, artikel
51, gewijzigd bij de wetten van 16 juli 1993 en 6 januari 2014;

Gelet op het besluit van de Regering van 19 juli 2012 houdende delegatie van bepaalde bevoegdheden aan
personeelsleden van het Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op 18 januari 2019;
Op de voordracht van de Minister-President, bevoegd voor Personeel, Begroting en Financiën;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1 - In artikel 10 van het besluit van de Regering van 19 juli 2012 houdende delegatie van bepaalde
bevoegdheden aan personeelsleden van het Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap worden de woorden ″12 en 74
van het programma 00 van de organisatieafdeling 20″ vervangen door de woorden ″12 van het programma 00 van
organisatieafdeling 20, alsook 74 van programma 01 en 26 van de organisatieafdeling 70″.

Art. 2 - Artikel 13 van het besluit van de Regering van 19 juli 2012 houdende delegatie van bepaalde bevoegdheden
aan personeelsleden van het Ministerie van de Duitstalige Gemeenschap, gewijzigd bij het besluit van de Regering van
21 februari 2017 en bij het besluit van de Regering van 30 mei 2017, wordt aangevuld met een derde lid, luidende:

″Dezelfde plaatsvervangende secretaris-generaal wordt gemachtigd om, in overeenstemming met de geldende
wetgeving, te beslissen over stageovereenkomsten, studentenovereenkomsten en opleidingsovereenkomsten en die
overeenkomsten te ondertekenen.″

Art. 3 - In het opschrift van hoofdstuk 4 van hetzelfde besluit wordt het woord ″departementshoofden″ vervangen
door de woorden ″departementshoofden van het Ministerie″.

Art. 4 - Artikel 21, § 1, van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt:
″ § 1 - Het departementshoofd bevoegd voor het departement Werkgelegenheid wordt gemachtigd om, in het

kader van artikel 16 van het besluit van de Regering van 28 september 2018 betreffende de AktiF- en AktiF
PLUS-maatregel ter bevordering van de werkgelegenheid, te beslissen over aanvragen om een subsidie voor de
indienstneming van AktiF- of AktiF PLUS-gerechtigden te ontvangen.″
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Art. 5 - Artikel 25 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Regering van 21 februari 2017, wordt
aangevuld met een paragraaf 3, luidende:

″ § 3 - Hetzelfde departementshoofd wordt gemachtigd om te beslissen over de toekenning van de middelen
vermeld in artikel 6bis, § 2, van het decreet van 9 mei 1988 betreffende het Fonds voor bijzondere hulp aan kinderen
en jongeren.″

Art. 6 - In artikel 29 van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Regering van 21 februari 2017 en
gewijzigd bij het besluit van de Regering van 28 september 2017, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o de paragrafen 9 en 10 worden hersteld als volgt:
″ § 9 - Hetzelfde departementshoofd wordt gemachtigd om te beslissen over de schorsing van de erkenning van

de zelfstandige onthaalouders bedoeld in artikel 40, § 1, van het besluit van de Regering van 22 mei 2014 betreffende
de zelfstandige onthaalouders, alsook over de duur van die erkenning.

§ 10 - Hetzelfde departementshoofd wordt gemachtigd om te beslissen over de intrekking van de erkenning van
de zelfstandige onthaalouders bedoeld in artikel 43 van het besluit van de Regering van 22 mei 2014 betreffende de
zelfstandige onthaalouders.″

2o het artikel wordt aangevuld met de paragrafen 14 tot 18, luidende:
″ § 14 - Hetzelfde departementshoofd wordt gemachtigd om te beslissen over afwijkingen inzake wijziging van de

gegevens voor de erkenning van de taalcursussen bepaald in artikel 5, § 6, derde lid, artikel 13, § 6, derde lid, en artikel
20, § 5, vijfde lid, van het besluit van de Regering van 4 oktober 2018 tot uitvoering van het decreet van
11 december 2017 betreffende integratie en samenleven in diversiteit.

§ 15 - Hetzelfde departementshoofd wordt gemachtigd om te beslissen over de afwijkingen inzake diploma
bepaald in artikel 25, § 1, tweede lid, en § 2, tweede lid, van het besluit van de Regering van 4 oktober 2018 tot
uitvoering van het decreet van 11 december 2017 betreffende integratie en samenleven in diversiteit.

§ 16 - Wat de vastleggingen, juridische verbintenissen en de betaalbaarstelling van de uitgaven overeenkomstig
artikel 24, § § 2 tot 4, van het decreet van 25 mei 2009 houdende het financieel reglement van de Duitstalige
Gemeenschap betreft, wordt hetzelfde departementshoofd in het kader van de uitvoering van het decreet van
23 april 2018 betreffende de gezinsbijslagen aangewezen als gedelegeerde ordonnateur voor de in de uitgavenbegroting
van de Duitstalige Gemeenschap bepaalde uitgaven voor de basisallocaties 34.31 van het programma 11 van de
organisatieafdeling 50.

§ 17 - Hetzelfde departementshoofd wordt gemachtigd om overeenkomstig artikel 44 van het decreet van
23 april 2018 betrefffende de gezinsbijslagen te beslissen over het recht op gezinsbijslagen.

§ 18 - Hetzelfde departementshoofd wordt gemachtigd om overeenkomstig artikel 53 van het decreet van
23 april 2018 betreffende de gezinsbijslagen vast te stellen dat er ernstige en eensluidende aanwijzingen zijn dat arglist,
bedrog, bedrieglijke handelingen of valse informatie tot de uitbetaling van de gezinsbijslagen geleid hebben.″

Art. 7 - Geldt alleen voor de Duitse tekst.
Art. 8 - Artikel 34 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Regering van 21 februari 2017, wordt

aangevuld met de paragrafen 7 tot 9, luidende:
″ § 7 - Hetzelfde departementshoofd wordt gemachtigd om te beslissen over de afwijking inzake nationaliteit

bepaald in artikel 5.15, § 1, 1o, a), en in artikel 5.31, eerste lid, 1o, a), van het decreet van 27 juni 2005 houdende
oprichting van een autonome hogeschool.

§ 8 - Hetzelfde departementshoofd wordt gemachtigd om te beslissen over de afwijking inzake nationaliteit
bepaald in artikel 17, eerste lid, 1o, a), van het decreet van 25 juni 2012 over de onderwijsinspectie en het adviespunt
voor schoolontwikkeling.

§ 9 - Hetzelfde departementshoofd wordt gemachtigd om te beslissen over de afwijkingen inzake nationaliteit
bepaald in artikel 6.15, eerste lid, 1o, a), en in artikel 6.32, eerste lid, 1o, a), van het decreet van 31 maart 2014 betreffende
het centrum voor de gezonde ontwikkeling van kinderen en jongeren.″

Art. 9 - In artikel 37 van hetzelfde besluit, laatstelijk gewijzigd bij het besluit van de Regering van 21 februari 2017,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o paragraaf 1, 14o, wordt opgeheven;
2o paragraaf 2, 6o, wordt opgeheven;
3o in paragraaf 4, bepaling 14.1o, worden de woorden ″artikel 5.48, § 1, tweede lid,″ vervangen door de woorden

″artikel 5.45, § 2″;
4o in paragraaf 5 wordt een bepaling 7.1o ingevoegd, luidende:
″7.1o de goedkeuring vermeld in artikel 5.48 van het decreet van 27 juni 2005 houdende oprichting van een

autonome hogeschool;″
Art. 10 - In hetzelfde besluit, laatstelijk gewijzigd bij het besluit van 28 september 2017, wordt een hoofdstuk 5.1

ingevoegd, dat artikel 44.3 bevat, luidende:
″Hoofdstuk 5.1 - Bevoegdheden gedelegeerd aan de departementshoofden van bepaalde diensten met afzonderlijk

beheer″
Art. 11 - In hoofdstuk 5.1 van hetzelfde besluit wordt een artikel 44.3 ingevoegd, luidende:
″Art. 44.3 - Gemeenschapscentra - Algemene en bijzondere delegaties
Onverminderd de algemene en bijzondere delegaties van de directeur van de dienst met afzonderlijk beheer

″Gemeenschapscentra″ worden de delegaties vermeld in de artikelen 39 tot 44 toegekend aan de departementshoofden
van de dienst met afzonderlijk beheer ″Gemeenschapscentra″.

Art. 12 - Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt aangenomen.
Art. 13 - De ministers zijn, ieder wat hem of haar betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.
Eupen, 31 januari 2019.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :
De Minister-President,

O. PAASCH
De Viceminister-President, Minister van Cultuur, Werkgelegenheid en Toerisme,

I. WEYKMANS
De Minister van Gezin, Gezondheid en Sociale Aangelegenheden,

A. ANTONIADIS
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek,

H. MOLLERS
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/201317]
7 FEVRIER 2019. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon

du 19 juillet 2018 relatif au cadre organique du Service public de Wallonie

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 87, § 3, remplacé par la loi spéciale du
8 août 1988 et modifié par la loi spéciale du 6 janvier 2014;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2018 relatif au cadre organique du Service public de Wallonie;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 juillet 2017 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et

réglant la signature des actes du Gouvernement;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 août 2017 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 14 mai 2018;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 17 mai 2018;
Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 16 novembre 2018;
Vu l’avis du Comité supérieur de concertation, donné le 25 janvier 2019;
Sur la proposition de la Ministre de la Fonction publique;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. L’article 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2018 relatif au cadre organique du Service

public de Wallonie est remplacé par :
« Article 1er. Le cadre des emplois de secrétaire général, de directeur général, d’inspecteur général, d’inspecteur

général expert, de directeur et des emplois d’encadrement du Service public de Wallonie est fixé comme suit :
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE SECRETARIAT GENERAL
Secrétaire général 1
Direction fonctionnelle et d’appui
Directeur 1
Direction de la Chancellerie et de la Traduction
Directeur 1 (en extinction)
Premier attaché 1
Direction du Développement durable
Directeur 1
Service interne commun pour la prévention et la protection au travail
Directeur 1
Premier attaché 4
Premier assistant 2
Direction Centre régional de Crise
Directeur 1
Département du Support de la Fonction publique régionale
Inspecteur général 1
Direction des Ressources humaines
Directeur 1
Direction de la Sélection
Directeur 1
Direction de la Formation du personnel
Directeur 1
Direction de la Fonction publique
Directeur 1
Département de la Gestion du personnel
Inspecteur général expert 1
Direction de l’Administration du personnel
Directeur 1
Direction de la Gestion pécuniaire
Directeur 1
Département des Affaires juridiques
Inspecteur général expert 1
Direction du Support juridique
Directeur 1
Direction des Marchés publics
Directeur 1
Premier attaché 1
Département de la Coordination des fonds structurels
Inspecteur général expert 1
Direction de la gestion des programmes ″fonds structurels″
Directeur 1
Direction de l’Animation et de l’Evaluation des programmes ″fonds structurels″
Directeur 1
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Direction du Contrôle de premier niveau des projets ″fonds structurels″
Directeur 1
Département de l’Audit
Inspecteur général 1
Direction de l’Audit des fonds européens
Directeur 1
Direction de l’Audit interne de fonctionnement
Directeur 1
Département de la Communication
Inspecteur général 1
Direction de la Communication externe
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction de la Communication interne
Directeur 1
Direction de l’Identité, des Publications et de l’Edition
Directeur 1
Direction de la Documentation et des Archives régionales
Directeur 1
Département de la Géomatique
Inspecteur général expert 1
Direction de la Géométrologie
Directeur 1
Direction de l’Intégration des géodonnées
Directeur 1
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE BUDGET, LOGISTIQUE ET TECHNOLOGIES DE L’INFORMATION ET DE

LA COMMUNICATION
Direction générale
Directeur général 1
Direction fonctionnelle et d’appui
Directeur 1
Département du Budget et de la Trésorerie
Inspecteur général 1
Direction du Budget
Directeur 1
Direction des Etudes
Directeur 1
Direction du Contrôle budgétaire
Directeur 1
Direction de la Programmation et de l’Assistance
Directeur 1
Direction du Financement et des Recettes
Directeur 1
Direction du Contentieux de la trésorerie
Directeur 1
Département de la Comptabilité
Inspecteur général expert 1
Direction de la Comptabilité administrative
Directeur 1
Direction de la Comptabilité patrimoniale
Directeur 1
Direction de la Comptabilité générale
Directeur 1
Département des Comités d’acquisition
Inspecteur général expert 1
Direction du Comité d’acquisition du Brabant wallon
Directeur 1
Direction du Comité d’acquisition de Charleroi
Directeur 1
Direction du Comité d’acquisition de Liège
Directeur 1
Direction du Comité d’acquisition de Mons
Directeur 1
Direction du Comité d’acquisition de Namur
Directeur 1
Direction du Comité d’acquisition du Luxembourg
Directeur 1
Département des Technologies de l’information et de la communication
Inspecteur général 1
Direction de l’Architecture et de la Sécurité informatiques
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Directeur 1
Direction de l’Exploitation informatique
Directeur 1
Direction des Solutions logicielles et des Projets
Directeur 1
Département de la Gestion mobilière
Inspecteur général expert 1
Premier assistant 1
Direction de la Gestion mobilière
Directeur 1
Direction de l’Appui logistique
Directeur 1
Premier attaché 2
Département de la Gestion immobilière
Inspecteur général 1
Premier gradué 1
Direction de la Gestion immobilière
Directeur 1
Direction des Travaux et de la maintenance
Directeur 1
Direction de la Prévention et des Contrôles
Directeur 1
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE MOBILITE ET INFRASTRUCTURES
Direction générale
Directeur général 1
Direction Outils et Méthodes
Directeur 1
Direction Asset Management
Directeur 1

Département de la Stratégie de la Mobilité et de l’Intermodalité
Inspecteur général expert 1
Direction des Etudes stratégiques et de la Prospective
Directeur 1
Direction de la Planification de la Mobilité
Directeur 1
Direction du Transport et de l’Intermodalité des marchandises
Directeur 1

Département de la Réglementation et de la Régulation des Transports
Inspecteur général 1
Direction de la Régulation du Transport par route
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction de la Réglementation de la Sécurité routière et du Contrôle routier
Directeur 1
Premier attaché 2
Premier assistant 3
Direction de la Réglementation des véhicules et de la Certification
Directeur 1
Premier gradué 2
Direction de la Réglementation et du Contrôle des Voies hydrauliques
Directeur 1
Premier assistant 3
Direction de l’Autorité opérationnelle des aéroports
Directeur 1
Premier attaché 2
Premier gradué 1
Premier assistant 17
Direction de la Régulation aéroportuaire
Directeur 1
Premier attaché 1

Département de l’Exploitation des infrastructures
Inspecteur général expert 1
Direction de l’Exploitation des réseaux routiers
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction de l’Exploitation des tunnels
Directeur 1
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Premier attaché 1
Direction des Systèmes de transports intelligents
Directeur 1
Direction de l’Exploitation des Voies navigables
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction d’Appui à la Maintenance et à l’Exploitation des Voies hydrauliques
Directeur 1
Direction des Télécommunications
Directeur 1
Direction du Transport et des Déplacements scolaires
Directeur 1
Premier attaché 1
Premier gradué 6
Premier assistant 19

Département des Infrastructures locales
Inspecteur général expert 1
Direction des Déplacements doux et de la Sécurité des aménagements de voiries
Directeur 1
Premier attaché 2
Direction des Espaces publics subsidiés
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction des Bâtiments
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction des Infrastructures sportives
Directeur 1
Premier attaché 1
Département des Voies hydrauliques de Tournai et de Mons
Inspecteur général 1
Direction des Voies hydrauliques de Tournai
Directeur 1
Premier attaché 5
Premier gradué 1
Premier adjoint 14
Direction des Voies hydrauliques de Mons
Directeur 1
Premier attaché 4
Premier gradué 1
Premier adjoint 11
Département des Routes du Hainaut et du Brabant wallon
Inspecteur général 1
Direction des Routes de Mons
Directeur 1
Premier attaché 8
Premier gradué 5*
Premier assistant 1
Direction des Routes de Charleroi
Directeur 1
Premier attaché 5
Premier gradué 2
Premier assistant 2*
Direction des Routes du Brabant wallon
Directeur 1
Premier attaché 4
Premier gradué 3*

Département des Voies hydrauliques de Charleroi et de Namur
Inspecteur général 1
Direction des Voies hydrauliques de Charleroi
Directeur 1
Premier attaché 5
Premier gradué 2
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Premier adjoint 12
Direction des Voies hydrauliques de Namur
Directeur 1
Premier attaché 5
Premier gradué 1
Premier adjoint 22

Département des Routes de Namur et du Luxembourg
Inspecteur général 1
Direction des Routes de Namur
Directeur 1
Premier attaché 9
Premier gradué 3*
Premier assistant 6*
Direction des Routes du Luxembourg
Directeur 1
Premier attaché 12
Premier gradué 2*
Premier assistant 8*

Département des Voies hydrauliques de Liège et des Barrages-réservoirs
Inspecteur général expert 1
Direction des Voies hydrauliques de Liège
Directeur 1
Premier attaché 6
Premier gradué 1
Premier adjoint 8
Direction des Barrages-réservoirs
Directeur 1
Premier attaché 5
Premier gradué 1
Premier assistant 1
Premier adjoint 5

Département des Routes de Liège
Inspecteur général 1
Direction des Routes de Liège
Directeur 1
Premier attaché 8
Premier gradué 3*
Premier assistant 3*
Direction des Routes de Verviers
Directeur 1
Premier attaché 5
Premier gradué 2*
Premier assistant 2

Département Expertises Structures et Géotechnique
Inspecteur général expert 1
Direction de la Géotechnique
Directeur 1
Direction des Techniques routières
Directeur 1
Direction des Etudes de ponts
Directeur 1
Direction des Matériaux de structures
Directeur 1
Direction de l’Expertise des ouvrages
Directeur 1

Département Expertises Hydraulique et Environnement
Inspecteur général expert 1
Direction des Études d’Ouvrages hydrauliques
Directeur 1
Premier attaché 1
Premier assistant 1
Direction des Recherches hydrauliques
Directeur 1
Premier assistant 1
Direction de la Gestion hydrologique
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Directeur 1
Direction des Etudes environnementales et paysagères
Directeur 1
Premier attaché 1
Premier assistant 1

Département du Support au métier
Inspecteur général expert 1
Direction du Développement des ressources humaines
Directeur 1
Direction du Support juridique et de la Domanialité
Directeur 1
Premier attaché 3
Direction du Budget et de la Comptabilité
Directeur 1
Direction des Achats et de la Logistique
Directeur 1
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE AGRICULTURE, RESSOURCES NATURELLES ET ENVIRONNEMENT
Direction générale
Directeur général 1
Direction fonctionnelle et d’appui
Directeur 1
Premier attaché 1
Département des Politiques européennes et des Accords internationaux
Inspecteur général 1
Direction de la Coordination et de la Concertation
Directeur 1
Direction de la Politique agricole
Directeur 1
Direction de la Politique environnementale
Directeur 1
Direction des Programmes européens
Directeur 1
Département de l’Etude du milieu naturel et agricole
Inspecteur général expert 1
Direction de l’Analyse économique agricole
Directeur 1
Premier attaché 1
Premier gradué 1
Direction de l’Etat environnemental
Directeur 1
Direction de la Nature et de l’Eau
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction du Milieu forestier
Directeur 1
Direction de la Coordination des Données
Directeur 1
Département des Aides
Inspecteur général 1
Direction de l’Octroi des aides agricoles
Directeur 1
Premier gradué 1
Direction de l’Enregistrement comptable
Directeur 1
Département de l’Agriculture
Inspecteur général expert 1
Direction des Droits et des Quotas
Directeur 1
Direction des Surfaces agricoles
Directeur 1
Direction des Structures agricoles
Directeur 1
Direction d’Ath
Directeur 1
Direction de Ciney
Directeur 1
Direction de Huy
Directeur 1
Direction de Libramont
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Directeur 1
Direction de Malmedy
Directeur 1
Direction de Thuin
Directeur 1
Direction de Wavre
Directeur 1
Direction de la Gestion de l’Organisation commune des Marchés
Directeur 1
Département de la Nature et des Forêts
Inspecteur général expert 1
Premier assistant 2
Direction des Ressources forestières
Directeur 1
Direction de la Nature et des Espaces verts
Directeur 1
Premier gradué 1
Premier assistant 2
Direction de la Chasse et de la Pêche
Directeur 1
Premier assistant 2
Direction d’Arlon
Directeur 1
Premier assistant 8
Direction de Dinant
Directeur 1
Premier assistant 8
Direction de Liège
Directeur 1
Premier assistant 8
Premier adjoint 1
Direction de Malmedy
Directeur 1
Premier assistant 10
Premier adjoint 1
Direction de Marche
Directeur 1
Premier assistant 8
Premier adjoint 1
Direction de Mons
Directeur 1
Premier assistant 8
Premier adjoint 1
Direction de Namur
Directeur 1
Premier assistant 8
Direction de Neufchâteau
Directeur 1
Premier assistant 8
Département du Développement, de la Ruralité, des Cours d’eau et du Bien être-animal
Inspecteur général expert 1
Direction de la Recherche et du Développement
Directeur 1
Direction de la Qualité et du Bien-être animal
Directeur 1
Direction du Développement rural
Directeur 1
Direction de l’Aménagement foncier rural
Directeur 1
Premier attaché 3
Direction des Cours d’eau non navigables
Directeur 1
Premier attaché 2
Premier attaché (un emploi par district) 4
Département du Sol et des Déchets
Inspecteur général expert 1
Direction des Instruments économiques et Outils financiers
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction des infrastructures de gestion et de la politique des déchets
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Directeur 1
Direction de la Protection des sols
Directeur 1
Direction de l’Assainissement des sols
Directeur 1
Département des Permis et Autorisations
Inspecteur général 1
Direction des Permis et Autorisations
Directeur 1
Direction de Mons
Directeur 1
Direction de Liège
Directeur 1
Direction de Charleroi
Directeur 1
Direction de Namur-Luxembourg
Directeur 1
Département de l’Environnement et de l’Eau
Inspecteur général 1
Direction de la Prévention des pollutions
Directeur 1
Direction des Risques industriels, géologiques et miniers
Directeur 1
Premier attaché 2
Direction des Eaux de surface
Directeur 1
Direction des Eaux souterraines
Directeur 1
Département de la Police et des Contrôles
Inspecteur général expert 1
Direction des Contrôles
Directeur 1
Premier attaché 3
Direction de Charleroi
Directeur 1
Direction de Liège
Directeur 1
Direction de Mons
Directeur 1
Direction de Namur-Luxembourg
Directeur 1
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE TERRITOIRE, LOGEMENT, PATRIMOINE ET ENERGIE
Direction générale
Directeur général 1
Direction fonctionnelle et d’appui
Directeur 1
Département de l’Aménagement du territoire et de l’Urbanisme
Inspecteur général expert 1
Direction de l’Aménagement opérationnel et de la ville
Directeur 1
Direction du Développement territorial
Directeur 1
Direction de l’Aménagement local
Directeur 1
Direction de la gestion des informations territoriales
Directeur 1
Direction juridique, des Recours et du Contentieux
Directeur 1
Direction du Brabant wallon
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction d’Eupen
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction du Hainaut-I
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction du Hainaut-II
Directeur 1
Premier attaché 2
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Direction de Liège-I
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction de Liège-Il
Directeur 1
Premier attaché 2
Direction du Luxembourg
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction de Namur
Directeur 1
Premier attaché 1
Département du Logement
Inspecteur général 1
Direction du Logement privé, de l’Information et du Contrôle
Directeur 1
Direction des Aides aux particuliers
Directeur 1
Direction des Etudes et de la Qualité du logement
Directeur 1
Agence wallonne du Patrimoine
Inspecteur général expert 1
Direction du Développement stratégique
Directeur 1
Direction du Support administratif
Directeur 1
Direction scientifique et technique
Directeur 1
Direction de la Coordination opérationnelle
Directeur 1
Direction opérationnelle Zone Ouest
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction opérationnelle Zone Centre
Directeur 1
Premier attaché 3
Direction opérationnelle Zone Est
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction de la Formation aux Métiers du patrimoine
Directeur 1
Direction de la Promotion du patrimoine
Directeur 1
Département de l’Energie et du Bâtiment durable
Inspecteur général 1
Direction des Bâtiments durables
Directeur 1
Direction de la Promotion de l’énergie durable
Directeur 1
Direction de l’Organisation des marchés régionaux de l’énergie
Directeur 1
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE INTERIEUR ET ACTION SOCIALE
Direction générale
Directeur général 1
Direction fonctionnelle et d’appui
Directeur 1
Direction du contrôle des mandats
Directeur 1
Département des Finances locales
Inspecteur général 1
Direction de la Tutelle financière
Directeur 1
Direction des Ressources financières
Directeur 1
Département des Politiques publiques locales
Inspecteur général expert 1
Direction des Ressources humaines des pouvoirs locaux
Directeur 1
Direction des Marchés publics et du Patrimoine
Directeur 1
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Direction de la Prospective et du Développement
Directeur 1
Direction de la Législation organique
Directeur 1
Département de l’Action sociale
Inspecteur général expert 1
Direction de l’Action sociale
Directeur 1
Direction de l’Intégration des personnes d’origine étrangère et de l’Egalité des Chances
Directeur 1
Direction de la Cohésion sociale
Directeur 1
Services extérieurs
Direction du Luxembourg
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction de Liège
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction du Hainaut
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction de Namur et du Brabant wallon
Directeur 1
Premier attaché 2
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE ECONOMIE, EMPLOI ET RECHERCHE
Direction générale
Directeur général 1
Direction fonctionnelle et d’appui
Directeur 1
Direction des Licences d’armes
Directeur 1
Département de l’Emploi et de la Formation professionnelle
Inspecteur général 1
Direction de l’Emploi et des Permis de travail
Directeur 1
Direction de la Promotion de l’emploi
Directeur 1
Direction de la Formation professionnelle
Directeur 1
Direction des politiques transversales Région Communauté
Directeur 1
Direction des Emplois de proximité
Directeur 1
Département de l’Investissement
Inspecteur général expert 1
Direction des Programmes d’investissement
Directeur 1
Direction des Petites et Moyennes Entreprises
Directeur 1
Direction de l’Equipement des parcs d’activités
Directeur 1
Département du Développement économique
Inspecteur général expert 1
Direction du Développement des entreprises
Directeur 1
Direction des Projets thématiques
Directeur 1
Direction de l’Economie sociale
Directeur 1
Direction des Implantations commerciales
Directeur 1
Département de la Compétitivité et de l’Innovation
Inspecteur général expert 1
Direction de la Politique économique
Directeur 1
Direction des Réseaux d’entreprises
Directeur 1
Direction de la Coopération et de l’Encadrement
Directeur 1
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Département de la Recherche et du Développement technologique
Inspecteur général 1
Direction de l’Accompagnement et de la Sensibilisation
Directeur 1
Direction des Projets de recherches
Directeur 1
Direction des Programmes de recherche
Directeur 1
Département de la Gestion financière
Inspecteur général expert 1
Direction de la Gestion financière
Directeur 1
Direction de l’Analyse financière
Directeur 1
Département de l’Inspection
Inspecteur général expert 1
Direction de la Coordination et du Support de l’Inspection économique et sociale
Directeur 1
Direction de l’Inspection économique et sociale du Hainaut
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction de l’Inspection économique et sociale de Liège
Directeur 1
Premier attaché 1
Direction de l’Inspection économique et sociale de Namur, Brabant wallon et Luxembourg
Directeur 1
Premier attaché 1
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE FISCALITE
Direction générale
Directeur général 1
Direction fonctionnelle et d’appui
Directeur 1
Département du Support Opérationnel
Inspecteur général 1
Direction de la Communication et des Relations avec les usagers
Directeur 1
Direction de l’Ingénierie des Processus
Directeur 1
Département du Contentieux et du Support juridique
Inspecteur général expert 1
Direction du Contentieux judiciaire
Directeur 1
Direction du Contentieux administratif
Directeur 1
Direction du Support juridique et judiciaire
Directeur 1
Département de l’Etablissement et du Contrôle
Inspecteur général expert 1
Direction de l’Etablissement de la fiscalité des véhicules
Directeur 1
Direction du Contrôle physique
Directeur 1
Premier gradué 1
Premier assistant 5
Direction du contrôle administratif et comptable
Directeur 1
Direction de l’Etablissement du précompte immobilier et des taxes spécifiques
Directeur 1
Département des Opérations patrimoniales
Inspecteur général expert 1
Direction de l’Etablissement des droits d’enregistrement
Directeur 1
Direction de l’Etablissement des droits de succession
Directeur 1
Direction du Contrôle de l’imputation des paiements préalables
Directeur 1
Direction du Contrôle des Enregistrements et des Successions
Directeur 1
Département de la Perception et du Recouvrement
Inspecteur général expert 1
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Direction du Recouvrement externe
Directeur 1
Direction du Recouvrement administratif et de la coordination des receveurs
Directeur 1
Direction de la Comptabilité
Directeur 1
Services extérieurs
Premier attaché - Eupen 1 ».
Art. 2. En vue de leur première attribution, les emplois des rangs B1 et C1 prévus par l’article 1er dans les directions

territoriales du Service public de Wallonie Mobilité et Infrastructures et suivis d’un astérisque peuvent être convertis
temporairement en emplois d’autres rangs, B1, C1 ou D1, par décision du Ministre de la Fonction publique.

Les emplois dont le rang est modifié en application de l’alinéa 1er retrouvent leur rang initial après le départ de
leur titulaire.

Art. 3. Pour l’ensemble des textes qui s’y réfèrent, il faut entendre par :
« Secrétariat général » : « Service public de Wallonie Secrétariat général »;
« Direction générale transversale Budget, Logistique et Technologies de l’Information et de la Communication » :

« Service public de Wallonie Budget, Logistique et Technologies de l’Information et de la Communication »;
« Direction générale opérationnelle Routes et Bâtiments » :
« Service public de Wallonie Mobilité et Infrastructures »;
« Direction générale opérationnelle Mobilité et Voies hydrauliques » :
« Service public de Wallonie Mobilité et Infrastructures »;
« Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement » : « Service public de

Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement »;
« Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie » : « Service

public de Wallonie Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie »;
« Direction générale opérationnelle intérieur et action sociale » : « Service public de Wallonie Intérieur et action

sociale »;
« Direction générale opérationnelle Economie, Emploi et Recherche » : « Service public de Wallonie Economie,

Emploi, Recherche »;
« Direction générale opérationnelle Fiscalité » : « Service public de Wallonie Fiscalité ».
Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2019.
Art. 5. La Ministre de la Fonction publique est chargée de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 7 février 2019.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
W. BORSUS

La Ministre de l’Action sociale, de la Santé, de l’Egalité des chances, de la Fonction publique
et de la Simplification administrative,

A. GREOLI

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2019/201317]
7. FEBRUAR 2019 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung

vom 19. Juli 2018 zur Festlegung des Stellenplans des Öffentlichen Dienstes der Wallonie

Die Wallonische Regierung

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 87 § 3, ersetzt durch das
Sondergesetz vom 8. August 1988 und abgeändert durch das Sondergesetz vom 6. Januar 2014;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. Juli 2018 zur Festlegung des Stellenplans des
Öffentlichen Dienstes der Wallonie;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 28. Juli 2017 zur Festlegung der Verteilung der
Zuständigkeiten unter die Minister und zur Regelung der Unterzeichnung der Urkunden der Regierung;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 3. August 2017 zur Regelung der Arbeitsweise der
Regierung;

Aufgrund der am 14. Mai 2018 abgegebenen Stellungnahme des Finanzinspektors;
Aufgrund des am 17. Mai 2018 gegebenen Einverständnisses des Ministers für Haushalt;
Aufgrund des am 16. November 2018 gegebenen Einverständnisses des Ministers für den öffentlichen Dienst;
Aufgrund der am 25. Januar 2019 abgegebenen Stellungnahme des hohen Konzertierungsausschusses;
Auf Vorschlag der Ministerin für den öffentlichen Dienst;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Artikel 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. Juli 2018 zur Festlegung des Stellenplans des

Öffentlichen Dienstes der Wallonie wird durch folgenden Wortlaut ersetzt:
″Artikel 1 - Der Stellenplan wird für den Generalsekretär, die Generaldirektoren, die Generalinspektoren, die

Generalinspektoren-Sachverständigen, die Direktoren und die Führungsstellen des Öffentlichen Dienstes der Wallonie
wie folgt festgelegt:

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE GENERALSEKRETARIAT
Generalsekretär 1
Funktionelle und Unterstützungsdirektion
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Direktor 1
Direktion der Kanzlei und der Übersetzung
Direktor 1 (im Erlöschen)
Erster Attaché 1
Direktion der nachhaltigen Entwicklung
Direktor 1
Gemeinsamer interner Dienst für Gefahrenverhütung und Schutz am Arbeitsplatz
Direktor 1
Erster Attaché 4
Erster Assistent 2
Direktion Regionales Krisenzentrum
Direktor 1
Abteilung Unterstützung des regionalen öffentlichen Dienstes
Generalinspektor 1
Direktion der Humanressourcen
Direktor 1
Direktion der Personalauswahl
Direktor 1
Direktion der Personalausbildung
Direktor 1
Direktion des öffentlichen Dienstes
Direktor 1
Abteilung Personalverwaltung
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion des Personalwesens
Direktor 1
Direktion der finanziellen Verwaltung
Direktor 1
Abteilung Rechtsangelegenheiten
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der juristischen Unterstützung
Direktor 1
Direktion der öffentlichen Aufträge
Direktor 1
Erster Attaché 1
Abteilung Koordinierung der Strukturfonds
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der Verwaltung der Programme ″Strukturfonds″
Direktor 1
Direktion der Aktivierung und Bewertung der Programme ″Strukturfonds″
Direktor 1
Direktion der Kontrolle ersten Niveaus der Projekte ″Strukturfonds″
Direktor 1
Abteilung Audit
Generalinspektor 1
Direktion des Audits der europäischen Fonds
Direktor 1
Direktion des internen Betriebsaudits
Direktor 1
Abteilung Kommunikation
Generalinspektor 1
Direktion der externen Kommunikation
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion der internen Kommunikation
Direktor 1
Direktion der Identität, der Veröffentlichungen und des Verlagswesens
Direktor 1
Direktion der Dokumentation und des regionalen Archivs
Direktor 1
Abteilung Geomatik
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der Geometrologie
Direktor 1
Direktion der Integration der Geodaten
Direktor 1
ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE HAUSHALT, LOGISTIK UND INFORMATIONS- UND KOMMU-

NIKATIONSTECHNOLOGIE
Generaldirektion
Generaldirektor 1
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Funktionelle und Unterstützungsdirektion
Direktor 1
Abteilung Haushalt und Kassenwesen
Generalinspektor 1
Direktion des Haushalts
Direktor 1
Direktion der Studien
Direktor 1
Direktion der Haushaltskontrolle
Direktor 1
Direktion der Planung und der Unterstützung
Direktor 1
Direktion der Finanzierung und der Einnahmen
Direktor 1
Direktion der Streitsachen des Kassenwesens
Direktor 1
Abteilung Buchführung
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der administrativen Buchführung
Direktor 1
Direktion der periodengerechten Buchführung
Direktor 1
Direktion der allgemeinen Buchführung
Direktor 1
Abteilung Erwerbsausschüsse
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion des Erwerbsausschusses Wallonisch-Brabant
Direktor 1
Direktion des Erwerbsausschusses Charleroi
Direktor 1
Direktion des Erwerbsausschusses Lüttich
Direktor 1
Direktion des Erwerbsausschusses Mons
Direktor 1
Direktion des Erwerbsausschusses Namur
Direktor 1
Direktion des Erwerbsausschusses Luxemburg
Direktor 1
Abteilung Informations- und Kommunikationstechnologien
Generalinspektor 1
Direktion der EDV-Architektur und Sicherheit
Direktor 1
Direktion der EDV-Anlagen
Direktor 1
Direktion der Softwarelösungen und der Projekte
Direktor 1
Abteilung Mobiliarvermögensverwaltung
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Erster Assistent 1
Direktion der Mobiliarvermögensverwaltung
Direktor 1
Direktion der logistischen Unterstützung
Direktor 1
Erster Attaché 2
Abteilung Immobilienverwaltung
Generalinspektor 1
Erster Graduierter 1
Direktion der Immobilienverwaltung
Direktor 1
Direktion der Arbeiten und der Wartung
Direktor 1
Direktion der Vorbeugung und der Kontrollen
Direktor 1
ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE MOBILITÄT UND INFRASTRUKTUREN
Generaldirektion
Generaldirektor 1
Direktion der Instrumente und Methoden
Direktor 1
Direktion des Asset-Managements
Direktor 1
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Abteilung Mobilitätsstrategie und Intermodalität
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der strategischen Studien und der Zukunftsforschung
Direktor 1
Direktion der Mobilitätsplanung
Direktor 1
Direktion des Transports und des intermodalen Güterverkehrs
Direktor 1

Abteilung Verkehrsregelung und -regulierung
Generalinspektor 1
Direktion der Straßenverkehrsregulierung
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion der Regelung der Straßenverkehrssicherheit und der Straßenkontrollen
Direktor 1
Erster Attaché 2
Erster Assistent 3
Direktion der Fahrzeugregelung und der Zertifizierungen
Direktor 1
Erster Graduierter 2
Direktion der Regelung und Kontrolle der Wasserstraßen
Direktor 1
Erster Assistent 3
Direktion der operativen Flughafenbehörde
Direktor 1
Erster Attaché 2
Erster Graduierter 1
Erster Assistent 17
Direktion der Flughafenregulierung
Direktor 1
Erster Attaché 1

Abteilung Betrieb der Infrastrukturen
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion des Betriebs der Straßennetze
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion des Betriebs der Tunnels
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion der intelligenten Transportsysteme
Direktor 1
Direktion des Betriebs der Wasserwege
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion der Wartungsunterstützung und des Betriebs der Wasserstraßen
Direktor 1
Direktion der Telekommunikation
Direktor 1
Direktion des Schülertransports
Direktor 1
Erster Attaché 1
Erster Graduierter 6
Erster Assistent 19

Abteilung lokale Infrastrukturen
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion des sanften Verkehrs und der Sicherheit der Straßeneinrichtungen
Direktor 1
Erster Attaché 2
Direktion der bezuschussten öffentlichen Räume
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion der Gebäude
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion der Sportinfrastrukturen
Direktor 1
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Erster Attaché 1
Abteilung Wasserwege Tournai und Mons
Generalinspektor 1
Direktion der Wasserwege Tournai
Direktor 1
Erster Attaché 5
Erster Graduierter 1
Erster Beigeordneter 14
Direktion der Wasserwege Mons
Direktor 1
Erster Attaché 4
Erster Graduierter 1
Erster Beigeordneter 11
Abteilung Straßen Hennegau und Wallonisch Brabant
Generalinspektor 1
Straßendirektion Mons
Direktor 1
Erster Attaché 8
Erster Graduierter 5*
Erster Assistent 1
Straßendirektion Charleroi
Direktor 1
Erster Attaché 5
Erster Graduierter 2
Erster Assistent 2*
Straßendirektion Wallonisch Brabant
Direktor 1
Erster Attaché 4
Erster Graduierter 3*

Abteilung Wasserwege Charleroi und Namur
Generalinspektor 1
Direktion der Wasserwege Charleroi
Direktor 1
Erster Attaché 5
Erster Graduierter 2
Erster Beigeordneter 12
Direktion der Wasserwege Namur
Direktor 1
Erster Attaché 5
Erster Graduierter 1
Erster Beigeordneter 22

Abteilung Straßen Namur und Luxemburg
Generalinspektor 1
Straßendirektion Namur
Direktor 1
Erster Attaché 9
Erster Graduierter 3*
Erster Assistent 6*
Straßendirektion Luxemburg
Direktor 1
Erster Attaché 12
Erster Graduierter 2*
Erster Assistent 8*

Abteilung Wasserwege Lüttich und Staudämme
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der Wasserwege Lüttich
Direktor 1
Erster Attaché 6
Erster Graduierter 1
Erster Beigeordneter 8
Direktion der Staudämme
Direktor 1
Erster Attaché 5
Erster Graduierter 1
Erster Assistent 1
Erster Beigeordneter 5
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Abteilung Straßen Lüttich
Generalinspektor 1
Straßendirektion Lüttich
Direktor 1
Erster Attaché 8
Erster Graduierter 3*
Erster Assistent 3*
Straßendirektion Verviers
Direktor 1
Erster Attaché 5
Erster Graduierter 2*
Erster Assistent 2

Abteilung Gutachten, Strukturen und Geotechnik
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der Geotechnik
Direktor 1
Direktion der Straßentechnik
Direktor 1
Direktion der Brückenstudien
Direktor 1
Direktion der Strukturmaterialien
Direktor 1
Direktion der Begutachtung der Bauwerke
Direktor 1

Abteilung Gutachten, Hydraulik und Umwelt
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der Studien für Wasserbauwerke
Direktor 1
Erster Attaché 1
Erster Assistent 1
Direktion der hydraulischen Forschung
Direktor 1
Erster Assistent 1
Direktion der hydrologischen Bewirtschaftung
Direktor 1
Direktion der Umwelt- und Landschaftsstudien
Direktor 1
Erster Attaché 1
Erster Assistent 1

Abteilung berufliche Unterstützung
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der Entwicklung der Humanressourcen
Direktor 1
Direktion der juristischen Unterstützung und der Domanialregelung
Direktor 1
Erster Attaché 3
Direktion der Haushalts- und Buchführung
Direktor 1
Direktion der Beschaffung und Logistik
Direktor 1
ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE LANDWIRTSCHAFT, NATURSCHÄTZE UND UMWELT
Generaldirektion
Generaldirektor 1
Funktionelle und Unterstützungsdirektion
Direktor 1
Erster Attaché 1
Abteilung europäische Politik und internationale Abkommen
Generalinspektor 1
Direktion der Koordination und der Konzertierung
Direktor 1
Direktion der Agrarpolitik
Direktor 1
Direktion der Umweltpolitik
Direktor 1
Direktion der europäischen Programme
Direktor 1
Abteilung Studie des Natur- und Agrarbereichs
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Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der wirtschaftlichen Agraranalyse
Direktor 1
Erster Attaché 1
Erster Graduierter 1
Direktion des Umweltzustands
Direktor 1
Direktion der Natur und des Wasserwesens
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion der Forste
Direktor 1
Direktion der Datenkoordination
Direktor 1
Abteilung Beihilfen
Generalinspektor 1
Direktion der Gewährung der Agrarbeihilfen
Direktor 1
Erster Graduierter 1
Direktion der buchmäßigen Registrierung
Direktor 1
Abteilung Landwirtschaft
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der Rechte und der Quoten
Direktor 1
Direktion der Agrarflächen
Direktor 1
Direktion der Agrarstrukturen
Direktor 1
Direktion Ath
Direktor 1
Direktion Ciney
Direktor 1
Direktion Huy
Direktor 1
Direktion Libramont
Direktor 1
Direktion Malmedy
Direktor 1
Direktion Thuin
Direktor 1
Direktion Wavre
Direktor 1
Direktion der Verwaltung der gemeinsamen Marktorganisation
Direktor 1
Abteilung Natur und Forstwesen
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Erster Assistent 2
Direktion der Forstressourcen
Direktor 1
Direktion der Natur und der Grünflächen
Direktor 1
Erster Graduierter 1
Erster Assistent 2
Direktion Jagd und Fischfang
Direktor 1
Erster Assistent 2
Direktion Arlon
Direktor 1
Erster Assistent 8
Direktion Dinant
Direktor 1
Erster Assistent 8
Direktion Lüttich
Direktor 1
Erster Assistent 8
Erster Beigeordneter 1
Direktion Malmedy
Direktor 1
Erster Assistent 10
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Erster Beigeordneter 1
Direktion Marche
Direktor 1
Erster Assistent 8
Erster Beigeordneter 1
Direktion Mons
Direktor 1
Erster Assistent 8
Erster Beigeordneter 1
Direktion Namur
Direktor 1
Erster Assistent 8
Direktion Neufchâteau
Direktor 1
Erster Assistent 8
Abteilung Entwicklung, ländliche Angelegenheiten, Wasserläufe und Tierschutz
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der Forschung und der Entwicklung
Direktor 1
Direktion der Qualität und des Tierschutzes
Direktor 1
Direktion der ländlichen Entwicklung
Direktor 1
Direktion der ländlichen Bodenumgestaltung
Direktor 1
Erster Attaché 3
Direktion der nicht schiffbaren Wasserläufe
Direktor 1
Erster Attaché 2
Erster Attaché (eine Stelle pro Bezirk) 4
Abteilung Boden und Abfälle
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der Wirtschaftsinstrumente und der Finanzinstrumente
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion der Infrastrukturen zur Abfallbewirtschaftung und der Abfallpolitik
Direktor 1
Direktion des Bodenschutzes
Direktor 1
Direktion der Bodensanierung
Direktor 1
Abteilung Genehmigungen und Zulassungen
Generalinspektor 1
Direktion der Genehmigungen und Zulassungen
Direktor 1
Direktion Mons
Direktor 1
Direktion Lüttich
Direktor 1
Direktion Charleroi
Direktor 1
Direktion Namur-Luxemburg
Direktor 1
Abteilung Umwelt und Wasser
Generalinspektor 1
Direktion der Vorbeugung der Verschmutzungen
Direktor 1
Direktion der industriellen, geologischen und bergbaulichen Risiken
Direktor 1
Erster Attaché 2
Direktion der Oberflächengewässer
Direktor 1
Direktion der Untergrundgewässer
Direktor 1
Abteilung Polizei und Kontrollen
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der Kontrollen
Direktor 1
Erster Attaché 3
Direktion Charleroi
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Direktor 1
Direktion Lüttich
Direktor 1
Direktion Mons
Direktor 1
Direktion Namur-Luxemburg
Direktor 1
ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE RAUMORDNUNG, WOHNUNGSWESEN, ERBE, ENERGIE
Generaldirektion
Generaldirektor 1
Funktionelle und Unterstützungsdirektion
Direktor 1
Abteilung Raumordnung und Städtebau
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der operativen Planung und der Städte
Direktor 1
Direktion der räumlichen Entwicklung
Direktor 1
Direktion der örtlichen Planung
Direktor 1
Direktion der Verwaltung räumlichen Informationen
Direktor 1
Direktion der Rechtsberatung, der Einsprüche und der Streitsachen
Direktor 1
Direktion Wallonisch-Brabant
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion Eupen
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion Hennegau-I
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion Hennegau-II
Direktor 1
Erster Attaché 2
Direktion Lüttich I
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion Lüttich-II
Direktor 1
Erster Attaché 2
Direktion Luxemburg
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion Namur
Direktor 1
Erster Attaché 1
Abteilung Wohnungswesen
Generalinspektor 1
Direktion des privaten Wohnraums, der Information und der Kontrolle
Direktor 1
Direktion der Privatbeihilfen
Direktor 1
Direktion der Studien und der Wohnqualität
Direktor 1
Wallonische Agentur für das Erbe
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der strategischen Entwicklung
Direktor 1
Direktion der administrativen Unterstützung
Direktor 1
Wissenschaftliche und technische Direktion
Direktor 1
Direktion der operativen Koordination
Direktor 1
Operative Direktion Zone West
Direktor 1
Erster Attaché 1
Operative Direktion Zone Zentrum
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Direktor 1
Erster Attaché 3
Operative Direktion Zone Ost
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion der Ausbildung im Bereich des Erbes
Direktor 1
Direktion der Förderung des Erbes
Direktor 1
Abteilung Energie und nachhaltiges Bauwesen
Generalinspektor 1
Direktion des nachhaltigen Bauwesens
Direktor 1
Direktion der Förderung der nachhaltigen Energie
Direktor 1
Direktion der Organisation der regionalen Energiemärkte
Direktor 1
ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE INNERES UND SOZIALE MASSNAHMEN
Generaldirektion
Generaldirektor 1
Funktionelle und Unterstützungsdirektion
Direktor 1
Direktion der Kontrolle der Mandate
Direktor 1
Abteilung Lokale Finanzwirtschaft
Generalinspektor 1
Direktion der finanziellen Aufsicht
Direktor 1
Direktion der finanziellen Ressourcen
Direktor 1
Abteilung Lokale öffentliche Politik
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der menschlichen Ressourcen der lokalen Behörden
Direktor 1
Direktion der öffentlichen Aufträge und des Erbes
Direktor 1
Direktion der Zukunftsforschung und der Entwicklung
Direktor 1
Direktion der Organgesetzgebung
Direktor 1
Abteilung soziale Maßnahmen
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der sozialen Maßnahmen
Direktor 1
Direktion der Integration der Personen ausländischer Herkunft und der Chancengleichheit
Direktor 1
Direktion für den sozialen Zusammenhalt
Direktor 1
Außendienststellen
Direktion Luxemburg
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion Lüttich
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion Hennegau
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion Namur und Wallonisch-Brabant
Direktor 1
Erster Attaché 2
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ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE WIRTSCHAFT, BESCHÄFTIGUNG, FORSCHUNG
Generaldirektion
Generaldirektor 1
Funktionelle und Unterstützungsdirektion
Direktor 1
Direktion der Waffenlizenzen
Direktor 1
Abteilung Beschäftigung und Berufsbildung
Generalinspektor 1
Direktion der Beschäftigung und der Arbeitsgenehmigungen
Direktor 1
Direktion der Beschäftigungsförderung
Direktor 1
Direktion der Berufsbildung
Direktor 1
Direktion der ressortübergreifenden Politik Region - Gemeinschaft
Direktor 1
Direktion der Arbeitsplätze im Nahbereich
Direktor 1
Abteilung Investitionen
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der Investitionsprogramme
Direktor 1
Direktion der Klein- und Mittelbetriebe
Direktor 1
Direktion der Ausstattung der Gewerbegebiete
Direktor 1
Abteilung wirtschaftliche Entwicklung
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der Entwicklung der Unternehmen
Direktor 1
Direktion der thematischen Projekte
Direktor 1
Direktion der Sozialwirtschaft
Direktor 1
Direktion der kommerziellen Niederlassungen
Direktor 1
Abteilung Konkurrenzfähigkeit und Innovation
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der Wirtschaftspolitik
Direktor 1
Direktion der Netze der Unternehmensnetzwerke
Direktor 1
Direktion der Zusammenarbeit und der Betreuung
Direktor 1
Abteilung Forschung und technologische Entwicklung
Generalinspektor 1
Direktion der Begleitung und der Sensibilisierung
Direktor 1
Direktion der Forschungsprojekte
Direktor 1
Direktion der Forschungsprogramme
Direktor 1
Abteilung Finanzverwaltung
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der Finanzverwaltung
Direktor 1
Direktion der Finanzanalyse
Direktor 1
Abteilung Inspektion
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der Koordination und der Unterstützung der Wirtschafts- und Sozialinspektion
Direktor 1
Direktion der Wirtschafts- und Sozialinspektion Hennegau
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion der Wirtschafts- und Sozialinspektion Lüttich
Direktor 1
Erster Attaché 1
Direktion der Wirtschafts- und Sozialinspektion Namur, Wallonisch-Brabant, Luxemburg
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Direktor 1
Erster Attaché 1
ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE STEUERWESEN
Generaldirektion
Generaldirektor 1
Funktionelle und Unterstützungsdirektion
Direktor 1
Abteilung operative Unterstützung
Generalinspektor 1
Direktion der Kommunikation und der Beziehungen mit den Bürgern
Direktor 1
Direktion der Prozesstechnik
Direktor 1
Abteilung Streitsachen und juristische Unterstützung
Generalinspektor-Sachverständiger 1
Direktion der gerichtlichen Streitsachen
Direktor 1
Direktion der Verwaltungsstreitsachen
Direktor 1
Direktion der juristischen und gerichtlichen Unterstützung
Direktor 1
Abteilung Festlegung und Kontrolle
Generalinspektor-Sachverständiger 1

Direktion der Festsetzung der Fahrzeugsteuern

Direktor 1

Direktion der physischen Kontrolle

Direktor 1

Erster Graduierter 1

Erster Assistent 5

Direktion der Verwaltungs- und Buchführungskontrolle

Direktor 1

Direktion der Festlegung des Immobiliensteuervorabzugs und der spezifischen Steuern

Direktor 1

Abteilung Vermögensvorgänge

Generalinspektor-Sachverständiger 1

Direktion der Festlegung der Registrierungsgebühren

Direktor 1

Direktion der Festlegung der Erbschaftssteuer

Direktor 1

Direktion der Kontrolle der Verbuchung der Vorauszahlungen

Direktor 1

Direktion der Kontrolle der Registrierungsgebühren und Erbschaftssteuern

Direktor 1

Abteilung Erhebung und Beitreibung

Generalinspektor-Sachverständiger 1

Direktion der externen Beitreibung

Direktor 1

Direktion der Verwaltungsbeitreibung und der Koordinierung der Einnehmer

Direktor 1

Direktion der Buchführung

Direktor 1

Außendienststellen

Erster Attaché - Eupen 1″.

Art. 2 - Zwecks ihrer ersten Zuweisung können die mit einem Sternchen versehenen Stellen der Dienstränge B1
und C1, die kraft Artikel 1 in den örtlich zuständigen Direktionen des Öffentlichen Dienstes der Wallonie Mobilität und
Infrastrukturen vorgesehen sind, durch Beschluss des Ministers für den öffentlichen Dienst vorübergehend in Stellen
für andere Dienstränge geändert werden.

Die Stellen, deren Dienstrang in Anwendung von Absatz 1 geändert worden ist, erlangen ihren ursprünglichen
Dienstrang nach dem Ausscheiden ihres Inhabers.
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Art. 3 - Für die gesamten Texte, in denen darauf hingewiesen wird, gelten die Begriffe wie folgt:
″Generalsekretariat″: ″Öffentlicher Dienst der Wallonie Generalsekretariat″;
″Ressortübergreifende Generaldirektion ″Haushalt, Logistik und Informations- und Kommunikationstechnologie″:

″Öffentlicher Dienst der Wallonie Haushalt, Logistik und Informations- und Kommunikationstechnologie″;
″Operative Generaldirektion Straßen und Gebäude″:
″Öffentlicher Dienst der Wallonie Mobilität und Infrastrukturen″;
″Operative Generaldirektion Mobilität und Wasserwege″:
″Öffentlicher Dienst der Wallonie Mobilität und Infrastrukturen″;
″Operative Generaldirektion Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt″: ″Öffentlicher Dienst der Wallonie

Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt″;
″Operative Generaldirektion Raumordnung, Wohnungswesen, Erbe und Energie″: ″Öffentlicher Dienst der

Wallonie Raumordnung, Wohnungswesen, Erbe und Energie″;
″Operative Generaldirektion Inneres und soziale Maßnahmen″; ″Öffentlicher Dienst der Wallonie Inneres und

soziale Maßnahmen″;
″Operative Generaldirektion Wirtschaft, Beschäftigung und Forschung″: ″Öffentlicher Dienst der Wallonie

Wirtschaft, Beschäftigung, Forschung″;
″Operative Generaldirektion Steuerwesen″: ″Öffentlicher Dienst der Wallonie Steuerwesen″.
Art. 4 - Der vorliegende Erlass tritt am 1. April 2019 in Kraft.
Art. 5 - Der Minister für den öffentlichen Dienst wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 7. Februar 2019

Für die Regierung:

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Die Ministerin für soziale Maßnahmen, Gesundheit, Chancengleichheit,
den öffentlichen Dienst und die administrative Vereinfachung

A. GREOLI

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2019/201317]
7 FEBRUARI 2019. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering

van 19 juli 2018 betreffende de organieke personeelsformatie van de Waalse Overheidsdienst

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 87, § 3,
vervangen bij de bijzondere wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de bijzondere wet van 6 januari 2014;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 19 juli 2007 betreffende de organieke personeelsformatie van de
Waalse Overheidsdienst;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 28 juli 2017 tot vaststelling van de verdeling van de ministeriële
bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 3 augustus 2017 tot regeling van de werking van de Regering;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 14 mei 2018;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 17 mei 2018;
Gelet op het akkoord van de Minister van Ambtenarenzaken, gegeven op 16 november 2018;
Gelet op het advies van het Hoger overlegcomité, gegeven op 25 januari 2019;
Op de voordracht van de minister van Ambtenarenzaken;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. Artikel 1 van het besluit van de Waalse Regering van 19 juli 2018 betreffende de organieke

personeelsformatie van de Waalse Overheidsdienst, wordt vervangen als volgt :
″Artikel 1. De personeelsformatie van de betrekkingen van secretaris-generaal, directeur-generaal, inspecteur-

generaal, inspecteur-generaal expert en directeur en van de staffuncties van de Waalse Overheidsdienst wordt bepaald
als volgt :

WAALSE OVERHEIDSDIENST SECRETARIAAT-GENERAAL
Secretaris-generaal 1
Functionele en Steundirectie
Directeur 1
Directie Kanselarij en Vertaling Directeur 1 (Uitdoving)
Eerste attaché 1
Directie Duurzame Ontwikkeling
Directeur 1
Gemeenschappelijke interne dienst voor preventie en bescherming op het werk
Directeur 1
Eerste attaché 4
Eerste assistent 2
Directie Gewestelijk crisiscentrum
Directeur 1
Departement Ondersteuning van de Gewestelijke overheidsdiensten
Inspecteur-generaal 1
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Directie Human Resources
Directeur 1
Directie Selectie
Directeur 1
Directie Opleiding van het personeel
Directeur 1
Directie Ambtenarenzaken
Directeur 1
Departement Beheer van het personeel
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Beheer van het personeel
Directeur 1
Directie Geldelijk Beheer
Directeur 1
Departement Juridische Zaken
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Juridische Bijstand
Directeur 1
Directie Overheidsopdrachten
Directeur 1
Eerste attaché 1
Departement Coördinatie Structuurfondsen
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Beheer Programma’s Structuurfondsen
Directeur 1
Directie Opbouw en Evaluatie Programma’s Structuurfondsen
Directeur 1
Directie Controle eerste niveau Projecten ″structuurfondsen″
Directeur 1
Departement Audit
Inspecteur-generaal 1
Directie Audit Europese fondsen
Directeur 1
Directie Interne Werkingsaudit
Directeur 1
Departement Communicatie
Inspecteur-generaal 1
Directie Externe Communicatie
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Interne Communicatie
Directeur 1
Directie Identiteit, Publicaties en Uitgave
Directeur 1
Directie Regionale Documentatie en Archief
Directeur 1
Departement Geomatica
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Geometrologie
Directeur 1
Directie Opneming Geogegevens
Directeur 1
WAALSE OVERHEIDSDIENST BEGROTING, LOGISTIEK EN INFORMATIE- EN COMMUNICATIETECHNO-

LOGIE
Directoraat-generaal
Directeur-generaal 1
Functionele en Steundirectie
Directeur 1
Departement Begroting en Thesaurie
Inspecteur-generaal 1
Directie Begroting
Directeur 1
Directie Studies
Directeur 1
Directie Begrotingscontrole
Directeur 1
Directie Programmering en Bijstand
Directeur 1
Directie Financiering en Ontvangsten
Directeur 1
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Directie Geschillen inzake thesaurie
Directeur 1
Departement Boekhouding
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Administratieve Boekhouding
Directeur 1
Directie Vermogensrechtelijke Boekhouding
Directeur 1
Directie Algemene Boekhouding
Directeur 1
Departement Aankoopcomités
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Aankoopcomité Waals-Brabant
Directeur 1
Directie Aankoopcomité Charleroi
Directeur 1
Directie Aankoopcomité Luik
Directeur 1
Directie Aankoopcomité Bergen
Directeur 1
Directie Aankoopcomité Namen
Directeur 1
Directie Aankoopcomité Luxemburg
Directeur 1
Departement Informatie- en Communicatietechnologieën
Inspecteur-generaal 1
Directie Computerarchitectuur en -veiligheid
Directeur 1
Directie Computerexploitatie
Directeur 1
Directie Software-oplossingen en Projecten
Directeur 1
Departement Roerend Beheer
Inspecteur-generaal expert 1
Eerste assistent 1
Directie Beheer Roerende Goederen
Directeur 1
Directie Logistieke Steun
Directeur 1
Eerste attaché 2
Departement Onroerend Beheer
Inspecteur-generaal 1
Eerste gegradueerde 1
Directie Onroerend Beheer
Directeur 1
Directie Werken en Onderhoud
Directeur 1
Directie Preventie en Controles
Directeur 1
WAALSE OVERHEIDSDIENST - MOBILITEIT EN INFRASTRUCTUUR
Directoraat-generaal
Directeur-generaal 1
Directie Instrumenten en Methoden
Directeur 1
Directie Asset Management
Directeur 1

Departement Strategie Mobiliteit en Intermodaliteit
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Strategische studies en Prospectief beleid
Directeur 1
Directie Planning Mobiliteit
Directeur 1
Directie Vervoer en Intermodaliteit goederen
Directeur 1

Departement Regelgeving en Regulering van het Vervoer
Inspecteur-generaal 1
Directie Regulering van het Vervoer over de weg
Directeur 1
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Eerste attaché 1
Directie Reglementering Verkeersveiligheid en Wegencontrole
Directeur 1
Eerste attaché 2
Eerste assistent 3
Directie Reglementering van voertuigen en Certificering
Directeur 1
Eerste gegradueerde 2
Directie Reglementering en Controle Waterwegen
Directeur 1
Eerste assistent 3
Directie Operationeel Autoriteit Luchthavens
Directeur 1
Eerste attaché 2
Eerste gegradueerde 1
Eerste assistent 17
Directie Regulering Luchthavens
Directeur 1
Eerste attaché 1

Departement Uitbating Infrastuctuur
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Exploitatie wegennet
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Exploitatie van tunnels
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Intelligente vervoerssystemen
Directeur 1
Directie Exploitatie Waterwegen
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Steun voor Onderhoud en Exploitatie van Waterwegen
Directeur 1
Directie Telecommunicatie
Directeur 1
Directie Schoolvervoer en Schoolverplaatsingen
Directeur 1
Eerste attaché 1
Eerste gegradueerde 6
Eerste assistent 19

Departement Lokale infrastuctuur
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Zachte Verplaatsingen en Veiligheid van wegenaanleg
Directeur 1
Eerste attaché 2
Directie Gesubsidieerde openbare ruimten
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Gebouwen
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Sportinfrastructuren
Directeur 1
Eerste attaché 1
Departement Waterwegen Doornik en Bergen
Inspecteur-generaal 1
Directie Waterwegen Doornik
Directeur 1
Eerste attaché 5
Eerste gegradueerde 1
Eerste adjunct 14
Directie Waterwegen Bergen
Directeur 1
Eerste attaché 4
Eerste gegradueerde 1
Eerste adjunct 11
Departement Wegen Henegouwen en Waals-Brabant
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Inspecteur-generaal 1
Directie Wegen Bergen
Directeur 1
Eerste attaché 8
Eerste gegradueerde 5*
Eerste assistent 1
Directie Wegen Charleroi
Directeur 1
Eerste attaché 5
Eerste gegradueerde 2
Eerste assistent 2*
Directie Wegen Waals Brabant
Directeur 1
Eerste attaché 4
Eerste gegradueerde 3*

Departement Waterwegen Charleroi en Namen
Inspecteur-generaal 1
Directie Waterwegen Charleroi
Directeur 1
Eerste attaché 5
Eerste gegradueerde 2
Eerste adjunct 12
Directie Waterwegen Namen
Directeur 1
Eerste attaché 5
Eerste gegradueerde 1
Eerste adjunct 22

Departement Wegen Namen en Luxemburg
Inspecteur-generaal 1
Directie Wegen Namen
Directeur 1
Eerste attaché 9
Eerste gegradueerde 3*
Eerste assistent 6*
Directie Wegen Luxemburg
Directeur 1
Eerste attaché 12
Eerste gegradueerde 2*
Eerste assistent 8*

Departement Waterwegen Luik en Stuwdammen
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Waterwegen Luik
Directeur 1
Eerste attaché 6
Eerste gegradueerde 1
Eerste adjunct 8
Directie Stuwdammen
Directeur 1
Eerste attaché 5
Eerste gegradueerde 1
Eerste assistent 1
Eerste adjunct 5

Departement Wegen Luik
Inspecteur-generaal 1
Directie Wegen Luik
Directeur 1
Eerste attaché 8
Eerste gegradueerde 3*
Eerste assistent 3*
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Directie Wegen Verviers
Directeur 1
Eerste attaché 5
Eerste gegradueerde 2*
Eerste assistent 2

Departement Expertises Structuur en Geotechniek
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Geotechniek
Directeur 1
Directie Verkeerskunde
Directeur 1
Directie Studie van bruggen
Directeur 1
Directie Structuurmateriaal
Directeur 1
Directie Expertise van de werken
Directeur 1

Departement Water- en Milieuexpertise
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Studies van Waterwerken
Directeur 1
Eerste attaché 1
Eerste assistent 1
Directie Waterbouwkundig Onderzoek
Directeur 1
Eerste assistent 1
Directie Waterkundig Beheer
Directeur 1
Directie Milieu- en Landschapsstudies
Directeur 1
Eerste attaché 1
Eerste assistent 1

Departement Steun voor beroep
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Ontwikkeling Human Resources
Directeur 1
Directie Juridische Bijstand en Domeinrecht
Directeur 1
Eerste attaché 3
Directie Begroting en Boekhouding
Directeur 1
Directie Aankoop en Logistiek
Directeur 1
WAALSE OVERHEIDSDIENST LANDBOUW, NATUURLIJKE HULPBRONNEN EN LEEFMILIEU
Directoraat-generaal
Directeur-generaal 1
Functionele en Steundirectie
Directeur 1
Eerste attaché 1
Departement Europees Beleid en Internationale Overeenkomsten
Inspecteur-generaal 1
Directie Coördinatie en Overleg
Directeur 1
Directie Landbouwbeleid
Directeur 1
Directie Milieubeleid
Directeur 1
Departement Europese Programma’s
Directeur 1
Departement Onderzoek naar het Natuurlijk en Landbouwmilieu
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Economische Landbouwkundige Analyse
Directeur 1
Eerste attaché 1
Eerste gegradueerde 1
Directie Milieustaat
Directeur 1
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Directie Natuur en Water
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Bosomgeving
Directeur 1
Directie Gegevenscoördinatie
Directeur 1
Departement Steun
Inspecteur-generaal 1
Directie Toekenning van de Landbouwsteunen
Directeur 1
Eerste gegradueerde 1
Directie Boekhoudige Inschrijving
Directeur 1
Departement Landbouw
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Rechten en Quota’s
Directeur 1
Directie Landbouwoppervlakten
Directeur 1
Directie Landbouwstructuren
Directeur 1
Directie Aat
Directeur 1
Directie Ciney
Directeur 1
Directie Hoei
Directeur 1
Directie Libramont
Directeur 1
Directie Malmedy
Directeur 1
Directie Thuin
Directeur 1
Directie Waver
Directeur 1
Directie Beheer gemeenschappelijke Ordening van de Markten
Directeur 1
Departement Natuur en Bossen
Inspecteur-generaal expert 1
Eerste assistent 2
Directie Bosbestand
Directeur 1
Directie Natuur en Groengebieden
Directeur 1
Eerste gegradueerde 1
Eerste assistent 2
Directie Jacht en Riviervisserij
Directeur 1
Eerste assistent 2
Directie Aarlen
Directeur 1
Eerste assistent 8
Directie Dinant
Directeur 1
Eerste assistent 8
Directie Luik
Directeur 1
Eerste assistent 8
Eerste adjunct 1
Directie Malmedy
Directeur 1
Eerste assistent 10
Eerste adjunct 1
Directie Marche
Directeur 1
Eerste assistent 8
Eerste adjunct 1
Directie Bergen
Directeur 1
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Eerste assistent 8
Eerste adjunct 1
Directie Namen
Directeur 1
Eerste assistent 8
Directie Neufchâteau
Directeur 1
Eerste assistent 8
Departement Ontwikkeling, Landelijke Aangelegenheden, Waterlopen en Dierenwelzijn
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Onderzoek en Ontwikkeling
Directeur 1
Directie Kwaliteit en Dierenwelzijn
Directeur 1
Directie Landelijke Ontwikkeling
Directeur 1
Directie Landelijke Grondinrichting
Directeur 1
Eerste attaché 3
Directie Onbevaarbare Waterlopen
Directeur 1
Eerste attaché 2
Eerste attaché (één betrekking per district) 4
Departement Bodem en Afvalstoffen
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Economische en Financiële Middelen
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Infrastructuur voor Afvalbeheer en -beleid
Directeur 1
Directie Bodembescherming
Directeur 1
Directie Bodemsanering
Directeur 1
Departement Vergunningen en Machtigingen
Inspecteur-generaal 1
Directie Vergunningen en Machtigingen
Directeur 1
Directie Bergen
Directeur 1
Directie Luik
Directeur 1
Directie Charleroi
Directeur 1
Directie Namen-Luxemburg
Directeur 1
Departement Leefmilieu en Water
Inspecteur-generaal 1
Directie Preventie van de verontreinigingen
Directeur 1
Directie Industriële, geologische en mijnrisico’s
Directeur 1
Eerste attaché 2
Directie Oppervlaktewater
Directeur 1
Directie Grondwater
Directeur 1
Departement Handhaving en Controles
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Controles
Directeur 1
Eerste attaché 3
Directie Charleroi
Directeur 1
Directie Luik
Directeur 1
Directie Bergen
Directeur 1
Directie Namen-Luxemburg
Directeur 1
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WAALSE OVERHEIDSDIENST RUIMTELIJKE ORDENING, WONEN, ERFGOED EN ENERGIE
Directoraat-generaal
Directeur-generaal 1
Functionele en Steundirectie
Directeur 1
Departement
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Operationele Inrichting en Stadsbeleid
Directeur 1
Directie Ruimtelijke Ontwikkeling
Directeur 1
Directie Plaatselijke Inrichting
Directeur 1
Directie Beheer Territoriale Informatie
Directeur 1
Directie Juridische diensten, Beroepen en Geschillen
Directeur 1
Directie Waals Brabant
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Eupen
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Henegouwen I
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Henegouwen II
Directeur 1
Eerste attaché 2
Directie Luik-I
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Luik-Il
Directeur 1
Eerste attaché 2
Directie Luxemburg
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Namen
Directeur 1
Eerste attaché 1
Departement Wonen
Inspecteur-generaal 1
Directie Privé-woning, Informatie en Controle
Directeur 1
Directie Steunverlening Particulieren
Directeur 1
Directie Studies en Kwaliteit van het Wonen
Directeur 1
″Agence wallonne du Patrimoine″ (Waals Erfgoedagentschap)
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Strategische Ontwikkeling
Directeur 1
Directie Administratieve Ondersteuning
Directeur 1
Wetenschappelijke en technische Directie
Directeur 1
Directie Operationele Coördinatie
Directeur 1
Operationele Directie Westelijke Zone
Directeur 1
Eerste attaché 1
Operationele Directie Centrumzone
Directeur 1
Eerste attaché 3
Operationele Directie Oostelijke Zone
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Opleiding Erfgoedberoepen
Directeur 1

28466 MONITEUR BELGE — 22.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Directie Bevordering Erfgoed
Directeur 1
Departement Duurzame Energie en Duurzaam Bouwen
Inspecteur-generaal 1
Departement Duurzame Gebouwen
Directeur 1
Directie Bevordering Duurzame Energie
Directeur 1
Directie Organisatie Gewestelijke Energiemarkten
Directeur 1
WAALSE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE AANGELEGENHEDEN EN SOCIALE ACTIE
Directoraat-generaal
Directeur-generaal 1
Functionele en Steundirectie
Directeur 1
Directie voor de controle van de mandaten
Directeur 1
Directie Lokale Financiën
Inspecteur-generaal 1
Directie Financieel Toezicht
Directeur 1
Directie Financiële hulpmiddelen
Directeur 1
Directie Plaatselijk overheidsbeleid
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Human Resources van de plaatselijke besturen
Directeur 1
Directie Overheidsopdrachten en Erfgoed
Directeur 1
Directie Prospectief Onderzoek en Ontwikkeling
Directeur 1
Directie Organieke Wetgeving
Directeur 1
Departement Welzijn
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Sociale Actie
Directeur 1
Directie Integratie Personen van buitenlandse herkomst en Gelijke Kansen
Directeur 1
Directie Sociale cohesie
Directeur 1
Buitendiensten
Directie Luxemburg
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Luik
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Henegouwen
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Namen en Waals Brabant
Directeur 1
Eerste attaché 2
WAALSE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE, WERK EN ONDERZOEK
Directoraat-generaal
Directeur-generaal 1
Functionele en Steundirectie
Directeur 1
Directie Wapenvergunningen
Directeur 1
Departement Werk en Beroepsopleiding
Inspecteur-generaal 1
Directie Tewerkstelling en Werkvergunningen
Directeur 1
Directie Tewerkstellingbevordering
Directeur 1
Directie Beroepsopleiding
Directeur 1
Directie Overkoepelende Beleidsvormen Gewest-Gemeenschap
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Directeur 1
Directie Werk in de Directe Omgeving
Directeur 1
Departement Investering
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Investeringsprogramma’s
Directeur 1
Directie Kleine en Middelgrote Ondernemingen
Directeur 1
Directie Uitrusting Bedrijvenparken
Directeur 1
Departement Economische Ontwikkeling
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Ontwikkeling van Ondernemingen
Directeur 1
Directie Thematische Projecten
Directeur 1
Directie Sociale Economie
Directeur 1
Directie Handelsvestigingen
Directeur 1
Departement Concurrentiekracht en Innovatie
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Economisch Beleid
Directeur 1
Directie Bedrijvennetwerken
Directeur 1
Directie Samenwerking en Begeleiding
Directeur 1
Departement Onderzoek en technologische Ontwikkeling
Inspecteur-generaal 1
Directie Begeleiding en Bewustmaking
Directeur 1
Directie Onderzoeksprojecten
Directeur 1
Directie Onderzoeksprogramma’s
Directeur 1
Departement Financieel Beheer
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Financieel Beheer
Directeur 1
Directie Financiële Analyse
Directeur 1
Departement Inspectie
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Coördinatie en Steun van de economische en sociale Inspectie
Directeur 1
Directie Economische en Sociale Inspectie Henegouwen
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Economische en Sociale Inspectie Luik
Directeur 1
Eerste attaché 1
Directie Economische en Sociale Inspectie Namen, Waals-Brabant en Luxemburg
Directeur 1
Eerste attaché 1
WAALSE OVERHEIDSDIENST FISCALITEIT
Directoraat-generaal
Directeur-generaal 1
Functionele en Steundirectie
Directeur 1
Departement Operationele Ondersteuning
Inspecteur-generaal 1
Directie Communicatie en Relaties met de gebruikers
Directeur 1
Directie Engineering van Processen
Directeur 1
Departement Geschillen en Juridische Bijstand
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Juridische geschillen
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Directeur 1
Directie Bestuursrechtspraak
Directeur 1
Directie Juridische en Rechtsbijstand
Directeur 1
Departement Vestiging en Controle
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Vestiging Voertuigenfiscaliteit
Directeur 1
Directie fysieke Controle
Directeur 1
Eerste gegradueerde 1
Eerste assistent 5
Directie Administratieve en Boekhoudkundige Controle
Directeur 1
Directie Vestiging Onroerende Voorheffing en Specifieke Belastingen
Directeur 1
Departement Vermogensverrichtingen
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Vaststelling Registratierechten
Directeur 1
Directie Vaststelling Successierechten
Directeur 1
Directie Controle Toerekening van voorafgaande Betalingen
Directeur 1
Directie Controle Registratie en Successie
Directeur 1
Departement Inning en Invordering
Inspecteur-generaal expert 1
Directie Externe Invordering
Directeur 1
Directie Administratieve Invordering en Coördinatie van de Ontvangers
Directeur 1
Directie Boekhouding
Directeur 1
Buitendiensten
Eerste attaché - Eupen 1″.
Art. 2. Met het oog op hun eerste toewijzing, kunnen de betrekkingen van de rangen B1 en C1 zoals bedoeld bij

artikel 1 in de territoriale directies van de Waalse overheidsdiensten Mobiliteit en Infrastructuur, gevolgd door een
asterisk, tijdelijk worden omgezet in betrekkingen van andere rangen, B1, C1 of D1, bij beslissing van de Minister van
Ambtenarenzaken.

Betrekkingen waarvan de rang overeenkomstig het eerste lid wordt gewijzigd, vinden hun oorspronkelijke rang
terug na het vertrek van hun titularis.

Art. 3. Voor alle teksten die ernaar verwijzen, dient te worden verstaan onder : ″Secretariaat-generaal″ : ″Waalse
Overheidsdienst Secretariaat-generaal″;

″Overkoepelend Directoraat-generaal Begroting, Logistiek en Informatie- en Communicatietechnologie″ : ″Waalse
Overheidsdienst Begroting, Logistiek en Informatie- en Communicatietechnologie″;

″Operationeel Directoraat-generaal Wegen en Gebouwen″ :
″Waalse Overheidsdienst Mobiliteit en Infrastructuur″;
″Operationeel Directoraat-generaal Mobiliteit en Waterwegen″ :
″Waalse Overheidsdienst Mobiliteit en Infrastructuur″;
″Operationeel Directoraat-generaal Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu″ : ″Waalse Overheids-

dienst Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu″;
″Operationeel Directoraat-generaal Ruimtelijke Ordening, Wonen, Erfgoed en Energie″ : ″Waalse Overheidsdienst

Ruimtelijke Ordening, Wonen, Erfgoed en Energie″;
″Operationeel Directoraat-generaal Binnenlandse aangelegenheden en Sociale actie″ : ″Waalse Overheidsdienst

Binnenlandse Aangelegenheden en Sociale Actie″;
″Operationeel Directoraat-generaal Economie, Werk en Onderzoek″ : ″Waalse Overheidsdienst Economie, Werk en

Onderzoek″;
″Operationeel Directoraat-generaal Fiscaliteit″ : ″Waalse Overheidsdienst Fiscaliteit″.
Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2019.
Art. 5. De Minister van Ambtenarenzaken is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 7 februari 2019.

Voor de Regering :

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Sociale Actie, Gelijke Kansen, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
A. GREOLI
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/201318]

7 FEVRIER 2019. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 août 2008
relatif au comité intermédiaire de concertation et aux comités de concertation de base des services du
Gouvernement wallon en vue de l’adapter au cadre organique du Service public de Wallonie

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 87, § 3, remplacé par la loi spéciale du
8 août 1988 et modifié par la loi du 6 janvier 2014;

Vu la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations entre les autorités publiques et les syndicats des agents
relevant de ces autorités;

Vu l’arrêté royal du 28 septembre 1984 portant exécution de la loi du 19 décembre 1974 organisant les relations
entre les autorités publiques et les syndicats des agents relevant de ces autorités, l’article 34, remplacé par l’arrêté royal
du 20 décembre 2007;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 août 2008 relatif au comité intermédiaire de concertation et aux comités
de concertation de base des Services du Gouvernement wallon;

Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 16 novembre 2018;

Vu l’avis du Comité supérieur de concertation, donné le 25 janvier 2019;

Considérant la modification du cadre organique et le changement de dénomination des directions générales du
Service public de Wallonie intervenu suite à l’adoption de l’arrêté du Gouvernement wallon du 7 février 2019;

Sur la proposition de la Ministre de la Fonction publique;

Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement wallon du 28 août 2008 relatif au comité intermédiaire

de concertation et aux comités de concertation de base des services du Gouvernement wallon, modifié par l’arrêté du
Gouvernement wallon du 31 janvier 2013, les modifications suivantes sont apportées :

1o à l’alinéa 1er, le mot « neuf » est remplacé par le mot « huit »;
2o l’alinéa 2, en ce compris la numérotation des comités de concertation de base, est remplacé par ce qui suit :
« Ils portent les numéros I à VIII et sont répartis comme suit :
I. « Service public de Wallonie Secrétariat général »;
II. Direction générale « Service public de Wallonie Budget, Logistique et Technologies de l’Information et de la

Communication »;
III. Direction générale « Service public de Wallonie Mobilité et Infrastructures »;
IV. Direction générale « Service public de Wallonie Agriculture, Ressources naturelles et Environnement »;
V. Direction générale « Service public de Wallonie Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie »;
VI. Direction générale « Service public de Wallonie Intérieur et Action sociale »;
VII. Direction générale « Service public de Wallonie Economie, Emploi et Recherche »;
VIII. Direction générale « Service public de Wallonie Fiscalité ».
Art. 2. Dans l’article 2, alinéa 2, du même arrêté, le chiffre « VI » est remplacé par le chiffre « IV ».
Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er avril 2019.
Art. 4. La Ministre de la Fonction publique est chargée de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 7 février 2019.

Pour le Gouvernement :

Le MinistrePrésident,
W. BORSUS

La Ministre de l’Action sociale, de la Santé, de l’Egalité des chances, de la Fonction publique
et de la Simplification administrative,

A. GREOLI
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2019/201318]

7. FEBRUAR 2019 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 28. August 2008 bezüglich des Zwischenkonzertierungsausschusses und der Basiskonzertierungsaus-
schüsse der Dienststellen der Wallonischen Regierung zwecks dessen Anpassung an den Stellenplan des
Öffentlichen Dienstes der Wallonie

Die Wallonische Regierung

Aufgrund des Sondergesetzes vom 8. August 1980 zur Reform der Institutionen, Artikel 87 § 3, ersetzt durch das
Sondergesetz vom 8. August 1988 und abgeändert durch das Sondergesetz vom 6. Januar 2014;

Aufgrund des Gesetzes vom 19. Dezember 1974 zur Regelung der Beziehungen zwischen den öffentlichen
Behörden und den Gewerkschaften der Bediensteten, die von diesen Behörden abhängen;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 28. September 1984 zur Ausführung des Gesetzes vom 19. Dezember 1974
zur Regelung der Beziehungen zwischen den öffentlichen Behörden und den Gewerkschaften der Bediensteten, die von
diesen Behörden abhängen, Artikel 34, ersetzt durch den Königlichen Erlass vom 20. Dezember 2007;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 28. August 2008 bezüglich des Zwischenkonzertierungs-
ausschusses und der Basiskonzertierungsausschüsse der Dienststellen der Wallonischen Regierung;

Aufgrund des am 16. November 2018 gegebenen Einverständnisses des Ministers für den öffentlichen Dienst;

Aufgrund der am 25. Januar 2019 abgegebenen Stellungnahme des hohen Konzertierungsausschusses;

In Erwägung der Abänderung des Stellenplans und der anschließend an die Verabschiedung des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 7. Februar 2019 stattgefundenen Änderung der Bezeichnung der Generaldirektionen des
Öffentlichen Dienstes der Wallonie;

Auf Vorschlag der Ministerin für den öffentlichen Dienst;

Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Artikel 1 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 28. August 2008 bezüglich des Zwischenkon-

zertierungsausschusses und der Basiskonzertierungsausschüsse der Dienststellen der Wallonischen Regierung,
abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 31. Januar 2013, wird wie folgt abgeändert:

1o in Absatz 1 wird das Wort ″neun″ durch das Wort ″acht″ ersetzt;
2o Absatz 2, einschließlich der Nummerierung der Basiskonzertierungsausschüsse, wird durch den folgenden

Wortlaut ersetzt:
″Sie tragen die Nummern I bis VIII und werden wie folgt verteilt:
I. ″Öffentlicher Dienst der Wallonie Generalsekretariat″;
II. Generaldirektion ″Öffentlicher Dienst der Wallonie Haushalt, Logistik und Informations- und Kommunikati-

onstechnologie″;
III. Generaldirektion ″Öffentlicher Dienst der Wallonie Mobilität und Infrastrukturen″;
IV. Generaldirektion ″Öffentlicher Dienst der Wallonie Landwirtschaft, Naturschätze und Umwelt″;
V. Generaldirektion ″Öffentlicher Dienst der Wallonie Raumordnung, Wohnungswesen, Erbe und Energie″;
VI. Generaldirektion ″Öffentlicher Dienst der Wallonie Inneres und soziale Maßnahmen″;
VII. Generaldirektion ″Öffentlicher Dienst der Wallonie Wirtschaft, Beschäftigung und Forschung″
VII. Generaldirektion ″Öffentlicher Dienst der Wallonie Steuerwesen″.
Art. 2 - In Artikel 2 Absatz 2 desselben Erlasses wird die Zahl ″VI″ durch ″IV″ ersetzt.
Art. 3 - Der vorliegende Erlass tritt am 1. April 2019 in Kraft.
Art. 4 - Der Minister für den öffentlichen Dienst wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Namur, den 7. Februar 2019.

Für die Regierung:

Der Ministerpräsident
W. BORSUS

Die Ministerin für soziale Maßnahmen, Gesundheit, Chancengleichheit, den öffentlichen Dienst
und die administrative Vereinfachung

A. GREOLI
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2019/201318]

7 FEBRUARI 2019. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
28 augustus 2008 betreffende het tussenoverlegcomité en de basisoverlegcomités van de Diensten van de
Waalse Regering met het oog op de aanpassing ervan aan de organieke personeelsformatie van de Waalse
Overheidsdienst

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 87, § 3, vervangen bij de
bijzondere wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de wet van 6 januari 2014;

Gelet op de wet van 19 december 1974 tot regeling van de betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van
haar personeel;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 september 1984 tot uitvoering van de wet van 19 december 1974 tot regeling
van de betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar personeel, artikel 34, vervangen bij het koninklijk
besluit van 20 december 2007;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 28 augustus 2008 betreffende het tussenoverlegcomité en de
basisoverlegcomités van de Diensten van de Waalse Regering;

Gelet op het akkoord van de Minister van Ambtenarenzaken, gegeven op 16 november 2018;

Gelet op het advies van het Hoger overlegcomité, gegeven op 25 januari 2019;

Gelet op de wijziging van de organieke personeelsformatie en de wijziging van de benaming van de
directoraten-generaal van de Waalse Overheidsdienst na de aanneming van het besluit van de Waalse Regering van
7 februari 2019;

Op de voordracht van de minister van Ambtenarenzaken;

Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. In artikel 1 van het besluit van de Waalse Regering van 28 augustus 2008 betreffende het

tussenoverlegcomité en de basisoverlegcomités van de Diensten van de Waalse Regering, gewijzigd bij het besluit van
de Waalse Regering van 31 januari 2013, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o in het eerste lid, wordt het woord ″negen″ vervangen door het woord ″acht″;
2o het tweede lid, met inbegrip van de nummering van de basisoverlegcomités, wordt vervangen door wat volgt:
″Ze dragen nummers I tot VIII en worden verdeeld als volgt:
I. ″Waalse Overheidsdienst Secretariaat generaal″;
II. Directoraat-generaal ″Waalse Overheidsdienst Begroting, Logistiek en Informatie- en Communicatietechnolo-

gie″;
III. Directoraat-generaal ″Waalse Overheidsdienst Mobiliteit en Infrastructuur″;
IV. Directoraat-generaal ″Waalse Overheidsdienst Landbouw, Natuurlijke Hulpbronnen en Leefmilieu″;
V. Directoraat-generaal ″Waalse Overheidsdienst Ruimtelijke Ordening, Wonen, Erfgoed en Energie″;
VI. Directoraat-generaal ″Waalse Overheidsdienst Binnenlandse Aangelegenheden en Sociale Actie″;
VII. Directoraat-generaal ″Waalse Overheidsdienst Economie, Tewerkstelling en Onderzoek″;
VIII. Directoraat-generaal ″Waalse Overheidsdienst Fiscaliteit″.
Art. 2. In artikel 2, tweede lid, van hetzelfde besluit, wordt het cijfer ″VI″ vervangen door het cijfer ″IV″.
Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 april 2019.
Art. 4. De Minister van Ambtenarenzaken is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 7 februari 2019.

Voor de Regering :

De Minister-President,
W. BORSUS

De Minister van Sociale Actie, Gelijke Kansen, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
A. GREOLI
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2019/40605]
Korpschef van de lokale politie. — Hernieuwing van het mandaat

Bij koninklijk besluit van 17 februari 2019 wordt het mandaat van de
heer Christian MARIT als korpschef van de lokale politie van de
politiezone BRUNAU, met ingang van 6 januari 2019 voor vijf jaar
hernieuwd.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2019/11231]
Bevordering. — Personeel

Bij koninklijk besluit van 13 maart 2019, wordt met ingang van
1 maart 2019, Mijnheer SPILTOIR Frédéric, ICT-deskundige, bevorderd
in de klasse A2, in de titel van attache, in het Frans taalkader, bij de
Stafdienst Informatie en Communicatie Technologie van de Federale
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2019/11080]
Tombola. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 17 maart 2019 genomen krachtens de wet
van 31 december 1851, op de loterijen, is de vzw Parrain-Ami te
Ottignies om van 1 april 2019 tot en met 31 maart 2020 in het gehele
land een tombolaoperatie te organiseren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2019/40565]
Huis-aan-huis collecte. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 17 maart 2019 genomen krachtens het
koninklijk besluit van 22 september 1823 houdende bepalingen nopens
het doen van collecten in de kerken en aan de huizen, is vergunning
verleend aan de stichting van openbaar nut « Belgische Rode Kruis » te
Brussel om van 25 april 2019 au 9 mei 2019 in het gehele land een
huis-aan-huis collecte te houden van geld.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2019/11018]

Huis-aan-huis collecte. — Vergunning

Bij koninklijk besluit van 17 maart 2019 genomen krachtens het
koninklijk besluit van 22 september 1823 houdende bepalingen nopens
het doen van collecten in de kerken en aan de huizen, is vergunning
verleend aan de vereniging zonder winstoogmerk « Oxfam-
Solidariteit » te Brussel om van 1 juni 2019 tot en met 31 mei 2020 in het
gehele land een huis-aan-huis collecte van giften via een permanente
domiciliëringsopdracht te organiseren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2019/40605]
Chef de corps de la police locale. — Renouvellement de mandat

Par arrêté royal du 17 février 2019, le mandat de M. Christian MARIT
comme chef de corps de la police locale de la zone de police BRUNAU
est renouvelé pour un terme de cinq ans, à partir du 6 janvier 2019.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2019/11231]
Promotion. — Personnel

Par arrêté royal du 13 mars 2019, M. SPILTOIR Frédéric, expert ICT,
est promu dans la classe A2 au titre d’attaché, cadre linguistique
français, au Service d’encadrement Technologie de l’Information et de
la Communication du Service public fédéral Intérieur, à partir du
1er mars 2019.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2019/11080]
Tombola. — Autorisation

Par arrêté royal du 17 mars 2019 pris en vertu de la loi du
31 décembre 1851 sur les loteries, l’asbl Parrain-Ami à Ottignies est
autorisée à organiser une opération de tombola, dans tout le pays, du
1er avril 2019 au 31 mars 2020 inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2019/40565]
Collecte à domicile. — Autorisation

Par arrêté royal du 17 mars 2019 pris en vertu de l’arrêté royal du
22 septembre 1823 contenant des dispositions à l’égard des collectes
dans les églises et à domicile, la fondation d’utilité publique « Croix-
Rouge de Belgique » à Bruxelles est autorisée à collecter de l’argent à
domicile, dans tout le pays, du 25 avril 2019 au 9 mai 2019 inclus.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2019/11018]

Collecte à domicile. — Autorisation

Par arrêté royal du 17 mars 2019 pris en vertu de l’arrêté royal du
22 septembre 1823 contenant des dispositions à l’égard des collectes
dans les églises et à domicile, l’association sans but lucratif « Oxfam-
Solidarité » à Bruxelles est autorisée à organiser une collecte à domicile
de dons via un ordre permanent de domiciliation bancaire, dans tout le
pays, du 1er juin 2019 au 31 mai 2020 inclus.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200768]

1 MAART 2019. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 23 november 2017 tot benoeming van de buitenge-
wone leden van de Hoge Raad voor Preventie en Bescherming op
het Werk

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 4 augustus 1996 betreffende het welzijn van de
werknemers bij de uitvoering van hun werk, artikel 44, gewijzigd bij de
wetten van 13 februari 1998 en 30 december 2009, artikel 45, § 1 en
artikel 47, gewijzigd bij de wet van 15 januari 2018;

Gelet op artikel II.9-8 van de codex over het welzijn op het werk,
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 16 september 2018;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 november 2017 tot benoeming
van de buitengewone leden van de Hoge Raad voor Preventie en
Bescherming op het Werk;

Gelet op het voorstel van de Hoge Raad voor Preventie en
Bescherming op het Werk van 14 december 2018;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Eervol ontslag wordt verleend aan de heer Bruno
Vandenwijngaert in zijn hoedanigheid van buitengewoon lid van de
Hoge Raad voor Preventie en Bescherming op het Werk.

Art. 2. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 23 november 2017
tot benoeming van de buitengewone leden van de Hoge Raad voor
Preventie en Bescherming op het Werk worden de woorden ″- De heer
Bruno Vandenwijngaert″ opgeheven.

Art. 3. Wordt benoemd tot buitengewoon lid van de Hoge Raad
voor Preventie en Bescherming op het Werk :

- De heer Fabrice Meeuw voor Constructiv, ter vervanging van de
heer Bruno Vandenwijngaert.

Art. 4. In artikel 1 van hetzelfde besluit worden de woorden
″-De heer Fabrice Meeuw voor Constructiv;″ op alfabetische wijze
ingevoegd.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 6. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 maart 2019.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 4 augustus 1996, Belgisch Staatsblad van 18 september 1996;
Wet van 13 februari 1998, Belgisch Staatsblad van 19 februari 1998;
Wet van 30 december 2009, Belgisch Staatsblad van 31 december 2009;
Wet van 15 januari 2018, Belgisch Staatsblad van 5 februari 2018;
Codex over het welzijn op het werk, Belgisch Staatsblad van 2 juni 2017;
Koninklijk besluit van 23 november 2017, Belgisch Staatsblad van

8 december 2017;
Koninklijk besluit van 23 november 2017 - Erratum, Belgisch Staats-

blad van 19 februari 2018.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200768]

1er MARS 2019. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 23 novem-
bre 2017 portant nomination des membres extraordinaires du
Conseil Supérieur pour la Prévention et la Protection au Travail

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 4 août 1996 relative au bien-être des travailleurs lors de
l’exécution de leur travail, l’article 44, modifié par les lois des
13 février 1998 et 30 décembre 2009, l’article 45, § 1er et l’article 47
modifié par la loi du 15 janvier 2018;

Vu l’article II.9-8 du code du bien-être au travail, modifié par l’arrêté
royal du 16 septembre 2018;

Vu l’arrêté royal du 23 novembre 2017 portant nomination des
membres extraordinaires du Conseil Supérieur pour la Prévention et la
Protection au Travail;

Vu la proposition du Conseil Supérieur pour la Prévention et la
Protection au Travail du 14 décembre 2018;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Il est accordé démission honorable à Monsieur Bruno
Vandenwijngaert, en sa qualité de membre extraordinaire du Conseil
Supérieur pour la Prévention et la Protection au Travail.

Art. 2. A l’article 1er de l’arrêté royal du 23 novembre 2017 portant
nomination des membres extraordinaires du Conseil Supérieur pour la
Prévention et la Protection au Travail, les mots « - Monsieur Bruno
Vandenwijngaert″ sont supprimés.

Art. 3. Est nommé en tant que membre extraordinaire du Conseil
Supérieur pour la Prévention et la Protection au Travail :

- Monsieur Fabrice Meeuw pour Constructiv, en remplacement de
Monsieur Bruno Vandenwijngaert.

Art. 4. A l’article 1er du même arrêté, les mots « -Monsieur Fabrice
Meeuw pour Constructiv;″ sont insérés par ordre alphabétique.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 6. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er mars 2019.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

Références au Moniteur belge :
Loi du 4 août 1996, Moniteur belge du 18 septembre 1996;
Loi du 13 février 1998, Moniteur belge du 19 février 1998;
Loi du 30 décembre 2009, Moniteur belge du 31 décembre 2009;
Loi du 15 janvier 2018, Moniteur belge du 5 février 2018;
Code du bien-être au travail, Moniteur belge du 2 juin 2017;
Arrêté royal du 23 novembre 2017, Moniteur belge du 8 décem-

bre 2017;
Arrêté royal du 23 novembre 2017 - Erratum, Moniteur belge du

19 fevrier 2018.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200390]
Rechterlijke Macht

Arbeidshof van Luik

Bij beschikking van 8 oktober 2018 werd de heer WOLFS Jacques,
raadsheer in sociale zaken als werkgever bij het Arbeidshof van Luik
door Mevrouw de Eerste Voorzitter van dit hof aangewezen om het
ambt van plaatsvervangend magistraat uit te oefenen tot hij de leeftijd
van 70 jaar heeft bereikt, met name op 3 april 2022.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200391]
Rechterlijke Macht

Arbeidshof van Luik

Bij beschikking van 8 oktober 2018 werd de heer BAERT Ronald,
raadsheer in sociale zaken als werkgever bij het Arbeidshof van Luik
door Mevrouw de Eerste Voorzitter van dit hof aangewezen om het
ambt van plaatsvervangend magistraat uit te oefenen tot hij de leeftijd
van 70 jaar heeft bereikt, met name op 29 april 2022.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200392]
Rechterlijke Macht

Arbeidshof van Luik

Bij beschikking van 8 oktober 2018 werd de heer DOEMER Luc,
raadsheer in sociale zaken als werkgever bij het Arbeidshof van Luik
door Mevrouw de Eerste Voorzitter van dit hof aangewezen om het
ambt van plaatsvervangend magistraat uit te oefenen tot hij de leeftijd
van 70 jaar heeft bereikt, met name op 3 augustus 2022.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200393]
Rechterlijke Macht

Arbeidshof van Luik

Bij beschikking van 8 oktober 2018 werd de heer GIACCHETTO
Franco, raadsheer in sociale zaken als werknemer-arbeider bij het
Arbeidshof van Luik door Mevrouw de Eerste Voorzitter van dit hof
aangewezen om het ambt van plaatsvervangend magistraat uit te
oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt, met name op
14 juli 2022.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200720]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2019, is mevrouw D’OREYE DE
LANTREMANGE Gaëlle benoemd tot werkend rechter in sociale
zaken, als werkgever bij de Franstalige arbeidsrechtbank van Brussel
ter vervanging van de heer VAN DEN STEENE Jean-Marie wiens
mandaat zij zal voleindigen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200390]
Pouvoir judiciaire

Cour du travail de Liège

Par ordonnance du 8 octobre 2018, Monsieur WOLFS Jacques,
conseiller social au titre d’employeur à la Cour du travail de Liège, a été
désigné par Madame le Premier Président de cette cour pour exercer
les fonctions de magistrat suppléant jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge
de 70 ans, le 3 avril 2022.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200391]
Pouvoir judiciaire

Cour du travail de Liège

Par ordonnance du 8 octobre 2018, Monsieur BAERT Ronald,
conseiller social au titre d’employeur à la Cour du travail de Liège, a été
désigné par Madame le Premier Président de cette cour pour exercer
les fonctions de magistrat suppléant jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge
de 70 ans, le 29 avril 2022.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200392]
Pouvoir judiciaire

Cour du travail de Liège

Par ordonnance du 8 octobre 2018, Monsieur DOEMER Luc,
conseiller social au titre d’employeur à la Cour du travail de Liège, a été
désigné par Madame le Premier Président de cette cour pour exercer
les fonctions de magistrat suppléant jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge
de 70 ans, le 3 août 2022.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200393]
Pouvoir judiciaire

Cour du travail de Liège

Par ordonnance du 8 octobre 2018, Monsieur GIACCHETTO Franco,
conseiller social au titre de travailleur ouvrier à la Cour du travail de
Liège, a été désigné par Madame le Premier Président de cette cour
pour exercer les fonctions de magistrat suppléant jusqu’à ce qu’il ait
atteint l’âge de 70 ans, le 14 juillet 2022.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200720]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 1er mars 2019, Madame D’OREYE DE LANTRE-
MANGE Gaëlle est nommée juge social effectif au titre d’employeur au
Tribunal du travail francophone de Bruxelles en remplacement de
Monsieur VAN DEN STEENE, Jean-Marie, dont elle achèvera le
mandat.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200721]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2019, is mevrouw PHILIPPE
Laurence benoemd tot werkend rechter in sociale zaken, als werkgever
bij de Franstalige arbeidsrechtbank van Brussel ter vervanging van
de heer CATHERINE Willy wiens mandaat zij zal voleindigen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200722]
Arbeidsgerechten. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2019, is de heer PARIZEL
Jean-Charles benoemd tot werkend rechter in sociale zaken, als
werkgever bij de Franstalige arbeidsrechtbank van Brussel ter vervan-
ging van de heer BOLLY Guy wiens mandaat hij zal voleindigen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200688]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2019, wordt aan de heer GIAC-
CHETTO Franco op het einde van de maand juli 2019, de maand van de
zevenenzestigste verjaardag van voornoemde, eervol ontslag verleend
uit het ambt van werkend raadsheer in sociale zaken, als werknemer-
arbeider bij het Arbeidshof van Luik.

Belanghebbende wordt ertoe gemachtigd de eretitel van het ambt te
voeren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200689]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2019, wordt aan de heer PIERRARD
Gilbert op het einde van de maand juli 2019, de maand van de
zevenenzestigste verjaardag van voornoemde, eervol ontslag verleend
uit het ambt van werkend raadsheer in sociale zaken, als werkgever bij
het Arbeidshof van Luik.

Belanghebbende wordt ertoe gemachtigd de eretitel van het ambt te
voeren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200690]

Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2019, wordt aan de heer BAERT
Ronald op het einde van de maand april 2019, de maand van de
zevenenzestigste verjaardag van voornoemde, eervol ontslag verleend
uit het ambt van werkend raadsheer in sociale zaken, als werkgever bij
het Arbeidshof van Luik.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200721]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 1er mars 2019, Madame PHILIPPE Laurence est
nommée juge social effectif au titre d’employeur au Tribunal du travail
francophone de Bruxelles en remplacement de Monsieur CATHERINE
Willy dont elle achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200722]
Juridictions du travail. — Nomination

Par arrêté royal du 1er mars 2019, Monsieur PARIZEL Jean-Charles
est nommé juge social effectif au titre d’employeur au Tribunal du
travail francophone de Bruxelles en remplacement de Monsieur BOLLY
Guy dont il achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200688]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 1er mars 2019, démission honorable de ses
fonctions de conseiller social effectif au titre de travailleur ouvrier à la
Cour du travail de Liège est accordée, à Monsieur GIACCHETTO
Franco à la fin du mois de juillet 2019, le mois de son soixante-septième
anniversaire.

La personne intéressée est autorisée à porter le titre honorifique de
ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200689]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 1er mars 2019, démission honorable de ses
fonctions de conseiller social effectif au titre d’employeur à la Cour du
travail de Liège est accordée, à Monsieur PIERRARD Gilbert à la fin du
mois de juillet 2019, le mois de son soixante-septième anniversaire.

La personne intéressée est autorisée à porter le titre honorifique de
ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200690]

Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 1er mars 2019, démission honorable de ses
fonctions de conseiller social effectif au titre d’employeur à la Cour du
travail de Liège est accordée, à Monsieur BAERT Ronald à la fin du
mois d’ avril 2019, le mois de son soixante-septième anniversaire.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200691]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2019, wordt aan de heer BOUILLE
Jean-Pierre op het einde van de maand juli 2019, de maand van de
zevenenzestigste verjaardag van voornoemde, eervol ontslag verleend
uit het ambt van werkend raadsheer in sociale zaken, als werknemer-
bediende bij het Arbeidshof van Luik.

Belanghebbende wordt ertoe gemachtigd de eretitel van het ambt te
voeren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200692]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2019, wordt aan mevrouw
BLONDEEL Danielle op het einde van de maand juni 2019, de maand
van de zevenenzestigste verjaardag van voornoemde, eervol ontslag
verleend uit het ambt van werkend raadsheer in sociale zaken, als
werkgever bij het Arbeidshof van Luik.

Belanghebbende wordt ertoe gemachtigd de eretitel van het ambt te
voeren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200693]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2019, wordt aan de heer WOLFS
Jacques op het einde van de maand april 2019, de maand van de
zevenenzestigste verjaardag van voornoemde, eervol ontslag verleend
uit het ambt van werkend raadsheer in sociale zaken, als werkgever bij
het Arbeidshof van Luik.

Belanghebbende wordt ertoe gemachtigd de eretitel van het ambt te
voeren.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200694]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2019, wordt aan mevrouw COTTIN
Chantal op het einde van de maand juli 2019, de maand van de
zevenenzestigste verjaardag van voornoemde, eervol ontslag verleend
uit het ambt van werkend rechter in sociale zaken, als werkgever bij de
Arbeidsrechtbank van Henegouwen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200695]

Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2019, wordt aan mevrouw ROBERT
Anne-Marie op het einde van de maand mei 2019, de maand van de
zevenenzestigste verjaardag van voornoemde, eervol ontslag verleend
uit het ambt van werkend rechter in sociale zaken, als werknemer-
arbeider bij de Arbeidsrechtbank van Henegouwen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200691]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 1er mars 2019, démission honorable de ses
fonctions de conseiller social effectif au titre de travailleur employé à la
Cour du travail de Liège est accordée, à Monsieur BOUILLE Jean-Pierre
à la fin du mois de juillet 2019, le mois de son soixante-septième
anniversaire.

La personne intéressée est autorisée à porter le titre honorifique de
ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200692]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 1er mars 2019, démission honorable de ses
fonctions de conseiller social effectif au titre d’employeur à la Cour du
travail de Liège est accordée, à Madame BLONDEEL Danielle à la fin
du mois de juin 2019, le mois de son soixante-septième anniversaire.

La personne intéressée est autorisée à porter le titre honorifique de
ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200693]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 1er mars 2019, démission honorable de ses
fonctions de conseiller social effectif au titre d’employeur à la Cour du
travail de Liège est accordée, à Monsieur WOLFS Jacques à la fin du
mois d’ avril 2019, le mois de son soixante-septième anniversaire.

La personne intéressée est autorisée à porter le titre honorifique de
ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200694]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 1er mars 2019, démission honorable de ses
fonctions de juge social effectif au titre d’employeur au Tribunal du
travail du Hainaut est accordée, à Madame COTTIN Chantal à la fin du
mois de juillet 2019, le mois de son soixante-septième anniversaire.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200695]

Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 1er mars 2019, démission honorable de ses
fonctions de juge social effectif au titre de travailleur ouvrier au
Tribunal du travail du Hainaut est accordée, à Madame ROBERT
Anne-Marie à la fin du mois de mai 2019, le mois de son soixante-
septième anniversaire.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200816]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2019, wordt aan de heer BOUSARD
Alain, op zijn verzoek, eervol ontslag verleend uit het ambt van
werkend raadsheer in sociale zaken, als werknemer-arbeider, bij het
Arbeidshof van Bergen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200880]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2019, wordt aan de heer FURNE-
MONT Serge, op zijn verzoek, eervol ontslag verleend uit het ambt van
werkend raadsheer in sociale zaken, als werknemer-arbeider, bij het
Arbeidshof van Luik.

Belanghebbende wordt ertoe gemachtigd de eretitel van het ambt te
voeren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/200687]
Arbeidsgerechten. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 10 maart 2019, wordt aan de heer DOEMER
Luc op het einde van de maand augustus 2019, de maand van de
zevenenzestigste verjaardag van voornoemde, eervol ontslag verleend
uit het ambt van werkend raadsheer in sociale zaken, als werkgever bij
het Arbeidshof van Luik.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2019/201413]
Commissie van technici voorzien bij artikel 174 van het koninklijk

besluit van 25 november 1991 houdende de werkloosheidsregle-
mentering. — Ontslagneming. — Benoeming

Bij koninklijk besluit 22 februari 2019, worden, aan mevrouw Annie
De Kinder, effectief lid, en de heer Nicolas Dewulf, plaatsvervangend
lid, als vertegenwoordigers van de werknemers, van de Commissie
technici, eervol ontslag verleend.

Bij hetzelfde, besluit mevrouw Sylvia Logist wordt benoemd tot
effectief lid ter vervanging van mevrouw Annie De Kinder en
de heer Guy De Vos wordt benoemd tot plaatsvervangend lid van
de heer Nicolas Dewulf, als vertegenwoordigers van de werknemers
van de Commissie technici, wiens mandaat zij zullen voleindigen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2019/30221]

Rechterlijke Orde. — Erratum

In de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad van 1 maart 2019,
pagina 21327, waarbij mevr. Jansen S., doctor in de rechten, gerechtelijk
stagiair voor het rechtsgebied van het hof van beroep te Antwerpen,
benoemd is tot referendaris bij het Hof van Cassatie voor een stage van
drie jaar, dienen de woorden “doctor in de rechtbank” te worden
vervangen door “doctor in de rechten” in de Nederlandstalige tekst.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200816]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 1er mars 2019, démission honorable de ses
fonctions de conseiller social effectif au titre de travailleur ouvrier à la
Cour du travail de Mons est accordée, à sa demande, à Monsieur
BOUSARD Alain.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200880]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 1er mars 2019, démission honorable de ses
fonctions de conseiller social effectif au titre de travailleur ouvrier à la
Cour du travail de Liège est accordée, à sa demande, à Monsieur
FURNEMONT Serge.

La personne intéressée est autorisée à porter le titre honorifique de
ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/200687]
Juridictions du travail. — Démission

Par arrêté royal du 10 mars 2019, démission honorable de ses
fonctions de conseiller social effectif au titre d’employeur à la Cour du
travail de Liège est accordée, à Monsieur DOEMER Luc à la fin du mois
d’août 2019, le mois de son soixante-septième anniversaire.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2019/201413]
Commission de techniciens visée à l’article 174 de l’arrêté royal du

25 novembre 1991 portant réglementation du chômage. — Démis-
sion. — Nomination

Par arrêté royal du 22 février 2019, démissions honorables sont
accordées, à madame Annie De Kinder, membre effectif, et monsieur
Nicolas Dewulf, membre suppléant, au titre de représentants des
travailleurs de la Commission des techniciens.

Par le même arrêté, madame Sylvia Logist est nommée membre
effectif en remplacement de madame Annie De Kinder et monsieur Guy
De Vos est nommé membre suppléant en remplacement de monsieur
Nicolas Dewulf, au titre de représentants des travailleurs de la
Commission des techniciens, dont ils achèveront le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2019/30221]

Ordre judiciaire. — Erratum

Dans la publication au Moniteur belge du 1er mars 2019, page 21327,
par laquelle Mme Jansen S., docteur en droit, stagiaire judiciaire pour le
ressort de la cour d’appel d’Anvers, est nommée référendaire près la
Cour de cassation pour un stage de trois ans, dans le texte néerlando-
phone les mots « doctor in de rechtbank » doivent être remplacés par les
mots « doctor in de rechten ».
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2019/30246]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2019, wordt de heer Carl
JANSSENS, bevorderd door verhoging naar de hogere klasse in de
klasse A2, met de titel van attaché bij de Federale Overheidsdienst
Economie, K.M.O., Middenstand en Energie, in een betrekking van het
Nederlandse taalkader, met ingang van 1 januari 2019.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief aan de
Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te worden
toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2019/30247]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 1 maart 2019, wordt Mevr. Cloë OST,
benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A2 bij de Federale Overheids-
dienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie in een betrekking
van het Nederlandse taalkader, met ingang van 1 december 2018.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2019/11211]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 10 maart 2019, wordt de heer Maxime
VANHENTEN, benoemd tot rijksambtenaar in de klasse A1 bij de
Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie
in een betrekking van het Franse taalkader, met ingang van
1 februari 2019.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat, 33 te 1040 BRUSSEL te
worden toegezonden.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2019/40665]

4 FEBRUARI 2019. — Ministeriële besluiten waarbij de oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur
van openbaar nut wordt verklaard

Nr. 23021V

Bij besluit van 4 februari 2019 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw, Joke
Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven private onbebouwde gronden,

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2019/30246]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 1er mars 2019, M. Carl JANSSENS, est promu par
avancement à la classe supérieure dans la classe A2 avec le titre
d’attaché au Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes
et Energie dans un emploi du cadre linguistique néerlandais, à partir
du 1er janvier 2019.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2019/30247]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 1er mars 2019, Mme Cloë OST, est nommée agent
de l’Etat dans la classe A2 au Service public fédéral Economie, P.M.E.,
Classes moyennes et Energie dans un emploi du cadre linguistique
néerlandais, à partir du 1er décembre 2018.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2019/11211]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 10 mars 2019, Monsieur Maxime VANHENTEN,
est nommé agent de l’Etat dans la classe A1 au Service public fédéral
Economie, P.M.E, Classes moyennes et Energie dans un emploi du
cadre linguistique français, à partir du 1er février 2019.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science, 33 à 1040 BRUXELLES.
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die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen op het grondgebied van de
gemeente Pepingen, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de NV Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar
Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:
Gemeente: Pepingen
Kadastraal gekend onder: Afdeling: 1; Sectie: E;
Perceel: nummers: 219B, 218R2 en 156L2.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging worden
ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend, hetzij
elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met een ter
post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel). Het
verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 22845
Bij besluit van 4 februari 2019 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw, Joke

Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven private onbebouwde gronden,
die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen op het grondgebied van de stad
Poperinge, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de NV Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:
Stad: Poperinge
Kadastraal gekend onder: Afdeling: 7; Sectie: A;
Perceel: nummers: 929Z, 482H, 831C3 en 888M.
Kadastraal gekend onder: Afdeling: 7; Sectie: B;
Perceel: nummers: 443D en 431A.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 23063
Bij besluit van 4 februari 2019 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw, Joke

Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur - onder, op of boven private onbebouwde gronden,
die niet volledig omsloten zijn met een ondoordringbare muur of omheining, gelegen op het grondgebied van de
gemeente Meulebeke, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de NV Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:
Gemeente: Meulebeke
Kadastraal gekend onder: Afdeling: 1; Sectie: E;
Perceel: nummers: 508, 510 en 511B.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

*

VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur
[C − 2019/40695]

Benoeming burgemeesters

Bij besluit van 13 februari 2019 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding wordt de heer Bertrand WAUCQUEZ benoemd tot burgemeester van de gemeente
Kraainem, provincie Vlaams-Brabant.

Bij besluit van 20 februari 2019 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding wordt de heer Dirk WILLEM benoemd tot burgemeester van de gemeente Bever,
provincie Vlaams-Brabant.
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VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur
[C − 2019/40694]

21 FEBRUARI 2019. — Wijziging gebiedsomschrijving parochie

Bij besluit van 21 februari 2019 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding wordt de wijziging van de gebiedsomschrijving van de parochie Sint-Filippus en
Jacobus (Moerbeke-Waas en Stekene), erkend.

*

VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur
[C − 2019/40792]

8 MAART 2019. — Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 8 maart 2019 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de wijzigingen die de dienstverlenende vereniging WVI in haar
statuten heeft aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 20 december 2018.

Bij besluit van 8 maart 2019 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de wijzigingen die de opdrachthoudende vereniging IKWV in
haar statuten heeft aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 19 december 2018.

Bij besluit van 8 maart 2019 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de wijzigingen die de opdrachthoudende vereniging Mirom
Roeselare in haar statuten heeft aangebracht op de algemene vergadering van 11 december 2018.

*

VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin
[C − 2019/40786]

12 MAART 2019. — Intrekking van erkenning als vrijwilligersorganisatie

Bij besluit van de secretaris-generaal van het departement Welzijn, Volksgezondheid en Gezin van 12 maart 2019 wordt
het volgende bepaald:

Enig artikel. De erkenning als organisatie voor autonoom vrijwilligerswerk, toegekend aan de organisatie
Zorghuis Gent, Begijnhofdries 1, 9000 Gent, bij besluit van de secretaris-generaal van 30 november 2015 wordt
ingetrokken met ingang van 1 januari 2019.

*

VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2019/40804]

18 JANUARI 2019. — Vlaams Energiebedrijf. — Besluit betreffende delegatie. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 12 maart 2019 werd op bladzijde 25875 bovenstaand delegatiebesluit gepubliceerd.
Hierbij werd echter geen verwijzing gegeven naar het Vlaams Energiebedrijf.

De gepubliceerde titel “18 januari 2019. – Besluit betreffende delegatie” wordt vervangen door “18 januari 2019. –
Vlaams Energiebedrijf. – Besluit betreffende delegatie”.
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DEUTSCHSPRACHIGE GEMEINSCHAFT
COMMUNAUTE GERMANOPHONE — DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2019/201339]
19. JULI 2018 — Erlass der Regierung zur Bestellung eines Regierungskommissars für die autonome Hochschule in

der Deutschsprachigen Gemeinschaft

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Aufgrund des Dekrets vom 25. Mai 2009 über die Haushaltsordnung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,
Artikel 88 § 1 Absatz 2;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 10. November 2017 zur Bestellung eines Regierungskommissars für die
autonome Hochschule in der Deutschsprachigen Gemeinschaft;

Auf Vorschlag des für das Unterrichtswesen zuständigen Ministers und des Haushaltsministers;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Frau Dr. Michèle Pommé wird als Regierungskommissarin für die autonome Hochschule in der
Deutschsprachigen Gemeinschaft bestellt.

Art. 2 - Der Erlass der Regierung vom 10. November 2017 zur Bestellung eines Regierungskommissars für die
autonome Hochschule in der Deutschsprachigen Gemeinschaft wird aufgehoben.

Art. 3 - Vorliegender Erlass tritt am Tage seiner Verabschiedung in Kraft.
Er wird der Betroffenen zugestellt und eine Abschrift wird dem Rechnungshof zur Information übermittelt.
Art. 4 - Der für das Unterrichtswesen zuständige Minister wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses

beauftragt.
Eupen, den 19. Juli 2018

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:
Der Ministerpräsident

O. PAASCH
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

H. MOLLERS

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2019/201339]
19 JUILLET 2018. — Arrêté du Gouvernement portant désignation d’un commissaire du Gouvernement

auprès de la haute école autonome

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu le décret du 25 mai 2009 relatif au règlement budgétaire de la Communauté germanophone, article 88, § 1er,
alinéa 2;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 10 novembre 2017 portant désignation d’un commissaire du Gouvernement
auprès de la haute école autonome;

Sur la proposition du Ministre compétent en matière d’Enseignement et du Ministre compétent en matière de
Budget;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er - Mme Michèle Pommé est désignée comme commissaire du Gouvernement auprès de la haute école
autonome.

Art. 2 - L’arrêté du Gouvernement du 10 novembre 2017 portant désignation d’un commissaire du Gouvernement
auprès de la haute école autonome est abrogé.

Art. 3 - Le présent arrêté entre en vigueur le jour de son adoption.
Il est notifié à l’intéressée, et une copie est transmise à la Cour des Comptes pour information.
Art. 4 - Le Ministre compétent en matière d’Enseignement est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Eupen, le 19 juillet 2018.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :
Le Ministre-Président

O. PAASCH
Le Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique

H. MOLLERS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2019/201339]
19 JULI 2018. — Besluit van de Regering tot aanwijzing van een regeringscommissaris bij de autonome

hogeschool in de Duitstalige Gemeenschap

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 25 mei 2009 houdende het financieel reglement van de Duitstalige Gemeenschap,
artikel 88, § 1, tweede lid;

Gelet op het besluit van de Regering van 10 november 2017 houdende aanwijzing van een regeringscommissaris
bij de autonome hogeschool in de Duitstalige Gemeenschap;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs en de Minister bevoegd voor Begroting;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1 - Dr. Michèle Pommé wordt aangewezen als regeringscommissaris bij de autonome hogeschool in de
Duitstalige Gemeenschap.

Art. 2 - Het besluit van de Regering van 10 november 2017 houdende aanwijzing van een regeringscommissaris
bij de autonome hogeschool in de Duitstalige Gemeenschap wordt opgeheven.

Art. 3 - Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt aangenomen.
Het wordt ter kennis gebracht van de betrokkene en een afschrift ervan wordt ter informatie overgezonden aan het

Rekenhof.
Art. 4 - De minister bevoegd voor Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.
Eupen, 19 juli 2018.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :
De Minister-President

O. PAASCH
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

H. MOLLERS

*
MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2019/201295]

31. JANUAR 2019 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 26. November 2015 zur
Bestellung der Mitglieder des Verwaltungsrates des Arbeitsamtes der Deutschsprachigen Gemeinschaft

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

textAufgrund des Dekrets vom 17. Januar 2000 zur Schaffung eines Arbeitsamtes in der Deutschsprachigen
Gemeinschaft, Artikel 7 § 2;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 26. November 2015 zur Bestellung der Mitglieder des Verwaltungsrates
des Arbeitsamtes der Deutschsprachigen Gemeinschaft;

Aufgrund der Schreiben der Beschäftigungsministerin vom 27. Dezember 2017 und vom 14. November 2018;

Aufgrund des Vorschlags der Mittelstandsvereinigung St. Vith vom 8. Januar 2019;

Auf Vorschlag des für Beschäftigung zuständigen Ministers;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 1 § 1 Nummer 2 Buchstabe a) des Erlasses der Regierung vom 26. November 2015 zur Bestellung
der Mitglieder des Verwaltungsrates des Arbeitsamtes der Deutschsprachigen Gemeinschaft wird wie folgt ersetzt:

″a) Herr Olivier Schmatz;″

Art. 2 - Vorliegender Erlass tritt am 28. Februar 2019 in Kraft.

Art. 3 - Der für Beschäftigung zuständige Minister ist mit der Durchführung des vorlie-genden Erlasses beauftragt.

Eupen, den 31. Januar 2019

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:
Der Ministerpräsident

O. PAASCH
Die Vize-Ministerpräsidentin,

Ministerin für Kultur, Beschäftigung und Tourismus
I. WEYKMANS
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TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2019/201295]
31 JANVIER 2019. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du Gouvernement du 26 novembre 2015 portant

désignation des membres du Comité de gestion de l’Office de l’Emploi de la Communauté germanophone

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu le décret du 17 janvier 2000 portant création d’un Office de l’emploi en Communauté germanophone, l’article 7,
§ 2;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 26 novembre 2015 portant désignation des membres du Comité de gestion de
l’Office de l’Emploi de la Communauté germanophone;

Vu les lettres de la Ministre de l’Emploi des 27 décembre 2017 et 14 novembre 2018;
Vu la proposition introduite le 8 janvier 2019 par l’Association des classes moyennes de Saint-Vith;
Sur la proposition du Ministre compétent en matière d’Emploi;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er - À l’article 1er, § 1er, 2o, de l’arrêté du Gouvernement du 26 novembre 2015 portant désignation des
membres du Comité de gestion de l’Office de l’Emploi de la Communauté germanophone, le a) est remplacé par ce qui
suit :

« a) M. Olivier Schmatz; »
Art. 2 - Le présent arrêté entre en vigueur le 28 février 2019.
Art. 3 - Le Ministre compétent en matière d’Emploi est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Eupen, le 31 janvier 2019.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :
Le Ministre-Président

O. PAASCH
La Vice-Ministre-Présidente,

Ministre de la Culture, de l’Emploi et du Tourisme
I. WEYKMANS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2019/201295]
31 JANUARI 2019. — Besluit van de Regering tot wijziging van het besluit van de Regering van 26 november 2015

tot aanwijzing van de leden van het beheerscomité van de Dienst voor arbeidsbemiddeling van de Duitstalige
Gemeenschap

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 17 januari 2000 tot oprichting van een dienst voor arbeidsbemiddeling in de Duitstalige
Gemeenschap, artikel 7, § 2;

Gelet op het besluit van de Regering van 26 november 2015 tot aanwijzing van de leden van het beheerscomité van
de dienst voor arbeidsbemiddeling van de Duitstalige Gemeenschap;

Gelet op het schrijven d.d. 27 december 2017 en 14 november 2018 van de Minister van Werkgelegenheid;
Gelet op de voordracht van de middenstandsvereniging Sankt Vith, ingediend op 8 januari 2019;
Op de voordracht van de Minister van Werkgelegenheid;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1 - Artikel 1, § 1, 2o, a), van het besluit van de Regering van 26 november 2015 tot aanwijzing van de leden
van het beheerscomité van de dienst voor arbeidsbemiddeling van de Duitstalige Gemeenschap wordt vervangen als
volgt :

″a) de heer Olivier Schmatz;″
Art. 2 - Dit besluit treedt in werking op 28 februari 2019.
Art. 3 - De minister bevoegd voor Werkgelegenheid is belast met de uitvoering van dit besluit.
Eupen, 31 januari 2019.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :
De Minister-President

O. PAASCH
De Viceminister-President,

Minister van Cultuur, Werkgelegenheid en Toerisme
I. WEYKMANS
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MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2019/201297]

7. FEBRUAR 2019 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 27. Oktober 2005 zur
Bezeichnung der Mitglieder der Reaffektierungskommission für das offizielle subventionierte und freie
subventionierte Grundschulwesen sowie der Mitglieder der Reaffektierungskommission für das offizielle
subventionierte und freie subventionierte Sekundar- und Hochschulwesen

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 27. Juli 1976 zur Regelung der Zurdispositionstellung wegen
Stellenmangels, der Wiedereinberufung in den Dienst und der Gewährung einer Wartegehaltssubvention im
subventionierten Unterrichtswesen, Artikel 8 § 1 Absatz 3, ersetzt durch das Dekret vom 6. Juni 2005;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 27. Oktober 2005 zur Bezeichnung der Mitglieder der Reaffektierungs-
kommission für das offizielle subventionierte und freie subventionierte Grundschulwesen sowie der Mitglieder der
Reaffektierungskommission für das offizielle subventionierte und freie subventionierte Sekundar- und Hochschulwe-
sen;

Aufgrund des Vorschlags der Schulträger des offiziellen subventionierten Unterrichtswesens vom 16. Januar 2019;

Auf Vorschlag des für das Unterrichtswesen zuständigen Ministers;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 1 des Erlasses der Regierung vom 27. Oktober 2005 zur Bezeichnung der Mitglieder der
Reaffektierungskommission für das offizielle subventionierte und freie subventionierte Grundschulwesen sowie der
Mitglieder der Reaffektierungskommission für das offizielle subventionierte und freie subventionierte Sekundar- und
Hochschulwesen wird wie folgt abgeändert:

1. in § 1 wird die Wortfolge ,,Herr Manfred Kohnen″ durch die Wortfolge ,,Frau Aline Weynand″ und die Wortfolge
,,Frau Aline Weynand″ durch die Wortfolge ,,Frau Julia Cremer″ ersetzt;

2. in § 2 wird die Wortfolge ,,Herr Manfred Kohnen″ durch die Wortfolge ,,Frau Aline Weynand″ und die Wortfolge
,,Frau Aline Weynand″ durch die Wortfolge ,,Frau Julia Cremer″ ersetzt.

Art. 2 - Artikel 2 desselben Erlasses wird wie folgt abgeändert:

1. in § 1 Absatz 1, abgeändert durch die Erlasse der Regierung vom 5. April 2007, vom 19. September 2013 und vom
7. Dezember 2017, wird die Wortfolge ,,Frau Nadja Brammertz″ durch die Wortfolge ,,Frau Sandra Meessen″ und die
Wortfolge ,,Frau Sandra Houben-Meessen″ durch die Wortfolge ,,Frau Anne-Marie Hönders-Hermann″ ersetzt;

2. in § 2 Absatz 1, abgeändert durch die Erlasse der Regierung vom 5. April 2007, vom 19. September 2013 und vom
7. Dezember 2017, wird die Wortfolge ,,Frau Nadja Brammertz″ durch die Wortfolge ,,Frau Sandra Meessen″ ersetzt.

Art. 3 - Vorliegender Erlass tritt am Tage seiner Verabschiedung in Kraft.

Art. 4 - Der für das Unterrichtswesen zuständige Minister wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Eupen, den 7. Februar 2019

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft:
Der Ministerpräsident

O. PAASCH
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

H. MOLLERS

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2019/201297]

7 FEVRIER 2019. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du Gouvernement du 27 octobre 2005 portant
désignation des membres de la commission de réaffectation pour l’enseignement fondamental officiel
subventionné et libre subventionné ainsi que des membres de la commission de réaffectation pour
l’enseignement secondaire et supérieur officiel subventionné et libre subventionné

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu l’arrêté royal du 27 juillet 1976 réglementant la mise en disponibilité par défaut d’emploi, la réaffectation et
l’octroi d’une subvention-traitement d’attente dans l’enseignement subventionné, l’article 8, § 1er, alinéa 3, remplacé par
le décret du 6 juin 2005;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 27 octobre 2005 portant désignation des membres de la commission de
réaffectation pour l’enseignement fondamental officiel subventionné et libre subventionné ainsi que des membres de la
commission de réaffectation pour l’enseignement secondaire et supérieur officiel subventionné et libre subventionné;

Vu la proposition formulée le 16 janvier 2019 par les pouvoirs organisateurs de l’enseignement officiel
subventionné;
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Sur la proposition du Ministre compétent en matière d’Enseignement;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er - À l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement du 27 octobre 2005 portant désignation des membres de
la commission de réaffectation pour l’enseignement fondamental officiel subventionné et libre subventionné ainsi que
des membres de la commission de réaffectation pour l’enseignement secondaire et supérieur officiel subventionné et
libre subventionné, les modifications suivantes sont apportées :

1o dans le § 1er, les mots « M. Manfred Kohnen » et « Mme Aline Weynand » sont respectivement remplacés par
les mots « Mme Aline Weynand » et les mots « Mme Julia Cremer »;

2o dans le § 2, les mots « M. Manfred Kohnen » et « Mme Aline Weynand » sont respectivement remplacés par les
mots « Mme Aline Weynand » et les mots « Mme Julia Cremer ».

Art. 2 - À l’article 2 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :
1o dans le § 1er, alinéa 1er, modifié par les arrêtés du Gouvernement des 5 avril 2007, 19 septembre 2013 et

7 décembre 2017, les mots « Mme Nadja Brammertz » et « Mme Sandra Houben-Meessen » sont respectivement
remplacés par les mots « Mme Sandra Meessen » et les mots « Mme Anne-Marie Hönders-Hermann »;

2o dans le § 2, alinéa 1er, modifié par les arrêtés du Gouvernement des 5 avril 2007, 19 septembre 2013 et 7
décembre 2017, les mots « Mme Nadja Brammertz » sont remplacés par les mots « Mme Sandra Meessen ».

Art. 3 - Le présent arrêté entre en vigueur le jour de son adoption.
Art. 4 - Le Ministre compétent en matière d’Enseignement est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Eupen, le 7 février 2019.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :
Le Ministre-Président

O. PAASCH
Le Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique,

H. MOLLERS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2019/201297]
7 FEBRUARI 2019. — Besluit van de Regering tot wijziging van het besluit van de Regering van 27 oktober 2005

houdende aanwijzing van de leden van de reaffectatiecommissie voor het gesubsidieerd officieel en het
gesubsidieerd vrij basisonderwijs alsmede van de leden van de reaffectatiecommissie voor het gesubsidieerd
officieel en het gesubsidieerd vrij secundair en hoger onderwijs

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op het koninklijk besluit van 27 juli 1976 tot reglementering van de terbeschikkingstelling wegens
ontstentenis van betrekking, de reaffectatie en de toekenning van een wachtweddetoelage in het gesubsidieerd
onderwijs, artikel 8, § 1, derde lid, vervangen bij het decreet van 6 juni 2005;

Gelet op het besluit van de Regering van 27 oktober 2005 houdende aanwijzing van de leden van de
reaffectatiecommissie voor het gesubsidieerd officieel en het gesubsidieerd vrij basisonderwijs alsmede van de leden
van de reaffectatiecommissie voor het gesubsidieerd officieel en het gesubsidieerd vrij secundair en hoger onderwijs;

Gelet op de voordracht van de inrichtende machten van het gesubsidieerd officieel onderwijs, gedaan op
16 januari 2019;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1 - In artikel 1 van het besluit van de Regering van 27 oktober 2005 houdende aanwijzing van de leden van
de reaffectatiecommissie voor het gesubsidieerd officieel en het gesubsidieerd vrij basisonderwijs alsmede van de leden
van de reaffectatiecommissie voor het gesubsidieerd officieel en het gesubsidieerd vrij secundair en hoger onderwijs
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1o in § 1 worden de woorden ″de heer Manfred Kohnen″ vervangen door de woorden ″Mevr. Aline Weynand″ en
worden de woorden ″Mevr. Aline Weynand″ vervangen door de woorden ″Mevr. Julia Cremer″;

2o in § 2 worden de woorden ″de heer Manfred Kohnen″ vervangen door de woorden ″Mevr. Aline Weynand″ en
worden de woorden ″Mevr. Aline Weynand″ vervangen door de woorden ″Mevr. Julia Cremer″.

Art. 2 - In artikel 2 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:
1o in § 1, eerste lid, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van 5 april 2007, 19 september 2013 en

7 december 2017, worden de woorden ″Mevr. Nadja Brammertz″ vervangen door de woorden ″Mevr. Sandra Meessen″
en worden de woorden ″Mevr. Sandra Houben-Meessen″ vervangen door de woorden ″Mevr. Anne-Marie
Hönders-Hermann″;

2o in § 2, eerste lid, gewijzigd bij de besluiten van de Regering van 5 april 2007, 19 september 2013 en
7 december 2017, worden de woorden ″Mevr. Nadja Brammertz″ vervangen door de woorden ″Mevr. Sandra Meessen″.

Art. 3 - Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt aangenomen.
Art. 4 - De minister bevoegd voor Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.
Eupen, 7 februari 2019.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :
De Minister-President

O. PAASCH
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

H. MOLLERS
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MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2019/201296]

7. FEBRUAR 2019 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 29. März 2018 zur
Bestellung der Mitglieder der Einspruchskammer für das offizielle subventionierte Unterrichtswesen

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Aufgrund des Dekretes vom 29. März 2004 zur Festlegung des Statuts der subventionierten Personalmitglieder des
offiziellen subventionierten Unterrichtswesens und der offiziellen subventionierten Psycho-Medizinisch-Sozialen
Zentren, Artikel 88 § 1 Absätze 2 und 3;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 26. April 2005 über die Einspruchskammer für

das offizielle subventionierte Unterrichtswesen;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 29. März 2018 zur Bestellung der Mitglieder der Einspruchskammer für
das offizielle subventionierte Unterrichtswesen;

Aufgrund des Vorschlags der Schulträger vom 16. Januar 2019;

Auf Vorschlag des für das Unterrichtswesen zuständigen Ministers;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel 2 Nummer 1 Buchstabe a) bis c) des Erlasses der Regierung vom 29. März 2018 zur Bestellung
der Mitglieder der Einspruchskammer für das offizielle subventionierte Unterrichtswesen werden wie folgt ersetzt:

″a) Frau Sandra Meessen;

b) Herr Marcel Henn;

c) Frau Sonja Houscheid;″
Art. 2 - Artikel 3 Nummer 1 Buchstabe a) bis c) des Erlasses der Regierung vom 29. März 2018 zur Bestellung der

Mitglieder der Einspruchskammer für das offizielle subventionierte Unterrichtswesen werden wie folgt ersetzt:

″a) Frau Nadia Sarlette;

b) Frau Anne-Marie Hönders-Hermann;

c) Herr Patrick Thevissen;″
Art. 3 - Vorliegender Erlass tritt am Tage seiner Verabschiedung in Kraft.

Art. 4 - Der für das Unterrichtswesen zuständige Minister wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Eupen, den 7. Februar 2019

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,
Der Ministerpräsident

O. PAASCH
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

H. MOLLERS

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2019/201296]

7 FEVRIER 2019. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du Gouvernement du 29 mars 2018 portant
désignation des membres de la chambre de recours pour l’enseignement officiel subventionné

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu le décret du 29 mars 2004 fixant le statut des membres du personnel subsidié de l’enseignement officiel
subventionné et des centres psycho-médico-sociaux officiels subventionnés, l’article 88, § 1er, alinéas 2 et 3;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 26 avril 2005 relatif à la Chambre de recours pour l’Enseignement officiel
subventionné;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 29 mars 2018 portant désignation des membres de la chambre de recours pour
l’enseignement officiel subventionné;

Vu la proposition introduite le 16 janvier 2019 par le pouvoir organisateur;

Sur la proposition du Ministre compétent en matière d’Enseignement;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er - À l’article 2, 1o, de l’arrêté du Gouvernement du 29 mars 2018 portant désignation des membres de
la chambre de recours pour l’enseignement officiel subventionné, les a) à c) sont remplacés par ce qui suit :

« a) Mme Sandra Meessen;
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b) M. Marcel Henn;

c) Mme Sonja Houscheid; ».

Art. 2 - À l’article 3, 1o, de l’arrêté du Gouvernement du 29 mars 2018 portant désignation des membres de la
chambre de recours pour l’enseignement officiel subventionné, les a) à c) sont remplacés par ce qui suit :

« a) Mme Nadia Sarlette;

b) Mme Anne-Marie Hönders-Hermann;

c) M. Patrick Thevissen; ».

Art. 3 - Le présent arrêté entre en vigueur le jour de son adoption.

Art. 4 - Le Ministre compétent en matière d’Enseignement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Eupen, le 7 février 2019.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone :
Le Ministre-Président

O. PAASCH
Le Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique

H. MOLLERS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2019/201296]

7 FEBRUARI 2019. — Besluit van de Regering tot wijziging van het besluit van de Regering van 29 maart 2018 tot
aanwijzing van de leden van de raad van beroep voor het gesubsidieerd officieel onderwijs

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 29 maart 2004 houdende het statuut van de gesubsidieerde personeelsleden van het
gesubsidieerd officieel onderwijs en van de gesubsidieerde officiële psycho-medisch-sociale centra, artikel 88, § 1,
tweede en derde lid;

Gelet op het besluit van de Regering van 26 april 2005 betreffende de raad van beroep voor het gesubsidieerd
officieel onderwijs;

Gelet op het besluit van de Regering van 29 maart 2018 tot aanwijzing van de leden van de raad van beroep voor
het gesubsidieerd officieel onderwijs;

Gelet op de voordracht van de inrichtende macht, gedaan op 16 januari 2019;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1 - In artikel 2, 1o, van het besluit van de Regering van 29 maart 2018 tot aanwijzing van de leden van de
raad van beroep voor het gesubsidieerd officieel onderwijs worden de bepalingen onder a) tot c), vervangen als volgt :

″a) mevrouw Sandra Meessen;

b) de heer Marcel Henn;

c) mevrouw Sonja Houscheid;″

Art. 2 - In artikel 3, 1o, van het besluit van de Regering van 29 maart 2018 tot aanwijzing van de leden van de raad
van beroep voor het gesubsidieerd officieel onderwijs worden de bepalingen onder a) tot c), vervangen als volgt :

″a) mevrouw Nadia Sarlette;

b) mevrouw Anne-Marie Hönders-Hermann;

c) de heer Patrick Thevissen;″

Art. 3 - Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt aangenomen.

Art. 4 - De minister bevoegd voor Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Eupen, 7 februari 2019.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap :
De Minister-President

O. PAASCH
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

H. MOLLERS
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MINISTERIUM DER DEUTSCHSPRACHIGEN GEMEINSCHAFT

[2019/201298]

7. FEBRUAR 2019 — Erlass der Regierung zur Abänderung des Erlasses der Regierung vom 14. März 2013 zur
Bezeichnung der Mitglieder der Kommission, die mit der Durchführung des Bezeichnungsverfahrens für das
Amt des Leiters der Schulinspektion und der Schulentwicklungsberatung, des Schulinspektors sowie des
Schulentwicklungsberaters betraut ist

Die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,

Aufgrund des Dekrets vom 25. Juni 2012 über die Schulinspektion und die Schulentwicklungsberatung, Artikel 19
§ 1;

Aufgrund des Erlasses der Regierung vom 14. März 2013 zur Bezeichnung der Mitglieder der Kommission, die mit
der Durchführung des Bezeichnungsverfahrens für das Amt des Leiters der Schulinspektion und der Schulentwick-
lungsberatung, des Schulinspektors sowie des Schulentwicklungsberaters betraut ist;

Aufgrund des Vorschlags des Schulträger des freien subventionierten Unterrichtswesens vom 12. November 2018;
Aufgrund des Vorschlags der Schulträger des offiziellen subventionierten Unterrichtswesens vom 16. Januar 2019;
Auf Vorschlag des für das Unterrichtswesen zuständigen Ministers;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In Artikel 1 Nummer 1 des Erlasses der Regierung vom 14. März 2013 zur Bezeichnung der Mitglieder
der Kommission, die mit der Durchführung des Bezeichnungsverfahrens für das Amt des Leiters der Schulinspektion
und der Schulentwicklungsberatung, des Schulinspektors sowie des Schulentwicklungsberaters betraut ist, wird die
Wortfolge ,,Vorsitzender: Herr Manfred Kohnen, Leiter des Fachbereichs″ durch die Wortfolge ,,Vorsitzende: Frau Aline
Weynand, Beraterin für″ ersetzt.

Art. 2 - Artikel 2 desselben Erlasses wird wie folgt abgeändert:
1. In Nummer 2, abgeändert durch den Erlass der Regierung vom 17. Dezember 2015, wird die Wortfolge ,,Herr

Jörg Vomberg″ durch die Wortfolge ,,Frau Catherine Reinertz″ ersetzt;
2. In Nummer 6, abgeändert durch den Erlass der Regierung vom 7. Dezember 2017, wird die Wortfolge ,,Frau

Nadja Brammertz″ durch die Wortfolge ,,Frau Sandra Meessen″ ersetzt.
Art. 3 - Artikel 3 desselben Erlasses wird wie folgt abgeändert: 1. In Nummer 2, abgeändert durch den Erlass der

Regierung vom 17. Dezember 2015, wird die Wortfolge ,,Frau Catherine Reinertz″ durch die Wortfolge ,,Frau Carmen
Xhonneux″ ersetzt;

2. In Nummer 5 wird die Wortfolge ,,Herr Leo Veithen″ durch die Wortfolge ,,Frau Brigitte Piel″ ersetzt;
3. In Nummer 6 wird die Wortfolge ,,Frau Sandra Houben″ durch die Wortfolge ,,Frau Catherine Brüll″ ersetzt.
Art. 4 - In Artikel 4 Nummer 1 desselben Erlasses wird die Wortfolge ,,Frau Aline Weynand, beigeordnete

Beraterin″ durch die Wortfolge ,,Frau Kornelia Horster, Sachbearbeiterin″ ersetzt.
Art. 5 - Vorliegender Erlass tritt am Tage seiner Verabschiedung in Kraft.
Art. 6 - Der für das Unterrichtswesen zuständige Minister wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses

beauftragt.
Eupen, den 7. Februar 2019

Für die Regierung der Deutschsprachigen Gemeinschaft,
Der Ministerpräsident

O. Paasch
Der Minister für Bildung und wissenschaftliche Forschung

H. MOLLERS

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE GERMANOPHONE

[2019/201298]

7 FEVRIER 2019. — Arrêté du Gouvernement modifiant l’arrêté du Gouvernement du 14 mars 2013 portant
désignation des membres de la commission chargée de mener la procédure en vue de la désignation à la
fonction de chef de l’inspection scolaire et de la guidance en développement scolaire, à la fonction d’inspecteur
scolaire et à la fonction de conseiller en développement scolaire

Le Gouvernement de la Communauté germanophone,

Vu le décret du 25 juin 2012 relatif à l’inspection scolaire et à la guidance en développement scolaire, l’article 19,
§ 1er;

Vu l’arrêté du Gouvernement du 14 mars 2013 portant désignation des membres de la commission chargée de
mener la procédure en vue de la désignation à la fonction de chef de l’inspection scolaire et de la guidance en
développement scolaire, à la fonction d’inspecteur scolaire et à la fonction de conseiller en développement scolaire;

Vu la proposition formulée le 12 novembre 2018 par les pouvoirs organisateurs de l’enseignement libre
subventionné;

Vu la proposition formulée le 16 janvier 2019 par les pouvoirs organisateurs de l’enseignement officiel
subventionné;
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Sur la proposition du Ministre compétent en matière d’Enseignement;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er - Dans l’article 1er de l’arrêté du Gouvernement du 14 mars 2013 portant désignation des membres de
la commission chargée de mener la procédure en vue de la désignation à la fonction de chef de l’inspection scolaire et
de la guidance en développement scolaire, à la fonction d’inspecteur scolaire et à la fonction de conseiller en
développement scolaire, le 1o est remplacé par ce qui suit :

« 1o présidente : Mme Aline Weynand, conseillère au Ministère de la Communauté germanophone; ».
Art. 2 - À l’article 2 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :
1o dans le 2o, modifié par l’arrêté du Gouvernement du 17 décembre 2015, les mots « M. Jörg Vomberg » sont

remplacés par les mots « Mme Catherine Reinertz »;
2o dans le 6o, modifié par l’arrêté du Gouvernement du 7 décembre 2017, les mots « Mme Nadja Brammertz » sont

remplacés par les mots « Mme Sandra Meessen ».
Art. 3 - À l’article 3 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées : 1o dans le 2o, modifié par l’arrêté

du Gouvernement du 17 décembre 2015, les mots « Mme Catherine Reinertz » sont remplacés par les mots
« Mme Carmen Xhonneux »;

2o dans le 5o, les mots « M. Leo Veithen » sont remplacés par les mots « Mme Brigitte Piel »;
3o dans le 6o, les mots « Mme Sandra Houben » sont remplacés par les mots « Mme Catherine Brüll ».
Art. 4 - Dans l’article 4, 1o, du même arrêté, les mots « Mme Aline Weynand, conseiller adjoint » sont remplacés

par les mots « Mme Kornelia Horster, rédactrice ».
Art. 5 - Le présent arrêté entre en vigueur le jour de son adoption.
Art. 6 - Le Ministre compétent en matière d’Enseignement est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Eupen, le 7 février 2019.

Pour le Gouvernement de la Communauté germanophone,
Le Ministre-Président

O. PAASCH
Le Ministre de l’Éducation et de la Recherche scientifique,

H. MOLLERS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE DUITSTALIGE GEMEENSCHAP

[2019/201298]
7 FEBRUARI 2019. — Besluit van de Regering tot wijziging van het besluit van de Regering van 14 maart 2013 tot

aanwijzing van de leden van de commissie die belast is met de uitvoering van de procedure voor aanstellingen
in het ambt van hoofd van de onderwijsinspectie en van het adviespunt voor schoolontwikkeling, het ambt van
onderwijsinspecteur en het ambt van adviseur voor schoolontwikkeling

De Regering van de Duitstalige Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 25 juni 2012 over de onderwijsinspectie en het adviespunt voor schoolontwikkeling,
artikel 19, § 1;

Gelet op het besluit van de Regering van 14 maart 2013 tot aanwijzing van de leden van de commissie die belast
is met de uitvoering van de procedure voor aanstellingen in het ambt van hoofd van de onderwijsinspectie en van het
adviespunt voor schoolontwikkeling, het ambt van onderwijsinspecteur en het ambt van adviseur voor schoolontwik-
keling;

Gelet op de voordracht van de inrichtende machten van het gesubsidieerd vrij onderwijs, gedaan op
12 november 2018;

Gelet op de voordracht van de inrichtende machten van het gesubsidieerd officieel onderwijs, gedaan op
16 januari 2019;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1 - In artikel 1, 1o, van het besluit van de Regering van 14 maart 2013 tot aanwijzing van de leden van de
commissie die belast is met de uitvoering van de procedure voor aanstellingen in het ambt van hoofd van de
onderwijsinspectie en van het adviespunt voor schoolontwikkeling, het ambt van onderwijsinspecteur en het ambt van
adviseur voor schoolontwikkeling worden de woorden ″voorzitter: de heer Manfred Kohnen, hoofd van het
departement″ vervangen door de woorden ″voorzitter: mevrouw Aline Weynand, adviseur″.

Art. 2 - In artikel 2 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:
1o in de bepaling onder 2o, gewijzigd bij het besluit van de Regering van 17 december 2015, worden de woorden

″de heer Jörg Vomberg″ vervangen door de woorden ″Mevr. Catherine Reinertz″;
2o in de bepaling onder 6o, gewijzigd bij het besluit van de Regering van 7 december 2017, worden de woorden

″Mevr. Nadja Brammertz″ vervangen door de woorden ″Mevr. Sandra Meessen″.
Art. 3 - In artikel 3 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht:
1o in de bepaling onder 2o, gewijzigd bij het besluit van de Regering van 17 december 2015, worden de woorden

″Mevr. Catherine Reinertz″ vervangen door de woorden ″Mevr. Carmen Xhonneux″;
2o in de bepaling onder 5o worden de woorden ″de heer Leo Veithen″ vervangen door de woorden

″Mevr. Brigitte Piel″;
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3o in de bepaling onder 6o worden de woorden ″Mevr. Sandra Houben″ vervangen door de woorden
″Mevr. Catherine Brüll″.

Art. 4 - In artikel 4, 1o, van hetzelfde besluit worden de woorden ″Mevr. Aline Weynand, adjunct-adviseur″
vervangen door de woorden ″Mevr. Kornelia Horster, opsteller″.

Art. 5 - Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt aangenomen.
Art. 6 - De minister bevoegd voor Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.
Eupen, 7 februari 2019.

Voor de Regering van de Duitstalige Gemeenschap,
De Minister-President

O. PAASCH
De Minister van Onderwijs en Wetenschappelijk Onderzoek

H. MOLLERS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2019/40776]
16 JANVIER 2019. — Arrêté ministériel relatif

à l’établissement d’une zone de surveillance pour la protection de l’eau des sources des bois d’Etalle

Le Ministre de l’Environnement,

Vu le Code de l’Eau, les articles D.175 et R.161;
Vu la demande de la société Nestlé Waters Benelux du 27 novembre 2014;
Vu le plan indiquant la délimitation projetée de la zone de surveillance joint au dossier technique de délimitation

des zones de prévention;
Vu la dépêche ministérielle datée du 13 août 2018 adressant au Collège communale d’Etalle le projet

d’établissement de la zone de surveillance pour la protection de l’eau des sources des bois d’Etalle;
Vu le procès-verbal du 28 septembre 2018, dressé en clôture de l’enquête publique effectuée du 28 août 2018 au

28 septembre 2018 sur le territoire de la commune d’Etalle, au cours de laquelle aucune observation écrite n’a été reçue;
Vu l’avis motivé du Collège communale d’Etalle rendu en date du 4 octobre 2018;
Considérant la nécessité d’adopter ou de préciser certaines mesures générales de protection en fonction des

situations spécifiques rencontrées dans la zone de surveillance,

Arrête :

Article 1er. La zone de surveillance en vue de protéger les ouvrages de prise d’eau souterraine potabilisable
définis ci-après, est établie dans les limites fixées à l’article 2 du présent arrêté.

Commune Nom de l’ouvrage Code ouvrage Parcelle cadastrée ou l’ayant été

Etalle Fond de la Volette 71/2/2/003 div. 2 sect. C n° 2553 M

Etalle Gros Ruisseau 1 et 2 71/2/3/010 div. 2 sect. C n° 2553 P

Etalle Gros Ruisseau 3 et 4 71/2/3/006 div. 2 sect. C n° 2553 P

Etalle Gros Ruisseau 5 71/2/3/004 div. 2 sect. C n° 2553 P

Etalle Hosseumont 1 71/2/3/005 div. 1 sect. C n° 2567F

Etalle Hosseumont 2 71/2/3/003 div. 1 sect. C n° 2567F

Etalle Haie de Han 1 71/2/3/011 div. 1 sect. C n° 2569E

Etalle Haie de Han 3 71/3/1/003 div. 1 sect. C n° 2569E

Art. 2. La zone de surveillance est délimitée par les périmètres tracés sur les plans intitulés : « Plan 1 de 4 à Plan 4
de 4 » consultables à l’Administration.

Art. 3. A l’intérieur de cette zone, les épandages de pesticides et produits apparentés ne peuvent dépasser les
doses mentionnées sur l’emballage; en outre des mesures restrictives adéquates sont prises si la concentration en
substance matière pesticide et produits apparentés excède, dans les eaux réceptrices, les concentrations maximales
admissibles fixées pour les eaux alimentaires.

Art. 4. Des panneaux conformes au modèle repris en annexe II, signalant la zone de surveillance, sont placés sur
tous les axes principaux de circulation aux points d’entrée de ceux-ci dans la zone de surveillance.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 6. L’administration est chargée de transmettre un exemplaire du présent arrêté :

— au demandeur;

— à l’Administration communale d’Etalle;

— à la Députation permanente du Conseil provincial d’Arlon;

— à la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie du
Service public de Wallonie, Direction d’Arlon.

Namur, le 16 janvier 2019.

C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/201331]

18 JANVIER 2019. — Arrêté ministériel définissant le programme d’actions dans les zones de prévention de
l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Captage de Gérouville » sis sur le territoire de la commune de
Tintigny arrêtées le 30 octobre 2007

Le Ministre de l’Environnement,

Vu le Code de l’Eau, les articles R159, § 2, 5o, à R.162, modifiés en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon
du 12 février 2009 modifiant le Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau en ce qui concerne
les prises d’eau souterraine, les zones de prise d’eau, de prévention et de surveillance ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 septembre 2016 modifiant le Livre II du Code de l’Eau en ce qui
concerne la protection de la ressource en eau, l’article 6 ;

Vu l’arrêté ministériel du 30 octobre 2007 relatif à l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée
de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Captage de Gérouville » sis sur le territoire de la commune de
Tintigny arrêté sans programme d’actions ;

Vu la lettre recommandée à la poste du 27 novembre 2018 de l’inspecteur général du Département de
l’Environnement et de l’Eau de la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environne-
ment du Service public de Wallonie accusant réception du programme d’actions à l’Administration communale de
Meix-Devant-Virton ;

Vu le contrat de service de protection de l’eau potabilisable conclu entre l’exploitant et la Société publique de
Gestion de l’Eau en date du 28 septembre 2000 ;

Vu le programme d’actions proposé par l’exploitant en date du 22 septembre 2016 sur lequel la S.P.G.E. a marqué
son accord en date du 23 juillet 2018,

Arrête :

Article 1er. Les actions à mener dans les zones de prévention délimitées par l’arrêté ministériel relatif à
l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé
« Captage de Gérouville » sis sur le territoire de la commune de Tintigny du 30 octobre 2007, sont synthétisées dans le
tableau de l’annexe du présent arrêté. Y sont fixés les délais maximum endéans lesquels ces actions doivent être menées.
Ils commencent à courir dès l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. L’administration est chargée de transmettre un exemplaire du présent arrêté :

- à l’exploitant de la prise d’eau à savoir l’Administration communale de Meix-Devant Virton ;

- à l’Administration communale de Tintigny ;

- à la Société publique de Gestion de l’Eau (S.P.G.E.) ;

- à la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie du Service
public de Wallonie, Direction d’Arlon.

Namur, le 18 janvier 2019.

C. DI ANTONIO

ANNEXE

OBJET
ZONE IIa ZONE IIb

Délais Délais

Installation clôtures à 10 mètres axes des drains et
travaux annexes (abattage d’arbres et enlèvement
des souches)

2 ans

Panneaux R167 § 3 2 ans

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 18 janvier 2019 définissant le programme d’actions relatif aux zones
de prévention de l’ouvrage de prise d’eau souterraine dénommé « Captage de Gérouville » sis sur le territoire de la
commune de Tintigny arrêtées le 30 octobre 2007.

Namur, le 18 janvier 2019.

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2019/201330]

18 JANVIER 2019. — Arrêté ministériel définissant le programme d’actions dans les zones de prévention des
ouvrages de prise d’eau souterraine dénommés « A l’Accord 1 et 2 » et « Au Louva » sis sur le territoire de la
commune de Virton arrêtées le 23 décembre 2005

Le Ministre de l’Environnement,

Vu le Code de l’Eau, les articles R159, § 2, 5o, à R.162, modifiés en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement wallon
du 12 février 2009 modifiant le Livre II du Code de l’Environnement constituant le Code de l’Eau en ce qui concerne
les prises d’eau souterraine, les zones de prise d’eau, de prévention et de surveillance ;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 septembre 2016 modifiant le Livre II du Code de l’Eau en ce qui
concerne la protection de la ressource en eau, l’article 6 ;

Vu l’arrêté ministériel du 23 décembre 2005 relatif à l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée
des ouvrages de prise d’eau souterraine dénommés « A l’Accord 1 et 2 » et « Au Louva »sis sur le territoire de la
commune de Virton arrêté sans programme d’actions ;

Vu la lettre recommandée à la poste du 27 novembre 2018 de l’inspecteur général du Département de
l’Environnement et de l’Eau de la Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environne-
ment du Service public de Wallonie accusant réception du programme d’actions à l’Administration communale de
Virton ;

Vu le contrat de service de protection de l’eau potabilisable conclu entre l’exploitant et la Société publique de
Gestion de l’Eau en date du 4 décembre 2000 ;

Vu le programme d’actions proposé par l’exploitant en date du 6 juillet 2016 sur lequel la S.P.G.E. a marqué son
accord en date du 12 juillet 2018 ;

Considérant que le programme d’actions propose en mesure complémentaire l’installation d’une clôture de part
et d’autre de l’axe des drains, conformément à l’article 3 de l’arrêté ministériel du 23 décembre 2005,

Arrête :

Article 1er. Les actions à mener dans les zones de prévention délimitées par l’arrêté ministériel relatif à
l’établissement des zones de prévention rapprochée et éloignée des ouvrages de prise d’eau souterraine dénommés
« A l’Accord 1 et 2 » et « Au Louva » sis sur le territoire de la commune de Virton du 23 décembre 2005, sont
synthétisées dans le tableau de l’annexe I du présent arrêté. Y sont fixés les délais maximum endéans lesquels ces
actions doivent être menées. Ils commencent à courir dès l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Art. 3. L’administration est chargée de transmettre un exemplaire du présent arrêté :

- à l’exploitant de la prise d’eau à savoir l’Administration communale de Virton ;

- à la Société publique de Gestion de l’Eau (S.P.G.E.) ;

- à la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et Energie du Service
public de Wallonie, Direction d’Arlon.

Namur, le 18 janvier 2019.

C. DI ANTONIO

ANNEXE

OBJET
ZONE IIa ZONE IIb

Délais Délais

Installation de clôtures à 10 mètres des drains Art 3 § 1 de l’Arrêté du 23/12/2005 2 ans

Remplacement d’un tuyau d’évacuation au
niveau de la CV de « A l’Accord 1 »

2 ans

Panneaux R167 § 3 2 ans

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 18 janvier 2019 définissant le programme d’actions relatif aux zones
de prévention des ouvrages de prise d’eau souterraine dénommés « A l’Accord 1 et 2 » et « Au Louva » sis sur le
territoire de la commune de Virton arrêtées le 23 décembre 2005.

Namur, le 18 janvier 2019.

Le Ministre de l’Environnement, de la Transition écologique, de l’Aménagement du Territoire,
des Travaux publics, de la Mobilité, des Transports, du Bien-être animal et des Zonings,

C. DI ANTONIO
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2019/40773]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement

Enregistrement n° 2019/1151/3/4 délivré à la SA BRUCO CONTAINERS

La Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, Département
du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, tel que modifié;
Vu la demande d’enregistrement introduite par la SA BRUCO CONTAINERS, Venhof 3-5, à 2110 Wijnegem, le

5 février 2019;

Considérant que la demande est complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SA BRUCO CONTAINERS, sise Venhof 3-5, à 2110 Wijnegem (numéro de Banque Carrefour des
Entreprises : BE0458011927) est enregistrée sous le n° 2019/1151/3/4 comme valorisateur de déchets.

Le titulaire de l’enregistrement ne peut en aucune manière céder à un tiers son enregistrement qui couvre
uniquement l’utilisateur final qui met en œuvre les déchets valorisables dans le respect de la présente décision et de
l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets.

Le titulaire de l’enregistrement est garant de la valorisation conforme des déchets.

Art. 2. § 1er. Jusqu’au 31 octobre 2019 inclus, les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés,
caractérisés et utilisés selon les termes énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code
(valorisation) Nature du déchet Certificat

d’utilisation
Circonstances de production

valorisation du déchet
Caractérisation

du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

Premier domaine d’utilisation : Travaux de Génie civil

170504 Terres de déblais Récupération et utilisation de
terres naturelles provenant de
l’industrie extractive, d’un
aménagement de sites ou de
travaux de génie civil

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l ’AGW du
14 juin 2001 favorisant la valo-
risation de certains déchets

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET.
— Travaux d’aménagement
de sites en zone destinée à
l’urbanisation
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

191302 Terres décontaminées X Récupération et utilisation de
terres provenant d’une instal-
lation autorisée de traitement
spécifique de décontamina-
tion de terres polluées

Terres décontaminées répon-
dant aux caractéristiques de
référence de la liste-guide figu-
rant à l’annexe II, point 2 de
l’AGW du 14 juin 2001 favo-
risant la valorisation de cer-
tains déchets

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET.
— Travaux d’aménagement
de sites
— Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être effec-
tuées qu’en zone d’activité
économique à caractère indus-
triel visée à l’article 30 du
CWATUP
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code
(valorisation) Nature du déchet Certificat

d’utilisation
Circonstances de production

valorisation du déchet
Caractérisation

du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

170101 Granulats de béton Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET.
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170103 Granulats de débris de maçon-
nerie

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET.
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302A Granulats de revêtements rou-
tiers hydrocarbonés

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET.
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302B Granulats ou fraisats de revê-
tements routiers hydrocarbo-
nés

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée soit de tri et de concas-
sage de déchets inertes
de construction et de démoli-
tion, soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au cahier
des charges-type RW99

— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Accotements
— Couches de revêtement

190112 Mâchefers X Matériaux solides produits par
une installation effectuant le
criblage, la séparation des
métaux et la maturation de
mâchefers bruts provenant
d’unités autorisées d’incinéra-
tion de déchets et n’ayant pas
été mélangés ni avec des cen-
dres volantes ni avec des cen-
dres sous chaudières et répon-
dant au test d’assurance
qualité figurant en annexe III

Matières répondant au cahier
des charges-type RW99 et
d’autre part au test de confor-
mité prévu à l’annexe II

Travaux de sous-fondation
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§ 2. A partir du 1er novembre 2019, les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et
utilisés selon les termes énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code
(valorisation) Nature du déchet Certificat

d’utilisation
Circonstances de production

valorisation du déchet
Caractérisation

du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

Premier domaine d’utilisation : Travaux de Génie civil

170504 Terres de déblais Terres issues de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de travaux
de construction ou de génie
civil

Terres répondant aux exigen-
ces de l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du 5 juillet 2018
relatif à la gestion et à la
traçabilité des terres et modi-
fiant diverses dispositions en
la matière

Utilisation conforme à l’arrêté
du Gouvernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la ges-
tion et à la traçabilité des
terres et modifiant diverses
dispositions en la matière.

170504-VO Terres de voiries Terres de voirie telles que
définies dans l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la ges-
tion et à la traçabilité des
terres et modifiant diverses
dispositions en la matière

Terres répondant aux exigen-
ces de l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du 5 juillet 2018
relatif à la gestion et à la
traçabilité des terres et modi-
fiant diverses dispositions en
la matière

Utilisation en voirie conformé-
ment à l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du 5 juillet 2018
relatif à la gestion et à la
traçabilité des terres et modi-
fiant diverses dispositions en
la matière

191302-TD Terres décontaminées Terres ayant subi un prétrai-
tement ou un traitement et
issues d’une installation auto-
risée de traitement de terres
polluées

Terres répondant aux exigen-
ces de l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du 5 juillet 2018
relatif à la gestion et à la
traçabilité des terres et modi-
fiant diverses dispositions en
la matière

Utilisation conforme à l’arrêté
du Gouvernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la ges-
tion et à la traçabilité des
terres et modifiant diverses
dispositions en la matière

170101 Granulats de béton Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET.
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170103 Granulats de débris de maçon-
nerie

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET.
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code
(valorisation) Nature du déchet Certificat

d’utilisation
Circonstances de production

valorisation du déchet
Caractérisation

du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

170302A Granulats de revêtements rou-
tiers hydrocarbonés

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée de tri et de concassage
de déchets inertes de construc-
tion et de démolition ou de
matériaux pierreux à l’état
naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1″natu-
re des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés ″ de la PTV406

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET.
— Empierrements
— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Couches de revêtement
— Accotements
— Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
approuvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302B Granulats ou fraisats de revê-
tements routiers hydrocarbo-
nés

Utilisation de matériaux pro-
duits par une installation auto-
risée soit de tri et de concas-
sage de déchets inertes
de construction et de démoli-
tion, soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au cahier
des charges-type Chapitre C
de Qualiroutes

— Travaux de sous-fondation
— Travaux de fondation
— Accotements
— Couches de revêtement

190112 Mâchefers x Matériaux solides produits par
une installation effectuant le
criblage, la séparation des
métaux et la maturation de
mâchefers bruts provenant
d’unités autorisées d’incinéra-
tion de déchets et n’ayant pas
été mélangés ni avec des cen-
dres volantes ni avec des cen-
dres sous chaudières et répon-
dant au test d’assurance
qualité figurant en annexe III

Matières répondant au chapi-
tre C de Qualiroutes et au test
de conformité prévu à
l’annexe II.3

— Utilisation dans le cadre
de travaux de voirie, en sous-
fondation et fondation de voi-
rie
— Aménagement et réhabili-
tation de CET conformément
au permis d’environnement
du site

Art. 3. § 1er. La personne qui valorise des terres et des matières pierreuses naturelles dans une installation de
remblayage soumise à déclaration ou à permis d’environnement conformément à l’article 11, § 1er, du décret du
27 juin 1996 relatif aux déchets n’est pas dispensée de la déclaration ou du permis pour l’installation.

§ 2. A partir du 1er novembre 2019, sans préjudice des restrictions visées aux articles R164 à R168 du Code de l’Eau,
des dispositions du CoDT et des dispositions applicables en matière de permis d’environnement, les déchets
mentionnés à l’article 2, § 2, peuvent être valorisés dans le respect des conditions déterminées par le présent
enregistrement.

§ 3. Tout déchet conserve sa nature de déchet et reste soumis à la réglementation relative aux déchets jusqu’au
moment de sa valorisation pour autant qu’il soit utilisé conformément au mode d’utilisation déterminé à l’article 2.

Art. 4. § 1er. Le titulaire de l’enregistrement tient sans retard, de manière fidèle et complète, une comptabilité
contenant pour les déchets :

1° les numéros de lots;

2° la nature des déchets identifiée selon les codes mentionnés à l’article 2;

3° les quantités livrées;

4° les dates de livraison;

5° l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;

6° l’origine, ou la destination des lots;

7° à partir du 1er novembre 2019, dans le cas de terres, les numéros des certificats de contrôle qualité, de transport
et de réception de terre, délivrés en exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à
la gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses dispositions en la matière.
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§ 2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus pendant dix ans à la disposition du Département
de la Police et des Contrôles, du Département du Sol et des Déchets et de l’organisme de suivi désigné en exécution
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à la gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses
dispositions en la matière.

§ 3. Toute autre tenue de registre imposée en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité au sens du paragraphe 1er.

A partir du 1er novembre 2018, la compilation des notifications de mouvements de terres, de regroupement de
terres et des documents de transport de terres visés par l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à la
gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses dispositions en la matière, tient lieu de registre pour ce qui
concerne les terres visées par cet enregistrement.

Art. 5. Outre le présent enregistrement, la valorisation des déchets marqués d’une croix dans la colonne «
certificat d’utilisation » du tableau repris à l’article 2 requière un certificat d’utilisation de ces déchets délivré par le
Ministre conformément à l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de
certains déchets.

Art. 6. Un déchet bitumineux ou déchet d’asphalte repris sous l’un des codes : 170302A ou 170302B valorisé
conformément au présent enregistrement doit répondre au critère repris dans le tableau suivant :

Valeur limite en benzo(a)pyrène

Paramètres Unité : mg/kg MS

Benzo(a)pyrène — CAS n° 50-32-8 < 8.5

Art. 7. § 1er. Le présent enregistrement vaut enregistrement en qualité de collecteur et de transporteur au sens de
l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers, des
négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, pour les seuls déchets et dans le cadre strict des modes
d’utilisation visés à l’article 2.

§ 2. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de
déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

§ 3. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

La procédure visée à l’alinéa 1er reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

§ 4. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

§ 5. Le valorisateur remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant:

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

Un double de l’attestation prévue à l’alinéa 1er est tenu par le valorisateur pendant 5 ans à disposition de
l’administration.

§ 6. Le valorisateur transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de
Gestion et de la Politique des Déchets, une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être
transmise si une déclaration est faite dans le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que
dangereux.

28500 MONITEUR BELGE — 22.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

Le valorisateur conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 8. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement au Département du Sol
et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
le Département du Sol et des Déchets.

Art. 9. Si le valorisateur souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, il en opère notification
au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, qui en
prend acte. En tout état de cause, le valorisateur reste tenu aux obligations de conservation des registres comptables,
des résultats d’analyses et de toutes autres pièces, imposées par le présent enregistrement.

Art. 10. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée au valorisateur la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition du valorisateur soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que le valorisateur n’ait
été entendu.

Art. 11. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 26 février 2019 et expirant le
25 février 2029.

Namur, le 26 février 2019.

Le Directeur général,
B. QUEVY

Cachet de la DGO3 - DSD

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2019/40772]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement
Enregistement 2019/670/4 délivré à la SA DECUBE

La Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement, Département
du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, tel que modifié;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la SA DECUBE, quai du Pont Canal 3, à 7110 Strépy-Bracquegnies,
le 30 janvier 2019;

Considérant que la demande est complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SA DECUBE, sise quai du Pont Canal 3, à 7110 Strépy-Bracquegnies (numéro de Banque Carrefour
des Entreprises : BE 0863.670.776) est enregistrée sous le n° 2019/670/4 comme valorisateur de déchets.

Le titulaire de l’enregistrement ne peut en aucune manière céder à un tiers son enregistrement qui couvre
uniquement l’utilisateur final qui met en œuvre les déchets valorisables dans le respect de la présente décision et de
l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets.

Le titulaire de l’enregistrement est garant de la valorisation conforme des déchets.

Art. 2. § 1er. Jusqu’au 31 octobre 2019 inclus, les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés,
caractérisés et utilisés selon les termes énoncés dans le tableau ci-dessous.
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Code
(valorisation) Nature du déchet Certificat

d’utilisation
Circonstances de production

valorisation du déchet
Caractérisation

du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

Premier domaine d’utilisation : Travaux de Génie civil

191302 Terres décontaminées X Récupération et utilisation de
terres provenant d’une instal-
lation autorisée de traitement
spécifique de décontamina-
tion de terres polluées

Terres décontaminées répon-
dant aux caractéristiques de
référence de la liste-guide figu-
rant à l’annexe II, point 2 de
l’AGW du 14 juin 2001 favo-
risant la valorisation de cer-
tains déchets

— Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET.
— Travaux d’aménagement
de sites
Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être effec-
tuées qu’en zone d’activité
économique à caractère indus-
triel visée à l’article 30 du
CWATUP
— Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou conta-
minés suivant un processus
appprouvé par la Région
— Aménagement et réhabili-
tation de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

§ 2. A partir du 1er novembre 2019, les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et
utilisés selon les termes énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code
(valorisation) Nature du déchet Certificat

d’utilisation
Circonstances de production

valorisation du déchet
Caractérisation

du déchet valorisé

Mode d’utilisation (dans le
respect des dispositions du
CoDT et de l’arrêté du Gou-
vernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la
gestion et la traçabilité des
terres

Premier domaine d’utilisation : Travaux de Génie civil

191302-TD Terres décontaminées Terres ayant subi un prétrai-
tement ou un traitement et
issues d’une installation auto-
risée de traitement de terres
polluées

Terres répondant aux exigen-
ces de l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du 5 juillet 2018
relatif à la gestion et à la
traçabilité des terres et modi-
fiant diverses dispositions en
la matière

Utilisation conforme à l’arrêté
du Gouvernement wallon du
5 juillet 2018 relatif à la ges-
tion et à la traçabilité des
terres et modifiant diverses
dispositions en la matière

Art. 3. § 1er. La personne qui valorise des terres et des matières pierreuses naturelles dans une installation de
remblayage soumise à déclaration ou à permis d’environnement conformément à l’article 11, § 1er, du décret du
27 juin 1996 relatif aux déchets n’est pas dispensée de la déclaration ou du permis pour l’installation.

§ 2. A partir du 1er novembre 2019, sans préjudice des restrictions visées aux articles R164 à R168 du Code de l’Eau,
des dispositions du CoDT et des dispositions applicables en matière de permis d’environnement, les déchets
mentionnés à l’article 2, § 2, peuvent être valorisés dans le respect des conditions déterminées par le présent
enregistrement.

§ 3. Tout déchet conserve sa nature de déchet et reste soumis à la réglementation relative aux déchets jusqu’au
moment de sa valorisation pour autant qu’il soit utilisé conformément au mode d’utilisation déterminé à l’article 2.

Art. 4. § 1er. Le titulaire de l’enregistrement tient sans retard, de manière fidèle et complète, une comptabilité
contenant pour les déchets :

1° les numéros de lots;

2° la nature des déchets identifiée selon les codes mentionnés à l’article 2;

3° les quantités livrées;

4° les dates de livraison;

5° l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;

6° l’origine, ou la destination des lots;

7° à partir du 1er novembre 2019, dans le cas de terres, les numéros des certificats de contrôle qualité, de transport
et de réception de terre, délivrés en exécution de l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à
la gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses dispositions en la matière.

§ 2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus pendant dix ans à la disposition du Département
de la Police et des Contrôles, du Département du Sol et des Déchets et de l’organisme de suivi désigné en exécution
de l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à la gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses
dispositions en la matière.

§ 3. Toute autre tenue de registre imposée en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du décret
du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité au sens du paragraphe 1er.
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A partir du 1er novembre 2018, la compilation des notifications de mouvements de terres, de regroupement de
terres et des documents de transport de terres visés par l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 juillet 2018 relatif à la
gestion et à la traçabilité des terres et modifiant diverses dispositions en la matière, tient lieu de registre pour ce qui
concerne les terres visées par cet enregistrement.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement vaut enregistrement en qualité de collecteur et de transporteur au sens de
l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs, des courtiers, des
négociants et transporteurs de déchets autres que dangereux, pour les seuls déchets et dans le cadre strict des modes
d’utilisation visés à l’article 2.

§ 2. Sans préjudice de l’article 8 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de
déchets, le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

§ 3. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

La procédure visée à l’alinéa 1er reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets
visé à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

§ 4. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

§ 5. Le valorisateur remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant:

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

Un double de l’attestation prévue à l’alinéa 1er est tenu par le valorisateur pendant 5 ans à disposition de
l’administration.

§ 6. Le valorisateur transmet annuellement au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de
Gestion et de la Politique des Déchets, une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être
transmise si une déclaration est faite dans le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que
dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par le Département du Sol et des Déchets.

Le valorisateur conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement au Département du
Sol et des Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués
par le Département du Sol et des Déchets.

Art. 7. Si le valorisateur souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, il en opère notification
au Département du Sol et des Déchets, Direction des Infrastructures de Gestion et de la Politique des Déchets, qui en
prend acte. En tout état de cause, le valorisateur reste tenu aux obligations de conservation des registres comptables,
des résultats d’analyses et de toutes autres pièces, imposées par le présent enregistrement.

Art. 8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée au valorisateur la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition du valorisateur soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que le valorisateur n’ait
été entendu.

Art. 9. L’enregistrement est délivré pour une période de 10 ans prenant cours le 27 février 2019 et expirant le
26 février 2029.

Namur, le 27 février 2019.

Le Directeur général,
B. QUEVY

Cachet de la DGO3 - DSD

28503MONITEUR BELGE — 22.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

ORDRE DES BARREAUX FRANCOPHONES ET GERMANOPHONE

[C − 2019/11244]
Règlement de l’Ordre des barreaux francophones et germanophone du 18 mars 2019

insérant un paragraphe 4 à l’article 4.14 du code de déontologie de l’avocat

L’assemblée générale de l’Ordre des barreaux francophones et germanophone adopte le règlement suivant :

Article 1er. Il est inséré un paragraphe 4, rédigé comme suit, à l’article 4.14 du code de déontologie de l’avocat,
publié au Moniteur belge du 17 janvier 2013 en annexe du règlement du 12 novembre 2012 rendant le code de
déontologie obligatoire :

§ 4. Les avocats ressortissants du Royaume-Uni inscrits au 29 mars 2019 sont assimilés aux avocats d’un Etat
membre de l’Union européenne.

Art. 2. Le présent règlement entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

*
GRONDWETTELIJK HOF

[2019/201301]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij vonnis van 4 februari 2019, waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 15 februari 2019, heeft
de Politierechtbank West-Vlaanderen, afdeling Brugge, de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 37/1, § 2, in fine van de wet van 16 maart 1968 betreffende de politie over het wegverkeer de
artikelen 10 en 11 van de Grondwet in de mate zij in alle gevallen de mogelijkheid uitsluit dat een uitzondering van
de verplichting tot installatie van een alcoholslot wordt verleend voor de voertuigen waarmee de inbreuk werd begaan,
terwijl de wetgever de professionele deklassering van de overtreder voor ogen had om het uitzonderingsregime van
artikel 37/1, § 2 te verantwoorden ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 7126 van de rol van het Hof.
De griffier,

F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2019/201301]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par jugement du 4 février 2019, dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 15 février 2019, le Tribunal
de police de Flandre occidentale, division Bruges, a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 37/1, § 2, in fine, de la loi du 16 mars 1968 relative à la police de la circulation routière viole-t-il les
articles 10 et 11 de la Constitution en ce qu’il exclut, dans tous les cas, la possibilité d’accorder une exception à
l’obligation d’installer un éthylotest antidémarrage pour les véhicules avec lesquels l’infraction a été commise, alors que
le législateur avait à l’esprit le déclassement professionnel du contrevenant pour justifier le régime d’exception contenu
dans l’article 37/1, § 2 ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 7126 du rôle de la Cour.
Le greffier,

F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2019/201301]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 4. Februar 2019, dessen Ausfertigung am 15. Februar 2019 in der Kanzlei des Gerichtshofes
eingegangen ist, hat das Polizeigericht Westflandern, Abteilung Brügge, folgende Vorabentscheidungsfrage gestellt:

« Verstößt Artikel 37/1 § 2 in fine des Gesetzes vom 16. März 1968 über die Straßenverkehrspolizei gegen die
Artikel 10 und 11 der Verfassung, insofern er in allen Fällen die Möglichkeit der Gewährung einer Ausnahme von der
Verpflichtung zum Einbau einer Alkohol-Wegfahrsperre für Fahrzeuge, mit denen der Verstoß begangen wurde,
ausschließt, während der Gesetzgeber die berufliche Herabsetzung des Zuwiderhandelnden vor Augen hatte, um die
Ausnahmeregelung von Artikel 37/1 § 2 zu rechtfertigen? ».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 7126 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

F. Meersschaut
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GRONDWETTELIJK HOF

[2019/201360]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij vonnis van 12 februari 2019, waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 22 februari 2019, heeft
de Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk, de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt art. 1047 Ger. W., in zoverre de wetgever een dubbele aanleg organiseert, de rol van de rechter in geval
van verstek beperkt (art. 806 Ger. W.) én de mogelijkheid tot verzet in burgerlijke zaken beperkt tot procedures die in
één aanleg beslecht worden en uitsluit in procedures waar een dubbele aanleg is voorzien én in strafrechtelijke zaken
tot gevallen van overmacht, met name de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, al dan niet in samenhang gelezen met
andere, supranationale wetsbepalingen zoals het EVRM (o.m. art. 6) en het internationaal verdrag inzake burgerrechten
en politieke rechten (o.m. art. 14) ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 7129 van de rol van het Hof.

De griffier,

F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2019/201360]

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par jugement du 12 février 2019, dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 22 février 2019, le Tribunal
de première instance de Flandre occidentale, division Courtrai, a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 1047 du Code judiciaire viole-t-il notamment les articles 10 et 11 de la Constitution, lus ou non en
combinaison avec d’autres dispositions législatives, supranationales, dont, entre autres, l’article 6 de la Convention
européenne des droits de l’homme et, entre autres toujours, l’article 14 du Pacte international relatif aux droits civils
et politiques, en ce que le législateur organise un double degré de juridiction, en ce qu’il limite le rôle du juge en cas
de défaut (article 806 du Code judiciaire) et en ce qu’il limite la possibilité d’opposition, en matière civile, aux
procédures qui sont tranchées en première et dernière instance, l’excluant dans les procédures pour lesquelles un
double degré de juridiction est prévu, et, en matière pénale, aux cas de force majeure ? »

Cette affaire est inscrite sous le numéro 7129 du rôle de la Cour.

Le greffier,

F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2019/201360]

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 12. Februar 2019, dessen Ausfertigung am 22. Februar 2019 in der Kanzlei des Gerichtshofes
eingegangen ist, hat das Gericht erster Instanz Westflandern, Abteilung Kortrijk, folgende Vorabentscheidungsfrage
gestellt:

« Verstößt Artikel 1047 des Gerichtsgesetzbuches insbesondere gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung,
an sich oder in Verbindung mit anderen, überstaatlichen Gesetzesbestimmungen wie der Europäischen
Menschenrechtskonvention (u.a. Artikel 6) und dem Internationalen Pakt über bürgerliche und politische Rechte
(u.a. Artikel 14), insofern der Gesetzgeber einen doppelten Rechtszug organisiert, die Rolle des Richters im Falle eines
Versäumnisurteils beschränkt (Artikel 806 des Gerichtsgesetzbuches) und die Möglichkeit des Einspruchs in
Zivilsachen auf Verfahren, die in erster und letzter Instanz entschieden werden, beschränkt, wobei sie in Verfahren mit
doppeltem Rechtszug ausgeschlossen ist, und sie in Strafverfahren auf Fälle höherer Gewalt beschränkt? ».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 7129 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.

Der Kanzler,

F. Meersschaut
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RAAD VAN STATE

[C − 2019/11190]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De Belgische beroepsvereniging van artsen-specialisten in anesthesie
en reanimatie, de vzw Belgisch Genootschap voor Vaatheelkunde, de
Belgische beroepsvereniging van geneesheren-specialisten in de inten-
sieve zorgen, de Beroepsvereniging der Belgische specialisten voor
hartziekten, Stefaan CARLIER, Herman SCHROË, Margot VANDER
LAENEN, Mathias VROLIX, de Beroepsvereniging der Belgische
Chirurgen en Baudouin MANSVELT, die woonplaats kiezen bij Mrs.
An Vijverman en Filip Van Der Mauten, advocaten, met kantoor te
3000 Leuven, Mechelsestraat 107-109, de Belgische Beroepsvereniging
van Kinderartsen, de vzw Belgische Vereniging voor Kindergenees-
kunde, de vzw Belgische Academie voor Kindergeneeskunde, de vzw
Vlaamse Vereniging tot Bevordering van de Kindergeneeskunde, de
vzw Groupement belge des Pédiatres de langue française en Julie
LEURIS, die woonplaats kiezen bij Mrs. An Vijverman en Christophe
Lemmens, advocaten, met kantoor te 3000 Leuven, Mechelsestraat
107-109, en de vzw Vlaams Artsensyndicaat, afdeling Oost- en West-
Vlaanderen, Patrick DHAENENS en Piet MORTELÉ, die woonplaats
kiezen bij Mrs. An Vijverman en Filip Van Der Mauten, advocaten, met
kantoor te 3000 Leuven, Mechelsestraat 107-109, hebben met 3 afzon-
derlijke verzoekschriften op 15 februari 2019 de nietigverklaring
gevorderd van het koninklijk besluit van 2 december 2018 tot uitvoe-
ring van de wet van 19 juli 2018 betreffende de gebundelde financiering
van de laagvariabele ziekenhuiszorg

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
18 december 2018.

Deze zaken zijn ingeschreven onder de rolnummers G/A. 227.424/
VII-40.491, G/A. 227.427/VII-40.492 en G/A 227.465/VII-40.494.

Namens de Hoofdgriffier,

Isabelle DEMORTIER,
Hoofdsecretaris.

STAATSRAT

[C − 2019/11190]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die „Belgische beroepsvereniging van artsen-specialisten in anesthesie en reanimatie“, die „Belgisch Genootschap
voor Vaatheelkunde“ VoG, die „Belgische beroepsvereniging van geneesheren-specialisten in de intensieve zorgen“, die
„Beroepsvereniging der Belgische specialisten voor hartziekten“, Stefaan CARLIER, Herman SCHROË, Margot
VANDER LAENEN, Mathias VROLIX, die „Beroepsvereniging der Belgische Chirurgen“ und Baudouin MANSVELT,
die bei Frau An Vijverman und Herrn Filip Van Der Mauten, Rechtsanwälte in 3000 Löwen, Mechelsestraat 107-109,
Domizil erwählt haben, die „Belgische Beroepsvereniging van Kinderartsen“, die „Belgische Vereniging voor
Kindergeneeskunde“ VoG, die „Belgische Academie voor Kindergeneeskunde“ VoG, die „Vlaamse Vereniging tot
Bevordering van de Kindergeneeskunde“ VoG, die „Groupement belge des Pédiatres de langue française“ VoG und
Julie LEURIS, die bei Frau An Vijverman und Herrn Christophe Lemmens, Rechtsanwälte in 3000 Löwen,
Mechelsestraat 107-109, Domizil erwählt haben, und die „Vlaams Artsensyndicaat, afdeling Oost- en West-Vlaanderen“
VoG, Patrick DHAENENS und Piet MORTELÉ, die bei Frau An Vijverman und Herrn Filip Van Der Mauten,
Rechtsanwälte in 3000 Löwen, Mechelsestraat 107-109, Domizil erwählt haben, haben am 15. Februar 2019 mit drei
getrennten Antragschriften die Nichtigerklärung des Königlichen Erlasses vom 2. Dezember 2018 zur Durchführung
des Gesetzes vom 18. Juli 2018 über die Bündelfinanzierung der Krankenhauspflege mit niedriger Variabilität
beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 18. Dezember 2018 veröffentlicht.

Diese Sachen wurden unter den Nummern G/A. 227.424/VII-40.491, G/A. 227.427/VII-40.492 und
G/A 227.465/VII-40.494 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,

Isabelle DEMORTIER,
Hauptsekretär.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2019/11190]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du

23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du
contentieux administratif du Conseil d’État

L’Association professionnelle belge des médecins spécialistes en
anesthésie et réanimation, l’A.S.B.L. Société belge de Chirurgie vascu-
laire, l’Union professionnelle belge des médecins spécialistes en soins
intensifs, l’Association professionnelle des cardiologues belges, Stefaan
CARLIER, Herman SCHROË, Margot VANDER LAENEN, Mathias
VROLIX, l’Union professionnelle des chirurgiens belges et Baudouin
MANSVELT, ayant élu domicile chez Mes An Vijverman et Filip Van
Der Mauten, avocats, ayant leur cabinet à 3000 Louvain, Mechelse-
straat 107-109, l’Association professionnelle belge des Pédiatres, l’A.S.B.L.
Société belge de Pédiatrie, l’A.S.B.L. « Belgische Academie voor
Kindergeneeskunde », l’A.S.B.L. « Vlaamse Vereniging tot Bevordering
van de Kindergeneeskunde », l’A.S.B.L. Groupement belge des Pédia-
tres de langue française et Julie LEURIS, ayant élu domicile chez Mes
An Vijverman et Christophe Lemmens, avocats, ayant leur cabinet à
3000 Louvain, Mechelsestraat 107-109, et l’A.S.B.L. « Vlaams Artsen-
syndicaat, afdeling Oost- en West-Vlaanderen », Patrick DHAENENS et
Piet MORTELÉ, ayant élu domicile chez Mes An Vijverman et Filip Van
Der Mauten, avocats, ayant leur cabinet à 3000 Louvain, Mechelsestraat
107-109, ont demandé le 15 février 2019, par trois requêtes distinctes,
l’annulation de l’arrêté royal du 2 décembre 2018 portant exécution de
la loi du 19 juillet 2018 relative au financement groupé des soins
hospitaliers à basse variabilité.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 18 décembre 2018.

Ces affaires sont inscrites au rôle sous les numéros G/A. 227.424/
VII-40.491, G/A. 227.427/VII-40.492 et G/A 227.465/VII-40.494.

Au nom du Greffier en Chef,

Isabelle DEMORTIER,
Secrétaire en Chef.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/201414]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige IT Architecten (m/v/x)

(niveau A2), voor de FOD Buitenlandse Zaken. — Selectienum-
mer : ANG18258

Solliciteren kan tot 15/04/2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij de Directie-
generaal Rekrutering et Ontwikkeling via www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 15 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/201430]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Consultanten Manage-

ment Office (m/v/x) (niveau A1), voor de FOD BOSA. — Selectienum-
mer : ANG19082

Solliciteren kan tot 8/04/2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij de Directie-
generaal Rekrutering et Ontwikkeling via www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/201419]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Juristen (meerdere pro-
fielen) (m/v/x) (niveau A1) voor de FOD Financiën. — Selectienum-
mer : ANG19099

Solliciteren kan tot 08/04/2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij de Directie-
generaal Rekrutering et Ontwikkeling via www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/201414]
Sélection comparative d’Architectes IT (m/f/x) (niveau A2), franco-

phones, pour le SPF Affaires étrangères, Commerce extérieur et
Coopération au Développement. — Numéro de sélection : AFG18253

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 15/04/2019 via
http://www.selor.be/

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via http://www.selor.be/

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 15 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/201430]
Sélection comparative de Consultant Management Office (m/f/x)

(niveau A1), francophones, pour le SPF Stratégie et Appui
(SPF BOSA). — Numéro de sélection : AFG19059

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 8/04/2019 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 5 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/201419]

Sélection comparative de Juristes (plusieurs profils) (m/f/x) (niveau A1),
francophones, pour le SPF Finances. — Numéro de sélection :
AFG19093

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 08/04/2019 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.
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Na de selectie wordt een lijst met maximum 250 geslaagden
aangelegd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/201428]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Economische analisten

(m/v/x) (niveau A1), voor de FOD Economie, K.M.O., Middenstand
en Energie. — Selectienummer : ANG19098

Solliciteren kan tot 5/04/2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij de Directie-
generaal Rekrutering et Ontwikkeling via www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 20 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/201429]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige economisten digitale

innovatie (m/v/x) (niveau A1), voor de FOD Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie. — Selectienummer : ANG19103

Solliciteren kan tot 5/04/2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij de Directie-
generaal Rekrutering et Ontwikkeling via www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/201418]

Vergelijkende selectie van Franstalige Analisten K.M.O.-beleid (m/v/x)
(niveau A) voor de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en
Energie. — Selectienummer : AFG19100

Solliciteren kan tot 05/04/2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij FOD BOSA via
www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 10 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

Une liste de 180 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/201428]
Sélection comparative d’analystes économiques (m/f/x) (niveau A1),

francophones, pour le SPF Economie, P.M.E., Classes moyennes et
Energie. — Numéro de sélection : AFG19097

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 5/04/2019 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès de la DG Recrutement et Développement via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 15 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/201429]
Sélection comparative d’économistes innovation digitale (m/f/x)

(niveau A1), francophones, pour le SPF Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie. — Numéro de sélection : AFG19099

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 5/04/2019 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès de la DG Recrutement et Développement via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 10 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/201418]

Sélection comparative d’Analystes politiques des P.M.E. (m/f/x),
francophones, (niveau A) pour le SPF Economie, P.M.E., Classes
moyennes et Energie. — Numéro de sélection : AFG19100

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 05/04/2019 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 10 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/201401]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Arts inspecteurs (m/v/x)

(niveau A2) voor de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg. — Selectienummer: ANG19112

Solliciteren kan tot 19/04/2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij de Directie-
generaal Rekrutering en Ontwikkeling via www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

Na de selectie wordt een lijst met geslaagden aangelegd, die 1 jaar
geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/201402]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Inspecteurs Welzijn op

het Werk. — cialisatie Elektriciteit (m/v/x) (niveau A2) voor
Defensie. — Selectienummer: ANG18277

Solliciteren kan tot 23/04/2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij de Directie-
generaal Rekrutering en Ontwikkeling via www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 7 geslaagden aangelegd,
die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/201434]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Preventieadviseurs psy-

chosociale aspecten (m/v/x) (niveau A1), voor de FOD Justitie. —
Selectienummer : ANG19072

Solliciteren kan tot 5/04/2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij de Directie-
generaal Rekrutering et Ontwikkeling via www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 20 geslaagden aange-
legd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/201392]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige economisten (m/v/x)
(niveau A1) voor de FOD Financiën. — Selectienummer : ANG19100

Solliciteren kan tot 08/04/2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij de Directie-
generaal Rekrutering et Ontwikkeling via www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug te
vinden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/201401]
Sélection comparative de Médecins inspecteurs (m/f/x) (niveau A2),

francophones, pour le SPF Emploi, Travail et Concertation
Sociale. — Numéro de sélection : AFG19111

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 19/04/2019
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SPF BOSA via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de lauréats, valable 1 an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/201402]
Sélection comparative d’Inspecteurs du bien-être au travail. —

Spécialisation en électricité (m/f/x) (niveau A2), néerlandophones,
pour le SPF Défense. — Numéro de sélection : ANG18277

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 23/04/2019
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès de la DG Recrutement et Développement via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

Une liste de 7 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après
la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/201434]
Sélection comparative de Conseillers en prévention aux aspects

psychosociaux (m/f/x) (niveau A1), néerlandophones, pour le
SPF Justice. — Numéro de sélection : ANG19072

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 5/04/2019 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès de la DG Recrutement et Développement via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.

Une liste de 20 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/201392]

Sélection comparative d’économistes (m/f/x) (niveau A1), néerlando-
phones, pour le SPF Finances. — Numéro de sélection : ANG19100

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 08/04/2019 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès de la DG Recrutement et Développement via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans le
moteur de recherche.
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Na de selectie wordt een lijst met maximum 200 geslaagden
aangelegd, die 1 jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/201420]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige ″Dessinateurs

en Construction″ (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Mobiliteit en
Vervoer. — Selectienummer : AFG18142

Deze selectie werd afgesloten op 04/03/2019.

Er is 1 laureaat.

De lijst is 1 jaar geldig.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/201431]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige

Technische Directeurs (m/v/x) (niveau A3), voor De Haven van
Brussel. — Selectienummer : ANB18025

Deze selectie werd afgesloten op 18/03/2019.
Er zijn geen laureaten.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[2019/201365]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige Fiscaal

Controleurs (m/v/x) (niveau B) voor de FOD Financiën. — Selectie-
nummer : ANG18302

Deze selectie werd afgesloten op 01/03/2019.
Er zijn 42 laureaten.
De lijst is 1 jaar geldig.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2019/201403]
Selectie van de administrateur-generaal (m/v/x) voor de

Rijksdienst voor Jaarlijkse Vakantie (RJV). — Selectie-
nummer: ANG19706

Solliciteren kan tot en met 05/04/2019 via www.selor.be

De functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoorwaarden,
selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de selectie terug
te vinden.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2019/201398]
Vergelijkende Franstalige selectie van overgang naar niveau A1

(3e deel) voor het RSVZ: Inspecteurs ’sociale dumping’ (m/f/x). —
Selectienummer: BFG19031 - Attachés datamining (m/f/x). —
Selectienummer: BFG19033 - Attachés rapportage (m/f/x). — Selectie-
nummer BFG19032 - Attachés teamchef DVR (m/f/x). — Selectienum-
mer: BFG19030 - Attachés INT (m/f/x). — Selectienummer: BFG19037
Attachés statut social (m/f/x). — Selectienummer: BFG19040

Solliciteren kan tot 05/04/2019 via www.selor.be

Une liste de 200 lauréats maximum, valable 1 an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/201420]
Résultat de la sélection comparative de Dessinateurs en Construction

(m/f/x) (niveau B), francophones, pour le SPF Mobilité et Trans-
ports. — Numéro de sélection : AFG18142

Ladite sélection a été clôturée le 04/03/2019.

Le nombre de lauréats s’élève à 1.

La liste est valable 1 an.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/201431]
Résultat de la sélection comparative de Directeurs Techniques (m/f/x)

(niveau A3), néerlandophones, pour le Port de Bruxelles. —
Numéro de sélection : ANB18025

Ladite sélection a été clôturée le 18/03/2019.
Le nombre de lauréat s’élève à 0.

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[2019/201365]
Résultat de la sélection comparative de Contrôleurs fiscaux (m/f/x)

(niveau B), néerlandophones, pour le SPF Finances. — Numéro de
sélection : ANG18302

Ladite sélection a été clôturée le 01/03/2019.
Le nombre de lauréats s’élève à 42.
La liste est valable 1 an.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2019/201403]
Sélection de l’administrateur général (m/f/x) pour l’Office

national des Vacances annuelles (ONVA). — Numéro de
sélection : AFG19706

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 05/04/2019
via www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be

Pour la retrouver, veuillez indiquer le numéro de la sélection dans
le moteur de recherche.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2019/201398]
Sélections comparatives francophones d’accession au niveau A1

(3e série) pour l’INASTI : Inspecteurs ’dumping social’ (m/f/x). —
Numéro de sélection : BFG19031 - Attachés datamining (m/f/x). —
Numéro de sélection : BFG19033 Attachés rapportage (m/f/x). —
Numéro de sélection : BFG19032 Attachés-chefs d’équipe DVR
(m/f/x). — Numéro de sélection : BFG19030 Attachés INT (m/f/x). —
Numéro de sélection : BFG19037 Attachés statut social (m/f/x). —
Numéro de sélection : BFG19040

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 05/04/2019 via
www.selor.be
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De gedetailleerde functiebeschrijvingen (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef de selectienummers in via de zoekmotor om de selecties terug
te vinden.

Na de selecties wordt een lijst met geslaagden aangelegd, die 1 jaar
geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2019/201400]
Vergelijkende Nederlandstalige selecties van overgang naar niveau A1

(3e deel) voor het RSVZ: Inspecteurs ’sociale dumping’ (m/f/x). —
selectienummer: BNG19024 - Attachés datamining (m/f/x). —
Selectienummer: BNG19028 - Attachés rapportage (m/f/x). —
Selectienummer: BNG19027 - Attachés teamchef DVR (m/f/x). —
Selectienummer: BNG19025 - Attachés INT (m/f/x). — Selectienum-
mer: BNG19031 - Attachés sociaal statuut (m/f/x). — Selectienum-
mer: BNG19033

Solliciteren kan tot 05/04/2019 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijvingen (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij Selor via
www.selor.be

Geef de selectienummers in via de zoekmotor om de selecties terug
te vinden.

Na de selecties wordt een lijst met geslaagden aangelegd, die 1 jaar
geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die 4 jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die geslaagd
zijn.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2019/30255]

Rechterlijke Orde. — Vacante betrekkingen

Volgende plaatsen van dossierbeheerder (niveau B) voor de wedde-
cel (Nederlandstalig) voor de dienst HR gerechtspersoneel, sectie
administratief en financieel beheer te Brussel worden vacant verklaard
voor benoeming via bevordering, er wordt geen bijkomende proef
georganiseerd:

Dossierbeheerder voor de weddecel: 2.

Voor bovenvermelde plaatsen kan men zich kandidaat stellen
wanneer men in het bezit is van een attest van slagen in de
vergelijkende selectie voor bevordering van dossierbeheerder voor de
weddecel voor de dienst HR gerechtspersoneel (selectie-
nummer BNG18185), georganiseerd door SELOR voor de Rechterlijke
Orde.

Aan deze vereisten en de benoemingsvoorwaarden opgenomen in
het Gerechtelijk Wetboek, moet worden voldaan op het ogenblik van
het afsluiten van de termijn voor kandidatuurstelling.

Voor de ambten en de functies binnen de Rechterlijke Orde, moeten
de betrokkenen een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de
eisen van de beoogde betrekking en de burgerlijke en politieke rechten
genieten (art. 287quinquies § 3 van het Gerechtelijk Wetboek).

De kandidaten worden geacht Belg te zijn op het ogenblik van
benoeming.

De rangschikking van de kandidaten in de vergelijkende
bevorderingsselectie geldt als volgorde voor benoeming.

De kandidaturen voor een benoeming bij de Rechterlijke Orde dienen
gesteld te worden binnen een termijn van 20 kalenderdagen na
bekendmaking van de vacature in het Belgisch Staatsblad (art. 287sexies
van het gerechtelijk wetboek) via “Mijn Selor” (www.selor.be).

De selectieprocedure wordt volledig elektronisch gevoerd. Elke
onvolledige kandidaatstelling of inschrijving die niet verloopt volgens
de elektronische inschrijvingsprocedure zal onontvankelijk verklaard
worden.

Les descriptions de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) sont disponi-
bles auprès de Selor via www.selor.be

Pour les retrouver, veuillez indiquer les numéros des sélections dans
le moteur de recherche.

Une liste des lauréats, valable 1 an, sera établie après chaque
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2019/201400]
Sélections comparatives néerlandophones d’accession au niveau A1

(3e série) pour l’INASTI : Inspecteurs ’sociale dumping’ (m/f/x). —
Numéro de sélection : BNG19024 - Attachés datamining (m/f/x). —
Numéro de sélection : BNG19028 - Attachés rapportage (m/f/x). —
Numéro de sélection : BNG19027 - Attachés teamchef DVR (m/f/x). —
Numéro de sélection : BNG19025 - Attachés INT (m/f/x). — Numéro
de sélection : BNG19031 - Attachés sociaal statuut (m/f/x). —
Numéro de sélection : BNG19033

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 05/04/2019 via
www.selor.be

Les descriptions de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) sont disponi-
bles auprès de Selor via www.selor.be

Pour les retrouver, veuillez indiquer les numéros des sélections dans
le moteur de recherche.

Une liste des lauréats, valable 1 an, sera établie après chaque
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable 4 ans) présentant un handicap est établie.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2019/30255]

Ordre judiciaire. — Places vacantes

Les places suivantes d’expert (niveau B) pour la cellule du traitement
(néerlandophone) chez le service HR personnel judiciaire, section
gestion administrative et financière à Bruxelles sont déclarées vacantes
via promotion, il n’y aura pas d’épreuve complémentaire :

Expert pour la cellule du traitement : 2.

Peuvent postuler aux places mentionnées ci-dessus les titulaires
d’une attestation de réussite de la sélection comparative de promotion
d’expert pour la cellule du traitement chez le service HR personnel
judiciaire (numéro de sélection BNG18185), organisée par SELOR pour
l’Ordre judiciaire.

Ces conditions et les conditions de nomination reprises dans le Code
judiciaire, doivent être remplies au moment de la clôture du dépôt des
candidatures.

Pour les nominations et fonctions au sein de l’Ordre judiciaire,
les intéressés doivent être d’une conduite répondant aux exigences
de la fonction visée et jouir des droits civils et politiques
(article 287quinquies § 3 du Code judiciaire).

Les candidats doivent avoir la nationalité belge au moment de la
nomination

Le classement des candidats à l’examen comparative de promotion
sert pour les nominations.

Les candidatures à une nomination dans l’Ordre judiciaire doivent
être adressées dans un délai de 20 jours calendrier à partir de la
publication de la vacance au Moniteur belge (article 287sexies du Code
judiciaire) et ce via « Mon Selor » (www.selor.be).

La procédure de sélection se déroulera entièrement par voie
électronique. Toute candidature incomplète ou qui ne respecte pas la
procédure électronique sera déclarée irrecevable
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2019/30220]
Rechterlijke Macht

Rechtbank van eerste aanleg Henegouwen

De rechtbank, verenigd in algemene vergadering, op 11 januari 2019,
heeft aangewezen tot ondervoorzitter in deze rechtbank voor een
termijn van drie jaar met ingang van 22 februari 2019:

- mevr. Jouret M.-F.;
- de heer Ruchard J.-M.;
- mevr. T’Kint A.,
rechters in de rechtbank van eerste aanleg Henegouwen.

Ondernemingsrechtbank te Antwerpen

Bij beschikking van 3 september 2018, werd de heer Leys R., door
de voorzitter van de ondernemingsrechtbank te Antwerpen, aangewe-
zen om, vanaf 1 maart 2019, het ambt van plaatsvervangend rechter in
ondernemingszaken in deze rechtbank, afdeling Mechelen, uit te
oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

Bij beschikking van 3 september 2018, werd de heer Naegels L., door
de voorzitter van de ondernemingsrechtbank te Antwerpen,
aangewezen om, vanaf 1 april 2019, het ambt van plaatsvervangend
rechter in ondernemingszaken in deze rechtbank, afdeling Mechelen,
uit te oefenen tot hij de leeftijd van 70 jaar heeft bereikt.

Ondernemingsrechtbank te Luik

Bij beschikking van 25 februari 2019 werd de heer Grégoire L., door
de voorzitter van de ondernemingsrechtbank te Luik, aangewezen om,
voor een termijn van één jaar, vanaf 1 april 2019, het ambt van
plaatsvervangend rechter in ondernemingszaken in deze rechtbank,
voor de afdelingen behorend tot het gerechtelijk arrondissement
Namen, te blijven uitoefenen.

*
GEGEVENSBESCHERMINGSAUTORITEIT

[C − 2019/11184]
Beslissing van het Algemeen secretariaat nr. 1/2019 van 16 januari 2019

Betreft: Aaname van de lijst met verwerkingen waarvoor een
Gegevensbeschermingseffectbeoordeling dient te worden uitgevoerd
conform artikel 35.4 van de Algemene Verordening Gegevensbescher-
ming (CO-A-2018-001)

Het Algemeen secretariaat van de Gegevensbeschermingsautoriteit
(hierna ″het Algemeen secretariaat″);

Gelet op de Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement
en de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van
natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsge-
gevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot
intrekking van Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening gegevens-
bescherming) (hierna AVG), inzonderheid artikelen 35.1 en 64;

Gelet op de wet van 3 december 2017 tot oprichting van de
Gegevensbeschermingsautoriteit, inzonderheid op artikel 20, § 1, 2°
(hierna de ″WOG″);

Wet van 30 juli 2018 betreffende de bescherming van natuurlijke
personen met betrekking tot de verwerking van persoonsgegevens,
inzonderheid de artikelen 58 en 59 (hierna “WVG″);

Gelet op het Reglement van interne orde van de Gegevensbescher-
mingsautoriteit, en in het bijzonder artikel 10 (hierna « RIO ») ;

Gelet op het advies 2/2018 van 25 september 2018 van het Europees
Comité voor Gegevensbescherming over de lijst van de Belgische
Gegevensbeschermingsautoriteit betreffende de categorieën verwerkin-
gen waarvoor een gegevensbeschermingseffectbeoordeling dient te
worden uitgevoerd overeenkomstig artikel 35.4 van de
Algemene Verordening Gegevensbescherming (hierna ″het advies″ en
″het Comité″);

Gelet op de richtsnoeren van de Groep Gegevensbescherming
Artikel 29 van 4 oktober 2017 over de Gegevensbeschermingseffectbe-
oordeling (hierna: ″Richtsnoeren GEB″ en ″Groep 29″);

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2019/30220]
Pouvoir judiciaire

Tribunal de première instance du Hainaut

Le tribunal, réuni en assemblée générale le 11 janvier 2019, a désigné
comme vice-président à ce tribunal pour une période de trois ans
prenant cours le 22 février 2019 :

- Mme Jouret M.-F ;
- M. Ruchard J.-M. ;
- Mme T’Kint A.,
juges au tribunal de première instance du Hainaut.

Tribunal de l’entreprise d’Anvers

Par ordonnance du 3 septembre 2018, M. Leys R. a été désigné par
le président du tribunal de l’entreprise d’Anvers, pour exercer, à partir
du 1er mars 2019, les fonctions de juge consulaire suppléant à ce
tribunal, division de Malines, jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.

Par ordonnance du 3 septembre 2018, M. Naegels L. a été désigné par
le président du tribunal de l’entreprise d’Anvers, pour exercer, à partir
du 1er avril 2019, les fonctions de juge consulaire suppléant à ce
tribunal, division de Malines, jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans.

Tribunal de l’entreprise de Liège

Par ordonnance du 25 février 2019, M. Grégoire L. a été désigné par
le président du tribunal de l’entreprise de Liège, pour continuer à
exercer, pour une période d’un an, à partir du 1er avril 2019, les
fonctions de juge consulaire suppléant à ce tribunal, au sein des
divisions appartenant à l’arrondissement judiciaire de Namur.

AUTORITE DE PROTECTION DES DONNEES

[C − 2019/11184]
Décision du Secrétariat Général n°1/2019 du 16 janvier 2019

Objet : Adoption de la liste des catégories de traitement devant faire
l’objet d’une analyse d’impact relative à la protection des données
conformément à l’article 35.4 du Règlement Général sur la Protection
des données (CO-A-2018-001)

Le Secrétariat Général de l’Autorité de protection des données
(ci-après « le Secrétariat Général »);

Vu le règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil
du 27 avril 2016 relatif à la protection des personnes physiques à l’égard
du traitement des données à caractère personnel et à la libre circulation
de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE , en particulier ses
articles 35.1, 35.4 et 64 (ci-après « RGPD »);

Vu la loi du 3 décembre 2017 relative à la loi portant création de
l’Autorité de protection des données, en particulier l’article 20, § 1er, 2°
(ci-après « LCA »);

Vu la loi du 30 juillet 2018 relative à la protection des personnes
physiques à l’égard des traitements de données à caractère personnel ,
en particulier ses articles 58 et 59 (ci-après « LTD »);

Vu le Règlement d’ordre intérieur de l’Autorité de Protection des
données, en particulier son article 10 (ci-après « ROI ») ;

Vu l’avis 2/2018 du 25 septembre 2018 du Comité Européen de la
Protection des données relatif au projet de liste de l’Autorité de
Protection des données belge concernant les catégories de traitement
devant faire l’objet d’une analyse d’impact relative à la protection des
données conformément à l’article 35.4 du Règlement Général sur la
Protection des données (ci-après « l’avis » et « le Comité »);

Vu les lignes directrices concernant l’analyse d’impact relative à la
protection des données du 4 octobre 2017 du Groupe de protection des
données Article 29, (ci-après : ″Lignes directrices AIPD″ et
« Groupe 29 ») ;
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Gelet op de aanbeveling uit eigen beweging van de Commissie
nr. 01/2018 van 28 februari 2018 met betrekking tot de gegevensbe-
schermingseffectbeoordeling en voorafgaande raadpleging

Gelet op het verslag van Willem Debeuckelaere;
Beslist op 16 januari 2019 als volgt:
1. Overeenkomstig artikel 35.4 van de AVG dient elke Gegevensbe-

schermingsautoriteit een lijst op te stellen en te publiceren met de
verwerkingsactiviteiten waarvoor een gegevensbeschermingsef-
fectbeoordeling is vereist. Alvorens deze lijst te publiceren dient
de Autoriteit deze voor te leggen aan het Comité opdat dit een
advies zou kunnen uitbrengen.

2. In afwachting van de oprichting van de Autoriteit heeft de
Commissie voor het opstellen van de persoonlijke levenssfeer een
aanbeveling goedgekeurd over de GEB. Hiertoe heeft zij vooraf-
gaand een openbare raadpleging gehouden door een eerste
ontwerpaanbeveling in te dienen die opnieuw werd herwerkt,
rekening houdend met de verkregen feedback en met artikel 35
en de richtsnoeren van de Groep 29. Zodoende kon zij op
28 februari 2018 haar aanbeveling 01/2018 goedkeuren waarbij
onder meer een ontwerplijst was gevoegd met verwerkingsacti-
viteiten die de verplichte uitvoering van een GEB impliceren.

3. De Autoriteit heeft dit ontwerp vervolgens geratificeerd teneinde
het voor advies voor te leggen aan het Comité, conform de
procedure van artikel 64 van de AVG.

4. Op 25 september 2018 heeft het Comité een advies uitgebracht dat
wijzigingen impliceert aan de ontwerplijst die door de Commissie
werd goedgekeurd en vervolgens door de Autoriteit geratifi-
ceerd.

5. Het Algemeen secretariaat, overeenkomstig artikel 20, § 1, 2° van
de WOG belast met het opstellen van de lijst betreffende de GEB,
heeft aldus rekening gehouden met de door het Comité in zijn
advies geformuleerde opmerkingen en bedenkingen, alsook met
de door de Groep 29 in zijn richtsnoeren weerhouden criteria en
legde een aangepaste ontwerplijst voor aan het Comité.

6. Na validering door dit laatste en raadpleging van het Directieco-
mité van de Autoriteit, keurt het Algemeen secretariaat met
onderhavige beslissing de volgende lijst goed:
1) wanneer de verwerking gebruik maakt van biometrische

gegevens(1) met het oog op de unieke identificatie van
betrokkenen die zich in een openbare ruimte bevinden of in
privéruimten die toegankelijk zijn voor het publiek;

2) wanneer persoonsgegevens ingezameld worden bij derden
om vervolgens in aanmerking te worden genomen bij de
beslissing om een welbepaalde dienstverleningsovereen-
komst met een natuurlijke persoon te weigeren of stop te
zetten;

3) wanneer gezondheidsgegevens van een betrokkene op geau-
tomatiseerde wijze worden ingezameld aan de hand van een
actieve inplantbare medische voorziening(2);

4) wanneer er op grote schaal gegevens ingezameld worden bij
derden teneinde de economische situatie, gezondheid, per-
soonlijke voorkeuren of interesses, betrouwbaarheid of gedrag,
locatie of verplaatsingen van natuurlijke personen te analyse-
ren of voorspellen;

5) wanneer er op systematische wijze bijzondere categorieën van
persoonsgegevens in de zin van artikel 9 van de AVG(3) of
gegevens van zeer persoonlijke aard (zoals gegevens over
armoede, werkloosheid, betrokkenheid van jeugdzorg of
maatschappelijk werk, gegevens omtrent huishoudelijke en
privé-activiteiten, locatiegegevens) systematisch worden uit-
gewisseld tussen meerdere verwerkingsverantwoordelijken;

6) wanneer er sprake is van een grootschalige verwerking van
gegevens die gegeneerd worden door middel van toestellen
met sensoren die via het internet of via een ander medium
gegevens versturen (‘internet of things’- toepassingen, zoals
slimme televisies, slimme huishoudelijke apparaten, connec-
ted toys, smart cities, slimme energiemeters, enz.) en deze
verwerking dient om de economische situatie, de gezondheid,
de persoonlijke voorkeuren of interesses, betrouwbaarheid of
gedrag, locatie of verplaatsingen van natuurlijke personen te
analyseren of te voorspellen;

7) wanneer er sprake is van een grootschalige en/of systemati-
sche verwerking van telefonie-, internet- of andere communi-
catiegegevens, metagegevens of locatiegegevens van of her-
leidbaar tot natuurlijke personen (bijvoorbeeld wifi-tracking
of verwerking van locatiegegevens van reizigers in het
openbaar vervoer) wanneer de verwerking niet strikt nood-
zakelijk is voor een door de betrokkene gevraagde dienst;

Vu la Recommandation d’initiative 01/2018 du 28 février 2018 concer-
nant l’analyse d’impact relative à la protection des données et la
consultation préalable ;

Vu le rapport de Debeuckelaere Willem;
Émet, le 16 janvier 2019, la décision suivante :
1. Conformément à l’article 35.4 du RGPD, chaque Autorité natio-

nale de Protection des données est tenue d’établir et de publier
une liste des types d’opérations de traitement pour lesquelles une
analyse d’impact relative à la protection des données est requise.
Avant la publication de cette liste, l’Autorité est tenue de
communiquer cette liste au Comité afin qu’il puisse rendre un
avis.

2. Dans l’attente de la mise en place de l’Autorité, la Commission de
la Protection de la Vie Privée a souhaité adopter une Recomman-
dation relative aux AIPD. Elle a pour ce faire procédé en amont à
une consultation publique en soumettant un premier projet de
recommandation qu’elle a remanié en tenant compte des retours
obtenus ainsi que de l’article 35 et des Lignes Directrices du
Groupe 29. C’est ainsi qu’elle a pu adopter sa recommandation
01/2018 en date du 28 février 2018 à laquelle était notamment
annexé un projet de liste des opérations de traitements impli-
quant obligatoirement la réalisation d’une AIPD.

3. L’Autorité a ensuite ratifié ce projet afin de le soumettre à l’avis
du Comité conformément à la procédure de l’article 64 du RGPD.

4. En date du 25 septembre 2018, le Comité a rendu un avis
impliquant des modifications au projet de liste adoptée par la
Commission et ensuite ratifié par l’Autorité.

5. Le Secrétariat général, chargé d’adopter la liste relative aux AIPD
conformément à l’article 20, § 1er, 2° de la LCA, a ainsi tenu
compte des remarques et observations faites par le Comité dans
son avis ainsi que des critères retenus par le Groupe 29 dans ses
Lignes Directrices et a soumis un projet de liste adapté au Comité.

6. Après validation du projet par ce dernier, et consultation du
Comité de Direction de l’Autorité, le Secrétariat général adopte
par la présente décision la liste suivante :
1) lorsque le traitement utilise des données biométriques(1) en

vue de l’identification unique des personnes concernées se
trouvant dans un lieu public ou dans un lieu privé accessible
au public ;

2) lorsque des données à caractère personnel sont collectées
auprès de tiers afin d’être prises ensuite en considération dans
le cadre de la décision de refuser ou de cesser un contrat de
service déterminé avec une personne physique ;

3) lorsque des données de santé d’une personne concernée sont
collectées par voie automatisée à l’aide d’un dispositif
médical implantable actif(2) ;

4) lorsque des données sont collectées à grande échelle auprès
de tiers afin d’analyser ou de prédire la situation économique,
la santé, les préférences ou centres d’intérêt personnels, la
fiabilité ou le comportement, la localisation ou les déplace-
ments de personnes physiques ;

5) lorsque des catégories particulières de données à caractère
personnel au sens de l’article 9 du RGPD(3) ou des données
de nature très personnelle (comme des données sur la
pauvreté, le chômage, l’implication de l’aide à la jeunesse ou
le travail social, des données sur les activités domestiques et
privées, des données de localisation) sont échangées systéma-
tiquement entre plusieurs responsables du traitement ;

6) lorsqu’il est question d’un traitement à grande échelle de
données générées au moyen d’appareils dotés de capteurs qui
envoient des données via Internet ou via un autre moyen
(applications de ″l’Internet des objets″, comme les télévisions
intelligentes, les appareils ménagers intelligents, les jouets
connectés, les « smart cities », les compteurs d’énergie
intelligents, etc.) et que ce traitement sert à analyser ou
prédire la situation économique, la santé, les préférences ou
centres d’intérêt personnels, la fiabilité ou le comportement, la
localisation ou les déplacements de personnes physiques ;

7) lorsqu’il est question d’un traitement à grande échelle et/ou
systématique de données de téléphonie, d’Internet ou d’autres
données de communication, de métadonnées ou de données
de localisation de personnes physiques ou permettant de
mener à des personnes physiques (par exemple le wifi-
tracking ou le traitement de données de localisation de
voyageurs dans les transports publics) lorsque le traitement
n’est pas strictement nécessaire pour un service demandé par
la personne concernée ;
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8) wanneer er sprake is van grootschalige verwerkingen van
persoonsgegevens waarbij op systematische wijze via geau-
tomatiseerde verwerking gedrag(4) van natuurlijke personen
geobserveerd, verzameld, vastgelegd of beïnvloed wordt,
inclusief voor advertentiedoeleinden.

7. Deze lijst gaat als bijlage bij de Aanbeveling 01/2018 en vervangt
de ontwerplijst die voorheen was bijgevoegd.

8. De verwerkingsverantwoordelijke die een van de voormelde
verwerkingen overweegt is vanaf de inwerkingtreding van deze
beslissing verplicht een GEB uit te voeren alvorens de verwerking
aan te vatten.

9. Het Algemeen secretariaat vestigt de aandacht van de verwer-
kingsverantwoordelijken op het feit dat het ontbreken van een
type verwerkingsactiviteit in de bovenstaande lijst, niet uitsluit
dat een GEB dient te worden uitgevoerd. Het gaat erom rekening
te houden met de artikelen 35.1 en 35.3.

10. Het Algemeen secretariaat vestigt er nog de aandacht op dat deze
lijsten evolutief zijn en aangepast kunnen worden wanneer blijkt
dat zij hun beoogde doel niet bereiken. Artikel 10 van het RIO
bepaalt immers « Zesmaandelijks wordt de lijst desgevallend
geactualiseerd, o.m. in functie van de evolutie van nieuwe
technologieën ».

11. De huidige beslissing zal gepubliceerd worden op de website
van de GBA en zal in werking treden op 1 april 2019.

Directeur van het algemeen secretariaat,

An Machtens, Willem Debeuckelaere,
Wnd. administrateur Voorzitter

Nota’s

(1) Artikel 4(14) van de AVG definieert “biometrische gegevens” als
persoonsgegevens die het resultaat zijn van een specifieke
technische verwerking met betrekking tot de fysieke, fysiologi-
sche of gedragsgerelateerde kenmerken van een natuurlijke
persoon op grond waarvan eenduidige identificatie van die
natuurlijke persoon mogelijk is of wordt bevestigd, zoals gezichts-
afbeeldingen of vingerafdrukgegevens.

(2) Het gaat om elke actieve medische voorziening die is ontworpen
om geheel of gedeeltelijk te worden ingeplant in het menselijk
lichaam of in een natuurlijke opening en bedoeld is om er te
blijven na de interventie.

(3) De bijzondere categorieën gegevens omvatten, overeenkomstig
artikel 9 van de AVG, in het bijzonder persoonsgegevens over ras
of etnische afkomst, politieke opvattingen, religieuze of levens-
beschouwelijke overtuigingen, lidmaatschap van een vakbond,
alsook de verwerking van genetische gegevens, biometrische
gegevens met het oog op de unieke identificatie van een
natuurlijke persoon, gegevens over de gezondheid of gegevens
met betrekking tot iemands seksueel gedrag of seksuele gericht-
heid.

(4) Bijv. kijk-, luister-, surf-, klik-, fysiek-, of aankoopgedrag.

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Omgeving

[C − 2019/11201]
Aankondiging openbaar onderzoek. — Scheldepolders Hingene

Op 22 februari 2019 heeft de Vlaamse Regering het ontwerp gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ‘Scheldepolders
Hingene’ voorlopig vastgesteld.

Over dit ontwerp gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan wordt nu een openbaar onderzoek georganiseerd. Vanaf
2 april 2019 tot en met 31 mei 2019 ligt het ontwerp gewestelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ter inzage in de
gemeentehuis van Bornem. U kunt deze documenten in die periode ook inkijken bij de Vlaamse overheid, Departement
Omgeving, afdeling Gebiedsontwikkeling, Omgevingsplanning en -projecten, in Graaf de Ferrarisgebouw, Koning
Albert II-laan 20, 1000 Brussel en op de website www.omgevingvlaanderen.be.

8) lorsqu’il est question de traitements de données à caractère
personnel à grande échelle où le comportement(4) de person-
nes physiques est observé, collecté, établi ou influencé, y
compris à des fins publicitaires, et ce de manière systématique
via un traitement automatisé.

7. Cette liste est annexée à la Recommandation 01/2018 et vient
remplacer le projet de liste qui y était anciennement annexée.

8. Le responsable du traitement qui envisage un des types de
traitements précités est obligé de réaliser une AIPD avant de
procéder au traitement à compter de l’entrée en vigueur de cette
décision.

9. Le Secrétariat général attire l’attention des responsables de
traitement sur le fait qu’un type d’opération de traitement ne se
retrouve pas parmi la liste ci-dessus n’exclut qu’une AIPD doive
être réalisée. Il s’agit d’être attentif aux articles 35.1 et 35.3.

10. Le Secrétariat Général attire encore l’attention sur le fait que cette
liste est évolutive et peut être adaptée s’il s’avère qu’elles
n’atteignent pas leur objectif. L’article 10 du ROI prévoit en effet
que « cette liste est actualisée tous les six mois, en fonction
notamment de l’évolution des nouvelles technologies ».

11. La présente décision sera publiée sur le site de l’APD et entrera
en vigueur le 1er avril 2019.

Le Directeur du Secrétariat Général,

An Machtens, Willem Debeuckelaere,
Administrateur f.f. Président

Notes

(1) L’article 4(14) du RGPD définit les ″données biométriques″
comme étant les données à caractère personnel résultant d’un
traitement technique spécifique, relatives aux caractéristiques
physiques, physiologiques ou comportementales d’une personne
physique, qui permettent ou confirment son identification uni-
que, telles que des images faciales ou des données dactyloscopi-
ques.

(2) Il s’agit de tout dispositif médical actif qui est conçu pour être
implanté en totalité ou en partie dans le corps humain ou, dans
un orifice naturel et qui est destiné à rester après l’intervention.

(3) Les catégories spéciales de données incluent en particulier,
conformément à l’article 9 du RGPD, les donnée à caractère
personnel qui révèlent l’origine raciale ou ethnique, les opinions
politiques, les convictions religieuse ou philosophiques ou l’appar-
tenance syndicale, ainsi que le traitement des données génétiques,
des données biométriques aux fins d’identifier une personne
physique de manière unique, des données concernant la santé ou
des données concernant la vie sexuelle d’une personne physique.

(4) Par exemple le comportement de visionnage, d’écoute, de
navigation, de clic, physique ou d’achat.

28514 MONITEUR BELGE — 22.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Inspraakreacties kunnen worden ingediend tot uiterlijk vrijdag 31 mei 2019 via de website
www.omgevingvlaanderen.be. Reageren kan ook per brief. Overhandig uw brief tegen ontvangstbewijs in het
gemeentehuis van Bornem of verstuur de brief naar Departement Omgeving, afdeling Gebiedsontwikkeling,
Omgevingsplanning en -projecten, Graaf de Ferrarisgebouw, Koning Albert II-laan 20 bus 7, 1000 Brussel.

Er wordt een infomarkt georganiseerd op woensdag 24 april 2019 doorlopend van 16u tot 20u in het
Gemeenschapshuis Hingene, Edmond Vleminckxstraat 73 te Hingene (Bornem). U bent van harte welkom!

*
VLAAMSE OVERHEID

Omgeving
[C − 2019/11204]

Aankondiging raadpleging bevolking. — Vanden Avenne Vrieshuis

Op 22 februari 2019 heeft de Vlaamse Regering de startnota en de procesnota over het gewestelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan ‘Vanden Avenne Vrieshuis’ goedgekeurd. Het voorgenomen plan (GRUP) is gesitueerd in Buggenhout.

Over deze startnota en procesnota wordt de bevolking nu geraadpleegd. Vanaf 9 april 2019 tot en met
7 juni 2019 liggen start- en procesnota ter inzage op volgende adressen:

c ACC, Nieuwstraat 2, 9255 Buggenhout
b afdeling Gebiedsontwikkeling, Omgevingsplanning en -projecten van het Departement Omgeving, in Graaf de

Ferrarisgebouw, Koning Albert II-laan 20, 1000 Brussel en op de website www.omgevingvlaanderen.be.
Er wordt een publiek participatiemoment georganiseerd op dinsdag 14 mei 2019 van 15u tot 19u in de bedrijfssite

Vanden Avenne Vrieshuis nv, Hanenstraat 148 in Buggenhout.
Van harte welkom!
Inspraakreacties kunnen worden ingediend tot uiterlijk vrijdag 7 juni 2019 via de website

www.omgevingvlaanderen.be. Reageren kan ook per brief. Overhandig uw brief tegen ontvangstbewijs op
bovenstaande adressen of verstuur hem naar Departement Omgeving, afdeling Gebiedsontwikkeling, Omgevings-
planning en -projecten, Graaf de Ferrarisgebouw, Koning Albert II-laan 20 bus 7, 1000 Brussel.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2019/30212]

28 JANVIER 2019. — Circulaire relative au parcours d’intégration

A Mesdames et Messieurs,

Les Directeurs et Présidents des Conseils d’administration des Centres régionaux d’intégration,

Les Présidents des conseils d’administration des Initiatives locales d’intégration et des opérateurs
reconnus par les pouvoirs publics,

Les Bourgmestres et membres des Collèges communaux.

Mesdames,

Messieurs,

La présente circulaire a pour objet de donner aux administrations communales, aux centres régionaux pour
l’intégration des personnes étrangères, ci-après dénommés les centres, et aux opérateurs chargés des formations à la
langue française, des formations à la citoyenneté et de l’orientation socioprofessionnelle, des précisions sur le livre II
de la deuxième partie du Code wallon de l’Action sociale et de la Santé, relatif à l’intégration des personnes étrangères
ainsi que ses modalités d’exécution reprises dans le livre III de la deuxième partie du Code réglementaire wallon de
l’Action sociale et de la Santé.

Elle porte uniquement sur les articles 152 à 152/11 du Code à savoir le parcours d’intégration des primo-arrivants.

En raison des modifications apportées au dispositif du parcours d’intégration par le décret du 8 novembre 2018 et
l’arrêté du gouvernement wallon du 20 décembre 2018, cette circulaire remplace celle du 11 mai 2017.

L’objectif d’une politique d’intégration des primo-arrivants est d’améliorer la qualité de l’accueil de ces personnes
en garantissant les mêmes dispositifs à chacun et de permettre ainsi à chaque individu d’acquérir des aptitudes orales
et écrites en langue française ainsi qu’une connaissance de la société wallonne.

Le primo-arrivant augmente ainsi ses chances de participer au fonctionnement de notre société, de mieux vivre
ensemble en Wallonie, de trouver un emploi, de pouvoir suivre le parcours scolaire de ses enfants, de valoriser
davantage le parcours d’intégration wallon par rapport aux exigences du code de la nationalité belge.

Le parcours d’intégration est donc un processus d’émancipation des personnes qui arrivent en région de langue
française.

Notre société doit viser à leur permettre de s’intégrer au mieux dans leur nouveau cadre de vie au travers d’un
dispositif obligatoire qui comporte :

- un module d’accueil personnalisé comprenant un bilan social, une information sur les droits et devoirs, une aide
ou une orientation vers les services d’aide aux démarches administratives et un test d’évaluation du niveau de français;

- une formation à la citoyenneté ;

- une formation à la langue française si besoin ;

- une orientation socioprofessionnelle si besoin.
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CHAPITRE Ier. — Public cible
Les personnes visées par l’obligation de suivre un parcours d’intégration sont les primo-arrivants.
Le Code définit les primo-arrivants comme les personnes étrangères qui séjournent légalement en Belgique depuis

moins de 3 ans et qui disposent d’un titre de séjour de plus de 3 mois, à l’exception des citoyens d’un État membre de
l’Union européenne, de l’espace économique européen, de la Suisse, et des membres de leur famille.

Par membres de la famille on entend :
1. le conjoint ;
2. le partenaire avec lequel le citoyen de l’Union, de l’EEE ou de la Suisse a contracté un partenariat enregistré, si,

conformément à la législation de l’État d’accueil, les partenariats enregistrés sont équivalents au mariage, et dans le
respect des conditions prévues par la législation pertinente de l’État d’accueil ;

3. les descendants directs qui sont âgés de moins de vingt-et-un ans ou qui sont à charge, et les descendants directs
du conjoint ou du partenaire ;

4. les ascendants directs à charge et ceux du conjoint ou du partenaire.
Le décret prévoit toute une série de dispenses qui sont les suivantes :
1. les personnes ayant déjà obtenu l’attestation de fréquentation du parcours d’intégration dans une autre

communauté ou région du pays. Par exemple, les personnes ayant déjà suivi le parcours d’intégration en Flandre ou
à Bruxelles et qui disposent d‘une attestation ne seront pas soumises à l’obligation de suivre le parcours en Wallonie.
Si elles n’ont pas achevé le parcours d’intégration en Flandre ou à Bruxelles et qu’elles ne disposent d’aucune
attestation, elles devront suivre le parcours d’intégration en Wallonie ;

2. les personnes présentant un certificat médical attestant de l’impossibilité de suivre un parcours d’intégration en
raison d’une maladie ou d’un handicap sévère ;

3. les personnes ayant obtenu un certificat ou un diplôme de l’enseignement belge ;
4. les personnes de moins de 18 ans et de 65 ans et plus ;
5. les personnes exerçant une activité professionnelle au minimum à mi-temps pendant une période continue de

plus de 3 mois. La preuve se fait par toute voie de droit ;
6. les étudiants réguliers, les étudiants d’échange, les personnes bénéficiant d’une bourse pour l’obtention d’un

doctorat et les enseignants collaborant au sein d’une institution d’enseignement supérieur reconnue en Fédération
Wallonie-Bruxelles ;

7. les ressortissants des pays tiers ayant conclu des accords d’association avec l’UE. Sont concernés les
ressortissants turcs en raison d’une clause de standstill particulière se trouvant dans l’accord d’association conclu entre
la Turquie et l’UE.

Les membres de la famille des personnes dispensées ne sont pas dispensés de plein droit.
Les demandeurs d’asile ne sont pas soumis à l’obligation de suivre le parcours.
En effet le demandeur d’asile bénéficie d’une attestation d’immatriculation valable 3 mois, renouvelable 3 fois de

3 mois et puis de mois en mois. Il ne s’agit donc pas d’un titre de séjour de plus de 3 mois.
Il est à noter que le dispositif du parcours d’intégration est accessible et gratuit pour toutes les personnes qui

suivent le parcours y compris lorsqu’elles le suivent sur base volontaire.
Les communes ou les centres remettent aux personnes qui ne rentrent pas dans la définition du primo-arrivant ou

qui bénéficient d’une dispense un document attestant de l’exemption (annexe IV) ou de la dispense (annexe V).

CHAPITRE II. — Parcours d’intégration

Section 1re. — Contenu du parcours d’intégration
a) Le module d’accueil
L’accueil se déroule dans des bureaux d’accueil organisés par les centres seuls ou en partenariat avec les a.s.b.l.

agréées, les pouvoirs publics ou les organismes reconnus par les pouvoirs publics visés aux articles 152/4, § 1er, alinéa
2 et 152/5, § 1er, alinéa 2, du Code. Ces bureaux d’accueil sont déclinés localement.

L’accueil est personnalisé et gratuit. Il comporte au minimum :
1. un entretien pour effectuer un bilan des acquis, des diplômes, des équivalences éventuelles, à savoir un bilan

social ;
2. une information pertinente sur les droits et devoirs de chaque personne qui réside en Belgique ;
3. une aide ou une orientation aux différentes démarches administratives qui pourraient être entamées ;
4. un test d’évaluation du niveau de français.
b) La convention
La conclusion de la convention est obligatoire. Elle est conclue entre le bénéficiaire et le centre.
Elle comporte un suivi individualisé et une formation à la citoyenneté. La formation à la langue française et

l’orientation socioprofessionnelle sont intégrées à la convention en fonction de l’analyse des besoins réalisée dans le
bilan social.

La convention établit donc un plan de formation ou d’accompagnement gratuit et reprend les droits et obligations
de chacune des parties.

Les formations contenues dans la convention sont organisées :
- par les organismes agréés dans le cadre des initiatives locales d’intégration des personnes étrangères ;
- par les pouvoir publics ;
- par les organismes reconnus par les pouvoirs publics suivants :
1° les établissements d’enseignement de promotion sociale, les établissements d’enseignement supérieur et

universités en Communauté française ;
2° les associations d’éducation permanente agréées par la Communauté française ;
3° l’Office wallon de la formation professionnelle et de l’emploi ;
4° les Centres d’insertion socioprofessionnelle ;
5° les organismes bénéficiant d’une reconnaissance spécifique dans le cadre d’un appel à projets thématique dont

le Gouvernement détermine les modalités.
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L’orientation socioprofessionnelle contenue dans la convention est organisée par l’Office wallon de la formation
professionnelle et de l’emploi (Forem) et les centres dont les modalités de collaboration sont fixées dans une convention
de partenariat.

Le suivi de la convention se fait via une évaluation semestrielle qui permet d’adapter, le cas échéant, le plan de
formation ou d’accompagnement initialement mis en œuvre, soit pour réorienter le primo-arrivant vers une nouvelle
formation ou dispositif si on en constate le besoin, soit pour intensifier ou diminuer le plan de formation ou
d’accompagnement.

La convention a une durée maximale de 18 mois. Elle est adaptée en fonction du délai entre la commande du titre
de séjour et la conclusion de la convention. Exemple : une personne commande son titre de séjour le 1er mars 2018, elle
signe sa convention le 1er juin 2018, la durée de sa convention sera donc de maximum 15 mois. La durée de sa
convention ne peut dépasser 15 mois car son délai pour obtenir son attestation de fréquentation est de 18 mois à partir
de la commande de son titre de séjour (sauf en cas de prorogation).

Au terme de la convention, le primo-arrivant reçoit son attestation de fréquentation du parcours d’intégration
délivrée par le centre compétent (annexe XII).

Le modèle de la convention figure à l’annexe IX.

c) Interprétariat

Un organisme d’interprétariat en milieu social agréé reçoit une subvention affectée à l’interprétariat dans le cadre
du parcours d’intégration. Il peut donc être fait appel à cet organisme qui intervient à chaque étape du parcours
d’intégration si cela s’avère nécessaire. L’organisme d’interprétariat intervient à titre gratuit à la demande du service
utilisateur, que la personne soit soumise ou non à l’obligation de suivre le parcours.

Section 2. — Obligations

Lors de la commande de son titre de séjour de plus de 3 mois dans une commune de la région de langue française,
chaque personne concernée par le parcours d’intégration reçoit obligatoirement toute l’information nécessaire relative
au parcours et est orientée vers le centre régional d’intégration compétent. Le document d’information figurant en
annexe I lui est remis et il signe l’accusé de réception figurant en annexe II.

Le primo-arrivant doit prendre contact avec le centre compétent dans un délai de 3 mois à dater de la commande
de son titre de séjour de plus de 3 mois dans une commune de la région de langue française. Les communes
germanophones ne rentrent pas dans le champ d’application du Code.

Il doit obtenir son attestation de fréquentation du parcours d’intégration dans les 18 mois à dater de la commande
du titre de séjour de plus de 3 mois.

Le primo-arrivant qui, pendant son parcours, entame l’exercice d’une activité professionnelle au minimum à
mi-temps pendant une période continue de plus de 3 mois n’est plus soumis à l’obligation d’obtenir l’attestation de
fréquentation du parcours.

Les personnes ayant entamé leur parcours avant l’entrée en vigueur du décret sont également visées.

Le centre lui remet un document attestant de la dispense de l’obligation (annexe XI).

Le primo-arrivant peut adresser, par envoi recommandé au Ministre en charge de l’intégration des personnes
étrangères, une demande de prorogation dûment motivée avant la fin du délai de 18 mois. Les éléments probants
doivent être joints à la demande de prorogation pour justifier les motifs invoqués.

Si le Ministre accepte cette demande (il a un délai de 3 mois pour statuer), le délai est prorogé pour une période
de maximum 18 mois.

Le délai de 18 mois est suspendu à partir de la date de réception de l’envoi recommandé jusqu’à la date de
réception de la notification.

Une copie de la décision du Ministre est adressée au centre. La liste des centres, ainsi que l’indication de leur
compétence territoriale, figurent à l’annexe XIV.

Section 3. — Sanctions

Le Code impose une amende administrative au primo-arrivant qui n’obtient pas son attestation dans les 18 mois
à dater de la commande de son titre de séjour. L’amende administrative doit être payée dans les 30 jours de la
notification de la décision de sanction.

Le dispositif comporte, préalablement, une procédure de mise en demeure lorsque la personne est en défaut. Cette
mise en demeure somme le primo-arrivant de faire parvenir son attestation de fréquentation dans les 60 jours à dater
de sa notification.

Après ce délai, l’agent sanctionnateur manifeste par courrier son intention de sanctionner. Le primo-arrivant peut
dans les 15 jours de la réception de ce courrier, exposer par écrit ses moyens de défense et demander à être entendu
en se faisant assister ou représenter s’il le souhaite par un avocat ou un défenseur de son choix et par un interprète.

Enfin, si l’audition n’aboutit pas à une révision de la décision de sanctionner, le primo-arrivant se voit notifier la
sanction et bénéficie d’une voie de recours devant le Tribunal de police. Le recours est suspensif.

La sanction ne peut être infligée si la Région wallonne ne rencontre pas ses obligations en termes d’organisation
de l’ensemble du parcours d’intégration.

La sanction n’a aucune incidence sur le droit de séjour.

CHAPITRE III. — Rôle des communes dans le cadre du parcours d’intégration

Les agents communaux sont les premiers interlocuteurs des primo-arrivants.

En effet, c’est lors de la commande du titre de séjour dans la commune qu’une information relative au parcours
lui est remise. Cette information se fait via la remise d’un document informatif relatif au parcours d’intégration
(annexe I), dans une langue comprise par le primo-arrivant contre accusé de réception.

28517MONITEUR BELGE — 22.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



Le primo-arrivant sera informé :
1. de son obligation de s’inscrire au module d’accueil dans les 3 mois de la commande de son titre de séjour à la

commune et d’obtenir son attestation de fréquentation du parcours dans les 18 mois de la commande de son titre de
séjour ;

2. de l’envoi d’une copie de l’attestation de fréquentation du parcours à la commune ;
3. du centre compétent ;
4. des sanctions applicables en cas de méconnaissance de son obligation.
Le modèle d’accusé de réception figure à l’annexe II.
L’objectif premier du dispositif étant de permettre à toute personne étrangère de s’intégrer au mieux dans notre

société, les agents communaux sont invités à donner l’information sur le parcours à toute personne étrangère, même
si elle n’est pas soumise à l’obligation de suivre le parcours d’intégration.

Afin d’assurer une bonne mise en œuvre du dispositif, les communes doivent collaborer avec les centres.
A cette fin, ils concluent une convention de partenariat qui contient l’ensemble des engagements des communes

et des centres dans le cadre de leur collaboration. Le modèle de convention de partenariat figure à l’annexe XIII.
L’administration communale transmet au centre compétent, par mail ou par écrit, la liste des primo-arrivants ayant

commandé leur titre de séjour de plus de 3 mois, accompagnée de leurs accusés de réception. Un modèle du relevé
figure à l’annexe III.

Il est à noter également que les communes, comme les autres pouvoirs publics, sont habilitées à dispenser les
formations ou autres dispositifs dans le cadre du parcours.

CHAPITRE IV. — Rôle des centres régionaux pour
l’intégration des personnes étrangères dans le cadre du parcours d’intégration

Dans le cadre du parcours d’intégration, les centres sont chargés de développer, mettre en œuvre et organiser le
parcours d’intégration.

Ils interviennent à chaque étape du parcours d’intégration (module d’accueil, sanctions, convention et évaluation).

Section 1re. — Rôle des centres dans le cadre du module d’accueil
Chaque centre crée, seul ou en partenariat avec une association sans but lucratif agréée en tant qu’initiative locale

d’intégration, un pouvoir public ou un des organismes reconnus par les pouvoirs publics définis au chapitre 3, un ou
plusieurs bureaux d’accueil.

Le centre fixe un rendez-vous au primo-arrivant lors de son premier contact avec celui-ci en vue de sa participation
au module d’accueil (annexe VI).

Les centres ouvriront au nom de chaque bénéficiaire un dossier individuel confidentiel qui contient l’ensemble des
informations et documents relatifs au déroulement du parcours d’intégration du bénéficiaire.

Le dossier individuel reprend des informations relatives à sa situation familiale, professionnelle, socio-
économique, de formation, de santé, de handicap et de ses conditions de logement. Ces informations doivent être
encodées dans une application informatique de gestion de données.

a) Le bilan social
Le centre réalise le bilan social du primo-arrivant dans un délai d’1 mois à dater de la prise de contact avec le

primo-arrivant.
Le bilan social vise à identifier les besoins du primo-arrivant sur la base de ses compétences et expériences

personnelles et à évaluer les acquis du primo-arrivant pour lui permettre de les valoriser.
Les données récoltées dans le cadre du bilan social concernent l’état civil, la nationalité, le statut de séjour en

Belgique, le logement, la santé, le diplôme, la sécurité sociale, l’emploi. Le centre est habilité à récolter d’autres données
à caractère personnel dans le respect du Règlement général sur la Protection des Données1 et de la loi relative à la
protection de la vie privée à l’égard des traitements de données à caractère personnel.

Le primo-arrivant reçoit lors de son bilan social un document d’information sur le traitement des données dont le
modèle figure à l’annexe XV. Ce document doit être signé pour réception et une copie doit être remise à la personne.

Ces données sont conservées pendant 3 ans à partir de l’obtention de l’attestation de fréquentation.
Le centre et l’administration sont responsables du traitement des données des primo-arrivants au regard du

Règlement général sur la Protection des Données et ont l’obligation de prendre toutes les mesures techniques et
organisationnelles nécessaires pour assurer la sécurité des données. Une convention doit être établie afin de déterminer
les responsabilités de chacun.

Chaque fois que cela s’avère nécessaire, le bureau d’accueil fait appel à des interprètes afin de permettre ou de
faciliter la communication avec les bénéficiaires.

Un organisme d’interprétariat en milieu social agréé reçoit une subvention affectée à l’interprétariat dans le cadre
du parcours d’intégration. Cet organisme intervient donc à titre gratuit dans ce cadre tant pour les primo-arrivants
obligés que pour les personnes suivant le parcours d’intégration de manière volontaire.

Dans l’hypothèse où l’organisme ne dispose pas d’interprètes dans la langue requise, le centre peut recourir à un
service externe d’interprétariat.

Le primo-arrivant se présente seul à l’entretien à l’exception de la présence éventuelle d’un interprète.
b) L’information sur les droits et devoirs
Le bureau d’accueil dispense l’information sur les droits et devoirs, le cas échéant, en recourant à un support

audiovisuel ou informatique.
L’information sur les droits et devoirs porte au moins sur les thématiques suivantes :
- les droits et devoirs consacrés par la Constitution ;
- la Convention européenne des droits de l’homme ;
- les droits et devoirs des bénéficiaires en matière de santé, de logement, de mobilité, d’emploi, de formation,

d’enseignement et d’égalité des chances et des genres.
c) L’aide ou l’orientation vers des services d’aides aux démarches administratives.
Le primo-arrivant peut bénéficier, s’il le souhaite, d’une aide pour la réalisation de ses différentes démarches

administratives (recherche d’un logement, aide sociale, sécurité sociale,...) soit directement par les centres, soit en étant
orienté vers un service spécialisé.
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d) Le test d’évaluation du niveau de français
Un test d’évaluation du niveau de français est réalisé par les centres pour identifier l’éventuel besoin de formation

à la langue française. Ceux-ci se référent aux niveaux déterminés par le cadre européen commun de référence pour les
langues (CECR) et aux critères minimaux fixés par le Comité de coordination2.

Si à l’issue du test d’évaluation, le primo-arrivant obtient le niveau A2 dans les quatre compétences langagières du
CECR (production orale, compréhension orale, production écrite, compréhension écrite), il est dispensé du module de
formation à la langue française visé à l’article 152/4, § 2, du Code.

Les centres régionaux d’intégration peuvent valider l’attestation de niveau obtenu antérieurement au parcours
pour autant que l’attestation soit suffisamment récente et qu’elle repose sur un test d’évaluation qui répond aux critères
cités ci-dessus.

Section 2. — Rôle des centres dans le cadre de la convention
Pour répondre aux besoins du primo-arrivant identifiés lors du bilan social, le centre conclut avec le primo-arrivant

une convention (annexe IX).
Par la convention , le centre s’engage à :
1. orienter le primo-arrivant vers une formation à la citoyenneté ;
2. orienter le primo-arrivant, en fonction du test d’évaluation du niveau de français, vers une formation à la langue

française ;
3. dispenser, en collaboration avec le Forem, une orientation socioprofessionnelle de minimum 4 heures ;
4. assurer un suivi individualisé (entretien d’évaluation).
L’ensemble des dispositifs proposés dans la convention est gratuit que la personne soit soumise ou non à

l’obligation de suivre le parcours.
Le bénéficiaire s’engage à :
1° suivre avec assiduité la formation à la citoyenneté destinée à lui permettre d’atteindre un niveau de

connaissance satisfaisant de la société d’accueil ;
2° suivre avec assiduité la formation linguistique destinée à lui permettre d’atteindre un niveau satisfaisant en

français si celle-ci est prévue dans la convention ;
3° participer avec assiduité à l’orientation socioprofessionnelle destinée à lui permettre d’accéder à l’emploi ou à

une formation qualifiante si celle-ci est prévue dans la convention ;
4° se rendre aux entretiens fixés pour le suivi de la convention ;

5° informer le centre en cas de déménagement.

La convention a une durée maximale de 18 mois. En cas de prorogation du délai pour obtenir l’attestation de
fréquentation, le centre en est informé et la durée de la convention est prolongée.

Le centre assure un suivi individualisé de la convention en organisant, au minimum, un entretien d’évaluation
semestriel avec le primo-arrivant permettant d’adapter, d’un commun accord, la convention. Le centre convoque le
primo-arrivant à l’entretien d’évaluation par courrier recommandé ou par envoi électronique. Le modèle de
convocation figure en annexe X.

Les entretiens d’évaluation portent sur :

1° l’accès du primo-arrivant aux formations ou autres dispositifs ;

2° le suivi des formations ou autres dispositifs ;

3° la motivation des absences éventuelles ;

4° la modification, le cas échéant, de commun accord, du programme proposé notamment si le primo-arrivant a
atteint le niveau A2 en français ;

5° la nécessité de prolonger la convention.

Au terme de la convention, le centre délivre une attestation de fréquentation si la personne a suivi le module
d’accueil et fréquenté les formations ou autres dispositifs prévus dans la convention et qu’elle justifie d’un taux de
présence d’au moins 80 %, sauf absence dûment justifiée.

L’attestation de fréquentation est délivrée à toute personne ayant suivi le parcours d’intégration qu’elle soit
soumise ou non à l’obligation de le suivre.

Le centre conserve l’attestation pendant 10 ans.

La commune et le CPAS desquels émargent les primo-arrivants sont avisés par les centres du suivi du parcours
d’intégration à l’issue de leur délai pour obtenir l’attestation de fréquentation.

Section 3. — Rôle des centres dans le cadre des sanctions

Le primo-arrivant a 3 mois à dater de la commande de son titre de séjour de plus de 3 mois dans une commune
de la région de langue française pour prendre contact avec le centre compétent. Il a 18 mois à dater également de la
commande du titre de séjour pour obtenir son attestation de fréquentation du parcours.

Un mois avant l’échéance du délai de 3 mois, le centre adresse au primo-arrivant qui ne s’est pas encore manifesté,
par courrier recommandé ou par envoi électronique, un rappel de ses obligations et des sanctions applicables en cas
de méconnaissance de l’obligation (annexe VII).

Le non-respect du délai de 3 mois n’est pas assorti de sanctions, seul le non respect de l’obtention de l’attestation
dans les 18 mois est sanctionnable.

Les centres établissent un dossier relatif à chaque primo-arrivant qui n’a pas respecté l’obligation d’obtenir son
attestation dans le 18 mois de la commande du titre de séjour. Le dossier est transmis à l’administration régionale
wallonne dans un délai d’1 mois à dater de l’échéance du délai de 18 mois.

Ainsi, dans les 30 jours de la réception du dossier, le fonctionnaire sanctionnateur adresse au primo-arrivant
contrevenant une mise en demeure par courrier recommandé ou par envoi électronique, par laquelle il le somme de se
conformer à l’obligation dans les 60 jours à dater de sa notification.
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La mise en demeure contient :

1° un rappel de l’obligation méconnue par le primo-arrivant ;

2° un rappel des sanctions applicables en cas d’infraction à l’obligation.

Une copie de la mise en demeure est adressée au centre.

Une fois par semaine, le centre adresse à l’administration régionale wallonne la liste des primo-arrivants n’ayant
pas fait droit à la mise en demeure qui leur a été adressée.

CHAPITRE V. — Rôle des opérateurs (français langue étrangère,
citoyenneté, orientation socio-professionnelle) dans le cadre du parcours d’intégration

Dans le cadre de la convention, les associations agréées en qualité d’initiative locale d’intégration des personnes
étrangères, les pouvoirs publics et les organismes reconnus par les pouvoirs publics définis au chapitre 3 pourront
dispenser les formations ou autres dispositifs prévus par la convention.

Tous ces opérateurs doivent fournir au centre les données utiles à l’établissement de l’attestation de fréquentation,
ainsi que les renseignements nécessaires au déroulement de l’entretien d’évaluation dans le respect du Règlement
général sur la protection des données3.

Afin d’orienter au mieux les personnes les opérateurs sont invités à fournir aux centres les données actualisées
relatives aux activités mises en place.

Section 1re. — La formation à la langue française (FLE ou alpha-FLE)

La formation à la langue française dans le cadre de la convention, se déroule sur une période de 16 mois maximum
et comporte un minimum de 400 h de formation. Cette formation peut être constituée de plusieurs modules dispensés
par un ou plusieurs opérateurs.

La convention n’exclut pas la possibilité d’une formation plus longue ou plus courte s’il est constaté que le niveau
A2 a été atteint avant la fin de la formation.

Cependant, la formation ne permet pas nécessairement d’obtenir le niveau A2 (cadre européen commun de
référence) requis dans le cadre de la procédure d’acquisition de la nationalité.

La formation est dispensée par groupe de minimum 5 à maximum 15 participants. Le niveau des groupes est
homogène sauf exception motivée par l’organisme de formation et validée par l’administration.

Ces formations sont dispensées par les organismes agréés dans le cadre des initiatives locales d’intégration, les
pouvoirs publics et les organismes reconnus par les pouvoirs publics suivants :

1° les établissements d’enseignement de promotion sociale, les établissements d’enseignement supérieur et
universités en Communauté française ;

2° les associations d’éducation permanente agréées par la Communauté française ;

3° l’Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi, les centres d’insertion socioprofessionnelle ;

4° les organismes bénéficiant d’une reconnaissance spécifique dans le cadre d’un appel à projets thématique dont
le Gouvernement détermine les modalités.

Les formateurs à la langue française possèdent, au moins lors de leur engagement soit :

1° un baccalauréat ou un diplôme équivalent et une spécialisation dans l’apprentissage du français ou du français
langue étrangère reconnue par le Gouvernement sur proposition du Comité de coordination ;

2° une expérience utile en qualité de formateur en FLE de 3 ans minimum ou une spécialisation dans
l’apprentissage du français ou du français langue étrangère reconnue par le Gouvernement sur proposition du Comité
de coordination ou une validation des compétences délivrée par un organisme reconnu par la Région ou la
Communauté française.

Ils ont également le niveau C1 du cadre européen commun de référence pour les langues en français.

L’expérience utile sera appréciée par la Direction générale Intérieur et Action sociale du Service public de Wallonie.

Au terme de la formation, un test de validation des acquis dont les critères minimaux ont été fixés par le
Gouvernement sur proposition du Comité de coordination, est effectué par le centre seul ou en partenariat4.

Section 2. — La formation à la citoyenneté.

La formation à la citoyenneté dans le cadre de la convention, se déroule sur une période de 4 mois maximum et
comporte un minimum de 60 h de formation.

Il s’agit d’un minimum horaire, la convention n’exclut pas la possibilité d’une formation plus longue.

La formation porte au minimum sur les statuts de séjour en Belgique, le logement, la santé, l’enseignement, la
sécurité sociale, les impôts, les assurances, les institutions belges et internationales, la vie quotidienne, l’égalité des
chances et des genres.

Le contenu et la méthodologie des formations ont été fixés par le Comité de coordination5.

Le module citoyenneté est un module indépendant, il ne peut pas s’intégrer dans un autre programme de
formation (exemple : citoyenneté à travers le FLE).

La formation est dispensée par groupes de minimum 5 à maximum 15 participants.
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Ces formations sont dispensées par les organismes agréés dans le cadre des initiatives locales d’intégration, les
pouvoirs publics et les organismes reconnus par les pouvoirs publics suivants :

1° les établissements d’enseignement de promotion sociale en Communauté française ;

2° les associations d’éducation permanente agréées par la Communauté française ;

3° les centres d’insertion socioprofessionnelle ;

4° les organismes bénéficiant d’une reconnaissance spécifique dans le cadre d’un appel à projets thématique dont
le Gouvernement détermine les modalités.

Les formateurs à la citoyenneté possèdent, lors de leur engagement, soit :

1°un titre pédagogique ou une attestation de suivi d’une formation dont le contenu est validé par l’administration
sur proposition du Comité de coordination ;

2° une expérience utile de 3 ans minimum en formation d’adultes.

Ils ont également au minimum le niveau C1 du Cadre européen commun de référence pour les langues dans la
langue dans laquelle la formation est dispensée.

Ils ont également suivi ou s’engagent à suivre dans les 12 mois de leur engagement, une formation abordant
l’intégration des personnes étrangères, l’interculturalité et au minimum les thématiques que la formation doit aborder.

L’expérience utile sera appréciée par la Direction générale Intérieur et Action sociale du Service public de Wallonie.

Section 3. — L’orientation socioprofessionnelle

Cette orientation est de minimum 4 heures et consiste à établir un bilan socio-professionnel afin d’orienter le
primo-arrivant vers un dispositif d’insertion socioprofessionnelle adapté.

Le bilan socioprofessionnel est réalisé lors d’un entretien individualisé. Il se base sur la qualification,
l’identification des compétences, du parcours professionnel et du besoin du primo arrivant en tenant compte de
l’articulation avec les besoins des filières des métiers en pénurie.

Ce bilan permet d’apporter des réponses appropriées aux difficultés rencontrées par le bénéficiaire, via notamment
une formation, un coaching ou une aide administrative. Il peut prendre la forme d’un plan d’actions.

L’orientation socioprofessionnelle adapté est dispensée par l’Office wallon de la Formation professionnelle et de
l’Emploi, (Forem) et les centres dont les modalités de collaboration sont fixées dans une convention de partenariat.

Je ne doute pas que ces informations vous seront bien utiles et suis convaincue qu’elles contribueront à un accueil
personnalisé qui garantira une meilleure information et orientation du primo-arrivant. Pour toute question
complémentaire, n’hésitez pas à prendre contact avec la Direction générale Intérieur et Action sociale du Service public
de Wallonie6 ou le centre régional d’intégration de votre ressort territorial.

Namur, le 28 janvier 2019.

La Ministre de l’Action sociale de la Santé,
de l’Egalité des chances, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

A. GREOLI

Votre contact :
Leïla Zahour, Attachée
081/327.320

leila.zahour@spw.wallonie.be

Notes

1 Règlement Européen 2016/679 et loi du 30 juin 2018.
2 Document accessible sur le Portail de l’action sociale

(http://actionsociale.wallonie.be/integration/parcours-integration-primo-arrivants)
3 Règlement Européen 2016/679 et loi du 30 juin 2018.
4 Accessible sur le portail de l’action sociale

(http://actionsociale.wallonie.be/integration/parcours-integration-primo-arrivants)
5 Accessible sur le portail de l’action sociale

(http://actionsociale.wallonie.be/integration/parcours-integration-primo-arrivants)
6 Avenue Gouverneur Bovesse 100, 5100 Namur, tel 081/327211
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2019/30212]

28 JANUARI 2019. — Omzendbrief betreffende het inburgeringstraject

Aan de dames en heren,

De Directeurs en Voorzitters van de raden van bestuur van de gewestelijke inburgeringscentra,

De Voorzitters van de raden van bestuur van de plaatselijke initiatieven voor de inburgering en de
operatoren erkend door de openbare overheden,

De Burgemeesters en de leden van de Gemeentecolleges.

Dames,

Heren,

Deze omzendbrief heeft tot doel de gemeentebesturen, de regionale centra voor de inburgering van vreemdelin-
gen, hierna ″de centra″ genoemd, en de operatoren die verantwoordelijk zijn voor de opleiding voor het leren van de
Franse taal, de opleidingen tot staatsburger en de socio-professionele oriëntatie, de informatie te verstrekken over
boek II van het tweede deel van het Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid, alsook de uitvoeringsbepalingen
daarvan, opgenomen in boek III van deel II van het reglementair deel van het Waalse Wetboek van Sociale Actie en
Gezondheid.

In de omzendbrief wordt uitsluitend ingegaan op de artikelen 152 tot 152/11 van het Wetboek, namelijk het
inburgeringstraject van de nieuwkomers.

Als gevolg van de wijzigingen die door het decreet van 8 november 2018 en het decreet van de Waalse regering
van 20 december 2018 in het inburgeringstraject zijn aangebracht, vervangt deze omzendbrief, de omzendbrief van
11 mei 2017.

Het doel van een integratiebeleid voor nieuwkomers is de kwaliteit van de opvang van deze mensen te verbeteren
door iedereen dezelfde voorzieningen te garanderen en zo iedereen in staat te stellen mondelinge en schriftelijke
vaardigheden in de Frans taal en kennis van de Waalse samenleving te verwerven.

De nieuwkomer vergroot zo zijn kansen om deel te nemen aan het functioneren van onze maatschappij, om beter
samen te leven in Wallonië, om een baan te vinden, om het onderwijstraject van zijn kinderen te kunnen volgen, om
meer gebruik te maken van het Waalse inburgeringstraject in relatie tot de vereisten van het Belgische nationaliteits-
wetboek.

Het inburgeringstraject is dus een emancipatieproces voor mensen die in het Franse taalgebied aankomen.

Onze maatschappij moet ernaar streven hen in staat te stellen zich zo goed mogelijk te integreren in hun nieuwe
leefomgeving door middel van een verplichte voorziening die het volgende omvat:

- een persoonlijke opvangmodule met inbegrip van een sociale evaluatie, informatie over rechten en plichten, hulp
of doorverwijzing naar diensten om te helpen bij administratieve procedures en een test om het niveau van het Frans
te beoordelen;

- een opleiding tot burgerschap;

- een opleiding voor het leren van de Franse taal indien nodig;

- een socio-professionele oriëntatie indien nodig.

HOOFDSTUK I. — Doelpubliek
De personen die onder de verplichting tot het volgen van een inburgeringstraject vallen, zijn de nieuwkomers.
Het Wetboek definieert nieuwkomers als buitenlanders die sinds minder dan drie jaar in België verblijven, die over

een verblijfsvergunning van meer dan drie maanden beschikken, met uitzondering van de burgers van een lidstaat van
de Europese Unie, van de Europese Economische Ruimte, van Zwitserland, en van hun gezinsleden.

Onder familielid wordt verstaan:
1. de echtgenoot;
2. de partner met wie de Unie, de EER of de Zwitserse staatsburger een geregistreerd partnerschap is aangegaan,

indien het geregistreerde partnerschap overeenkomstig de wetgeving van het gastland gelijkwaardig is aan het
huwelijk en overeenkomstig de voorwaarden van de desbetreffende wetgeving van het gastland;

3. directe afstammelingen die jonger zijn dan 21 jaar of die ten laste zijn, en directe afstammelingen van de
echtgenoot of partner;

4. rechtstreekse bloedverwanten ten laste en die van de echtgenoot of partner.
Het decreet voorziet in een reeks vrijstellingen, namelijk:
1. de personen die reeds een attest van deelname aan het inburgeringstraject in een andere gemeenschap of gewest

van het land hebben behaald. Personen die het inburgeringstraject al in Vlaanderen of Brussel hebben gevolgd en over
een attest beschikken, zijn bijvoorbeeld niet verplicht om het programma in Wallonië te volgen. Indien zij het
inburgeringstraject in Vlaanderen of Brussel niet hebben voltooid en niet beschikken over een attest, moeten zij het
inburgeringstraject in Wallonië volgen;

2. 2° de personen die een medisch attest voorleggen, waaruit blijkt dat het voor hen wegens een ziekte of een zware
handicap onmogelijk is een inburgeringstraject te volgen;

3. de personen die een getuigschrift of een diploma van het Belgisch onderwijs hebben behaald;
4. de personen van minder dan 18 jaar en de personen van 65 jaar of meer;
5. personen die ten minste gedurende een ononderbroken periode van meer dan drie maanden halftijds een

beroepsactiviteit uitoefenen. Het bewijs gebeurt bij elk rechtsmiddel;
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6. de geregelde studenten, de uitwisselingsstudenten, de personen die een doctoraatbeurs genieten en de leraars
die binnen een instelling van het hoger onderwijs erkend in de Federatie Wallonië-Brussel samenwerken.″;

7. de onderdanen van de derde landen die met de Europese Unie associatieovereenkomsten hebben gesloten. Dit
betreft Turkse onderdanen als gevolg van een bijzondere standstill-clausule in de associatieovereenkomst gesloten
tussen Turkije en de EU.

De leden van het gezin van de vrijgestelde personen zijn niet van rechtswege vrijgesteld.

De asielzoekers zijn niet onderworpen aan de verplichting om het traject te volgen.

De asielzoeker beschikt immers over een attest van immatriculatie dat 3 maanden geldig is, dat 3 keer voor
3 maanden kan worden verlengd en vervolgens van maand tot maand. Het gaat dus niet over een verblijfsvergunning
van meer dan 3 maanden.

Er zij op gewezen, dat het inburgeringstraject toegankelijk en gratis is voor alle personen die het traject volgen, met
inbegrip van degenen die het op vrijwillige basis volgen.

De gemeenten of centra verstrekken de personen die niet onder de definitie van nieuwkomer vallen of voor een
vrijstelling in aanmerking komen, een document ter staving van de vrijstelling (bijlage IV) of de vrijstelling (bijlage V).

HOOFDSTUK II. — Inburgeringstraject

Afdeling 1. — Inhoud van het inburgeringstraject

a) De opvangmodule

De opvang vindt plaats in opvangkantoren georganiseerd door de centra alleen of in partnerschap met erkende
vzw’s, door de openbare overheden of door de instellingen erkend door de openbare overheden bedoeld in de
artikelen 152/4, § 1, lid 2 en 152/5, § 1, lid 2, van het Wetboek. Deze opvangkantoren worden plaatselijk opgesplitst.

De opvang is geïndividualiseerd en gratis. Hij omvat ten minste:

1. een gesprek om een balans op te maken van de verworven kennis, van de diploma’s en de mogelijke
equivalenties, namelijk een sociale balans;

2. een relevante informatie over de rechten en plichten van elke persoon die in België verblijft;

3. een bijstand of begeleiding bij de verschillende administratieve procedures die kunnen worden ingeleid;

4. een evaluatietest van het niveau van de Franse taal.

b) De overeenkomst

Het sluiten van de overeenkomst is verplicht. Ze wordt gesloten tussen de begunstigde en het centrum.

Ze omvat een geïndividualiseerde opvolging en een opleiding tot burgerschap. De opleiding voor het leren van de
Franse taal en de socio-professionele oriëntatie worden in de overeenkomst opgenomen naar gelang van de analyse van
de behoeften in de maatschappelijke balans.

In de overeenkomst wordt daarom een gratis opleidings- of begeleidingsplan vastgesteld en worden de rechten en
plichten van elke partij opgenomen.

De opleidingen die in de overeenkomst zijn opgenomen, worden georganiseerd:

- door de instellingen erkend in het kader van de plaatselijke initiatieven tot integratie van vreemdelingen;

- door de openbare overheden;

- door de instellingen erkend door de volgende openbare overheden:

1° de instellingen van het onderwijs voor sociale promotie, de instellingen van het hoger onderwijs en
universiteiten in de Franse Gemeenschap;

2° de verenigingen inzake permanente vorming die erkend worden door de Franse Gemeenschap;

3° het ″Office wallon de la formation professionnelle et de l’emploi″ (Waalse dienst voor beroepsopleiding en
arbeidsbemiddeling);

4° de centra voor socioprofessionele inschakeling;

5° de instellingen die genieten van een specifieke erkenning in het kader van de thematische projectenoproep
waarvan de Regering de modaliteiten bepaalt.

De sociaal-professionele oriëntatie in de overeenkomst wordt georganiseerd door de Waalse dienst voor
beroepsopleiding en arbeidsbemiddeling (Forem) en de centra waarvan de samenwerkingsmodaliteiten zijn vastgelegd
in een partnerschapsovereenkomst.

De opvolging van de overeenkomst vindt plaats door middel van een halfjaarlijkse evaluatie, die het mogelijk
maakt om, indien nodig, het oorspronkelijk uitgevoerde opleidings- of begeleidingsplan aan te passen, hetzij om de
nieuwkomer door te sturen naar een nieuwe opleiding of voorziening, indien nodig, hetzij om het opleidings- of
begeleidingsplan te intensiveren of te beperken.

De overeenkomst heeft een maximale duur van 18 maanden. Het wordt aangepast in functie van de termijn tussen
de bestelling van de verblijfsvergunning en de sluiting van de overeenkomst. Bijvoorbeeld : een persoon bestelt zijn
verblijfsvergunning op 1 maart 2018, hij ondertekent zijn overeenkomst op 1 juni 2018, de duur van zijn overeenkomst
bedraagt dus maximaal 15 maanden. De duur van zijn overeenkomst mag niet langer zijn dan 15 maanden, omdat zijn
termijn voor het verkrijgen van zijn attest van deelname 18 maanden bedraagt vanaf de bestelling van zijn
verblijfsvergunning (behalve in geval van verlenging).
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Aan het einde van de overeenkomst ontvangt de nieuwkomer zijn attest van deelname aan het inburgeringstraject
dat door het bevoegde centrum is afgegeven (bijlage XII).

Het model van de overeenkomst is vermeld in bijlage IX.

c) Tolken

Een erkende sociale tolkeninstelling ontvangt een subsidie voor tolken in het kader van het inburgeringstraject.
Deze instelling kan dus worden opgeroepen om zo nodig in elke fase van het inburgeringstraject in te grijpen. De
tolkeninstelling grijpt gratis in op verzoek van de gebruikersdienst, ongeacht of de persoon al dan niet verplicht is het
traject te volgen.

Afdeling 2. — Verplichtingen

Bij de bestelling van zijn verblijfsvergunning van meer dan drie maanden in een gemeente van het Franse
taalgebied, moet elke persoon die bij het inburgeringstraject betrokken is, verplicht alle nodige informatie over het
traject ontvangen en worden doorverwezen naar het regionale inburgeringscentrum. Het informatiedocument in
bijlage I wordt hem verstrekt en hij ondertekent het bericht van ontvangst in bijlage II.

De nieuwkomer moet contact opnemen met het bevoegde centrum binnen een termijn van 3 maanden, die ingaat
op de bestelling van zijn verblijfsvergunning van meer dan drie maanden in een gemeente van het Franse taalgebied.
Duitstalige gemeenten vallen niet onder het toepassingsgebied van het Wetboek.

Hij moet zijn attest van deelname aan het inburgeringstraject krijgen binnen 18 maanden na de bestelling van de
verblijfsvergunning van meer dan drie maanden.

Een nieuwkomer die tijdens zijn traject gedurende een ononderbroken periode van meer dan drie maanden
halftijds een beroepsactiviteit gaat uitoefenen, is niet langer onderworpen aan de verplichting om een attest van
deelname aan het traject te verkrijgen.

De personen die hun traject zijn begonnen vóór de inwerkingtreding van het decreet vallen ook onder deze
regeling.

Het centrum verstrekt hem een document waaruit blijkt dat hij van de verplichting is vrijgesteld (bijlage XI).

De nieuwkomer kan vóór het einde van de periode van 18 maanden per aangetekende brief een naar behoren
gemotiveerd verzoek om verlenging richten tot de minister belast met de inburgering van vreemdelingen. De
bewijsstukken moeten bij de verlengingsaanvraag gevoegd worden om de aangevoerde redenen te rechtvaardigen.

Als de Minister dit verzoek inwilligt (hij heeft 3 maanden de tijd om te beslissen), wordt de termijn met maximaal
18 maanden verlengd.

De termijn van 18 maanden wordt opgeschort vanaf de datum van ontvangst van het aangetekend schrijven tot
de datum van ontvangst van de mededeling.

Een afschrift van de beslissing van de Minister wordt aan het centrum gericht. De lijst van de centra, met
vermelding van hun territoriale bevoegdheid, is opgenomen in bijlage XIV.

Afdeling 3. — Sancties

Het Wetboek legt een administratieve boete op aan een nieuwkomer die zijn attest niet binnen 18 maanden na de
bestelling van zijn verblijfsvergunning verkrijgt. De administratieve boete moet binnen 30 dagen na kennisgeving van
de beslissing van de sanctie worden betaald.

De voorziening omvat, op voorhand, een ingebrekestellingsprocedure wanneer de persoon in gebreke blijft. Deze
ingebrekestelling beveelt de nieuwkomer om zijn attest van deelname binnen 60 dagen na de datum van kennisgeving
te verzenden.

Na deze periode geeft het sanctionerend personeelslid per brief aan dat hij voornemens is een sanctie op te leggen.
De nieuwkomer kan binnen 15 dagen na ontvangst van deze brief zijn verweermiddelen schriftelijk uiteenzetten en
verzoeken om te worden gehoord, bijgestaan of vertegenwoordigd indien hij dat wenst door een advocaat of
verdediger van zijn keuze en door een tolk.

Als de hoorzitting ten slotte niet leidt tot een herziening van de beslissing om sancties op te leggen, wordt de
nieuwkomer in kennis gesteld van de sanctie en heeft hij het recht om in beroep te gaan bij de Politierechtbank. Het
beroep is opschortend.

De sanctie kan niet opgelegd worden als het Waalse Gewest zijn verplichtingen in termen van organisatie van het
gehele inburgeringstraject niet vervult.

De sanctie heeft geen gevolgen voor het verblijfsrecht.

HOOFDSTUK III. — Rol van de gemeenten in het inburgeringsproces

De gemeentelijke ambtenaren zijn het eerste aanspreekpunt voor nieuwkomers.

Het is immers het moment waarop de verblijfsvergunning in de gemeente wordt aangevraagd, dat hem informatie
over het traject wordt gegeven. Deze informatie wordt verstrekt via de indiening van een informatiedocument met
betrekking tot het inburgeringstraject (bijlage I), in een taal die de nieuwkomer begrijpt en tegen ontvangstbewijs.

De nieuwkomer wordt op de hoogte gesteld:

1. van zijn verplichting om zich binnen 3 maanden na bestelling van zijn verblijfsvergunning bij de gemeente in
te schrijven voor de opvangmodule en binnen 18 maanden na bestelling van zijn verblijfsvergunning zijn attest van
deelname aan het traject te verkrijgen;

2. van de zending van een afschrift van het attest van deelname aan het traject aan de gemeente;

3. van het bevoegde centrum;

4. van de sancties die van toepassing zijn in geval van niet-nakoming van zijn verplichting.

Het model van het bericht van ontvangst is opgenomen in bijlage II.
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Aangezien het hoofddoel van de voorziening is om elke vreemdeling in staat te stellen zich zo goed mogelijk in
onze samenleving te integreren, worden gemeentelijke ambtenaren uitgenodigd om informatie over het traject te geven
aan elke buitenlander, zelfs als zij niet verplicht zijn het inburgeringstraject te volgen.

Om een goede uitvoering van de voorziening te waarborgen, moeten de gemeenten samenwerken met de centra.
Daartoe sluiten zij een partnerschapsovereenkomst af waarin alle verbintenissen van de gemeenten en centra in het

kader van hun samenwerking zijn opgenomen. Het model van partnerschapovereenkomst is vermeld in bijlage XIII.
Het gemeentebestuur stuurt het bevoegde centrum per e-mail of schriftelijk een lijst van nieuwkomers die hun

verblijfsvergunning voor meer dan drie maanden hebben aangevraagd, samen met hun berichten van ontvangst. Een
model van het overzicht is opgenomen in bijlage III.

Ook moet worden opgemerkt dat gemeenten, net als andere overheden, gemachtigd zijn om in het kader van het
traject opleidingen of andere voorzieningen aan te bieden.

HOOFDSTUK IV. — Rol van de gewestelijke centra
voor de inburgering van vreemdelingen in het kader van het inburgeringstraject

In het kader van het inburgeringstraject zijn de centra verantwoordelijk voor de ontwikkeling, uitvoering en
organisatie van het inburgeringstraject.

Zij zijn betrokken bij elke stap van het inburgeringstraject (opvangmodule, sancties, overeenkomst en evaluatie).

Afdeling 1. — Rol van de centra in het kader van de opvangmodule
Elk centrum richt, alleen of in partnerschap met een vereniging zonder winstoogmerk die is erkend als plaatselijke

initiatief voor de inburgering, een openbare overheid of een van de door de in hoofdstuk 3 omschreven openbare
overheden erkende instellingen, een of meer opvangkantoren op.

Het centrum maakt een afspraak voor de nieuwkomer bij zijn eerste contact met de nieuwkomer om deel te nemen
aan de opvangmodule (bijlage VI).

De centra openen op naam van elke begunstigde een vertrouwelijk en individueel dossier met alle informatie en
documenten betreffende het verloop van het inburgeringstraject van de begunstigde.

Het individueel dossier bevat informatie met betrekking tot gezins-, beroeps-, sociaaleconomische, opleidings-,
gezondheids-, invaliditeits- en huisvestingsomstandigheden. Deze informatie moet worden ingevoerd in een
computerprogramma voor gegevensbeheer.

a) De sociale balans
Het centrum voert de sociale balans van de nieuwkomer binnen een termijn van één maand na de

contactopneming van de nieuwkomer uit.
De sociale balans heeft tot doel de behoeften van de nieuwkomer in kaart te brengen op basis van zijn persoonlijke

vaardigheden en ervaring en de verworvenheden van de nieuwkomer te evalueren om hem in staat te stellen deze te
verbeteren.

De in het kader van de sociale balans ingezamelde gegevens hebben betrekking op de burgerlijke staat, de
nationaliteit, het verblijfsstatuut in België, de huisvesting, de gezondheid, het diploma, de sociale zekerheid, de
werkgelegenheid. Het centrum wordt ertoe gemachtigd om met inachtneming van de Algemene Verordening
Gegevensbescherming1 en van de wet van tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de
verwerking van persoonsgegevens andere persoonsgegevens in te zamelen.

De nieuwkomer ontvangt tijdens zijn sociale balans een informatiedocument over gegevensverwerking, waarvan
het model in bijlage XV is opgenomen. Dit document moet voor ontvangst worden ondertekend en een kopie ervan
moet aan de betrokkene worden overhandigd.

Deze gegevens worden bewaard gedurende 3 jaar vanaf de datum van ontvangst van het attest van deelname.
Het centrum en de administratie zijn krachtens de Algemene Verordening Gegevensbescherming verantwoordelijk

voor de verwerking van de gegevens van de nieuwkomers en zijn ertoe verplicht alle nodige technische en
organisationele maatregelen te treffen om de veiligheid van de gegevens te garanderen. Er moet een overeenkomst
worden gesloten om de verantwoordelijkheden van elke partij te bepalen.

Telkens als nodig doet het opvangbureau een beroep op tolken om de communicatie met de begunstigden mogelijk
te maken of te vergemakkelijken.

Een erkende sociale tolkenorganisatie ontvangt een subsidie voor tolken in het kader van het inburgeringstraject.
Deze organisatie grijpt in deze context dus gratis in voor zowel gedwongen nieuwkomers als voor mensen die het
inburgeringstraject op vrijwillige basis volgen.

Indien de organisatie niet over tolken in de vereiste taal beschikt, kan het centrum een beroep doen op een externe
tolkdienst

De nieuwkomer verschijnt alleen op het gesprek, met uitzondering van de eventuele aanwezigheid van een tolk.
b) De informatie over rechten en plichten
Het onthaalbureau verstrekt informatie over de rechten en plichten, in voorkomend geval met behulp van

audiovisuele of elektronische drager.
De informatie over de rechten en plichten betreft minstens de volgende thematieken:
- de rechten en plichten die in de Grondwet zijn vastgelegd;
- de Europese conventie van de mensenrechten;
- de rechten en plichten van de begunstigden op het gebied van gezondheid, huisvesting, mobiliteit,

werkgelegenheid, opleiding, onderwijs en gelijke kansen en gendergelijkheid.
c) Hulp of doorverwijzing naar diensten voor administratieve bijstandverstrekking.
De nieuwkomer kan, indien hij dit wenst, bijstand krijgen bij het uitvoeren van zijn verschillende administratieve

procedures (zoeken naar huisvesting, sociale bijstand, sociale zekerheid, ....), hetzij rechtstreeks via de centra, hetzij
doorverwezen worden naar een gespecialiseerde dienst.

d) De evaluatietest van het niveau van de Franse taal.
De centra voeren een test uit om het niveau van het Frans te beoordelen om vast te stellen of er behoefte is aan een

opleiding voor het leren van de Franse taal Deze centra verwijzen naar de niveaus vastgesteld in het gemeenschappelijk
Europees referentiekader voor talen (ERK) en naar de minimumcriteria vastgesteld door het coördinatiecomité2.
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Indien de nieuwkomer aan het einde van de beoordelingstest niveau A2 van de vier ERK-taalvaardigheden
(mondelinge productie, mondeling begrip, schriftelijke productie, schriftelijk begrip) behaalt, is hij vrijgesteld van de
vormingsmodule voor het leren van de Franse taal bedoeld in artikel 152/4, § 2, van het Wetboek.

De gewestelijke inburgeringscentra kunnen het vóór het traject behaalde niveau-attest valideren, op voorwaarde
dat het attest voldoende recent is en gebaseerd is op een evaluatietest die voldoet aan de hierboven vermelde criteria.

Afdeling 2. — Rol van de centra in het kader van de overeenkomst

Om in te spelen op de bij de sociale balans geïdentificeerde behoeften van de nieuwkomer, sluit het centrum met
de nieuwkomer een overeenkomst (bijlage IX).

Door de overeenkomst verbindt het centrum zich ertoe:

1. de nieuwkomer te oriënteren naar een burgerschapsopleiding;

2. de nieuwkomer, volgens de evaluatietest van het niveau van de Franse taal, naar een opleiding voor het leren
van de Franse taal te leiden;

3. in samenwerking met Forem, te zorgen voor een minimum van 4 uur socio-professionele oriëntatie;

4. te zorgen voor een individuele opvolging (evaluatiegesprek).

Het geheel van de voorzieningen voorgesteld in de overeenkomst is gratis, ongeacht of de persoon al dan niet
verplicht is het traject te volgen.

De begunstigde verbindt zich ertoe:

1° nauwgezet de burgerschapsopleiding te volgen die hem in staat moet stellen een bevredigend niveau van kennis
van de ontvangende samenleving te bereiken;

2° nauwgezet de taalopleiding te volgen die hem in staat moet stellen een bevredigend niveau van kennis van het
Frans te bereiken als dit in de overeenkomst voorzien is;

3° nauwgezet deel te nemen aan de socio-professionele oriëntatie om hem in staat te stellen toegang te krijgen tot
een betrekking of een kwalificerende opleiding, indien de overeenkomst daarin voorziet;

4° de voor de opvolging van de overeenkomst geplande gesprekken bij te wonen;

5° het centrum op de hoogte te brengen in geval van verhuizing.

De overeenkomst heeft een maximale duur van 18 maanden. In geval van verlenging van de termijn voor het
verkrijgen van het attest van deelname wordt het centrum op de hoogte gebracht en wordt de duur van de
overeenkomst verlengd.

Het centrum waarborgt een geïndividualiseerde opvolging van de overeenkomst door met de nieuwkomer
minstens één halfjaarlijkse evaluatieonderhoud te organiseren om de overeenkomst in onderlinge overeenstemming
aan te passen. Het centrum roept de nieuwkomer voor het evaluatiegesprek op bij aangetekend schrijven of langs de
elektronische weg. Het model van de oproeping is als bijlage X bijgevoegd.

De evaluatiegesprekken hebben betrekking op:

1° de toegang van de nieuwkomer tot de opleidingen of tot de andere stelsels;

2° de opvolging van de opleidingen of van de andere stelsels;

3° de rechtvaardiging van eventuele afwezigheden;

4° in voorkomend geval, de wijziging, in onderlinge overeenstemming, van het voorgestelde programma, met
name indien de nieuwkomer het niveau A2 in het Frans heeft bereikt;

5° de noodzaak tot verlenging van de overeenkomst.

Aan het einde van de overeenkomst geeft het centrum een attest van deelname af indien de persoon de
opvangmodule heeft gevolgd en de opleidingen of andere stelsels waarin de overeenkomst voorziet, heeft gevolgd en
die een aanwezigheidspercentage aantoont van minstens tachtig percent, behoudens behoorlijk gerechtvaardigde
afwezigheid.

Het attest van deelname wordt afgegeven aan elke persoon die het inburgeringstraject heeft gevolgd, ongeacht of
hij verplicht is het te volgen.

Het centrum bewaart het attest gedurende 10 jaar.

De gemeente en het OCMW waaronder de nieuwkomers ressorteren, worden door de centra op de hoogte gebracht
van de opvolging van het inburgeringstraject op het einde van hun termijn om het attest van deelname te verkrijgen.

Afdeling 3. — Rol van de centra in het kader van de sancties

De nieuwkomer moet contact opnemen met het bevoegde centrum binnen een termijn van 3 maanden, die ingaat
op de bestelling van zijn verblijfsvergunning van meer dan drie maanden in een gemeente van het Franse taalgebied.
Hij heeft 18 maanden vanaf de datum van de bestelling van de verblijfsvergunning om zijn attest van deelname aan
het traject te verkrijgen.

Een maand voor het verstrijken van de termijn van drie maanden zendt het centrum de nieuwkomer die nog niet
is verschenen, per aangetekende brief of per e-mail (bijlage VII) een herinnering van zijn verplichtingen en de sancties
bij niet-nakoming van de verplichting.

Het niet-naleven van de termijn van 3 maanden is niet strafbaar, alleen het niet-behalen van het attest binnen
18 maanden is strafbaar.

De centra stellen een dossier op met betrekking tot elke nieuwkomer die niet aan de verplichting heeft voldaan om
binnen 18 maanden na de bestelling van de verblijfsvergunning zijn attest te verkrijgen. Het dossier wordt binnen
1 maand na het verstrijken van de termijn van 18 maanden naar de Waalse gewestelijke administratie gestuurd.

Zo stuurt de sanctionerende ambtenaar binnen 30 dagen na ontvangst van het dossier een ingebrekestelling naar
de nieuwkomer overtreder per aangetekende brief of per e-mail, waarbij hij verplicht wordt om binnen 60 dagen na de
kennisgeving aan de verplichting te voldoen.
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De ingebrekestelling bevat:

1° een herinnering aan de verplichting die niet nagekomen werd door de nieuwkomer;

2° een herinnering aan de sancties die toepasselijk zijn in geval van overtreding van de verplichting.

Een afschrift van de ingebrekestelling wordt aan het centrum gericht.

Eén keer per week zendt het centrum aan de Waalse gewestelijke administratie de lijst van de nieuwkomers die
geen gevolg gegeven hebben aan de ingebrekestelling die hen werd gericht.

HOOFDSTUK V. — Rol van de operatoren (Frans als vreemde taal,
burgerschap, socio-professionele oriëntatie) in het inburgeringstraject

Krachtens de overeenkomst kunnen verenigingen die zijn erkend als plaatselijke initiatieven voor de inburgering
van vreemdelingen, overheidsinstanties en door de overheid erkende instellingen als omschreven in hoofdstuk 3,
voorzien in de opleiding of andere maatregelen waarin de overeenkomst voorziet.

Al deze operatoren moeten het centrum de gegevens verstrekken die nodig zijn voor het opstellen van het attest
van deelname, alsmede de informatie die nodig is voor het verloop van het evaluatiegesprek met inachtneming van de
Algemene Verordening Gegevensbescherming3.

Om de mensen zo goed mogelijk te begeleiden, worden de operatoren uitgenodigd om de centra te voorzien van
geactualiseerde gegevens over de uitgevoerde activiteiten.

Afdeling 1. — De opleiding voor het aanleren
van de Franse taal (FLE (Frans als vreemde taal) of alpha-FLE)

De opleiding voor het leren van de Franse taal in het kader van de overeenkomst wordt over maximum
16 maanden verstrekt en omvat minimum 400 opleidingsuren. Deze opleiding kan bestaan uit meerdere modules die
door één of meer operatoren worden gegeven.

De overeenkomst sluit de mogelijkheid van een langere of kortere opleiding niet uit indien wordt vastgesteld dat
het A2-niveau voor het einde van de opleiding is bereikt.

De opleiding leidt echter niet noodzakelijkerwijs tot het A2-niveau (gemeenschappelijk Europees referentiekader)
dat vereist is in het kader van de nationaliteitsverwervingsprocedure.

De opleiding wordt gegeven in groepen van minimaal 5 tot maximaal 15 deelnemers. Het niveau van de groepen
is homogeen behalve uitzondering gemotiveerd door de opleidingsinstelling en bekrachtigd door de administratie.

Deze opleidingen worden verzorgd door de instellingen erkend in het kader van de plaatselijke initiatieven tot
inburgering, de openbare overheden en instellingen erkend door de volgende openbare overheden:

1° de instellingen van het onderwijs voor sociale promotie, de instellingen van het hoger onderwijs en
universiteiten in de Franse Gemeenschap

2° de verenigingen inzake permanente vorming die erkend worden door de Franse Gemeenschap;

3° de ″Office wallon de la formation professionnelle et de l’emploi″ (Waalse dienst voor beroepsopleiding en
arbeidsbemiddeling), de centra voor socioprofessionele inschakeling;

4° de instellingen die genieten van een specifieke erkenning in het kader van de thematische projectenoproep
waarvan de Regering de modaliteiten bepaalt.

De opleiders in de Franse taal beschikken bij hun indienstneming minstens over:

1° een baccalaureaat of een gelijkwaardig diploma en een specialisatie in het aanleren van het Frans of van het
Frans als vreemde taal erkend door de Regering op voorstel van het coördinatiecomité;

2° minimum drie jaar nuttige ervaring als opleider in FLE (het Frans als vreemde taal) of een specialisatie in het
aanleren van het Frans of van het Frans als vreemde taal erkend door de Regering op voorstel van het
coördinatiecomité of een bekrachtiging van de vaardigheden afgeleverd door een instelling die door het Gewest of de
Franse Gemeenschap erkend is.

Zij hebben ook niveau C1 van het gemeenschappelijk Europees referentiekader voor talen in het Frans.

De nuttige ervaring zal worden gewaardeerd door het Directoraat-generaal Binnenlandse Aangelegenheden en
Sociale Actie van de Waalse Overheidsdienst.

Aan het einde van de opleiding wordt door het centrum alleen of in samenwerking met anderen een test voor de
validatie van de verworven kennis uitgevoerd, waarvan de minimumcriteria door de regering op voorstel van het
Coördinatiecomité zijn vastgesteld4.

Afdeling 2. — De opleiding tot burgerschap.

De opleiding tot burgerschap in het kader van de overeenkomst wordt over maximum 4 maanden verstrekt en
omvat minimum 60 opleidingsuren.

Dit is een minimum uurtarief, de overeenkomst sluit de mogelijkheid van een langere opleiding niet uit.

De opleiding heeft ten minste betrekking op het verblijfsstatuut in België, huisvesting, gezondheidszorg,
onderwijs, sociale zekerheid, belastingen, verzekeringen, Belgische en internationale instellingen, het dagelijks leven,
gelijke kansen en gendergelijkheid.

De inhoud en de methodologie van de opleidingen werden vastgesteld door het coördinatiecomité5.

De burgerschapsmodule is een zelfstandige module, deze kan niet worden geïntegreerd in een ander
opleidingsprogramma (bijvoorbeeld: burgerschap via de FLE).
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De opleiding wordt gegeven in groepen van minimaal 5 tot maximaal 15 deelnemers.

Deze opleidingen worden verzorgd door de instellingen erkend in het kader van de plaatselijke initiatieven tot
inburgering, de openbare overheden en instellingen erkend door de volgende openbare overheden:

1° de instellingen van het onderwijs voor sociale promotie in de Franse Gemeenschap;

2° de verenigingen inzake permanente vorming die erkend worden door de Franse Gemeenschap;

3° de centra voor socioprofessionele inschakeling;

4° de instellingen die genieten van een specifieke erkenning in het kader van de thematische projectenoproep
waarvan de Regering de modaliteiten bepaalt.

De opleiders tot burgerschap beschikken bij hun indienstneming minstens over :

1°een pedagogisch getuigschrift of een attest van gevolgde opleiding waarvan de inhoud door de administratie op
voorstel van het coördinatiecomité wordt bekrachtigd;

2° een nuttige ervaring van minstens 3 jaar als opleider voor volwassenen.

Zij hebben ook minstens het niveau C1 van het gemeenschappelijk Europees referentiekader voor talen in de taal
waarin de opleiding wordt gegeven.

Ze hebben ook een opleiding betreffende de inburgering van de vreemdelingen, de interculturaliteit en minstens
de thematieken die de opleiding moet aansnijden, gevolgd of verbinden er zich toe deze opleiding binnen 12 maanden
na hun indienstneming te volgen.

De nuttige ervaring zal worden gewaardeerd door het Directoraat-generaal Binnenlandse Aangelegenheden en
Sociale Actie van de Waalse Overheidsdienst.

Afdeling 3. — De socio-professionele oriëntatie

Deze oriëntatie duurt minstens 4 uur en bestaat erin een socio-professionele balans op te maken om de
nieuwkomers naar het aangepaste stelsel voor socio-professionele inschakeling te oriënteren.

De socio-professionele balans word opgemaakt tijdens een geïndividualiseerd onderhoud. Hij baseert zich op de
kwalificatie, de identificatie van de vaardigheden, het professioneel parcours en de behoefte van de nieuwkomer
rekening houdende met de koppeling met de behoefte van de filières van de knelpuntberoepen.

Aan de hand van deze balans kan worden ingespeeld op de moeilijkheden die de begunstigde ondervindt, via met
name een opleiding, een coaching of een administratieve hulp. Ze kan de vorm aannemen van een actieplan.

De aangepaste sociaal-professionele oriëntatie wordt verzorgd door de Waalse dienst voor beroepsopleiding en
arbeidsbemiddeling, (Forem) en de centra waarvan de samenwerkingsmodaliteiten zijn vastgelegd in een partner-
schapsovereenkomst.

Ik twijfel er niet aan dat deze informatie zeer nuttig voor u zal zijn en ik ben ervan overtuigd dat het zal bijdragen
aan een persoonlijk onthaal dat de nieuwkomer betere informatie en begeleiding zal garanderen. Voor verdere vragen,
aarzel niet om contact op te nemen met het Directoraat-generaal Binnenlandse Aangelegenheden en Sociale Actie van
de Waalse Overheidsdienst6 of het regionaal inburgeringscentrum van uw territoriaal ambtsgebied

Namen, 28 januari 2019.

De Minister van Sociale Actie, Gezondheid,
Gelijke Kansen, Ambtenarenzaken en Administratieve vereenvoudiging,

A. GREOLI

Uw contactpersoon:
Leïla Zahour, Attachée
081/327.320
leila.zahour@spw.wallonie.be

Nota’s

1 Europese Verordening 2016/679 en wet van 30 juni 2018
2 Document beschikbaar op het Portaal van de sociale actie

(http://actionsociale.wallonie.be/integration/parcours-integration-primo-arrivants)
3 Europese Verordening 2016/679 en wet van 30 juni 2018
4 Beschikbaar op het Portaal van de sociale actie

(http://actionsociale.wallonie.be/integration/parcours-integration-primo-arrivants)
5 Beschikbaar op het Portaal van de sociale actie

(http://actionsociale.wallonie.be/integration/parcours-integration-primo-arrivants)
6 Avenue Gouverneur Bovesse 100, 5100 Namur, tel 081/327211
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS
WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Ruimtelijke Ordening

Provincie Limburg

Aankondiging publieke raadpleging

ln uitvoering van het artikel 2.2.12, § 2 Vlaamse Codex Ruimtelijke
Ordening, kondigt de deputatie van de provincieraad van Limburg de
publieke raadpleging aan over de startnota van het provinciaal
ruimtelijk uitvoeringsplan (PRUP) « PRUP Kleinhandelszone Ring-
laan » te Sint-Truiden.

Deze publieke raadpleging start op 25 maart 2019, en eindigt op
23 mei 2019.

De startnota en de procesnota liggen gedurende deze periode van
60 dagen ter inzage van de bevolking, tijdens de werkdagen en gewone
kantooruren, bij de afdeling Ruimtelijke Planning van de provincie
Limburg (Universiteitslaan 1, te 3500 Hasselt) en bij de dienst
Ruimtelijke Ordening van de stad Sint-Truiden (Kazernestraat 13, te
3800 Sint-Truiden).

De nota’s zijn ook raadpleegbaar via de website van de provincie
Limburg (www.limburg.be/ruimtelijkeordening).

Eventuele opmerkingen kunnen uiterlijk op 23 mei 2019, schriftelijk
bezorgd worden :

- ofwel per aangetekende brief gericht aan de deputatie van de
provincie Limburg, afdeling Ruimtelijke Planning, Universiteitslaan 1,
te 3500 Hasselt;

- ofwel per e-mail aan ruimtelijkeplanning@limburg.be

Reacties kunnen ook tegen ontvangstbewijs afgegeven worden bij de
dienst Ruimtelijke Ordening van de stad Sint-Truiden, Kazerne-
straat 13, te 3800 Sint-Truiden.

Op donderdag 18 april 2019, vindt er een participatiemoment plaats
onder de vorm van een infomoment waarbij het dossier interactief
toegelicht wordt en met mogelijkheid voor vraag en antwoord,
ledereen is welkom op dit infomoment dat om 19h00 zal plaatsvinden
in de GAZO Resto, Gazometerstraat 3, 3800 Sint-Truiden.

(1084)

Gemeente Voeren

Openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van Voeren brengt ter
algemene kennis dat een openbaar onderzoek is geopend, overeenkom-
stig de wet van 10 april 1841 op de buurtwegen en latere wijzigingen,
het rooilijndecreet van 8 mei 2009 en het decreet van 4 april 2014, het
besluit van de Vlaamse Regering 20 juni 2014 tot vaststelling van
nadere regels tot organisatie van het openbaar onderzoek inzake de
buurtwegen.

Het openbaar onderzoek handelt over de principiële beslissing van
de Gemeenteraad van 26 februari 2019, houdende het verleggen van
een deel van de buurtweg nr. 90, gelegen tussen Kies en Stroevenbos te
3790 Voeren, en aanpalend of gelegen op de kadastrale percelen nrs.
Voeren, 1ste afdeling, Sectie C, nrs. 1169, 1192, 1174B, 1179C, 1189G. De
voorlopige aanvaarding van de gemeenteraad behelst het akkoord met
de voorgestelde aanpassing van het tracé van de buurtweg nr. 90 en
het ontwerp van rooilijn voor de gedeeltelijke verlegging van
buurtweg nr. 90.

De documenten met betrekking tot het verleggen van een deel van
de buurtweg nr. 90 liggen voor iedereen ter inzage in het Administratief
Centrum, Gemeenteplein 1 te 3798 VOEREN, op de dienst Ruimtelijke
ordening, gedurende een periode van dertig dagen, ingaande op
maandag 25 maart 2019 tot de sluiting van het openbaar onderzoek op
dinsdag 23 april 2019 om 12 uur.

Al wie omtrent dit plan bezwaren of opmerkingen heeft moet deze
binnen de termijn van het openbaar onderzoek, uiterlijk tegen
23 april 2019 om 12 uur, aan het college van burgemeester en
schepenen, AC De Voor, Gemeenteplein 1 te 3798 VOEREN bezorgen,
hetzij per aangetekende postzending, hetzij bij brief tegen ontvangst-
bewijs.

(1129)

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Algemene vergaderingen
en berichten aan aandeelhouders

HOVA SA,
rue de la Poire d’Or 30, 7033 Cuesmes

Numéro d’entreprise : 0407.546.092

Assemblée ordinaire au siège social le 23/04/2019, à 15 heures. Ordre
du jour : Rapport du C.A. Approbation comptes annuels. Affectation
résultats. Décharge administrateurs. Nominations. Divers.

(352)

SA COMPAGNIE DU BOIS SAUVAGE

Siège social : rue du Bois Sauvage 17, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0402.964.823
RPM Bruxelles

MM. les actionnaires et obligataires sont invités à assister à
l’assemblée générale ordinaire qui se réunira le mercredi 24 avril 2019,
à 10 h 30 m, au siège social de la société, en vue de délibérer sur l’ordre
du jour qui suit :

ORDRE DU JOUR :

1. Présentation du rapport de gestion du conseil d’administration
sur l’exercice 2018.

2. Présentation du rapport du commissaire sur l’exercice 2018.

3. Approbation de fixer le dividende brut unitaire de l’exercice 2018,
à 7,70 EUR.

4. Approbation des comptes annuels au 31 décembre 2018, et de
l’affectation du résultat.

5. Approbation du rapport de rémunération de l’exercice 2018.

6. Décharge à donner aux administrateurs pour l’exercice de leur
mandat au cours de l’exercice 2018.

7. Décharge à donner au commissaire pour l’exercice de son mandat
au cours de l’exercice 2018.
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8. Mandats statutaires :

- renouvellement, pour une durée de 4 ans venant à échéance à
l’issue de l’assemblée générale ordinaire de 2023, du mandat d’admi-
nistrateur venu à échéance de la société European Company of
Stake SA numéro d’entreprises 0466.007.596), représentée par
Monsieur Frédéric Van Gansberghe, en qualité d’administrateur
représentant l’actionnaire principal;

- renouvellement, pour une durée de 4 ans venant à échéance à
l’issue de l’assemblée générale ordinaire de 2023, au titre d’administra-
teur indépendant, au sens de l’article 526ter du Code des sociétés, dès
lors qu’il respecte l’ensemble des critères énoncés par cet article, de
Monsieur Hubert Olivier;

- renouvellement, pour une durée de 4 ans venant à échéance à
l’issue de l’assemblée générale ordinaire de 2023, au titre d’administra-
teur indépendant, au sens de l’article 526ter du Code des sociétés, dès
lors que son représentant respecte l’ensemble des critères énoncés par
cet article, de la société Maxime Boulvain SPRL (numéro d’entre-
prises 0896.207.447), représentée par Monsieur Massimo Boulvain.

9. Approbation, en application de l’article 520ter du Code des
sociétés, que la rémunération variable du directeur général soit établie
pour partie sur base d’un critère discrétionnaire et que l’évaluation des
critères soit réalisée sur une période d’un an.

10. Divers.

Le conseil d’administration recommande d’adopter les propositions faites
aux points 3 à 9 inclus de l’ordre du jour.

Afin de faciliter les opérations de pointage de la liste des présences, les
actionnaires sont conviés à se présenter 30 minutes avant la séance au siège
social de Cie du Bois Sauvage.

Modalités de participation à remplir pour l’assemblée

Pour les détenteurs d’actions dématérialisées, les actionnaires sont
invités à faire enregistrer les actions pour lesquelles ils veulent exercer
leur droit de vote et à se manifester, pour le mercredi 10 avril 2019, à
minuit (date d’enregistrement), auprès de leur institution financière
(qui transmettra à Euroclear Belgium en charge de centraliser les
attestations du dépôt des actions).

Seules les personnes qui sont actionnaires à la date d’enregistrement
auront le droit de participer et de voter à l’assemblée générale.

Les actionnaires notifieront ensuite à la Cie du Bois Sauvage par
courrier ou par mail, pour le jeudi 18 avril 2019, au plus tard (date de
notification), leur intention de participer à l’assemblée. Le formulaire
de participation est disponible sur le site internet de la société.

Les actionnaires qui souhaitent se faire représenter à l’assemblée
générale enverront par courrier ou par mail, pour le jeudi 18 avril 2019,
au plus tard, à la Cie du Bois Sauvage, le formulaire de procuration
mis à leur disposition sur le site internet de la société.

Droit des actionnaires

Les informations détaillées sur les droits des actionnaires visés aux
articles 533ter et 540 du Code des sociétés, respectivement de requérir
l’inscription de sujets à traiter à l’ordre du jour pour le mardi
2 avril 2019, à minuit (l’ordre du jour complété sera dans ce cas publié
le mardi 9 avril 2019), et/ou de transmettre ses questions écrites pour
le jeudi 18 avril 2019, auprès de Cie du Bois Sauvage, sont disponibles
sur le site internet de la société.

Documents disponibles

Toute information ou document relatif à l’assemblée générale peut
être obtenu gratuitement auprès de la Cie du Bois Sauvage par
téléphone au +32 (0)2 227 54 50 ou sur son site Internet à l’adresse
www.bois-sauvage.be

Tous les documents sont à envoyer par l’actionnaire à la Cie du Bois
Sauvage, dans les délais cités ci-avant, soit par courrier : rue du Bois
Sauvage 17, à 1000 Bruxelles, soit par mail : info@bois-sauvage.be, à
l’attention de F. Gorremans.

Le conseil d’administration.
(1085)

Intervest Offices & Warehouses, société anonyme, société immobilière
réglementée publique de droit belge, Uitbreidingstraat 66,
2600 Berchem - Anvers

Numéro d’entreprise : 0458.623.918
(RPM Anvers, section Anvers)

(la « Société »)

Les actionnaires sont invités à participer à l’assemblée générale
annuelle et à l’assemblée générale extraordinaire qui auront lieu le
mercredi 24 avril 2019, à 16 h 30 m, au siège social de la société, afin de
délibérer de l’ordre du jour suivant et des propositions de résolution.

L’assemblée générale annuelle et l’assemblée générale extraordinaire
ont l’ordre du jour suivant :

Assemblée générale annuelle

1. Prise de connaissance des rapports du conseil d’administraton
relatifs aux comptes annuels statutaires et consolidés de la Société au
31 décembre 2018.

Étant donné qu’il s’agit seulement d’une prise de connaissance,
aucune résolution ne doit être prise par l’assemblée générale. Il n’y a,
par conséquent, pas de proposition de résolution dans cette convoca-
tion relative à ce point de l’ordre du jour.

2. Prise de connaissance des rapports du commissaire relatifs aux
comptes annuels mentionnés sous point 1.

Étant donné qu’il s’agit seulement d’une prise de connaissance,
aucune résolution ne doit être prise par l’assemblée générale. Il n’y a,
par conséquent, pas de proposition de résolution dans cette convoca-
tion relative à ce point de l’ordre du jour.

3. Prise de connaissance des comptes annuels consolidés de la Société
clôturés au 31 décembre 2018.

Étant donné qu’il s’agit seulement d’une prise de connaissance,
aucune résolution ne doit être prise par l’assemblée générale. Il n’y a,
par conséquent, pas de proposition de résolution dans cette convoca-
tion relative à ce point de l’ordre du jour.

4. Approbation des comptes annuels statutaires de la Société pour
l’exercice clôturé au 31 décembre 2018, ainsi que de l’affectation du
résultat.

Proposition de résolution : l’assemblée générale approuve les
comptes annuels statutaires de la Société pour l’exercice clôturé au
31 décembre 2018, ainsi que l’affectation du résultat. Par conséquent
pour 2018, un dividende sera distribué de S 1,40 brut par action compte
tenu du droit au dividende (des coupons qui avaient été détachés des
actions), représenté par le coupon n° 21 (à concurrence de S 1,28 brut)
et par le coupon n° 22 (à concurrence de S 0,12 brut).

5. Approbation du rapport de rémunération, en tant que section
spécifique de la déclaration de gouvernance d’entreprise, comme repris
dans le rapport de gestion du conseil d’administration de l’exercice
clôturé au 31 décembre 2018.

Proposition de résolution : l’assemblée générale approuve le rapport
de rémunération, en tant que section spécifique de la déclaration de
gouvernance d’entreprise, comme repris dans le rapport de gestion du
conseil d’administration de l’exercice clôturé au 31 décembre 2018.

6. Décharge aux administrateurs et au commissaire.

Proposition de résolution : l’assemblée Générale octroie par vote
séparé décharge aux administrateurs et au commissaire de la Société,
qui étaient en fonction durant l’exercice 2018, pour les opérations de
l’exercice 2018.

7. Renouvellement des mandats d’administrateurs (*).

Proposition de résolution : l’assemblée générale renouvelle le mandat
des administrateurs non exécutifs et indépendants actuels suivants :
Monsieur Jean-Pierre Blumberg; Monsieur Chris (Christian Jan Maria)
Peeters; Madame Marleen Willekens, et Madame Jacqueline Heeren -
de Rijk. L’assemblée précise que ces administrateurs doivent être
considérés comme administrateur indépendant au sens de
l’article 526ter du Code des sociétés.

L’assemblée générale renouvelle le mandat de l’actuel administrateur
non exécutif de la Société : Monsieur Gunther Gielen.
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Le mandat de Monsieur Jean-Pierre Blumberg; de Monsieur Chris
Peeters; de Madame Marleen Willekens; de Madame Jacqueline
Heeren - de Rijk, et de Monsieur Gunther Gielen, est rémunéré.
La rémunération annuelle de monsieur Jean-Pierre Blumberg est égale
à S 25.000,00 (président) et la rémunération des autres administrateurs
est égale à S 20.000,00.

Les mandats de Monsieur Jean-Pierre Blumberg; de Monsieur Chris
Peeters; de Madame Marleen Willekens; de Madame Jacqueline
Heeren - de Rijk, et de Monsieur Gunther Gielen, prennent fin
immédiatement après l’assemblée générale annuelle qui sera tenue au
cours de l’année 2022 et au cours de laquelle il sera procédé à
l’approbation des comptes annuels clôturés au 31 décembre 2021.

L’assemblée constate que le conseil d’administration de la société est
ainsi à compter de ce jour composé comme suit :

- Monsieur Jean-Pierre Blumberg, administrateur indépendant (fin
du mandat : immédiatement après l’assemblée générale annuelle qui
sera tenue au cours de l’année 2022 en vue de l’approbation des
comptes annuels clôturés au 31 décembre 2021);

- Monsieur Chris Peeters, administrateur indépendant (fin du
mandat : immédiatement après l’assemblée générale annuelle qui sera
tenue au cours de l’année 2022 en vue de l’approbation des comptes
annuels clôturés au 31 décembre 2021);

- Madame Marleen Willekens, administrateur indépendant (fin du
mandat : immédiatement après l’assemblée générale annuelle qui sera
tenue au cours de l’année 2022, en vue de l’approbation des comptes
annuels clôturés au 31 décembre 2021);

- Madame Jacqueline de Rijk, administrateur indépendant (fin du
mandat : immédiatement après l’assemblée générale annuelle qui sera
tenue au cours de l’année 2022, en vue de l’approbation des comptes
annuels clôturés au 31 décembre 2021);

- Monsieur Gunther Gielen, administrateur (fin du mandat :
immédiatement après l’assemblée générale annuelle qui sera tenue au
cours de l’année 2022, en vue de l’approbation des comptes annuels
clôturés au 31 décembre 2021);

- Monsieur Johan Buijs, administrateur (fin du mandat : immédiate-
ment après l’assemblée générale annuelle qui sera tenue au cours de
l’année 2021, en vue de l’approbation des comptes annuels clôturés au
31 décembre 2020).

Le profil des administrateurs dont le renouvellement du mandat est
proposé au point 7 de l’ordre du jour, est repris dans le Rapport
Financier Annuel 2018 qui est disponible sur le site web
(www.intervest.be) et au siège social de la Société.

8. Renouvellement du mandat du commissaire de la Société, compte
tenu de la fin du mandat du commissaire (*).

Proposition de résolution : l’assemblée générale renouvelle le
mandat de commissaire de Deloitte Bedrijfsrevisoren/Réviseurs
d’Entreprises SCRL, dont le siège est situé Gateway Building, Aéroport
Bruxelles National 1 J, B-1930 Zaventem, avec numéro d’entre-
prise 0429.053.863, représentée par Monsieur Rik Neckebroeck, réviseur
d’entreprises, en tant que commissaire de la Société, pour une durée de
3 ans qui prendra immédiatement fin après l’assemblée générale
annuelle qui sera tenue au cours de l’année 2022, et au cours de laquelle
il sera procedé à l’approbation des comptes annuels clôturés au
31 décembre 2021.

9. Fixation de la rémunération annuelle du commissaire de la Société.

Proposition de résolution : l’assemblée générale fixe la rémunération
annuelle du commissaire de la Société, Deloitte Bedrijfsrevisoren/
Réviseurs d’Entreprises, SC sous forme de SCRL, dont le siège est situé
Gateway Building, Aéroport National 1 J, B-1930 Zaventem, repré-
sentée par Monsieur Rik Neckebroeck, réviseur d’entreprises, à
S 74.000,00 (en ce non compris les coûts, à l’exclusion de la TVA et à
l’exclusion des honoraires de 1,4 % pour l’IRE), à compter de l’exercice
qui a pris cours le 1er janvier 2019.

10. Approbation conformément l’article 556 du Code des sociétés.

Dans le cadre du financement des activités de la Société, Intervest
Offices & Warehouses SA, a conclu en 2018 et 2019 des (re)financements
supplémentaires, notamment (i) un crédit roll-over au moyen
d’acomptes à terme fixe pour un montant de S 35.000.000 entre la
Société en tant qu’emprunteur et la Banque Belfius en tant que prêteur
(2018) (ii) un crédit roll-over au moyen d’acomptes à terme fixe pour
un montant de S 25.000.000 entre la Société en tant qu’emprunteur et la

Banque Belfius en tant que prêteur, en remplacement du crédit existant
de S 25.000.000, dont S 10.000.000 avec date d’échéance le 30/06/2018,
et S 15.000.000 illimité (2018), (iii) une ligne back-up liée au programme
de papier commercial pour un montant de S 20.000.000 entre la Société
en tant qu’emprunteur et la Banque Belfius en tant de prêteur (2018),
(iv) une convention de crédit pour un montant de S 15.000.000 entre la
Société en tant qu’emprunteur et la Banque Degroof/Petercam SA, en
tant que prêteur, en remplacement de la convention de crédit d’un
montant de S 10.000.000 du 20 mars 2015 (2018), (v) un Term Loan
Agreement d’un montant de S 20.000.000 entre la Société en tant
qu’emprunteur et ING Belgique SA, en tant que prêteur (2018), (vi) un
crédit renouvelable pour un montant de S 25.000.000 entre la Société en
tant qu’emprunteur et KBC Bank NV en tant de prêteur (2018), (viii) un
Bullet loan pour un montant de S 25.000.000 entre la Société en tant
qu’emprunteur et la Banque Triodos SA, en tant que prêteur (2019) et
(ix) un crédit à terme (Term Loan Facilities Agreement) pour un
montant de S 3.000.000 entre la Société en tant qu’emprunteur et la
Banque VDK SA, en tant que prêteur (2019) (mentionnées ensembles
« Conventions de financement »).

Proposition de résolution d’approuver, en application de l’article 556
du Code des sociétés, que certaines clauses des Conventions de
financement, octroient des droits à des tiers qui ont une influence sur le
capital de la Société, créant tantôt une dette tantôt une obligation à
charge de la Société, dont l’exercice dépend d’un changement de
contrôle (tel que défini dans les Conventions de financement respec-
tives) de (ou d’un offre publique d’achat) de la Société.

11. Questions des actionnaires aux administrateurs concernant leurs
rapports ou les points de l’ordre du jour et questions au commissaire
concernant ses rapports.

Assemblée générale extraordinaire

I. Renouvellement de l’autorisation du capital autorisé (*)

1. Prise de connaissance et discussion du rapport spécial du conseil
d’administration conformément à l’article 604 du Code des sociétés
relatif au renouvellement et à l’extension du capital autorisé, où les
conditions spéciales sont décrites dans quel cas le capital autorisé peut
être utilisé et où les objectifs poursuivis sont énoncés (*).

Étant donné qu’il s’agit seulement d’une prise de connaissance, une
résolution ne doit pas être prise par l’Assemblée Générale. Il n’y a, par
conséquent, aucune proposition de résolution reprise dans cette
convocation relative à ce point de l’ordre du jour.

2. Proposition de résolution de, sous réserve de l’approbation par la
FSMA, remplacer l’autorisation conférée au conseil d’administration
par l’assemblée générale extraordinaire du 15 mai 2017, par une
nouvelle autorisation afin, pour une durée de cinq ans à dater de la
publication de cette résolution aux annexes au Moniteur belge,
augmenter le capital social de la société en une ou plusieurs fois selon
les conditions énoncées dans le rapport précité et de modifier
conformément l’article 7 des statuts (« Capital autorisé ») :

Le conseil d’administration vous invite à approuver l’autorisation au
moyen d’un vote séparé pour chaque point de l’ordre du jour (a), (b) et
(c), où il ne sera procédé qu’au vote d’un sous-point de l’ordre du jour
(ii) ou (iii) si le sous-point de l’ordre du jour le précédant immédiate-
ment n’est pas approuvé.

(a) Proposition d’octroyer au conseil d’administration une autorisa-
tion si l’augmentation de capital à réaliser est une augmentation de
capital par apport en numéraire avec la possibilité d’exercice du droit
de préférence des actionnaires de la société, et si l’augmentation de
capital à réaliser se rapporte à une augmentation de capital par apport
en numéraire avec la possibilité d’exercice du droit d’allocation
irréductible (au sens de la loi du 12 mai 2014, relative aux sociétés
immobilières réglementées) des actionnaires de la société,

(i) à titre principal, d’octroyer une autorisation pour augmenter le
capital social d’un montant maximum de 100 % du montant du capital
social en date de l’assemblée générale extraordinaire et de modifier
conformément l’article 7 des statuts,

(ii) si l’assemblée générale extraordinaire n’approuve pas la propo-
sition sous (a) (i), d’octroyer une autorisation pour augmenter le capital
social d’un montant maximum de 50 % du montant du capital social en
date de l’assemblée générale extraordinaire et de modifier conformé-
ment l’article 7 des statuts.

(b) Proposition d’octroyer au conseil d’administration une autorisa-
tion pour les augmentations de capital dans le cadre de la distribution
d’un dividende optionnel,
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(i) à titre principal, d’octroyer une autorisation pour augmenter le
capital social d’un montant maximum de 50% du montant du capital
social en date de l’assemblée générale extraordinaire et de modifier
conformément l’article 7 des statuts,

(ii) si l’assemblée générale extraordinaire n’approuve pas la propo-
sition sous (b) (i), d’octroyer une autorisation pour augmenter le capital
social d’un montant maximum de 20 % du montant du capital social en
date de l’assemblée générale extraordinaire et de modifier conformé-
ment l’article 7 des statuts.

(iii) si l’assemblée générale extraordinaire n’approuve pas la
proposition sous (b) (i), d’octroyer une autorisation pour augmenter le
capital social d’un montant maximum de 10 % du montant du capital
social en date de l’assemblée générale extraordinaire et de modifier
conformément l’article 7 des statuts.

(c) Proposition d’octroyer au conseil d’administration une autorisa-
tion pour toutes formes d’augmentations de capital autres que celles
visées aux points (a) et (b) ci-dessus,

(i) à titre principal, d’octroyer une autorisation pour augmenter le
capital social d’un montant maximum de 20 % du montant du capital
social en date de l’assemblée générale extraordinaire et de modifier
conformément l’article 7 des statuts,

(ii) si l’assemblée générale extraordinaire n’approuve pas la propo-
sition sous (c) (i), d’octroyer une autorisation pour augmenter le capital
social d’un montant maximum de 10% du montant du capital social en
date de l’assemblée générale extraordinaire et de modifier conformé-
ment l’article 7 des statuts.

3. Proposition de résolution de modifier l’article 7 des statuts
(« Capital autorisé ») afin de le mettre en concordance avec les
propositions (alternatives) approuvées y afférentes et le rapport précité,
en remplaçant le premier alinéa de l’article 7 par :

« Le conseil d’administration est explicitement autorisé d’augmenter
le capital social en une ou plusieurs fois d’un montant de :

(i) [ [à remplir : [pourcentage] % du montant du capital social en
date de l’assemblée générale extraordinaire du 24 avril 2019 [ou, en cas
d’une réunion de carence le 13 mai 2019], arrondi vers le bas jusqu’à
l’euro centime] si l’augmentation de capital à réaliser se rapporte à une
augmentation de capital par apport en numéraire avec la possibilité
d’exercice du droit de préférence des actionnaires de la société, et (b) si
l’augmentation de capital à réaliser se rapporte à une augmentation de
capital par apport en numéraire avec la possibilité d’exercice du droit
d’allocation irréductible (au sens de la loi du 12 mai 2014, relative aux
sociétés immobilières réglementées) des actionnaires de la société]. Cet
alinéa sera uniquement inséré dans les statuts si l’assemblée générale
extraordinaire approuve une des propositions alternatives sous le point
de l’ordre du jour I.2. (a).

(ii) [ [à remplir : [pourcentage]% du montant du capital social en
date de l’assemblée générale extraordinaire du 24 avril 2019 [ou, en cas
d’une réunion de carence le 13 mai 2019], arrondi vers le bas jusqu’à
l’euro centime] si l’augmentation de capital à réaliser se rapporte à une
augmentation de capital dans le cadre de la distribution d’un dividende
optionnel,] Cet alinéa sera uniquement inséré dans les statuts si
l’assemblée générale extraordinaire approuve une des propositions
alternatives sous le point de l’ordre du jour I.2. (b).

(iii) [ [à remplir : [pourcentage]% du montant du capital social en
date de l’assemblée générale extraordinaire du 24 avril 2019 [ou, en cas
d’une réunion de carence le 13 mai 2019], arrondi vers le bas jusqu’à
l’euro centime] pour toutes formes d’augmentations de capital autres
que celles visées et approuvées aux points (i) et (ii) ci-dessus,]. Cet
alinéa sera uniquement inséré dans les statuts si l’assemblée générale
extraordinaire approuve une des propositions alternatives sous le point
de l’ordre du jour I.2. (c).

étant entendu que le capital social dans le cadre du capital autorisé
ne pourra pas être augmenté à concurrence d’un montant supérieur à
[à remplir : le montant du capital social en date de l’assemblée générale
extraordinaire du 24 avril 2019 [ou, en cas d’une réunion de carence le
13 mai 2019] au total pendant la période de cinq ans à compter de la
publication aux Annexes au Moniteur belge de cette décision d’autori-
sation de l’assemblée générale. Cette autorisation peut être renouve-
lée. »

II. Autorisation acquisition titres propres

Proposition de résolution : renouvellement de l’autorisation au
conseil d’administration de procéder conformément à l’article 9 des
statuts et à l’article 620 et s. du Code des sociétés, sans décision de
l’assemblée générale, à l’acquisition de titres propres comme décrit à
l’article 9 des statuts, lorsque cette acquisition est nécessaire pour
préserver la société contre un dommage grave et imminent (où sous
« dommage grave et imminent » il n’est toutefois pas compris une offre
publique d’achat sur titres de la Société au sens de l’article 607 du
Code des sociétés), et ceci pour une durée de trois ans à compter de
la publication aux annexes du Moniteur belge de cette décision.

III. Procurations et autorisations

Proposition de résolution : autorisation au notaire instrumentant de
coordonner les statuts de la Société et d’en signer et déposer un
exemplaire au greffe du tribunal de commerce.

Il est précisé que pour être approuvées, les propositions concernant
le renouvellement de l’autorisation donnée au conseil d’administration
concernant 1) le capital autorisé et la modification des statuts y afférente
(points de l’ordre du jour I.2 et I.3), et 2) l’acquisition de titres propres
(point de l’ordre du jour II), requièrent la présence ou la représentation
des actionnaires qui représentent au moins la moitié du capital social
(sauf lors d’une deuxième assemblée générale extraordinaire lorsque la
première assemblée extraordinaire n’a pas atteint le quorum requis,
laquelle deuxième assemblée générale extraordinaire pourra délibérer
quelle que soit la partie du capital représentée par les actionnaires
présents et représentés) et une majorité d’au moins trois/quarts (point
de l’ordre du jour I.2 et I.3) respectivement d’au moins quatre/
cinquième (point de l’ordre du jour II) des voix exprimées lors de
l’assemblée.

Si le quorum de présence n’est pas atteint lors de l’assemblée générale
extraordinaire du 24 avril 2019, une deuxième assemblée générale
extraordinaire sera tenue le 13 mai 2019, à 10 heures, au siège social de
la Société, avec le même agenda.

(*) Sous réserve de l’approbation par l’Autorité des Services et
Marchés Financiers (FSMA), pour les points de l’ordre du jour pour
lesquels cette autorisation est requise et qui n’a pas encore été obtenue
à ce moment.

Information aux actionnaires

Veuillez noter que toutes les dates mentionnées ci-dessous et les
heures indiquées sont des échéances finales, et que celles-ci ne seront
pas prolongées en raison d’un weekend, un jour férié ou pour autre
raison.

Participation à l’assemblée générale

Conformément à l’article 22 des statuts et à l’article 536 du Code des
sociétés, le droit de participer à l’assemblée générale et d’y exercer le
droit de vote est accordé par l’enregistrement comptable des actions
nominatives de l’actionnaire le 14e jour avant l’assemblée générale à
vingt-quatre heures (« date d’enregistrement »), à savoir le mercredi
10 avril 2019, à 24 heures, soit par leur inscription dans le registre des
actions nominatives de la société, soit par leur inscription dans les
comptes d’un teneur de comptes agréé ou d’un organisme de
liquidation, indépendamment du nombre d’actions en possession de
l’actionnaire au jour de l’assemblée générale.

Les propriétaires d’actions nominatives qui souhaitent participer à
l’assemblée, doivent faire part à la société de leur intention au plus tard
le 6ème jour avant la date de l’assemblée. Cela peut se faire par courrier
ou par e-mail (jacqueline.mouzon@intervest.be) et ceci au plus tard le
jeudi 18 avril 2019.

Les propriétaires d’actions dématérialisées doivent déposer au plus
tard le jeudi 18 avril 2019, une attestation auprès de la société, délivrée
par le teneur de comptes agréé ou par l’organisme de liquidation, de
laquelle ressort le nombre d’actions dématérialisées pour lesquelles
l’actionnaire a indiqué vouloir participer à l’assemblée générale.

Procuration

Chaque actionnaire peut se faire représenter à l’assemblée générale
par un mandataire via le formulaire de procuration qui se trouve sur le
site internet www.intervest.be. La procuration doit être signée par
l’actionnaire et la procuration originale doit être déposée au plus tard
le 6ème jour avant la date de l’assemblée, le jeudi 18 avril 2019, au
siège social de la société.

Possibilité de requérir l’inscription de nouveaux sujets à l’ordre du
jour
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Un ou plusieurs actionnaires possédant ensemble au moins 3% du
capital social peuvent requérir l’inscription de sujets à traiter à l’ordre
du jour de l’assemblée générale ainsi que déposer des propositions de
résolution concernant des sujets à traiter inscrits à l’ordre du jour ou
des sujets à traiter à inscrire à l’ordre du jour, conformément au Code
des sociétés et dans ses limites. Les sujets supplémentaires à traiter ou
les propositions de résolution doivent être adressés à la société au plus
tard le 22e jour avant la date de l’assemblée générale, donc au plus tard
le mardi 2 avril 2019. Ces sujets/propositions de résolution peuvent
être adressés par courrier au siège de la société ou par e-mail à l’adresse
suivante : jacqueline.mouzon@intervest.be.

De plus amples informations relatives aux droits susmentionnés et à
leurs modalités d’exercice sont disponibles sur le site internet de la
société www.intervest.be.

Droit de poser des questions

Les actionnaires peuvent poser des questions par écrit auxquelles il
sera répondu lors de l’assemblée, à condition que la société soit en
possession des questions au plus tard le 6ème jour avant l’assemblée
générale, donc au plus tard le jeudi 18 avril 2019. Les questions écrites
peuvent être adressées par courrier au siège de la société ou par
e-mail à l’adresse suivante : jacqueline.mouzon@intervest.be. De plus
amples informations relatives aux droits susmentionnés et leurs
modalités d’exercice sont disponibles sur le site internet de la société
www.intervest.be

Documents disponibles

Les rapports et documents mentionnés ci-dessus peuvent être
consultés à partir du 22 mars 2019 au siège de la Société par les
actionnaires sur présentation de la preuve de leur titre. Ces documents
sont également disponibles sur le site internet www.intervest.be sous
www.intervest.be/fr/assemblées-générales. Les actionnaires peuvent
également obtenir gratuitement une copie de ces rapports et docu-
ments.

Si vous désirez obtenir plus d’informations concernant cette
assemblée générale ou la procédure à suivre pour participer à cette
assemblée, veuillez contacter Jacqueline Mouzon, au numéro +32
(0)3 287 67 87 ou par e-mail : jacqueline.mouzon@intervest.be

Le conseil d’administration.
(1086)

Intervest Offices & Warehouses, naamloze vennootschap, openbare
gereglementeerde vastgoedvennootschap naar Belgisch recht, Uitbrei-
dingstraat 66, 2600 Berchem - Antwerpen

Ondernemingsnummer : 0458.623.918
(RPR Antwerpen, afdeling Antwerpen)

(de « Vennootschap »)

De aandeelhouders worden uitgenodigd deel te nemen aan de
jaarlijkse algemene vergadering en de buitengewone algemene verga-
dering die zullen plaatsvinden op woensdag 24 april 2019, om
16 u. 30 m., op de maatschappelijke zetel van de vennootschap,
teneinde te beraadslagen over de volgende agenda en voorstellen van
besluit.

De jaarlijkse algemene vergadering en de buitengewone algemene
vergadering hebben volgende agenda :

Jaarlijkse algemene vergadering

1. Kennisname van de jaarverslagen van de raad van bestuur met
betrekking tot de statutaire en de geconsolideerde jaarrekening van de
Vennootschap per 31 december 2018.

Aangezien het om een loutere kennisname gaat, dient er geen besluit
te worden genomen door de algemene vergadering. Bijgevolg is er
geen voorstel van besluit opgenomen in deze oproeping met betrek-
king tot dit agendapunt.

2. Kennisname van de verslagen van de commissaris met betrekking
tot de jaarrekeningen vermeld onder punt 1.

Aangezien het om een loutere kennisname gaat, dient er geen besluit
te worden genomen door de Algemene Vergadering. Bijgevolg is er
geen voorstel van besluit opgenomen in deze oproeping met betrek-
king tot dit agendapunt.

3. Kennisname van de geconsolideerde jaarrekening van de Vennoot-
schap afgesloten op 31 december 2018.

Aangezien het om een loutere kennisname gaat, dient er geen besluit
te worden genomen door de Algemene Vergadering. Bijgevolg is er
geen voorstel van besluit opgenomen in deze oproeping met betrek-
king tot dit agendapunt.

4. Goedkeuring van de statutaire jaarrekening van de Vennootschap
over het boekjaar afgesloten op 31 december 2018, alsmede de bestem-
ming van het resultaat.

Voorstel tot besluit : de algemene vergadering keurt de statutaire
jaarrekening van de Vennootschap over het boekjaar afgesloten op
31 december 2018, alsmede de bestemming van het resultaat, goed.
Bijgevolg wordt over 2018 een dividend uitgekeerd van S 1,40 bruto
per aandeel rekening houdend met de dividendgerechtigdheid van (de
coupons die onthecht werden van de aandelen), vertegenwoordigd
door coupon nr. 21 (ten belope van S 1,28 bruto) en coupon nr. 22 (ten
belope van S 0,12 bruto).

5. Goedkeuring van het remuneratieverslag, dat een specifiek
onderdeel vormt van de verklaring inzake deugdelijk bestuur zoals
opgenomen in het jaarverslag van de raad van bestuur over het
boekjaar afgesloten op 31 december 2018.

Voorstel tot besluit : ae algemene vergadering keurt het remuneratie-
verslag, dat een specifiek onderdeel vormt van de verklaring inzake
deugdelijk bestuur zoals opgenomen in het jaarverslag van de raad
van bestuur over het boekjaar afgesloten op 31 december 2018, goed.

6. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris.

Voorstel tot besluit : de algemene vergadering verleent bij afzonder-
lijke stemming kwijting aan de bestuurders en aan de commissaris van
de Vennootschap, die gedurende het boekjaar 2018, in functie waren,
voor de verrichtingen van het boekjaar 2018.

7. Herbenoeming van bestuurders (*).

Voorstel van besluit : de algemene vergadering herbenoemt de
volgende huidige, niet-uitvoerende en onafhankelijke bestuurders van
de Vennootschap : de heer Jean-Pierre Blumberg, de heer Chris
(Christian Jan Maria) Peeters, mevrouw Marleen Willekens, en
mevrouw Jacqueline Heeren - de Rijk. De vergadering vermeldt dat
deze bestuurders als onafhankelijk dienen te worden beschouwd in de
zin van artikel 526ter W. Venn.

De algemene vergadering herbenoemt de volgende huidige, niet-
uitvoerende bestuurder van de Vennootschap : de heer Gunther Gielen.

Het mandaat van de heer Jean-Pierre Blumberg, de heer Chris
Peeters, mevrouw Marleen Willekens, mevrouw Jacqueline Heeren - de
Rijk en de heer Gunther Gielen is bezoldigd, waarbij de jaarlijkse
bezoldiging van de heer Jean-Pierre Blumberg, gelijk is aan S 25.000,00
(voorzitter) en de bezoldiging van andere bestuurders gelijk is aan
S 20.000,00.

De mandaten van de heer Jean-Pierre Blumberg, de heer Chris
Peeters, mevrouw Marleen Willekens, mevrouw Jacqueline Heeren - de
Rijk en de heer Gunther Gielen, eindigen onmiddellijk na de jaarlijkse
algemene vergadering die in het jaar 2022 gehouden zal worden en
waarop besloten zal worden tot goedkeuring van de jaarrekening
afgesloten per 31 december 2021.

De vergadering stelt vast dat de raad van bestuur van de vennoot-
schap aldus en met ingang op heden als volgt is samengesteld :

- De heer Jean-Pierre Blumberg, onafhankelijk bestuurder (einde
mandaat : onmiddellijk na de jaarlijkse algemene vergadering die in
het jaar 2022 wordt gehouden tot goedkeuring van de jaarrekening
afgesloten per 31 december 2021).

- De heer Chris Peeters, onafhankelijk bestuurder (einde mandaat :
onmiddellijk na de jaarlijkse algemene vergadering die in het jaar 2022
wordt gehouden tot goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
31 december 2021).

- Mevrouw Marleen Willekens, onafhankelijk bestuurder (einde
mandaat : onmiddellijk na de jaarlijkse algemene vergadering die in
het jaar 2022, wordt gehouden tot goedkeuring van de jaarrekening
afgesloten per 31 december 2021).

- Mevrouw Jacqueline Heeren - de Rijk, onafhankelijk bestuurder
(einde mandaat : onmiddellijk na de jaarlijkse algemene vergadering
die in het jaar 2022 wordt gehouden tot goedkeuring van de
jaarrekening afgesloten per 31 december 2021).
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- De heer Gunther Gielen, bestuurder (einde mandaat : onmiddellijk
na de jaarlijkse algemene vergadering die in het jaar 2022, wordt
gehouden tot goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
31 december 2021).

- De heer Johan Buijs, bestuurder (einde mandaat : onmiddellijk na
de jaarlijkse algemene vergadering die in het jaar 2021, wordt gehouden
tot goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per 31 december 2020).

Het profiel van de bestuurders, waarvan de herbenoeming wordt
voorgesteld onder punt 7 van de agenda, is opgenomen in het Jaarlijks
Financieel Verslag 2018 dat beschikbaar is op de website
(www.intervest.be) en op de maatschappelijke zetel van de Vennoot-
schap.

8. Herbenoeming van de commissaris van de Vennootschap, gezien
het einde van het mandaat van de commissaris (*).

Voorstel tot besluit : de algemene vergadering herbenoemt tot
commissaris Deloitte Bedrijfsrevisoren/Réviseurs d’Entreprises CVBA,
waarvan de zetel gevestigd is te Gateway Building, Luchthaven Brussel
Nationaal 1 J, B-1930 Zaventem, met ondernemingsnummer
0429.053.863, vertegenwoordigd door de heer Rik Neckebroeck,
Bedrijfsrevisor, tot commissaris van de Vennootschap, en dit voor een
termijn van 3 jaar die een einde neemt onmiddellijk na de jaarlijkse
algemene vergadering die in het jaar 2022, gehouden zal worden en
waarop besloten zal worden tot goedkeuring van de jaarrekening
afgesloten per 31 december 2021.

9. Vaststelling van de jaarlijkse vergoeding van de commissaris van
de Vennootschap.

Voorstel tot besluit : de algemene vergadering stelt de jaarlijkse
vergoeding van de commissaris van de Vennootschap, Deloitte
Bedrijfsrevisoren/Réviseurs d’Entreprises, Burgl. Venn o.v.v. CVBA,
waarvan de zetel gevestigd is te Gateway building, Luchthaven
Nationaal 1 J, B-1930 Zaventem, met ondernemings-
nummer 0429.053.863, vertegenwoordigd door de heer Rik Necke-
broeck, Bedrijfsrevisor, vast op S 74.000,00 (exclusief kosten, exclusief
BTW en vergoeding 1,4 % IBR), vanaf het boekjaar dat een aanvang
nam op 1 januari 2019.

10. Goedkeuring overeenkomstig artikel 556 W. Venn.

In het kader van de financiering van de activiteiten van de Vennoot-
schap heeft Intervest Offices & Warehouses NV, in 2018 en 2019
bijkomende (her)financieringsovereenkomsten afgesloten, m.n. (i) een
roll-over krediet d.m.v. voorschotten op vaste termijn voor een bedrag
van S 35.000.000 tussen de Vennootschap als ontlener en Belfius Bank
als kredietverstrekker (2018) (ii) een roll-over krediet d.m.v. voor-
schotten op vaste termijn voor een bedrag van S 25.000.000 tussen de
Vennootschap als ontlener en Belfius Bank als kredietverstrekker, ter
vervanging van het bestaande krediet van S 25.000.000 waarvan
S 10.000.000 met vervaldag 30/06/2018 en S 15.000.000 onbepaald
(2018), (iii) een back up-lijn gekoppeld aan het Commercial Paper
programma voor een bedrag van S 20.000.000 tussen de Vennootschap
als ontlener en Belfius Bank als kredietverstrekker (2018), (iv) een
kredietovereenkomst voor een bedrag van S 15.000.000 tussen de
Vennootschap als ontlener en Bank Degroof/Petercam NV als krediet-
verstrekker, ter vervanging van de kredietovereenkomst ten bedrage
van S 10.000.000 van 20 maart 2015 (2018), (v) een Term Loan
Agreement voor een bedrag van S 20.000.000 tussen de Vennootschap
als ontlener en ING Belgium NV, als kredietverstrekker (2018), (vi) een
wentelkrediet voor een bedrag van S 25.000.000 tussen de Vennoot-
schap als ontlener en KBC Bank NV, als kredietverstrekker (2018), (vii)
een back up-lijn gekoppeld aan het Commercial Paper programma voor
een bedrag van S 15.000.000 tussen de Vennootschap als ontlener en
KBC Bank NV, als kredietverstrekker (2018), (viii) een Bullet Loan voor
een bedrag van S 25.000.000 tussen de Vennootschap als ontlener en
Triodos Bank nv als kredietverstrekker (2019) en (ix) een termijnkrediet
(Term Loan Facilities Agreement) voor een bedrag van S 3.000.000
tussen de Vennootschap als ontlener en VDK Bank NV, als krediet-
verstrekker (2019) (samen de « Financieringsovereenkomsten »
genoemd).

Voorstel tot besluit om ermee in te stemmen, met toepassing van
artikel 556 W. Venn., dat bepaalde bepalingen van de Financierings-
overeenkomsten, rechten aan derden toekennen die een invloed hebben
op het vermogen van de Vennootschap, dan wel een schuld of een
verplichting ten laste van de Vennootschap doen ontstaan, waarvan de
uitoefening afhankelijk is van een verandering van de controle (zoals
gedefinieerd in de respectievelijke Financieringsovereenkomsten) over
(of van een openbaar overnamebod op) de Vennootschap.

11. Vragen van de aandeelhouders aan de bestuurders inzake hun
verslagen of de agendapunten en vragen aan de commissaris inzake
zijn verslagen.

Buitengewone algemene vergadering

I. Hernieuwing van de machtiging toegestaan kapitaal (*)

1. Kennisname en bespreking van het bijzonder verslag van de raad
van bestuur overeenkomstig artikel 604 W. Venn. met betrekking tot de
hernieuwing en uitbreiding van het toegestaan kapitaal, waarin de
bijzondere omstandigheden zijn beschreven waarin van het toegestaan
kapitaal kan worden gebruik gemaakt en de hierbij nagestreefde
doeleinden worden uiteengezet (*).

Aangezien het om een loutere kennisname gaat, dient er geen besluit
te worden genomen door de Algemene Vergadering. Bijgevolg is er
geen voorstel van besluit opgenomen in deze oproeping met betrek-
king tot dit agendapunt.

2. Voorstel tot besluit om, onder voorbehoud van goedkeuring door
de FSMA, de machtiging verleend aan de raad van bestuur door de
buitengewone algemene vergadering van 15 mei 2017 te vervangen
door een nieuwe machtiging om, gedurende vijf jaar te rekenen vanaf
de bekendmaking van dit besluit in de Bijlagen bij het Belgisch
Staatsblad, het maatschappelijk kapitaal in één of meerdere malen te
verhogen onder de voorwaarden uiteengezet in het voormelde verslag
en om artikel 7 van de statuten (« Toegestaan kapitaal ») dienovereen-
komstig te wijzigen.

De raad van bestuur nodigt u uit om de machtiging door middel van
aparte stemming over elk van de agendapunten (a), (b) en (c) goed te
keuren, waarbij slechts tot stemming over een subagendapunt (ii) of
(iii) zal worden overgegaan indien het sub-agendapunt dat er onmid-
dellijk aan voorafgaat niet wordt aanvaard.

(a) Voorstel om de raad van bestuur een machtiging toe te kennen
indien de te verwezenlijken kapitaalverhoging een kapitaalverhoging
door inbreng in geld met mogelijkheid tot uitoefening van het
voorkeurrecht van de aandeelhouders van de vennootschap betreft, en
indien de te verwezenlijken kapitaalverhoging een kapitaalverhoging
door inbreng in geld met mogelijkheid tot uitoefening van het
onherleidbaar toewijzingsrecht (zoals bedoeld in de Wet van
12 mei 2014 betreffende de gereglementeerde vastgoedvennoot-
schappen) van de aandeelhouders van de vennootschap betreft,

(i) in hoofdorde, om een machtiging toe te kennen om het
maatschappelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van
100 % van het bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van
de buitengewone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen,

(ii) indien de buitengewone algemene vergadering het voorstel onder
(a) (i) niet goedkeurt, om een machtiging toe te kennen om het
maatschappelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van
50 % van het bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van
de buitengewone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen.

(b) Voorstel om de raad van bestuur een machtiging toe te kennen
voor kapitaalverhogingen in het kader van de uitkering van een keuze-
dividend,

(i) in hoofdorde, om een machtiging toe te kennen om het
maatschappelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van
50 % van het bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van
de buitengewone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen,

(ii) indien de buitengewone algemene vergadering het voorstel onder
(b) (i) niet goedkeurt, om een machtiging toe te kennen om het
maatschappelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van
20 % van het bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van
de buitengewone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen,

(iii) indien de buitengewone algemene vergadering het voorstel
onder (b) (i) en (b) (ii) niet goedkeurt, om een machtiging toe te kennen
om het maatschappelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag
van 10 % van het bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum
van de buitengewone algemene vergadering en om artikel 7 van de
statuten dienovereenkomstig te wijzigen.

(c) Voorstel om de raad van bestuur een machtiging toe te kennen
voor alle vormen van kapitaalverhogingen anders dan deze geviseerd
in punten (a) en (b) hierboven,
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(i) in hoofdorde, om een machtiging toe te kennen om het
maatschappelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van
20 % van het bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van
de buitengewone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen,

(ii) indien de buitengewone algemene vergadering het voorstel onder
(c) (i) niet goedkeurt, om een machtiging toe te kennen om het
maatschappelijk kapitaal te verhogen met een maximumbedrag van
10 % van het bedrag van het maatschappelijk kapitaal op datum van
de buitengewone algemene vergadering en om artikel 7 van de statuten
dienovereenkomstig te wijzigen.

3. Voorstel tot besluit om artikel 7 van de statuten (« Toegestaan
kapitaal ») te wijzigen om het in overeenstemming te brengen met de
desbetreffende goedgekeurde (alternatieve) voorstellen en het voor-
melde verslag, door het eerste lid van artikel 7 geheel te vervangen
door :

« Het is de raad van bestuur uitdrukkelijk toegelaten het maatschap-
pelijk kapitaal te verhogen in een of meerdere keren met een bedrag
van :

(i) [ [in te vullen : [percentage]% van het bedrag van het maatschap-
pelijk kapitaal op datum van de buitengewone algemene vergadering
van 24 april 2019 [of, in geval van een carensvergadering : 13 mei 2019],
afgerond naar beneden tot op de eurocent] (a) indien de te verwezen-
lijken kapitaalverhoging een kapitaalverhoging door inbreng in geld
met mogelijkheid tot uitoefening van het voorkeurrecht van de
aandeelhouders van de vennootschap betreft, en (b) indien de te
verwezenlijken kapitaalverhoging een kapitaalverhoging door inbreng
in geld met mogelijkheid tot uitoefening van het onherleidbaar
toewijzingsrecht (zoals bedoeld in de Wet van 12 mei 2014 betreffende
de gereglementeerde vastgoedvennootschappen) van de aandeelhou-
ders van de vennootschap betreft,] Deze alinea zal enkel in de statuten
worden ingevoegd indien de buitengewone algemene vergadering één
van de alternatieve voorstellen onder het agendapunt I.2.(a) goedkeurt.

(ii) [ [in te vullen : [percentage]% van het bedrag van het maatschap-
pelijk kapitaal op datum van de buitengewone algemene vergadering
van 24 april 2019 [of, in geval van een carensvergadering : 13 mei 2019],
afgerond naar beneden tot op de eurocent] indien de te verwezenlijken
kapitaalverhoging een kapitaalverhoging in het kader van de uitkering
van een keuzedividend betreft,] Deze alinea zal enkel in de statuten
worden ingevoegd indien de buitengewone algemene vergadering één
van de alternatieve voorstellen onder het agendapunt I.2.(b) goedkeurt.

(iii) [ [in te vullen : [percentage] % van het bedrag van het
maatschappelijk kapitaal op datum van de buitengewone algemene
vergadering van 24 april 2019 [of, in geval van een carensvergadering :
13 mei 2019], afgerond naar beneden tot op de eurocent] voor alle
vormen van kapitaalverhoging anders dan deze geviseerd en goedge-
keurd in punten (i) en (ii) hierboven,] Deze alinea zal enkel in de
statuten worden ingevoegd indien de buitengewone algemene verga-
dering één van de alternatieve voorstellen onder het agendapunt I.2.(c)
goedkeurt.

met dien verstande dat het maatschappelijk kapitaal in het kader
van het toegestaan kapitaal niet verhoogd zal kunnen worden met een
bedrag hoger dan [in te vullen : het bedrag van het maatschappelijk
kapitaal op datum van de buitengewone algemene vergadering van
24 april 2019 [of, in geval van een carensvergadering : 13 mei 2019]] in
totaal gedurende de periode van vijf jaar te rekenen vanaf de
bekendmaking in de Bijlagen tot het Belgisch Staatsblad van het
desbetreffende machtigingsbesluit van de algemene vergadering. Deze
machtiging kan worden hernieuwd. »

II. Machtiging verkrijging eigen effecten

Voorstel tot besluit : hernieuwing van de machtiging aan de raad
van bestuur om overeenkomstig artikel 9 van de statuten en artikel 620
e.v. W. Venn, zonder besluit van de algemene vergadering, over te gaan
tot de verkrijging van eigen effecten zoals omschreven in artikel 9 van
de statuten, wanneer deze verkrijging noodzakelijk is om de vennoot-
schap te vrijwaren tegen een ernstig en dreigend nadeel (waarbij onder
een ’ernstig en dreigend nadeel’ evenwel geen openbaar overnamebod
op effecten van de Vennootschap in de zin van artikel 607 W. Venn.
wordt verstaan), en dit voor een termijn van drie jaar te rekenen vanaf
de bekendmaking in de Bijlagen tot het Belgisch Staatsblad van dit
besluit.

III. Volmachten en machtigingen

Voorstel van besluit : machtiging van de instrumenterende notaris
om de statuten van de Vennootschap te coördineren en een afschrift
daarvan te ondertekenen en neer te leggen op de griffie van de
rechtbank van koophandel.

Er wordt gepreciseerd dat om te worden goedgekeurd, de voorstellen
houdende de hernieuwing van de machtiging aan de raad van bestuur
inzake 1) het toegestaan kapitaal en de daarmee verband houdende
statutenwijziging (agendapunten I.2 en I.3), en 2) de verkrijging van
eigen effecten (agendapunt II), de aanwezigheid of vertegenwoordiging
vereisen van aandeelhouders die ten minste de helft van het
maatschappelijk kapitaal vertegenwoordigen (behoudens in geval van
een tweede buitengewone algemene vergadering in geval de eerste
buitengewone algemene vergadering niet het vereiste quorum zou
bereikt hebben, welke tweede buitengewone algemene vergadering zal
kunnen beraadslagen ongeacht het door de aanwezige vertegenwoor-
digde aandeelhouders vertegenwoordigde deel van het kapitaal) en
een meerderheid van ten minste drie/vierden (agendapunten I.2 en
I.3) respectievelijk ten minste vier/vijfde (agendapunt II) van de op de
vergadering uitgebrachte stemmen.

Indien het aanwezigheidsquorum niet zou bereikt worden bij de
buitengewone algemene vergadering van 24 april 2019, zal een tweede
buitengewone algemene vergadering gehouden worden op
13 mei 2019, om 10 uur op de maatschappelijke zetel van de Vennoot-
schap, met dezelfde agenda.

(*) Onder voorbehoud van goedkeuring door de Autoriteit voor
Financiële Diensten en Markten (FSMA), voor de agendapunten
waarvoor deze toestemming vereist is en op dit ogenblik nog niet
verkregen werd.

Informatie voor de aandeelhouders

Gelieve te noteren dat alle hierna opgenomen data en aangeduide
uren finale deadlines zijn, en dat deze niet verlengd zullen worden
ingevolge een weekend, een wettelijke feestdag of enige andere
redenen.

Deelname aan de algemene vergadering

Overeenkomstig artikel 22 van de statuten en artikel 536 W. Venn.,
wordt het recht om aan de algemene vergadering deel te nemen en er
het stemrecht uit te oefenen verleend door de boekhoudkundige
registratie van de aandelen op naam van de aandeelhouder op de
14e dag vóór de algemene vergadering om vierentwintig uur
(« registratiedatum »), namelijk op woensdag 10 april 2019, om 24 uur
hetzij door hun inschrijving in het register van de aandelen op naam
van de Vennootschap, hetzij door hun inschrijving op de rekeningen
van een erkende rekeninghouder of van een vereffeningsinstelling,
ongeacht het aantal aandelen in het bezit van de aandeelhouder op de
dag van de algemene vergadering.

De eigenaars van aandelen op naam die aan de vergadering wensen
deel te nemen, moeten de Vennootschap uiterlijk de 6e dag vóór de
datum van de vergadering op de hoogte brengen van hun voornemen.
Dit kan zowel per brief als per e-mail (jacqueline.mouzon@intervest.be)
en dit uiterlijk op donderdag 18 april 2019.

De eigenaars van gedematerialiseerde effecten moeten uiterlijk op
donderdag 18 april 2019 een attest neerleggen bij de Vennootschap,
afgeleverd door de erkende rekeninghouder of door de vereffeningsin-
stelling waaruit blijkt met hoeveel gedematerialiseerde aandelen de
aandeelhouder heeft aangegeven te willen deelnemen aan de algemene
vergadering.

Volmacht

Elke aandeelhouder mag zich op de algemene vergadering laten
vertegenwoordigen door een gemachtigde via het volmachtformulier
dat zich op de website www.intervest.be bevindt. De volmacht moet
ondertekend zijn door de aandeelhouder en de originele volmacht moet
uiterlijk op de 6e dag vóór de datum van de vergadering, op donderdag
18 april 2019, worden neergelegd op de maatschappelijke zetel van de
vennootschap.

Mogelijkheid om nieuwe onderwerpen op de agenda te plaatsen

Een of meer aandeelhouders die samen minstens 3 % bezitten van
het maatschappelijk kapitaal kunnen te behandelen onderwerpen op
de agenda van de algemene vergadering laten plaatsen en voorstellen
tot besluit indienen met betrekking tot de op de agenda opgenomen of
daarin op te nemen te behandelen onderwerpen, overeenkomstig het
W. Venn. en binnen de perken ervan. De bijkomende te behandelen
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onderwerpen of voorstellen tot besluit moeten uiterlijk op de 22e dag
vóór de datum van de algemene vergadering door de vennootschap
worden ontvangen, dus uiterlijk op dinsdag 2 april 2019. Deze
onderwerpen/voorstellen tot besluit mogen per brief gericht worden
aan de zetel van de vennootschap of op het volgende e-mail adres :
jacqueline.mouzon@intervest.be

Voor meer informatie over voornoemde rechten en over de
uitoefeningswijze ervan wordt verwezen naar de website van de
vennootschap www.intervest.be

Recht tot vraagstelling

De aandeelhouders kunnen schriftelijk vragen stellen die tijdens de
vergadering zullen worden beantwoord, op voorwaarde dat de
vennootschap de vragen uiterlijk op de 6e dag vóór de algemene
vergadering heeft ontvangen, dus uiterlijk op donderdag 18 april 2019.
De schriftelijke vragen kunnen bezorgd worden per brief op de zetel
van de vennootschap of op volgend e-mailadres :
jacqueline.mouzon@intervest.be

Voor meer informatie over voornoemde rechten en over de
uitoefeningswijze ervan wordt verwezen naar de website van de
vennootschap www.intervest.be

Beschikbare stukken

De hierboven vermelde verslagen en documenten liggen vanaf
22 maart 2019, op de zetel van de Vennootschap ter inzage van de
aandeelhouders op vertoon van het bewijs van hun titel. Deze stukken
zijn eveneens terug te vinden op de website www.intervest.be via
volgende link : www.intervest.be/nl/algemene-vergaderingen. De
aandeelhouders kunnen tevens kosteloos een kopie van deze verslagen
en documenten verkrijgen.

Indien u meer informatie wenst te verkrijgen met betrekking tot
deze algemene vergadering of de procedure voor deelname aan
deze vergadering, kan u steeds contact opnemen met Jacqueline
Mouzon op het nummer +32 (0)32 87 67 87 of per e-mail :
éjacqueline.mouzon@intervest.be

De raad van bestuur.
(1086)

Van de Velde

Oproeping voor de gewone algemene vergadering
van woensdag 24 april 2019

De raad van bestuur van de NV die een publiek beroep doet op het
spaarwezen « VAN DE VELDE » met zetel te 9260 Schellebelle,
Lageweg, 4, met ondernemingsnummer 0448.746.744, RPR Dender-
monde, nodigt haar aandeelhouders uit op woensdag 24 april 2019, te
17 uur, op de maatschappelijke zetel om deel te nemen aan de gewone
algemene vergadering.

Agenda van de algemene vergadering :

1. Lezing, bespreking en toelichting van de geconsolideerde jaar-
rekening en van het geconsolideerd jaarverslag over het boekjaar 2018.

2. Kennisname van het statutair en geconsolideerd controleverslag
van de Commissaris over het boekjaar 2018.

3. Goedkeuring van de statutaire jaarrekening en het statutair
jaarverslag over het boekjaar 2018.

Voorstel tot besluit : « De algemene vergadering keurt de statutaire
jaarrekening en het statutair jaarverslag van het boekjaar afgesloten op
31 december 2018 goed. »

4. Kennisname en goedkeuring van het remuneratieverslag over het
boekjaar 2018.

Voorstel tot besluit : « De algemene vergadering keurt het remune-
ratieverslag over het boekjaar afgesloten op 31 december 2018 goed. »

5. Goedkeuring van de voorgestelde winstverdeling inclusief divi-
denduitkering over het boekjaar 2018.

Voorstel tot besluit : « De algemene vergadering keurt de voorge-
stelde winstverdeling, inclusief dividenduitkering over het boekjaar
afgesloten op 31 december 2018 goed. »

6. Kwijting aan de leden van de Raad van bestuur en aan de
commissaris.

Voorstel tot besluit : « De algemene vergadering verleent bij afzon-
derlijke stemming kwijting aan de bestuurders en aan de Commissaris
in functie gedurende het boekjaar 2018 voor de door hen in de loop
van het afgesloten boekjaar vervulde opdracht. »

7. Kennisname van het ontslag als bestuurder van Positron BVBA,
vast vertegenwoordigd door Erwin Van Laethem, met ingang van
11 februari 2019.

8. Benoeming en herbenoeming van bestuurders.
Voorstel tot besluit :
« a) de algemene vergadering herbenoemt Lucas Laureys, als niet

uitvoerend bestuurder voor een termijn van drie jaar tot de gewone
algemene vergadering in 2022;

b) de algemene vergadering herbenoemt Benoit Graulich BVBA, vast
vertegenwoordigd door Benoit Graulich, als niet uitvoerend bestuurder
voor een termijn van 1 jaar tot de gewone algemene vergadering
in 2020;

c) de algemene vergadering herbenoemt na lezing van het verslag
van de ondernemingsraad Emetico NV, vast vertegenwoordigd door
Yvan Jansen als onafhankelijk bestuurder in de zin van artikel 526ter
Wetboek van Vennootschappen voor een termijn van drie jaar, tot de
gewone algemene vergadering in 2022;

d) de algemene vergadering benoemt na lezing van het verslag van
de ondernemingsraad Valseba BVBA, vast vertegenwoordigd door
Isabelle Maes als onafhankelijk bestuurder in de zin van artikel 526ter
Wetboek van Vennootschappen voor een termijn van drie jaar, tot de
gewone algemene vergadering in 2022;

Lucas Laureys, Benoit Graulich BVBA, Emetico NV en Valseba BVBA
ontvangen voor hun mandaat als niet-uitvoerend bestuurder een
jaarlijkse vergoeding van 15.000 EUR. Per mandaat dat deze niet-
uitvoerende bestuurders bekleden in het Auditcomité en/of
Benoemings- en Remuneratiecomité verkrijgen zij een bijkomende
vergoeding van 2.500 euro op jaarbasis;

e) de algemene vergadering herbenoemt Mavac BVBA, vast verte-
genwoordigd door Marleen Vaesenn als bestuurder voor een termijn
van drie jaar tot de gewone algemene vergadering in 2022;

Mavac BVBA ontvangt geen vergoeding voor haar mandaat als
bestuurder.

9. Herbenoeming commissaris.
Voorstel tot besluit :
« De algemene vergadering beslist na lezing van het verslag van

de ondernemingsraad Ernst & Young Bedrijfsrevisoren BVC
(IBR nummer B00160), Pauline Van Pottelsberghelaan 12, 9051 Gent,
vertegenwoordigd door Francis Boelens (IBR nummer A02177) te
herbenoemen tot commissaris van de vennootschap voor een termijn
van drie jaar, tot de gewone algemene vergadering van 2022. De
commissaris ontvangt voor dit mandaat een vaste jaarlijkse vergoeding
van 65.000 euro (indexeerbaar). »

PRAKTISCHE AFSPRAKEN
Om de vergadering bij te wonen worden de houders van effecten

verzocht zich te schikken naar de bepalingen van artikel 29 van de
statuten.

De effectenhouders kunnen aan de algemene vergadering deelnemen
en hun stemrechten uitoefenen met betrekking tot de effecten waarvan
zij eigenaar zijn op Registratiedatum, zijnde 10 april 2019, om 24 uur
(Belgische tijd), hetzij voor aandelen op naam door hun inschrijving in
het register van de aandelen op naam van de vennootschap, hetzij voor
gedematerialiseerde aandelen door hun inschrijving op de rekening
van een erkende rekeninghouder of van een vereffeningsinstelling voor
het aantal aandelen waarmee deze aandeelhouder geregistreerd wil
worden op Registratiedatum en waarmee de aandeelhouder aan de
algemene vergadering wenst deel te nemen en dit ongeacht het aantal
effecten waarvan zij houder zijn op de dag van de algemene
vergadering.

Voor gedematerialiseerde aandelen zal een erkende rekeninghouder,
vereffeningsinstelling of financiële tussenpersoon aan de aandeel-
houder een attest bezorgen waaruit het aantal aandelen blijkt dat de
aandeelhouder bezat op de Registratiedatum en waarvoor hij/zij heeft
aangegeven te willen deelnemen aan de algemene vergadering. De
eigenaars van gedematerialiseerde aandelen die de vergadering
wensen bij te wonen, moeten ten laatste op 18 april 2019 (voor
sluitingsuur) aan een erkende bankinstelling melden dat zij aan de
algemene vergadering wensen deel te nemen en het bovenvermeld
attest neerleggen.

De eigenaars van effecten op naam die op Registratiedatum
ingeschreven staan in het register van aandelen en die de vergadering
wensen bij te wonen, moeten ten laatste op 18 april 2019, aan de raad
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van bestuur schriftelijk hun inzicht te kennen geven de vergadering bij
te wonen en voor welk aantal aandelen zij wensen deel te nemen aan
de vergadering – ofwel per brief of per fax (+ 32(0)3 65 21 70) Van de
Velde NV, Lageweg 4, 9260 Schellebelle, of per e-mail
(sabine.hostens@vandevelde.eu).

Enkel personen die aandeelhouder zijn van de vennootschap op de
Registratiedatum en die hun deelname hebben bevestigd zoals
hierboven beschreven, mogen aan de algemene vergadering deelnemen
en er hun stem uitbrengen. Er zal hen een toegangskaart worden
bezorgd, waarmee aan de vergadering kan worden deelgenomen.

Het volgen van bovenvermelde procedure door de aandeelhouders
zal niet leiden tot de blokkering van de aandelen. Aandeelhouders
kunnen over hun aandelen beschikken na de Registratiedatum.

De eigenaars van effecten kunnen zich laten vertegenwoordigen door
een gevolmachtigde conform de bepalingen van artikel 30 van de
statuten en dienen gebruik te maken van het volmachtformulier dat ter
beschikking is op de zetel van de vennootschap of op de website
(www.vandevelde.eu/investeerders/aandeelhoudersinformatie/
oproeping van de aandeelhouders). Deze volmachten dienen ten laatste
tegen 18 april 2019, volledig ingevuld en ondertekend te worden
neergelegd bij een erkende bankinstelling of gericht te worden aan de
vennootschap, – ofwel per brief of per fax (+ 32(0)3 65 21 70) - Van de
Velde NV, Lageweg 4, 9260 Schellebelle, of per e-mail
(sabine.hostens@vandevelde.eu).

De aandeelhouders worden verzocht de op het volmachtformulier
vermelde instructies te volgen, om op rechtsgeldige wijze vertegen-
woordigd te kunnen zijn tijdens de algemene vergadering.

Elke aanwijzing van een volmachtdrager dient te gebeuren conform
de ter zake geldende Belgische wetgeving, met name inzake belangen-
conflicten en het bijhouden van een register.

De aandeelhouders die zich wensen te laten vertegenwoordigen,
dienen voornoemde registratie- en bevestigingsprocedure na te leven.

Één of meerdere aandeelhouders die alleen of gezamenlijk drie
procent (3 %) van het kapitaal van de vennootschap bezitten kunnen,
overeenkomstig artikel 533ter van het Wetboek van Vennootschappen,
één of meerdere te behandelen onderwerpen op de agenda van de
algemene vergadering laten plaatsen en voorstellen tot besluit indienen
met betrekking tot op de agenda opgenomen of daarin op te nemen te
behandelen onderwerpen. Deze agendapunten en/of voorstellen tot
besluit dienen te worden gericht uiterlijk op 2 april 2019, aan de raad
van bestuur – ofwel per brief of per fax (+ 32(0)3 65 21 70) - Van de
Velde NV, Lageweg 4, 9260 Schellebelle, of per e-mail
(sabine.hostens@vandevelde.eu). Voor meer informatie over voor-
noemde rechten en over de uitoefeningswijze ervan wordt verwezen
naar de website van de vennootschap (www.vandevelde.eu/
investeerders/aandeelhoudersinformatie/oproeping van de aandeel-
houders).

Uiterlijk op 9 april 2019, wordt de aangevulde agenda bekendge-
maakt op de website van de vennootschap.

De volmachten die ter kennis worden gebracht van de vennootschap
vóór de bekendmaking van de aangevulde agenda, blijven geldig voor
de op de agenda opgenomen te behandelen onderwerpen waarvoor zij
gelden. De volmachtdrager kan voor de op de agenda opgenomen te
behandelen onderwerpen waarvoor nieuwe voorstellen tot besluit
werden geformuleerd, afwijken van de eventuele instructies van de
volmachtgever indien de uitvoering van die instructies de belangen
van de volmachtgever zou kunnen schaden. In voorkomend geval moet
de volmachtdrager de volmachtgever hiervan in kennis stellen.

De jaarbrochure, het ontwerp van de jaarrekening, het jaarverslag,
het remuneratieverslag en het verslag van de commissaris en de andere
informatie zoals vermeld in artikel 533bis, § 2 van het Wetboek van
Vennootschappen zijn beschikbaar op de zetel van de vennootschap en
tevens te raadplegen op de website (www.vandevelde.eu/
investeerders/aandeelhoudersinformatie/oproeping van de aandeel-
houders).

Tijdens de algemene vergadering is een vraagsessie voorzien.
Aandeelhouders hebben de mogelijkheid om voorafgaandelijk aan de
Algemene Vergadering schriftelijke vragen in te dienen. Deze vragen
zullen worden besproken tijdens de vraagsessie. Vragen dienen te
worden gericht aan de raad van bestuur ten laatste op 18 april 2019. Zij
kunnen schriftelijk of via fax (+ 32(0)3 65 21 70) ingediend worden op
het adres van de vennootschap of via elektronische weg verzonden
worden naar volgend e-mailadres : (sabine.hostens@vandevelde.eu).

Om een vlotte afhandeling van de formaliteiten mogelijk te maken
worden de effectenhouders verzocht zich op de dag van de algemene
vergadering ter registratie aan te bieden ten minste vijftien (15) minuten
vóór aanvang van de vergadering.

GEGEVENSBESCHERMING
De vennootschap is verwerkingsverantwoordelijke van persoonsge-

gevens die zij verzamelt of ontvangt van aandeelhouders en volmacht
houders in het kader van de algemene vergadering. De verwerking zal
gebeuren op basis van een wettelijke verplichting, met name ten
behoeve van de organisatie en het verloop van de algemene
vergadering, waaronder de uitnodigingen, registratie, aanwezigheid,
stemming en en zullen door ons bewaard worden gedurende een
periode van maximum 10 jaar na de betrokken algemene vergadering.
De gegevens omvatten onder meer identificatiegegevens, het aantal en
type van effecten van een aandeelhouder uitgegeven door de vennoot-
schap, volmachten en steminstructies. Deze gegevens kunnen ook
worden overgedragen aan derden met als doel bijstand aan de
vennootschap in verband met het voorgaande. Voor verdere informatie
verwijzen wij u graag naar onze privacy policy, vrij te consulteren op
onze website www.vandevelde.eu. Conform de Algemene Verordening
Gegevensbescherming hebt u op elk moment o.a. recht op inzage en
correctie van uw gegevens. Voor verdere vragen of opmerkingen met
betrekking tot deze gegevens om of uw rechten als betrokkene uit te
oefenen, kan u ons contacteren via privacy@vandevelde.eu

De raad van bestuur.
(1087)

Deceuninck, naamloze vennootschap, die een openbaar beroep doet of
heeft gedaan op het spaarwezen, Bruggesteenweg 360 - 8830 Hoog-
lede-Gits

Ondernemingsnummer : 0405.548.486
RPR Gent, afdeling Kortrijk - www.deceuninck.com

De aandeelhouders, houders van warrants, obligatiehouders,
bestuurders en de commissaris worden door de raad van bestuur
uitgenodigd tot het bijwonen van de jaarlijkse algemene vergadering
die zal gehouden worden te 8830 Hooglede-Gits, Bruggesteenweg 360,
op dinsdag 23 april 2019, om 16 uur, met volgende agenda en
voorstellen tot besluit :

1. Mededeling van de verslagen van de raad van bestuur en de
commissaris over het boekjaar afgesloten op 31 december 2018.

2. Mededeling van de geconsolideerde jaarrekening en van de
geconsolideerde verslagen van de raad van bestuur en de commissaris
met betrekking tot het boekjaar afgesloten op 31 december 2018.

3. Mededeling en goedkeuring van het remuneratieverslag.

Voorstel tot besluit : de algemene vergadering keurt het remuneratie-
verslag zoals opgenomen in de Verklaring inzake Deugdelijk Bestuur
in het jaarverslag van de raad van bestuur over het boekjaar afgesloten
op 31 december 2018 goed.

4. Goedkeuring van de jaarrekening met betrekking tot het boekjaar
afgesloten op 31 december 2018 en bestemming van het resultaat.

Voorstel tot besluit : de algemene vergadering keurt de jaarrekening
met betrekking tot het boekjaar afgesloten op 31 december 2018, goed
met inbegrip van de bestemming van het resultaat zoals voorgesteld
door de raad van bestuur, en stelt het brutodividend vast op 0,03 euro
per volledig volstort aandeel.

5. Kwijting aan de leden van de raad van bestuur en aan de commis-
saris.

Voorstel tot besluit :

5.1 De algemene vergadering verleent kwijting aan de bestuurders
voor de door hen vervulde opdracht gedurende het boekjaar afgesloten
op 31 december 2018.

5.2 De algemene vergadering verleent kwijting aan de commissaris
voor de door hem vervulde opdracht gedurende het boekjaar
afgesloten op 31 december 2018.

6. Herbenoeming van bestuurders.

Voorstel tot besluit :

6.1 Op voordracht van de raad van bestuur en na advies van het
remuneratie- en benoemingscomité, beslist de algemene vergadering
tot de herbenoeming van Beneconsult BVBA, met als vaste vertegen-
woordiger de heer Francis Van Eeckhout, als niet-onafhankelijk
bestuurder van de vennootschap. Het mandaat loopt voor een periode
van vier jaar tot de sluiting van de algemene vergadering in 2023.
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6.2 Op voordracht van de raad van bestuur en na advies van het
remuneratie- en benoemingscomité, beslist de algemene vergadering
tot de herbenoeming van Bene Invest BVBA, met als vaste vertegen-
woordiger mevrouw Benedikte Boone, als niet-onafhankelijk
bestuurder van de vennootschap. Het mandaat loopt voor een periode
van vier jaar tot de sluiting van de algemene vergadering in 2023.

6.3 Op voordracht van de raad van bestuur en na advies van het
remuneratie- en benoemingscomité, beslist de algemene vergadering
tot de herbenoeming van Mardec Invest BVBA, met als vaste
vertegenwoordiger mevrouw Evelyn Deceuninck, als niet-
onafhankelijk bestuurder van de vennootschap. Het mandaat loopt
voor een periode van vier jaar tot de sluiting van de algemene
vergadering in 2023.

6.4 Op voordracht van de raad van bestuur en na advies van het
remuneratie- en benoemingscomité, beslist de algemene vergadering
tot herbenoeming van Pentacon BVBA, met als vaste vertegenwoor-
diger de heer Paul Thiers, als onafhankelijk bestuurder van de
vennootschap. Pentacon BVBA, met als vaste vertegenwoordiger de
heer Paul Thiers, beantwoordt aan de functionele, familiale en
financiële criteria van onafhankelijkheid die worden opgelegd door
artikel 526ter van het wetboek van vennootschappen. Het mandaat
loopt voor een periode van vier jaar tot de sluiting van de gewone
algemene vergadering in 2023.

Een kort curriculul vitae van de voorgestelde bestuurders is terug te
vinden op

http ://www.deceuninck.com/en/shareholder-meetings.aspx

7. Vaststelling bezoldiging van bestuurders en toekenning van
warrants aan niet-uitvoerende bestuurders.

Voorstel tot besluit :

7.1 De algemene vergadering stelt het geheel van de vaste
bestuurdersvergoedingen van de niet-uitvoerende leden van de raad
van bestuur voor het boekjaar afgesloten op 31 december 2018, vast op
253.500 EUR en machtigt de raad van bestuur om de vergoedingen te
verdelen onder de bestuurders.

7.2 De algemene vergadering keurt de toekenning goed op grond
van de door de vennootschap uitgegeven warrantplannen van
30.000 warrants aan de voorzitter van de raad van bestuur en van
15.000 warrants aan elk ander niet-uitvoerend lid van de raad van
bestuur.

DEELNEMINGSFORMALITEITEN

Om op deze algemene vergadering hun rechten te kunnen uitoe-
fenen, moeten de aandeelhouders de volgende bepalingen in acht
nemen :

Registratieprocedure
Enkel personen die op de Registratiedatum, zijnde dinsdag

9 april 2019, om vierentwintig uur (Belgische tijd – GMT+1),
aandeelhouder zijn, zijn gerechtigd deel te nemen aan en te stemmen
op de algemene vergadering.

Voor de houders van aandelen op naam
De houders van aandelen op naam dienen op de Registratiedatum

ingeschreven te zijn in het register van aandelen op naam van
Deceuninck NV, voor het aantal aandelen waarmee zij aan de algemene
vergadering wensen deel te nemen.

Voor de houders van gedematerialiseerde aandelen
De gedematerialiseerde aandelen waarmee de aandeelhouders aan

de algemene vergadering wensen deel te nemen, dienen op de
Registratiedatum ingeschreven te zijn op hun rekeningen bij een
erkende rekeninghouder of bij een vereffeningsinstelling. Het bezit van
het aantal gedematerialiseerde aandelen op de Registratiedatum zal
worden vastgesteld op basis van de bevestiging die door de erkende
rekeninghouder of de vereffeningsinstelling aan Degroof Petercam
wordt overgemaakt, uiterlijk op woensdag 17 april 2019. Het bezit kan
ook worden vastgesteld op basis van het attest dat de aandeelhouder
bekwam bij de erkende rekeninghouder of vereffeningsinstelling en
dat hij/zij overmaakt aan Degroof Petercam tegen uiterlijk woensdag
17 april 2019.

Melding
Naast de hierboven vermelde registratie moeten de aandeelhouders

van wie effecten op de Registratiedatum geregistreerd zijn, uiterlijk
op woensdag 17 april 2019 aan de vennootschap melden dat ze aan de
algemene vergadering willen deelnemen (Deceuninck NV,
t.a.v. Juridische dienst, Bruggesteenweg 360, 8830 Hooglede-Gits of

via e-mail : generalmeeting@deceuninck.com). De houders van
gedematerialiseerde aandelen kunnen desgevallend de erkende
rekeninghouder of de vereffeningsinstelling verzoeken om de bevesti-
ging van hun deelname tegelijkertijd te melden samen met de
bevestiging van hun registratie.

Alleen personen die aandeelhouder zijn op de Registratiedatum en
hun deelname aan de algemene vergadering binnen de voorgeschreven
termijn hebben gemeld aan de vennootschap, zijn gerechtigd om aan
de algemene vergadering deel te nemen en er hun stem uit te oefenen.
De houders van warrants en de obligatiehouders mogen de algemene
vergadering bijwonen, doch slechts met raadgevende stem.

Volmachten
Elke aandeelhouder met stemrecht mag aan de vergadering deel-

nemen in eigen naam of kan zich, mits naleving van de statuten en de
toepasselijke wettelijke bepalingen, laten vertegenwoordigen door een
volmachtdrager. De aandeelhouders die zich op de algemene vergade-
ring willen laten vertegenwoordigen, moeten het volmachtformulier
(verkrijgbaar op de zetel van de vennootschap, bij Degroof Petercam of
op http ://www.deceuninck.com/en/shareholder-meetings.aspx)
invullen en uiterlijk op woensdag 17 april 2019, aan de vennootschap
terugbezorgen (Deceuninck NV, t.a.v. Juridische dienst, Brugge-
steenweg 360, 8830 Hooglede-Gits of via e-mail :
generalmeeting@deceuninck.com).

Elke aanwijzing van een volmachtdrager dient te gebeuren conform
de ter zake geldende Belgische wetgeving, met name inzake belangen-
conflicten en het bijhouden van een register van de steminstructies.

Het recht om agendapunten toe te voegen en voorstellen tot besluit
in te dienen

Een of meer aandeelhouders die samen minstens 3 % van het
maatschappelijk kapitaal van de vennootschap bezitten, kunnen
uiterlijk tot maandag 1 april 2019, te behandelen onderwerpen op de
agenda van de algemene vergadering laten plaatsen en voorstellen tot
besluit indienen met betrekking tot op de agenda opgenomen of daarin
op te nemen te behandelen onderwerpen.

De aandeelhouder die dat recht uitoefent, moet aan de volgende
twee voorwaarden voldoen :

- kunnen aantonen dat hij op de datum van zijn verzoek in het bezit
is van voornoemd percentage; en

- kunnen aantonen dat hij op de Registratiedatum nog steeds
aandeelhouder is ten belope van minstens 3% van het maatschappelijk
kapitaal

(hetzij op grond van een certificaat van inschrijving van de aandelen
in het register van de aandelen op naam van Deceuninck NV, hetzij aan
de hand van een door een erkende rekeninghouder of vereffeningsin-
stelling opgesteld attest waaruit blijkt dat het desbetreffende aantal
gedematerialiseerde aandelen op hun naam op rekening is ingeschre-
ven).

De verzoeken kunnen schriftelijk (Deceuninck NV, t.a.v. Juridische
dienst, Bruggesteenweg 360, 8830 Hooglede-Gits, of via e-mail :
generalmeeting@deceuninck.com) worden toegestuurd.

De vennootschap zal binnen een termijn van 48 uur te rekenen vanaf
de ontvangst, de ontvangst van de verzoeken per e-mail of per brief
bevestigen. In voorkomend geval zal de vennootschap uiterlijk op
maandag 8 april 2019, een aangevulde agenda bekendmaken.

Toch blijven de volmachten die ter kennis werden gebracht van de
vennootschap vóór de bekendmaking van een aangevulde agenda,
geldig voor de op de agenda opgenomen te behandelen onderwerpen
waarvoor zij gelden. Bij wijze van uitzondering op wat voorafgaat, kan
de volmachtdrager, voor de op de agenda opgenomen te behandelen
onderwerpen waarvoor nieuwe voorstellen tot besluit zijn ingediend,
tijdens de algemene vergadering afwijken van de eventuele instructies
van de volmachtgever, indien de uitvoering van die instructies de
belangen van de volmachtgever zou kunnen schaden. De volmacht-
drager moet de volmachtgever daarvan in kennis stellen. De volmacht
moet vermelden of de volmachtdrager gemachtigd is om te stemmen
over de nieuw te behandelen onderwerpen die op de agenda zijn
opgenomen, dan wel of hij zich moet onthouden.

Het recht om vragen te stellen
Aandeelhouders die voldoen aan de formaliteiten om toegelaten te

worden tot de algemene vergadering kunnen zowel mondeling (tijdens
de vergadering) als schriftelijk (vóór de algemene vergadering) vragen
stellen aan de bestuurders en/of de commissaris.

Schriftelijke vragen kunnen worden gesteld vanaf de publicatie van
de oproeping tot de algemene vergadering en dienen uiterlijk op
woensdag 17 april 2019, aan de vennootschap te worden bezorgd
(Deceuninck NV, t.a.v. Juridische dienst, Bruggesteenweg 360,
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8830 Hooglede-Gits, of via e-mail : generalmeeting@deceuninck.com).
Alleen de schriftelijke vragen die gesteld zijn door de aandeelhouders
die voldoen aan de formaliteiten die vervuld moeten worden om tot de
vergadering te worden toegelaten, en die aldus bewezen hebben dat ze
op de Registratiedatum de hoedanigheid van aandeelhouder hebben
en hun deelname aan de algemene vergadering binnen de voorge-
schreven termijn hebben gemeld aan de vennootschap, worden tijdens
de vergadering beantwoord.

Beschikbaarheid van documenten
Alle documenten die betrekking hebben op deze algemene vergade-

ring en die overeenkomstig de wet ter beschikking moeten worden
gesteld, kunnen vanaf heden worden geraadpleegd op de website van
Deceuninck (www.deceuninck.com).

De aandeelhouders, houders van warrants en obligatiehouders
kunnen tevens vanaf heden tijdens de kantooruren op de maatschap-
pelijke zetel (Bruggesteenweg 360, 8830 Hooglede-Gits) kosteloos een
afschrift van deze stukken verkrijgen.

Elke in deze oproeping vermelde uiterlijke datum betekent de
uiterlijke datum waarop de desbetreffende melding door de vennoot-
schap moet worden ontvangen.

De raad van bestuur.
(1088)

UCB, société anonyme
Allée de la Recherche 60, 1070 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0403.053.608
(« UCB SA » ou la « Société »)

Convocation à l’assemblée générale des actionnaires qui se tiendra
à Bluepoint Brussels, boulevard A. Reyers 80, 1030 Bruxelles

Le Conseil d’Administration invite les actionnaires à assister à
l’assemblée générale ordinaire des actionnaires (« l’Assemblée
Générale ») qui se tiendra le jeudi 25 avril 2019, à 11 heures
(heure belge), à l’effet de délibérer et de voter sur les points repris à
l’ordre du jour détaillé ci-dessous. Les détenteurs d’obligations émises
par la Société peuvent également assister à l’Assemblée Générale avec
voix consultative. L’Assemblée Générale se tiendra à BluePoint
Brussels, boulevard A. Reyers 80, 1030 Bruxelles (et non au siège
d’UCB).

PARTIE ORDINAIRE

1. Rapport de gestion du Conseil d’Administration sur les comptes
annuels relatifs à l’exercice clôturé au 31 décembre 2018

2. Rapport du commissaire sur les comptes annuels relatifs à
l’exercice clôturé au 31 décembre 2018

3. Communication des comptes annuels consolidés du Groupe UCB
relatifs à l’exercice clôturé au 31 décembre 2018

4. Approbation des comptes annuels d’UCB SA pour l’exercice
clôturé au 31 décembre 2018 et affectation des résultats

Proposition de décision :

L’Assemblée Générale approuve les comptes annuels d’UCB SA pour
l’exercice clôturé au 31 décembre 2018 et l’affectation des résultats qui
y est reprise, en ce compris l’approbation d’un dividende brut de S 1,21
par action(*).

(*) Les actions UCB détenues par UCB SA (actions propres) n’ont pas
droit à un dividende. Par conséquent, le montant global qui sera
distribué aux actionnaires peut fluctuer en fonction du nombre
d’actions UCB détenues par UCB SA (actions propres) à la date
d’approbation du dividende.

5. Approbation du rapport de rémunération pour l’exercice clôturé
au 31 décembre 2018

Le Code belge des sociétés requiert l’Assemblée Générale
d’approuver chaque année le rapport de rémunération par vote séparé.
Ce rapport décrit, entre autres, la politique de rémunération des
membres du Conseil d’Administration et du Comité Exécutif et fournit
des informations sur leur rémunération.

Proposition de décision :

L’Assemblée Générale approuve le rapport de rémunération pour
l’exercice clôturé au 31 décembre 2018.

6. Décharge aux administrateurs

Conformément au Code belge des sociétés, après l’approbation des
comptes annuels, l’Assemblée Générale doit se prononcer sur la
décharge aux administrateurs.

Proposition de décision :

L’Assemblée Générale donne décharge aux administrateurs pour
l’exercice de leur mandat au cours de l’exercice clôturé au
31 décembre 2018.

7. Décharge au commissaire

Conformément au Code belge des sociétés, après l’approbation des
comptes annuels, l’Assemblée Générale doit se prononcer sur la
décharge au commissaire.

Proposition de décision :

L’Assemblée Générale donne décharge au commissaire pour l’exer-
cice de son mandat au cours de l’exercice clôturé au 31 décembre 2018.

8. Administrateurs : renouvellement des mandats et nomination
d’un nouvel administrateur indépendant

Les mandats de Mme Evelyn du Monceau, M. Cyril Janssen,
M. Norman J. Ornstein et Mme Alice Dautry prendront fin lors de la
présente Assemblée Générale. M. Norman J. Ornstein, administrateur
indépendant, a atteint la limite d’âge et, par conséquent, son mandat
ne sera pas renouvelé.

Sur recommandation du Comité de Gouvernance, de Nomination et
de Rémunération (« GNCC »), le Conseil d’Administration propose (i)
le renouvellement du mandat de Mme Evelyn du Monceau et de
M. Cyril Janssen en tant qu’administrateurs pour la durée statutaire de
4 ans; (ii) le renouvellement du mandat de Mme Alice Dautry en tant
qu’administrateur indépendant pour la durée statutaire de 4 ans et (iii)
la nomination de Mme Jan Berger en tant qu’administrateur indépen-
dant pour la durée statutaire de 4 ans.

Si leurs mandats sont renouvelés, Mme Evelyn du Monceau restera
Présidente du Conseil d’Administration et Présidente du GNCC et
Mme Alice Dautry restera membre du Comité Scientifique.

Mme Alice Dautry et Mme Jan Berger répondent chacune aux critères
d’indépendance fixés par l’article 526ter du Code belge des sociétés, le
Conseil d’Administration et le Code de Gouvernance d’Entreprise.

Les curriculum vitae des membres proposés au Conseil d’Adminis-
tration sont disponibles sur le site Internet d’UCB https ://
www.ucb.com/investors/ucb-shareholders.

Sous réserve des renouvellements et de la nomination susmentionnés
par l’Assemblée Générale, le Conseil d’Administration continuera à
être composé d’une majorité d’administrateurs indépendants et la
diversité des genres au sein du Conseil sera renforcée suite au
remplacement d’un membre masculin par un membre féminin.

Proposition de décisions :

8.1. L’Assemblée Générale renouvelle le mandat de Mme Evelyn du
Monceau(*) en tant qu’administrateur pour la durée statutaire de
quatre ans, prenant fin à l’issue de l’Assemblée Générale ordinaire de
2023.

8.2. L’Assemblée Générale renouvelle le mandat de M. Cyril
Janssen(*) en tant qu’administrateur pour la durée statutaire de
quatre ans, prenant fin à l’issue de l’Assemblée Générale ordinaire de
2023.

8.3. A) L’Assemblée Générale renouvelle le mandat de Mme Alice
Dautry(*) en tant qu’administrateur pour la durée statutaire de
quatre ans, prenant fin à l’issue de l’Assemblée Générale ordinaire de
2023.

B) L’Assemblée Générale reconnaît que, d’après les informations
mises à la disposition de la Société, Mme Alice Dautry répond aux
critères d’indépendance fixés par l’article 526ter du Code belge des
sociétés et par les règles applicables en matière de gouvernance
d’entreprise et la nomme en tant qu’administrateur indépendant.

8.4. A) L’Assemblée Générale nomme Mme Jan Berger(*) en tant
qu’administrateur pour la durée statutaire de quatre ans, prenant fin à
l’issue de l’Assemblée Générale ordinaire de 2023.
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B) L’Assemblée Générale reconnaît que, d’après les informations
mises à la disposition de la Société, Mme Jan Berger répond aux critères
d’indépendance fixés par l’article 526ter du Code belge des Sociétés et
par les règles applicables en matière de gouvernance d’entreprise et la
nomme en tant qu’administrateur indépendant.

(*) Curriculum vitae et détails disponibles à l’adresse https ://
www.ucb.com/investors/ucb-shareholders.

9. Rémunération des membres du Conseil d’Administration et des
Comités du Conseil

Les jetons de présence et les rémunérations des membres du Conseil
sont restés inchangés depuis 2013. Tenant compte de la nécessité
d’attirer de nouveaux profils, le GNCC a réalisé en 2018, avec le support
de Willis Towers Watson, une analyse comparative externe. Cette
analyse a pris en considération tant les entreprises biopharma
européennes que celles du Bel20 comme points de références. Vu la
nécessité d’attirer des experts ayant une profonde connaissance de
notre industrie, les données des entreprises biopharma européennes
constituent le point de référence principal. Suite à cette analyse, il est
proposé à l’Assemblée Générale d’augmenter les rémunérations des
membres du Conseil d’Administration et de ses Comités (Comité
d’Audit, GNCC et Comité Scientifique) afin de les faire mieux
correspondre aux niveaux actuels du marché.

Prenant en considération les déplacements importants de certains
membres du Conseil, une allocation de déplacement est proposée aux
membres domiciliés dans un pays où la différence de fuseau horaire
avec la Belgique est de 5 heures ou plus (en plus du remboursement
des frais de déplacements ordinaires).

Pour plus d’information, il est fait référence au rapport de
rémunération 2018.

Proposition de décision :

L’Assemblée Générale fixe la rémunération annuelle du (de la)
Président(e) du Conseil d’Administration à S 240 000, du Vice-Président
à S 120 000 et des administrateurs à S 80 000 chacun. La rémunération
annuelle du (de la) Président(e) comprend les jetons de présence. Les
jetons de présence pour le Vice-Président et des membres du Conseil
d’Administration restent inchangés à hauteur de respectivement
S 1 500 et S 1 000 par réunion.

Vu le travail et la responsabilité accrus des différents Comités du
Conseil, l’Assemblée Générale fixe la rémunération additionnelle
annuelle du (de la) Président(e) et des membres des Comités du Conseil
comme suit : S 33 500 pour le (la) Président(e) et S 22 500 pour chacun
des membres du Comité d’Audit, S 22 500 pour le (la) Président(e)
et S 17 000 pour chacun des membres du GNCC et S 33 500 pour le (la)
Président(e) et S 22 500 pour chacun des membres du Comité
Scientifique.

L’Assemblée Générale approuve une allocation de déplacement
de S 7 500 par réunion du Conseil à chaque membre du Conseil
d’Administration domicilié dans un pays où la différence de fuseau
horaire avec la Belgique est de 5 heures ou plus (en plus du
remboursement des frais de déplacements réguliers).

PARTIE SPECIALE

10. Plans d’intéressement à long terme - Programme d’attribution
d’actions gratuites

Cette autorisation demandée à l’Assemblée Générale n’est pas exigée
par la loi, mais est demandée dans un souci de transparence et
conformément au Code belge de Gouvernance d’Entreprise 2009. Pour
plus d’information sur ce programme, il est fait référence au rapport de
rémunération 2018.

Proposition de décision :

L’Assemblée Générale approuve la décision du Conseil d’Adminis-
tration d’octroyer un nombre estimé de 1 107 000 actions gratuites :

dont un nombre estimé de 943 000 actions aux employés y ayant
droit, soit quelques 1 845 personnes (à l’exclusion des personnes
nouvellement recrutées ou promues jusqu’au 1er avril 2019), selon les
critères d’attribution applicables aux intéressés. Ces actions gratuites
ne seront définitivement acquises qu’à la condition que les parties
concernées soient toujours employées au sein du Groupe UCB trois ans
après l’attribution ;

dont un nombre estimé de 164 000 actions aux employés du Upper
Management au titre du Plan d’actions avec condition de performance,
soit quelques 50 personnes, selon les critères d’attribution applicables

aux intéressés. L’attribution aura lieu après une période d’acquisition
de trois ans et pourra varier de 0 à 150 % du nombre octroyé
initialement, en fonction du niveau de réalisation des conditions de
performance fixées par le Conseil d’Administration d’UCB SA,
au moment de l’attribution.

Ces chiffres estimés ne tiennent pas compte des employés recrutés
ou promus aux niveaux y donnant droit entre le 1er janvier 2019 et le
1er avril 2019.

11. Clause de changement de contrôle – article 556 du Code belge
des sociétés

Conformément à l’article 556 du Code belge des sociétés, seule
l’Assemblée Générale est compétente pour approuver des clauses de
changement de contrôle conférant à des tiers des droits affectant le
patrimoine de la Société ou donnant naissance à une dette ou à un
engagement à sa charge, lorsque l’exercice de ces droits dépend du
lancement d’une offre publique d’acquisition sur les actions de la
Société ou d’un changement de contrôle exercé sur elle.

11.1 Programme EMTN - renouvellement

UCB SAa établi un programme d’émission d’Euro Medium Term
Note le 6 mars 2013 pour un montant de S 3 000 000 000, dont la
dernière mise à jour du Prospectus de Base date du 10 mars 2015, ce
programme pouvant être modifié, étendu ou mis à jour de temps à
autre (le « Programme EMTN »). Les conditions du Programme EMTN
comprennent une clause de changement de contrôle - condition 5 (e) (i)
- aux termes de laquelle, pour chacun des titres émis sur la base du
Programme EMTN et pour lesquels une option de remboursement en
cas de changement de contrôle est prévue par les conditions définitives
pertinentes, tout détenteur de ces titres peut, dans certaines circons-
tances, exiger d’UCB SA le rachat des titres suite à un changement de
contrôle d’UCB SA, en exerçant l’option de remboursement en cas de
changement de contrôle, pour un montant égal au montant de l’option
de rachat majoré, le cas échéant, des intérêts courus jusqu’à la date
d’exercice de l’option de remboursement en cas de changement de
contrôle (ces éléments étant plus amplement décrits dans le Prospectus
de Base du Programme EMTN). Conformément à l’article 556 du Code
belge des sociétés, cette clause doit être approuvée par l’Assemblée
Générale, et il est proposé de renouveler cette approbation pour les
12 prochains mois.

Proposition de décision :

Conformément à l’article 556 du Code belge des sociétés, l’Assemblée
Générale renouvelle son approbation de :

(i) la condition 5 (e) (i) des Termes et Conditions du Programme
EMTN (Redemption at the Option of Noteholders – Upon a Change of
Control (Change of Control Put)), relativement à toute série de titres
pour lesquels cette condition est applicable et émise sur la base du
Programme entre le 25 avril 2019 et le 30 avril 2020, et en vertu de
laquelle les détenteurs de titres peuvent, dans certaines circonstances,
en cas de changement de contrôle d’UCB SA, exiger d’UCB SA de
racheter les titres à la date de l’option de remboursement en cas de
changement de contrôle, pour un montant égal au montant de l’option
de rachat majoré, le cas échéant, des intérêts courus à la date de ladite
option de remboursement, à la suite d’un changement de contrôle
d’UCB SA; et (ii) toute autre disposition du Programme EMTN ou des
titres émis sur la base du Programme EMTN conférant des droits à des
tiers qui peuvent affecter les obligations d’UCB SAlorsque, dans chaque
cas, l’exercice de ces droits dépend de la survenance d’un changement
de contrôle.

11.2 Plans d’intéressement à long terme du Groupe UCB

Dans le cadre des plans d’intéressement à long terme du Groupe,
UCB SA a émis et octroyé des plans d’options sur actions, des plans
d’attribution d’actions gratuites (« stock awards ») et des plans
d’attribution d’actions avec condition de performance (« performance
shares ») en faveur de certains employés et membres exécutifs du
Groupe UCB et pourra en émettre ou en octroyer dans le futur. Ces
plans sont décrits annuellement dans le rapport de rémunération du
Groupe UCB. Ils prévoient certaines dispositions relatives aux consé-
quences d’un changement de contrôle exercé sur la Société ou à d’autres
opérations (« corporate actions »), en ce compris les circonstances
spécifiques et la proportion dans lesquelles une accélération de
l’attribution (« vesting ») de ces plans d’intéressement peut avoir lieu.
En fonction du plan et en cas de changement de contrôle sur la Société,
le Conseil d’Administration a la flexibilité de décider de l’accélération
de cette attribution de même que de sa proportion. Ces décisions du
Conseil doivent être prises dans le meilleur intérêt de la Société et, lors
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de l’évaluation, le Conseil d’Administration doit, entre autres, prendre
en considération les conséquences fiscales de ses décisions tant pour la
Société que pour les bénéficiaires (par exemple, le paiement à l’avance
de l’impôt par les bénéficiaires lors de l’attribution des options sur
actions en Belgique).

Proposition de décision :

Conformément à l’article 556 du Code belge des sociétés (tel
qu’éventuellement modifié ou remplacé dans le futur), l’Assemblée
Générale approuve, pour autant que besoin et si applicable, (a) les
termes et conditions (en ce compris les dispositions relatives à
l’accélération éventuelle de l’attribution (« vesting ») et à la proportion
de cette attribution en cas de changement de contrôle) (i) des plans
d’options sur actions, des plans d’attribution d’actions gratuites
(« stock awards ») et des plans d’attribution d’actions avec condition
de performance (« performance shares ») du Groupe UCB, (ii) de toute
réitération de tels plans dans le futur et (iii) de tous plans
d’intéressement futurs du Groupe UCB pour autant que, nonobstant
leur dénomination, leurs termes et conditions soient substantiellement
similaires à ceux mentionnés sous (i) et (ii) et (b) tout octroi effectué en
vertu des plans mentionnés sous (i) à (iii), dans la mesure où ces plans
et octrois peuvent conférer à des tiers des droits affectant le patrimoine
de la Société ou donner naissance à une dette ou à un engagement à
charge de la Société, lorsque l’exercice de ces droits dépend d’un
changement de contrôle exercé sur la Société.

FORMALITES DE PARTICIPATION

Pour assister à l’Assemblée Générale, les détenteurs d’actions sont
tenus de se conformer aux formalités suivantes :

1. Veuillez noter que les dates et les heures d‘échéance mentionnées
dans ce document ne seront pas prolongées en cas de week-end, de
vacances ou pour toute autre raison.

2. Date d’enregistrement : la date d’enregistrement est le
11 avril 2019, à 24 heures (heure belge).

a. Les détenteurs d’actions nominatives doivent être inscrits, le
11 avril 2019 à 24 heures (heure belge), en tant qu’actionnaire dans le
registre des actionnaires d’UCB SA, détenu par Euroclear.

b. Les détenteurs d’actions dématérialisées doivent être enregistrés,
le 11 avril 2019, à 24 heures (heure belge), en tant qu’actionnaire sur un
compte auprès d’un teneur de compte agréé ou d’un organisme de
liquidation.

3. Intention de participer à l’Assemblée Générale : l’actionnaire qui a
l’intention de participer à l’Assemblée Générale doit également notifier
son intention de participer à l’Assemblée Générale (en personne ou par
procuration), comme suit :

a. Les détenteurs d’actions nominatives doivent notifier leur
intention de participer à l’Assemblée, au plus tard le 19 avril 2019, à
15 heures (heure belge), à UCB SA(c/o Mme Muriel Le Grelle) ou par
e-mail à shareholders.meeting@ucb.com en mentionnant le nombre
d’actions pour lequel ils veulent participer à l’Assemblée Générale. La
Société vérifiera le nombre d’actions détenues à la date d’enregistre-
ment sur base de l’enregistrement des actions dans le registre des
actions détenu par Euroclear.

b. Les détenteurs d’actions dématérialisées doivent notifier leur
intention de participer à l’Assemblée Générale au plus tard le
19 avril 2019, à 15 heures (heure belge) à l’une des agences de KBC
Bank SA, munis d’un certificat d’actions dématérialisées, délivré par
leur titulaire du compte concerné ou par l’organisme de liquidation,
mentionnant le nombre d’actions dématérialisées dans leur compte à la
date d’enregistrement et pour lequel ils veulent participer à l’Assem-
blée Générale. KBC Bank SA en informera UCB SA.

Seules les personnes ayant notifié leur intention de participer (en
personne ou par procuration) à l’Assemblée Générale au plus tard le
19 avril 2019, à 15 heures (heure belge) et ayant rempli les formalités
ci-dessus seront autorisées à assister et à voter à l’Assemblée Générale.

4. Procurations : les actionnaires qui ont accompli les formalités
d’admission ci-dessus sont autorisés à être représentés par un
mandataire à l’Assemblée Générale. Les formulaires de procuration
approuvés par UCB SA, qui doivent être utilisés pour se faire
représenter à l’Assemblée Générale, peuvent être téléchargés à partir
du site web d’UCB SA https ://www.ucb.com/investors/ucb-
shareholders.

Les actionnaires doivent déposer ou envoyer leurs procurations,
dûment complétées et signées au siège social d’UCB SA(c/o
Mme Muriel Le Grelle), ou les envoyer par e-mail à
shareholders.meeting@ucb.com, à compter de la date d’enregistrement
et de manière à ce qu’elles parviennent à UCB au plus tard le

19 avril 2019, à 15 heures (heure belge). Les scans par e-mail sont
autorisés, à condition que le mandataire délivre l’original de la
procuration au plus tard à la date de l’Assemblée Générale. A défaut
de se conformer à ces exigences, UCB SApourra ne pas reconnaître les
pouvoirs du mandataire.

5. Sous certaines conditions prévues à l’article 533ter du Code belge
des sociétés, un ou plusieurs actionnaires détenant (ensemble) au moins
3 % du capital social de la Société peuvent ajouter des points à l’ordre
du jour de l’Assemblée Générale et déposer des propositions de
résolution relatives aux points inscrits ou à inscrire à l’ordre du jour.

Cette demande ne sera valable que si elle est dûment notifiée par
écrit via l’adresse e-mail d’UCB SA : shareholders.meeting@ucb.com
au plus tard le 3 avril 2019, à 15 heures (heure belge). Un ordre du jour
modifié sera, le cas échéant, publié le 10 avril 2019. Dans ce cas, la
Société mettra à la disposition des actionnaires un formulaire de
procuration adapté pour leur permettre de donner leurs instructions
de vote spécifiques sur l’ordre du jour, tel que modifié. L’examen des
points et des propositions de décision supplémentaires portés à l’ordre
du jour en application de l’article 533ter du Code belge des sociétés est
subordonné à l’accomplissement des formalités d’admission détaillées
sous le point 3 ci-dessus par un ou plusieurs actionnaires détenant
(ensemble) au moins 3 % du capital social de la Société.

6. Conformément à l’article 540 du Code belge des sociétés et sous
certaines conditions, les actionnaires peuvent, avant l’Assemblée
Générale, poser des questions écrites au Conseil d’Administration ou
au commissaire relatives aux rapports émis par eux ou aux points à
l’ordre du jour de l’Assemblée Générale. Il sera répondu aux questions
pendant l’Assemblée Générale dans la mesure où (i) les actionnaires
ont rempli les formalités d’admission requises et (ii) la communication
d’informations ou de faits en réponse aux questions ne porte pas
préjudice aux intérêts commerciaux de la Société ou aux engagements
de confidentialité souscrits par la Société, les administrateurs ou le
commissaire.

Les questions peuvent être envoyées par écrit au siège social
d’UCB SA ou à shareholders.meeting@ucb.com de manière à ce qu’elles
parviennent à UCB au plus tard le 19 avril 2019, à 15 heures (heure
belge).

7. Les détenteurs d’obligations émises par la Société peuvent assister
à l‘Assemblée Générale à titre consultatif et sont soumis aux mêmes
formalités de participation que celles applicables aux actionnaires.

8. Afin d’assister à l’Assemblée Générale, les détenteurs de titres et
les porteurs de procuration doivent prouver leur identité et les
représentants de personnes morales devront remettre les documents
établissant leur identité et leur pouvoir de représentation, au plus tard
immédiatement avant le début de la réunion. Les personnes participant
à l’Assemblée Générale sont invitées à arriver au moins 45 minutes
avant l’heure de l’Assemblée Générale afin de remplir les formalités
d’inscription sise à BluePoint Brussels, boulevard A. Reyers 80,
1030 Bruxelles. Des emplacements de parking souterrains dans
l’immeuble seront à votre disposition.

9. A compter de la date de publication de cette convocation, les
documents qui seront soumis à l’Assemblée Générale, l’ordre du jour
(modifié) et les formulaires de procuration (modifiés), seront disponi-
bles sur https ://www.ucb.com/investors/ucb-shareholders. Les
détenteurs d’actions et d’obligations pourront également consulter ces
documents les jours ouvrables et pendant les heures de bureau au
siège social d’UCB SAet/ou obtenir gratuitement copie de ces
documents.

10. La Société est responsable du traitement des données à caractère
personnel qu’elle reçoit des actionnaires, des titulaires d’autres titres
émis par la Société (tels, par exemple, des obligations) et des porteurs
de procurations dans le cadre d’une assemblée générale d’actionnaires
et ce, conformément à la législation applicable sur la protection des
données. En particulier, ces données seront utilisées pour l’analyse et la
gestion de la procédure liée à la participation et au vote à l’assemblée
générale des actionnaires et ce, conformément à la législation applicable
et à la politique de protection des données à caractère personnel de la
Société. Ces données seront le cas échéant transmises à des tiers au seul
besoin de se faire assister dans le cadre de la gestion de la procédure de
participation et de vote ainsi que pour l’analyse de la composition de
l’actionnariat de la Société. Ces données personnelles ne seront
conservées que dans la mesure nécessaire, et pour les objectifs précités.
Les actionnaires, les titulaires d’autres titres émis par la Société et les
porteurs de procurations peuvent consulter la politique de protection
des données à caractère personnel de la Société sur son site internet.
Elle contient une information détaillée relative au traitement des
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données personnelles, notamment celles des actionnaires, des titulaires
d’autres titres émis par la Société et des porteurs de procurations ainsi
que les droits que ceux-ci peuvent exercer envers la Société conformé-
ment à la législation applicable.

Ces derniers peuvent prendre contact avec le Data Protection Officer
de la Société via ‘dataprivacy@ucb.com’, pour exercer leurs droits
quant aux données personnelles ainsi transmises à la Société.

(1103)

UCB
Researchdreef 60, 1070 Brussel

Ondernemingsnummer : 0403.053.608
(« UCB NV » of de “Vennootschap”)

Oproeping tot de algemene vergadering van aandeelhouders
te Bluepoint Brussels, A. Reyerslaan 80, 1030 Brussel

De Raad van Bestuur nodigt de aandeelhouders uit op de gewone
algemene vergadering van aandeelhouders (de “Algemene Vergade-
ring”) van donderdag 25 april 2019, om 11 uur (Belgische tijd), om er te
beraadslagen en te stemmen over de hierna omschreven agendapunten.
De houders van obligaties uitgegeven door de Vennootschap mogen
ook deelnemen aan de Algemene Vergadering met raadgevende stem.
De Algemene Vergadering zal plaatsvinden te BluePoint Brussels -
A. Reyerslaan 80, 1030 Brussel (niet op de zetel van UCB).

GEWOON GEDEELTE

1. Jaarverslag van de Raad van Bestuur over de jaarrekening m.b.t.
het boekjaar afgesloten op 31 december 2018

2. Verslag van de commissaris over de jaarrekening m.b.t. het
boekjaar afgesloten op 31 december 2018

3. Voorstelling van de geconsolideerde jaarrekening van de UCB
Groep m.b.t. het boekjaar afgesloten op 31 december 2018

4. Goedkeuring van de jaarrekening van UCB NV m.b.t. het boekjaar
afgesloten op 31 december 2018 en bestemming van het resultaat

Voorstel van besluit :

De Algemene Vergadering keurt de jaarrekening van UCB NV m.b.t.
het boekjaar afgesloten op 31 december 2018 en de daarin voorgestelde
bestemming van het resultaat goed, met inbegrip van de goedkeuring
van een bruto dividend van S 1,21 per aandeel(*).

(*) De UCB aandelen gehouden door UCB NV (eigen aandelen)
hebben geen recht op een dividend. Daarom kan het totaalbedrag dat
zal worden uitgekeerd aan de aandeelhouders fluctueren, afhankelijk
van het aantal UCB aandelen gehouden door UCB NV(eigen aandelen)
op de datum van goedkeuring van het dividend.

5. Goedkeuring van het remuneratieverslag m.b.t. het boekjaar
afgesloten op 31 december 2018

Overeenkomstig het Belgische Wetboek van Vennootschappen moet
de Algemene Vergadering elk jaar het remuneratieverslag goedkeuren
bij afzonderlijke stemming. Dit verslag beschrijft onder meer het
verloningsbeleid voor de leden van de Raad van Bestuur en van het
Uitvoerend Comité en geeft informatie over hun bezoldiging.

Voorstel van besluit :

De Algemene Vergadering keurt het remuneratieverslag m.b.t. het
boekjaar afgesloten op 31 december 2018 goed.

6. Kwijting aan de bestuurders

Overeenkomstig het Belgische Wetboek van Vennootschappen, moet
de Algemene Vergadering, na goedkeuring van de jaarrekening,
stemmen over de kwijting van aansprakelijkheid aan de bestuurders.

Voorstel van besluit :

De Algemene Vergadering verleent kwijting aan de bestuurders voor
de uitoefening van hun mandaat gedurende het boekjaar afgesloten op
31 december 2018.

7. Kwijting aan de commissaris

Overeenkomstig het Belgische Wetboek van Vennootschappen, moet
de Algemene Vergadering, na goedkeuring van de jaarrekening,
stemmen over de kwijting van aansprakelijkheid aan de commissaris.

Voorstel van besluit :

De Algemene Vergadering verleent kwijting aan de commissaris voor
de uitoefening van zijn mandaat gedurende het boekjaar afgesloten op
31 december 2018.

8. Bestuurders : hernieuwing van mandaten en benoeming van een
nieuw onafhankelijk bestuurder

De mandaten van mevr. Evelyn du Monceau, dhr. Cyril Janssen,
dhr. Norman J. Ornstein en mevr. Alice Dautry lopen af op deze
Algemene Vergadering. Dhr. Norman J. Ornstein, onafhankelijk
bestuurder, heeft de leeftijdslimiet bereikt, en bijgevolg wordt zijn
mandaat niet hernieuwd. Op aanbeveling van het Governance,
Benoemings- en Remuneratiecomité (“GNCC”), stelt de Raad van
Bestuur voor : (i) om het mandaat van mevr. Evelyn du Monceau en
van dhr. Cyril Janssen als bestuurder te hernieuwen voor de statutaire
duur van 4 jaar; (ii) om het mandaat van mevr. Alice Dautry als
onafhankelijk bestuurder te hernieuwen voor de statutaire duur 4 jaar
en (iii) om mevr. Jan Berger te benoemen als onafhankelijk bestuurder
voor de statutaire duur van 4 jaar. Indien herbenoemd, zal mevr. Evelyn
du Monceau Voorzitster van de Raad van Bestuur en Voorzitster van
het GNCC blijven en zal mevr. Alice Dautry lid van het Wetenschap-
pelijk Comité blijven. Mevr. Alice Dautry en mevr. Jan Berger voldoen
beiden aan de onafhankelijkheidscriteria vastgelegd door artikel 526ter
van het Belgische Wetboek van vennootschappen, de Raad van Bestuur
en de Corporate Governance Code. De curriculum vitae van alle
voorgestelde leden van de Raad van bestuur zijn beschikbaar op de
website van UCB https ://www.ucb.com/investors/ucb-shareholders.
Onder voorbehoud van de hiervoor vermelde herbenoemingen en
benoeming door de Algemene Vergadering, zal de Raad van Bestuur
samengesteld blijven uit een meerderheid van onafhankelijk bestuur-
ders en zal de gender diversiteit binnen de Raad versterkt worden
door de vervanging van een mannelijke bestuurder door een vrouwe-
lijke bestuurder.

Voorstel van besluiten :

8.1. De Algemene Vergadering hernieuwt het mandaat van mevr.
Evelyn du Monceau(*) als bestuurder voor de statutaire duur van vier
jaar tot en met het einde van de gewone Algemene Vergadering
in 2023.

8.2. De Algemene Vergadering hernieuwt het mandaat van dhr. Cyril
Janssen (*) als bestuurder voor de statutaire duur van vier jaar tot en
met het einde van de gewone Algemene Vergadering in 2023.

8.3. A) De Algemene Vergadering hernieuwt het mandaat van
mevr. Alice Dautry(*) als bestuurder voor de statutaire duur van vier
jaar tot en met het einde van de gewone Algemene Vergadering in
2023.

B) De Algemene Vergadering erkent dat, op basis van de voor de
Vennootschap beschikbare informatie, mevr. Alice Dautry kwalificeert
als een onafhankelijk bestuurder volgens de onafhankelijkheidscriteria
van artikel 526ter van het Belgische Wetboek van Vennootschappen en
de toepasselijke regels inzake deugdelijk bestuur en benoemt haar als
onafhankelijk bestuurder.

8.4. A) De Algemene Vergadering benoemt mevr. Jan Berger(*) als
bestuurder voor de statutaire duur van vier jaar tot en met het einde
van de gewone Algemene Vergadering in 2023.

B) De Algemene Vergadering erkent dat, op basis van de voor de
Vennootschap beschikbare informatie, mevr. Jan Berger kwalificeert als
een onafhankelijk bestuurder volgens de onafhankelijkheidscriteria van
artikel 526ter van het Belgische Wetboek van vennootschappen en de
toepasselijke regels inzake deugdelijk bestuur en benoemt haar als
onafhankelijk bestuurder.

(*) Curriculum vitae en details beschikbaar op https ://
www.ucb.com/investors/ucb-Shareholders.

9. Bezoldiging voor de leden van de Raad van Bestuur en van de
comités van de Raad

Het presentiegeld en de bezoldiging van de leden van de Raad zijn
ongewijzigd gebleven sinds 2013. Gezien de noodzaak om nieuwe
profielen aan te trekken, heeft het GNCC in 2018 een externe
vergelijkende studie uitgevoerd, in samenwerking met Willis Towers
Watson. De studie heeft zowel Europese Biopharma als Bel20
referentiepunten bekeken. Gezien de noodzaak om experten met
grondige kennis van onze industrie aan te trekken, vormen de
Europese Biopharma data ons belangrijkste referentiepunt. Ingevolge
deze studie wordt aan de Algemene Vergadering voorgesteld om de
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bezoldiging van de leden van de Raad van Bestuur en van de comités
van de Raad van Bestuur (Auditcomité, GNCC en Wetenschappelijk
Comité) te verhogen teneinde deze meer in overeenstemming te
brengen met de relevante marktniveaus. Rekening houdend met de
aanzienlijke reistijd van sommige leden van de Raad van Bestuur,
wordt een reisvergoeding voorgesteld voor de Bestuurders die
gedomicilieerd zijn in een land waar het verschil in tijdzone met België
5 uur of meer bedraagt (bovenop de gewone reisonkostenvergoeding).

Voor verdere informatie wordt verwezen naar het 2018 remuneratie-
rapport.

Voorstel van besluit :

De Algemene Vergadering bepaalt de jaarlijkse bezoldiging van de
Voorzit(s)ter van de Raad van Bestuur op S 240 000, van de
Vicevoorzitter op S 120 000 en voor elk van de Bestuurders
op S 80 000. De jaarlijkse bezoldiging van de Voorzit(s)ter omvat het
presentiegeld. Het presentiegeld van de Vicevoorzitter en van de leden
van de Raad van Bestuur blijft ongewijzigd en bedraagt respectievelijk
S 1 500 en S 1 000 per vergadering.

Gezien de toegenomen werkdruk en verantwoordelijkheid voor de
verschillende comités van de Raad van Bestuur, bepaalt de Algemene
vergadering de jaarlijkse bijkomende bezoldiging voor de Voorzit(s)ter
en de leden van de comités van de Raad als volgt : S 33 500 voor de
Voorzit(s)ter en S 22 500 voor elk lid van het Auditcomité, S 22 500
voor de Voorzit(s)ter en S 17 000 voor elk lid van het GNCC en S 33 500
voor de Voorzit(s)ter en S 22 500 voor elk lid van het Wetenschappelijk
Comité.

De Algemene Vergadering keurt een reisvergoeding goed
van S 7 500 per vergadering van de Raad aan elk lid van de Raad van
Bestuur gedomicilieerd in een land waar het verschil in tijdzone met
België 5 uur of meer bedraagt (bovenop de gewone reisonkostenver-
goeding).

BIJZONDER GEDEELTE

10. Lange Termijn Incentive Plannen - Programma voor de kosteloze
toekenning van aandelen

Deze machtiging gevraagd aan de Algemene Vergadering wordt niet
door de wet vereist, maar wordt gevraagd in een streven naar
transparantie, en in overeenstemming met de Belgische Corporate
Governance Code 2009. Voor verdere informatie met betrekking tot dit
programma wordt verwezen naar het 2018 renumeratierapport.

Voorstel van besluit :

De Algemene Vergadering keurt de beslissing van de Raad van
Bestuur goed om een geschat aantal van 1 107 000 aandelen kosteloos
toe te kennen :

waarvan een geschat aantal van 943 000 aandelen aan de werknemers
die daarvoor in aanmerking komen, namelijk ongeveer 1 845 personen
(met uitsluiting van nieuw aangeworven en gepromoveerde werkne-
mers tot en met 1 april 2019), volgens de toekenningscriteria van
toepassing op de betrokkenen. Deze kosteloze aandelen worden enkel
definitief verworven op voorwaarde dat de betrokken werknemers nog
steeds tewerkgesteld zijn binnen de UCB groep drie jaar na de toeken-
ning;

waarvan een geschat aantal van 164 000 aan hoger kaderpersoneel
die in aanmerking komen voor het Prestatieaandelen Plan, hetzij
ongeveer 50 personen, volgens de toekenningscriteria van toepassing
op de betrokkenen. De levering zal gebeuren op het einde van een
verwervingsperiode (‘vesting period’) van drie jaar en zal tussen 0 %
en 150 % van het initieel toegekende aantal kunnen variëren, afhanke-
lijk van de mate waarin de op het ogenblik van de toekenning door de
Raad van Bestuur van UCB NV’s vastgestelde prestatiedoeleinden
werden bereikt.

Deze geschatte aantallen houden geen rekening met de medewerkers
die in dienst zouden treden of zouden worden gepromoveerd tot een
niveau dat in aanmerking komt voor een toekenning tussen
1 januari 2019 en 1 april 2019.

11. Controlewijzigingsclausule – art. 556 van het Belgische Wetboek
van vennootschappen

In overeenstemming met artikel 556 van het Belgische Wetboek van
Vennootschappen is enkel de Algemene Vergadering bevoegd om
controlewijzigingsclausules goed te keuren waarbij aan derden rechten
worden toegekend die een invloed hebben op het vermogen van de
Vennootschap, dan wel een schuld of een verplichting ten laste van de

Vennootschap doen ontstaan, wanneer de uitoefening van deze rechten
afhankelijk is van het uitbrengen van een openbaar overnamebod op
de aandelen van de Vennootschap of van een verandering van de
controle die op haar wordt uitgeoefend.

11.1 EMTN Programma - hernieuwing

UCB NVis een Euro Medium Term Note Programma aangegaan op
6 maart 2013 voor een bedrag van S 3 000 000 000, met laatste
bijwerking van de Basis Prospectus op 10 maart 2015 en zoals dit
programma van tijd tot tijd verder kan worden gewijzigd, uitgebreid
of bijgewerkt (het “EMTN Programma”). De bepalingen van het EMTN
Programma voorzien in een controlewijzigingsclausule - voorwaarde 5
(e) (i) - waaronder, voor elke obligatie die is uitgegeven onder het
EMTN Programma waarbij een putoptie bij controlewijziging is
opgenomen in de relevante definitieve voorwaarden, elke houder van
dergelijke obligaties in bepaalde omstandigheden kan eisen dat UCB
NV deze obligaties terugbetaalt, als gevolg van een controlewijziging
over UCB NV, bij uitoefening van de putoptie bij controlewijziging,
voor een bedrag dat gelijk is aan het putoptiebedrag verhoogd met,
indien van toepassing, de aangegroeide interest tot de datum van
uitoefening van de putoptie bij controlewijziging (dit alles zoals meer
gedetailleerd beschreven in de Basisprospectus van het EMTN
Programma). Overeenkomstig artikel 556 van het Belgische Wetboek
van vennootschappen moet deze clausule goedgekeurd worden door
de Algemene Vergadering en daarom wordt hierbij voorgesteld om
deze goedkeuring te hernieuwen voor de volgende 12 maanden.

Voorstel van besluit :

In overeenstemming met artikel 556 van het Belgische Wetboek van
vennootschappen, hernieuwt de Algemene Vergadering zijn goedkeu-
ring voor het volgende :

(i) voorwaarde 5 (e) (i) van de Bepalingen en Voorwaarden van het
EMTN Programma (Redemption at the Option of Noteholders – Upon
a Change of Control (Change of Control Put)), voor elke reeks van
obligaties waarin dergelijke voorwaarde van toepassing wordt
verklaard en die wordt uitgegeven onder het Programma tussen
25 april 2019 en 30 april 2020, waaronder elke houder van de desbetref-
fende obligaties, in bepaalde omstandigheden wanneer een controle-
wijziging plaatsvindt over UCB NV, kan eisen dat UCB NVdergelijke
obligatie terugbetaalt op de datum van de putoptie bij controlewijzi-
ging, voor een bedrag gelijk aan het putoptiebedrag verhoogd met,
indien van toepassing, de aangegroeide interest tot de datum van deze
putoptie bij controlewijziging, ten gevolge van een controlewijziging
over UCB NV; en (ii) enige andere bepaling van het EMTN Programma
of van de obligaties uitgegeven onder het EMTN Programma die aan
derden rechten toekent die een invloed zou kunnen hebben op een
verplichting van UCB NV, waarbij de uitoefening van deze rechten
telkens afhankelijk is van het zich voordoen van een controlewijziging.

11.2 Lange termijn incentive plannen van UCB Groep

In het kader van de lange termijn incentive plannen van de Groep,
heeft UCB NV aandelenoptieplannen, aandelentoekenningsplannen en
prestatieaandelenplannen voor bepaalde werknemers en het uitvoe-
rend management van de UCB Groep uitgegeven en er toekenningen
onder georganiseerd en mag zij er in de toekomst nog uitgeven en er
toekenningen onder organiseren. Deze plannen worden jaarlijks
beschreven in het renumeratierapport van de Groep. Deze plannen
voorzien in een aantal bepalingen met betrekking tot de gevolgen van
een controlewijziging over de Vennootschap of andere “corporate
actions” op deze plannen, met inbegrip van de bijzondere omstandig-
heden waaronder en in welke mate een versnelde verwerving
(“vesting”) van deze incentives kan plaatsvinden. Afhankelijk van het
plan, heeft de Raad van Bestuur bij controlewijziging over de Vennoot-
schap de flexibiliteit om te beslissen over de versnelde verwerving of
over de omvang van de versnelde verwerving. Deze beslissingen van
de Raad van Bestuur worden steeds genomen in het belang van de
Vennootschap, en bij de beoordeling ervan zal de Raad van Bestuur
onder meer rekening houden met de fiscale gevolgen van haar beslis-
singen voor de Vennootschap en voor de begunstigden van de plannen
(bv. vooraf verschuldigde belasting door begunstigden bij toekenning
van aandelenopties in België).

Voorstel van besluit :

In overeenstemming met artikel 556 van het Belgisch Wetboek van
Vennootschappen (zoals deze bepaling van tijd tot tijd kan worden
gewijzigd of vervangen), keurt de Algemene vergadering, voor zoveel
als nodig en van toepassing, (a) de bepalingen en voorwaarden goed
(met inbegrip van, maar niet beperkt tot, de bepalingen met betrekking
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tot een mogelijke versnelling en mate van de verwerving bij controle-
wijziging over de Vennootschap), van (i) de aandelenoptieplannen,
aandelentoekenningsplannen en prestatieaandelenplannen van de UCB
Groep, (ii) elke toekomstige heruitgave van deze plannen en (iii) elk
toekomstig incentive plan van de UCB Groep, ongeacht de benaming,
voor zover de bepalingen en voorwaarden substantieel gelijk zijn aan
de bepalingen en voorwaarden van de plannen vermeld onder (i) of
(ii), en (b) elke toekenning onder de plannen vermeld onder (i) tot (iii),
in de mate waarin deze plannen of toekenningen rechten zouden
toekennen aan derde partijen die een invloed hebben op het vermogen
van de Vennootschap dan wel een schuld of een verplichting ten hare
laste doen ontstaan, wanneer de uitoefening van deze rechten
afhankelijk is van een verandering van controle over de Vennootschap.

Formaliteiten voor deelname

Om deel te nemen aan de Algemene Vergadering, moeten houders
van effecten voldoen aan onderstaande formaliteiten :

1. Gelieve te noteren dat alle data en tijdstippen hierin vermeld
vervaldata zijn en dat deze niet verlengd zullen worden in geval van
een weekend, feestdag of om eender welke andere reden.

2. Registratiedatum : de registratiedatum is 11 april 2019, 24 uur
(Belgische tijd).

a. Houders van aandelen op naam moeten als aandeelhouder
ingeschreven zijn in het aandelenregister van UCB NV, beheerd door
Euroclear, op 11 april 2019, 24u00 (Belgische tijd).

b. Houders van gedematerialiseerde aandelen moeten geregistreerd
zijn als aandeelhouder op een rekening bij een erkend rekeninghouder
of vereffeningsinstelling op 11 april 2019, 24 uur (Belgische tijd).

3. Intentie om deel te nemen aan de Algemene Vergadering : de
aandeelhouder die deel wenst te nemen aan de Algemene Vergadering
dient bovendien zijn/haar intentie om (hetzij in persoon hetzij bij
volmacht) deel te nemen aan de Algemene Vergadering kenbaar te
maken als volgt :

a. Houders van aandelen op naam moeten hun intentie om deel te
nemen aan de Algemene Vergadering ten laatste op 19 april 2019, om
15 uur (Belgische tijd) meedelen aan UCB NV(t.a.v. Mevr. Muriel Le
Grelle) of per e-mail aan shareholders.meeting@ucb.com en het aantal
aandelen vermelden waarmee zij wensen deel te nemen aan de
Algemene Vergadering. De Vennootschap zal het aantal aandelen op
de registratiedatum controleren op basis van de inschrijving in het
aandelenregister beheerd door Euroclear.

b. Houders van gedematerialiseerde aandelen moeten hun intentie
om deel te nemen aan de Algemene Vergadering ten laatste op
19 april 2019, om 15 uur (Belgische tijd) meedelen in één van de
kantoren van KBC Bank NV, mits voorlegging van een certificaat van
gedematerialiseerde aandelen uitgegeven door de relevante rekening-
houder of vereffeningsinstelling, en met vermelding van het aantal
gedematerialiseerde aandelen op hun rekening op de registratiedatum
en waarmee zij wensen deel te nemen aan de Algemene Vergadering.
KBC Bank NVzal de Vennootschap hiervan op de hoogte stellen.

Enkel personen die hun intentie om (in persoon of bij volmacht) deel
te nemen aan de Algemene Vergadering ten laatste op 19 april 2019,
om 15 uur (Belgische tijd) kenbaar hebben gemaakt volgens de
modaliteiten hierboven vermeld, zullen toegelaten worden om deel te
nemen en te stemmen op de Algemene Vergadering.

4. Volmachten : aandeelhouders die de bovenvermelde deelname-
formaliteiten hebben nageleefd, mogen vertegenwoordigd worden
door een volmachthouder op de Algemene Vergadering. De volmacht-
formulieren goedgekeurd door UCB NV, die moeten worden gebruikt
om vertegenwoordigd te zijn op de Algemene Vergadering, kunnen
worden gedownload van de webpagina https ://www.ucb.com/
investors/ucb-shareholders.

Aandeelhouders moeten hun volmachten, vanaf de registratiedatum,
volledig ingevuld en ondertekend, neerleggen op of verzenden naar de
zetel van UCB NV(t.a.v. Mevr. Muriel Le Grelle) of verzenden via e-mail
naar shareholders.meeting@ucb.com, zodat ze aankomen bij UCB
uiterlijk op 19 april 2019, om 15 uur (Belgische tijd). Scans per e-mail
zijn toegestaan op voorwaarde dat de volmachthouder de originele
volmacht ten laatste op de dag van de Algemene Vergadering
overhandigt. De niet-naleving van deze formaliteiten kan ertoe leiden
dat UCB NVde vertegenwoordigingsmacht van de volmachthouder
niet erkent.

5. Onder bepaalde voorwaarden, voorzien in artikel 533ter van het
Belgische Wetboek van vennootschappen, kunnen één of meer
aandeelhouders, die (samen) ten minste 3 % van het maatschappelijk

kapitaal van de Vennootschap bezitten, onderwerpen toevoegen aan
de agenda van de Algemene Vergadering en voorstellen van besluit
met betrekking tot de agendapunten of de toegevoegde agendapunten.

Dit verzoek is enkel geldig indien het schriftelijk ingediend wordt
via e-mail aan shareholders.meeting@ucb.com en UCB NVbereikt
uiterlijk op 3 april 2019, om 15 uur (Belgische tijd). Desgevallend zal op
10 april 2019 een gewijzigde agenda worden gepubliceerd. In dat geval
zal de Vennootschap een aangepast volmachtformulier ter beschikking
stellen van de aandeelhouders zodat zij specifieke steminstructies
kunnen geven over deze aangepaste agenda. De toegevoegde onder-
werpen en voorstellen van besluit zullen slechts besproken worden
tijdens de Algemene Vergadering indien de aandeelhouder(s) die
(samen) ten minste 3% van het maatschappelijk kapitaal van de
Vennootschap bezitten, de formaliteiten voor deelname hebben nage-
leefd zoals gedetailleerd onder punt 3 hierboven.

6. In overeenstemming met artikel 540 van het Belgische Wetboek
van vennootschappen en onder bepaalde voorwaarden kunnen de
aandeelhouders, vóór de Algemene Vergadering, schriftelijke vragen
stellen aan de Raad van Bestuur of aan de commissaris betreffende hun
verslag of de agendapunten. De vragen zullen worden beantwoord
gedurende de Algemene Vergadering indien (i) de betreffende aandeel-
houder de deelnemingsformaliteiten heeft vervuld en (ii) voor zover
de mededeling van gegevens of feiten niet nadelig zou zijn voor de
zakelijke belangen van de Vennootschap of voor de vertrouwelijkheid
waartoe UCB NV, haar bestuurders of commissaris zich hebben
verbonden.

Vragen kunnen schriftelijk naar de zetel van UCB NVof naar
shareholders.meeting@ucb.com worden gestuurd, voor zover ze UCB
bereiken ten laatste op 19 april 2019, om 15 uur (Belgische tijd).

7. Houders van obligaties uitgegeven door de Vennootschap mogen
deelnemen aan de Algemene Vergadering met raadgevende stem en
moeten dezelfde deelnameformaliteiten vervullen als de aandeelhou-
ders.

8. Om deel te nemen aan de Algemene Vergadering, moeten houders
van effecten en volmachthouders hun identiteit bewijzen, en vertegen-
woordigers van vennootschappen moeten de nodige documenten
overhandigen waaruit hun identiteit en het recht om de vennootschap
te vertegenwoordigen blijkt, en dit ten laatste vóór het begin van de
Algemene Vergadering. De deelnemers worden verzocht om minstens
45 minuten vóór het begin van de Algemene Vergadering toe te komen
om de registratieformaliteiten te vervullen en dit te BluePoint Brussels
– A. Reyerslaan 80, 1030 Brussel. Er zullen ondergrondse parkeerfaci-
liteiten in het gebouw beschikbaar zijn.

9. Vanaf de dag van de publicatie van deze oproeping zullen de
documenten die voorgelegd worden aan de Algemene Vergadering
alsook de (al dan niet aangevulde) agenda en de (al dan niet
aangepaste) volmachtformulieren beschikbaar zijn op https ://
www.ucb.com/investors/ucb-shareholders. De aandeel- en obligatie-
houders kunnen die documenten ook raadplegen, op werkdagen en
tijdens de normale kantooruren, op de zetel van UCB NV, en/of gratis
een kopie van die documenten verkrijgen.

10. De Vennootschap is verantwoordelijk voor de verwerking van de
persoonsgegevens die zij van aandeelhouders, houders van andere
effecten uitgegeven door de Vennootschap (zoals bijvoorbeeld obliga-
ties) en volmachthouders ontvangt in het kader van de algemene
aandeelhoudersvergadering overeenkomstig de toepasselijke wetge-
ving betreffende gegevensbescherming. De verwerking van dergelijke
persoonsgegevens zal in het bijzonder plaatsvinden voor de analyse en
het beheer van de aanwezigheids-en stemprocedure met betrekking tot
de algemene aandeelhoudersvergadering en dit overeenkomstig de
toepasselijke wetgeving en het privacy beleid van de Vennootschap.
Deze persoonsgegevens zullen worden overgedragen aan derden met
als doel bijstand te verlenen bij het beheer van de aanwezigheids-en
stemprocedure, en ter analyse van de samenstelling van het aandeel-
houderschap van de Vennootschap. De persoonsgegevens zullen niet
langer worden bewaard dan noodzakelijk in het licht van voormelde
doelstellingen. Aandeelhouders, houders van andere effecten uitge-
geven door de Vennootschap en volmachthouders kunnen het privacy
beleid van de Vennootschap vinden op de website van de Vennoot-
schap. Dit privacy beleid bevat een gedetailleerde informatie met
betrekking tot de verwerking van de persoonsgegevens van onder meer
aandeelhouders, houders van andere effecten uitgegeven door de
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Vennootschap en volmachthouders, met inbegrip van de rechten die zij
ten aanzien van de Vennootschap kunnen laten gelden overeenkomstig
de toepasselijke wetgeving betreffende gegevensbescherming.

Deze laatsten kunnen hun rechten met betrekking tot hun aan de
Vennootschap verstrekte persoonsgegevens laten gelden door contact
op te nemen met de Data Protection Officer van de Vennootschap via
‘dataprivacy@ucb.com’

(1103)

TELENET GROUP HOLDING NV
Naamloze Vennootschap naar Belgisch Recht

Neerveldstraat 105, 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe

Ondernemingsnummer : 0477.702.333
(de Vennootschap)

Oproeping tot de gewone en buitengewone
algemene vergadering van aandeelhouders

De raad van bestuur van de Vennootschap nodigt de aandeelhouders
van de Vennootschap uit om deel te nemen aan de gewone en
buitengewone algemene vergadering van de Vennootschap. Voor beide
algemene vergaderingen geldt dat, onder voorbehoud van de toepas-
selijke wetgeving, elk aandeel beschikt over één stem.

ALGEMENE INFORMATIE

Datum, uur en plaats :

De gewone algemene vergadering zal plaatsvinden op woensdag
24 april 2019, om 10 uur, te Liersesteenweg 4, 2800 Mechelen. Er is
geen quorumvereiste voor de gewone algemene vergadering.

De buitengewone algemene vergadering zal plaatsvinden op
woensdag 24 april 2019, om 11 u. 30 m., te Liersesteenweg 4,
2800 Mechelen. Er is een quorumvereiste voor de buitengewone
algemene vergadering : de aanwezigen dienen ten minste de helft van
het maatschappelijk kapitaal te vertegenwoordigen. Indien dit quorum
niet gehaald wordt, zal een tweede buitengewone algemene vergade-
ring opgeroepen worden om plaats te vinden op 17 mei 2019, om
10 uur, dewelke zal kunnen besluiten ongeacht het kapitaal dat
vertegenwoordigd is.

AGENDA GEWONE ALGEMENE
AANDEELHOUDERSVERGADERING

1. Verslagen over de enkelvoudige jaarrekening

Mededeling en bespreking van het jaarverslag van de raad van
bestuur en van het verslag van de commissaris over de enkelvoudige
jaarrekening over het boekjaar afgesloten op 31 december 2018.

2. Geconsolideerde jaarrekening en verslagen over de geconsoli-
deerde jaarrekening

Mededeling en bespreking van (i) de geconsolideerde jaarrekening,
(ii) het jaarverslag van de raad van bestuur en (iii) het verslag van de
commissaris over de geconsolideerde jaarrekening met betrekking tot
het boekjaar afgesloten op 31 december 2018.

3. Mededeling en goedkeuring van de enkelvoudige jaarrekening

Mededeling en goedkeuring van de enkelvoudige jaarrekening voor
het boekjaar afgesloten op 31 december 2018, en van de voorgestelde
bestemming van het resultaat.

Voorstel tot besluit : goedkeuring van de enkelvoudige jaarrekening
voor het boekjaar afgesloten op 31 december 2018, met inbegrip van de
bestemming van het resultaat zoals voorgesteld door de raad van
bestuur.

4. Mededeling en goedkeuring van het remuneratieverslag

Mededeling en goedkeuring van het remuneratieverslag, zoals
opgenomen in het jaarverslag van de raad van bestuur over het
boekjaar afgesloten op 31 december 2018.

Voorstel tot besluit : goedkeuring van het remuneratieverslag zoals
opgenomen in het jaarverslag van de raad van bestuur over het
boekjaar afgesloten op 31 december 2018.

5. Kwijting en tussentijdse kwijting aan de bestuurders

5.i Voorstel tot besluit : kwijting te verlenen aan de bestuurders die
gedurende het boekjaar afgesloten op 31 december 2018 in functie
waren voor de uitoefening van hun mandaat tijdens dat boekjaar.

5.ii Voorstel tot besluit : tussentijdse kwijting te verlenen aan de heer
Diederik Karsten voor de uitoefening van zijn mandaat als bestuurder
gedurende het boekjaar eindigend op 31 december 2018 tot aan de
indiening van zijn vrijwillig ontslag op 12 februari 2019 met ingang
vanaf 15 februari 2019.

6. Kwijting aan de commissaris
Voorstel tot besluit : kwijting te verlenen aan de commissaris voor de

uitoefening van zijn mandaat tijdens het boekjaar afgesloten op
31 december 2018.

7. Ontslag en (her)benoeming van bestuurders
Rekening houdend met het advies van het remuneratie- en

benoemingscomité van de raad van bestuur van de Vennootschap,
beveelt de raad van bestuur aan dat de volgende besluiten worden
genomen, desgevallend op voordracht zoals uiteengezet in artikel 18
van de statuten van de Vennootschap. Voor verdere informatie omtrent
de betrokken personen die voorgedragen worden ter benoeming en
hun biografie wordt verwezen naar de verklaring inzake deugdelijk
bestuur in het jaarverslag van de raad van bestuur.

Voorstellen tot besluit :
(a) Kennisname van het vrijwillig ontslag van de heer Diederik

Karsten als bestuurder van de Vennootschap, met ingang vanaf
15 februari 2019.

(b) Herbenoeming, op voordracht overeenkomstig artikel 18.1(i) van
de statuten, van JoVB BVBA (met als vaste vertegenwoordiger Jo Van
Biesbroeck) als “onafhankelijk bestuurder”, in overeenstemming met
artikel 526ter van het Wetboek van vennootschappen (W.Venn.) en
artikel 18.1(i) en 18.2 van de statuten van de Vennootschap, bezoldigd
zoals hierna onder (e) uiteengezet, voor een termijn van 4 jaar, met
onmiddellijke ingang en tot aan de afsluiting van de gewone algemene
vergadering in 2023. JoVB BVBA (met als vaste vertegenwoordiger Jo
Van Biesbroeck) voldoet aan de onafhankelijkheidscriteria opgelegd
door artikel 526ter W.Venn en artikel 18.2 van de statuten van de
Vennootschap en kwalificeert als onafhankelijk bestuurder.

(c) Herbenoeming, op voordracht overeenkomstig artikel 18.1(ii) van
de statuten, van de heer Manuel Kohnstamm als bestuurder van de
Vennootschap, bezoldigd zoals hierna onder e) uiteengezet, voor een
termijn van 4 jaar, met onmiddellijke ingang en tot aan de afsluiting
van de gewone algemene vergadering in 2023.

(d) Benoeming, op voordracht overeenkomstig artikel 18.1(ii) van de
statuten, van de heer Enrique Rodriguez als bestuurder van de
Vennootschap, bezoldigd zoals hierna onder (e) uiteengezet, voor een
termijn van 4 jaar, met onmiddellijke ingang en tot aan de afsluiting
van de gewone algemene vergadering in 2023.

(e) De mandaten van de bestuurders benoemd in overeenstemming
met agendapunt 8 b) tot en met (d) zullen vergoed worden
overeenkomstig de besluiten van de algemene aandeelhoudersverga-
deringen van 28 april 2010, 24 april 2013 en 26 april 2017, met name :

a. Voor JoVB BVBA (met als vaste vertegenwoordiger Jo Van
Biesbroeck) als onafhankelijk bestuurder, voorzitter van het auditco-
mité en lid van het remuneratie- en nominatiecomité : (i) een vaste
vergoeding van EUR 45.000 per jaar, (ii) een zitpenning als onafhanke-
lijk bestuurder voor de vergadering van de raad van bestuur van
EUR 3.500, met een maximum van EUR 24.500 per jaar, (iii) een zitpen-
ning als onafhankelijk bestuurder zetelend als voorzitter van het
auditcomité van EUR 4.000 per vergadering van het auditcomité en
(iv) een zitpenning als onafhankelijk bestuurder zetelend in het
remuneratie- en nominatiecomité van EUR 2.000 per vergadering van
het remuneratie- en nominatiecomité.

b. Voor de bestuurders voorgedragen en benoemd overeenkomstig
artikel 18.1(ii) van de statuten van de Vennootschap : (i) een vaste
vergoeding van EUR 12.000 per jaar voor elk van de bestuurders, en
(ii) een zitpenning van EUR 2.000 per bijgewoonde vergadering van de
raad van bestuur van de Vennootschap voor elk van de bestuurders.
De vaste vergoeding zal enkel verworven worden indien de bestuurder
in kwestie per jaar minstens de helft van de geplande vergaderingen
van de raad van bestuur heeft bijgewoond. Er is geen afzonderlijke
vergoeding voor de vergaderingen van de comités van de raad van
bestuur.

8. Bekrachtiging en goedkeuring overeenkomstig artikel 556 W.Venn.
Voorstel tot besluit : besluit om, voor zover nodig en toepasselijk, in

overeenstemming met artikel 556 W.Venn., de voorwaarden te
bekrachtigen en goed te keuren van (i) de prestatieaandelenplannen en
(ii) de optie- en aandelenplannen uitgegeven op 6 juni 2018 (ESOP 2018)
en 2 november 2018 (ESOP 2018bis) aan (geselecteerde) werknemers
door de Vennootschap, die rechten kunnen toekennen die hetzij een
impact kunnen hebben op het vermogen van de Vennootschap hetzij
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kunnen leiden tot een schuld of verplichting van de Vennootschap,
wanneer er een wijziging van controle over de Vennootschap of een
openbaar overnamebod op de aandelen van de Vennootschap plaats-
vindt.

AGENDA BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADERING

1. Vernietiging van aandelen
Voorstel tot besluit : De vernietiging van 1.881.040 eigen aandelen,

verkregen door de Vennootschap in overeenstemming met artikel 620,
§ 1 W.Venn onder het lopende inkoopprogramma (het zogenaamde
Aandeleninkoopprogramma 2018bis), waarbij geldt dat het de vernie-
tiging betreft van het aantal aandelen boven het saldo van 3,7 miljoen
aandelen ingekocht onder het Aandeleninkoopprogramma 2018bis, dat
voor het overige dient om de Vennootschap toe te laten haar
verplichtingen na te komen ten opzichte van haar werknemers onder
haar aandelenoptieplannen. Gelet op het verminderd aantal uitstaande
aandelen ten gevolge van deze vernietiging zal de Vennootschap een
hogere winst per aandeel en operationele vrije kasstroom per aandeel
genereren, wat een positief effect heeft op de onderliggende waarde-
ringsparameters van de Vennootschap. De onbeschikbare reserve
aangelegd voor de verkrijging van de eigen aandelen zoals voorzien
door artikel 623 W.Venn. zal worden getransfereerd naar de beschikbare
reserves.

Artikel 6 van de statuten zal overeenkomstig worden gewijzigd en
als volgt worden geformuleerd :

“Het kapitaal van de vennootschap bedraagt twaalf miljoen zeven-
honderd negenennegentig duizend negenenveertig euro veertig cent
(S 12.799.049,40).

Het is verdeeld in honderd vijftien miljoen achthonderd vijfendertig
duizend tweehonderd drieëntachtig aandelen (115.835.283) zonder
vermelding van nominale waarde, die elk een zelfde fractie van het
maatschappelijk kapitaal vertegenwoordigen.

Het maatschappelijk kapitaal is volledig en onvoorwaardelijk
geplaatst en is integraal volstort.

Alle Aandelen zijn gewone Aandelen, behalve :
(1) de dertig (30) Gouden Aandelen, die dezelfde rechten en

voordelen hebben als de gewone Aandelen, behoudens uitdrukkelijke
andersluidende bepaling in deze statuten

(2) de vierennegentig duizend achthonderd drieënveertig (94.843)
Liquidatie Dispreferentie Aandelen, die dezelfde rechten en voordelen
hebben als de gewone Aandelen, behoudens uitdrukkelijke anderslui-
dende bepaling in deze statuten.”

2. Machtiging tot inkoop van eigen aandelen
Voorstel tot besluit : besluit om een bijzondere machtiging te

verlenen aan de Vennootschap om eigen aandelen en winstbewijzen,
en certificaten die daarop betrekking hebben, te verwerven, en om
bijgevolg het volgende te beslissen :

De raad van bestuur van de Vennootschap, een rechtstreeks
gecontroleerde dochtervennootschap van de Vennootschap of een
persoon die handelt in eigen naam maar voor rekening van de
Vennootschap of een dergelijke dochtervennootschap, is gemachtigd
om, overeenkomstig de toepasselijke regelgeving en de relevante
bepalingen van de statuten van de Vennootschap, eigen aandelen en
winstbewijzen van de Vennootschap, en certificaten die daarop betrek-
king hebben, te verwerven door aankoop, inkoop, ruil of anderszins
tot het maximum aantal dat is toegelaten onder de toepasselijke
regelgeving berekend op elke datum van verwerving, tegen een prijs
die per aandeel, winstbewijs of certificaat dat daarop betrekking heeft,
(x) tenminste gelijk moet zijn aan 80 % van het gemiddelde van de
slotkoersen van de aandelen van de Vennootschap, op een “per
aandeel”-basis, zoals verhandeld op Euronext Brussels (of dergelijke
andere gereglementeerde markt of verhandelingsplatform waarop de
aandelen van de Vennootschap op initiatief van de Vennootschap
worden verhandeld op dat moment) gedurende een periode van dertig
(30) kalenderdagen voorafgaand aan de verwerving, en (y) niet hoger
mag zijn dan 120 % van het gemiddelde van de slotkoersen van de
aandelen van de Vennootschap, op een “per aandeel”-basis, zoals
verhandeld op Euronext Brussels (of dergelijke andere gereglemen-
teerde markt of verhandelingsplatform waarop de aandelen van de
Vennootschap op initiatief van de Vennootschap worden verhandeld
op dat moment) gedurende een periode van dertig (30) kalenderdagen
voorafgaand aan de verwerving.

Voormelde machtiging geldt eveneens voor het in pand nemen van
eigen aandelen en winstbewijzen, en van certificaten die daarop
betrekking hebben, door de Vennootschap zelf, door een rechtstreeks
gecontroleerde dochtervennootschap van de Vennootschap of door een

persoon die handelt in eigen naam maar voor rekening van de
Vennootschap of dergelijke dochtervennootschap. Deze machtiging
geldt voor een periode van vijf jaar.

DEELNAME AAN DE gewone en/OF buitengewone
ALGEMENE VERGADERING

1. Registratiedatum

Alleen de personen die op de registratiedatum aandeelhouder zijn,
zijn gerechtigd om deel te nemen aan en, desgevallend, te stemmen op
de gewone en/of buitengewone algemene vergadering. De registratie-
datum voor de gewone en buitengewone algemene vergadering is
10 april 2019 om middernacht (24 uur, Centraal Europese Zomertijd,
GMT+2).

2. Toelatingsvoorwaarden

Om tot de gewone en/of buitengewone algemene vergadering te
worden toegelaten, moeten de aandeelhouders de volgende voor-
waarden vervullen :

a. Registratie

Aandeelhouders dienen als aandeelhouder geregistreerd te zijn op
de registratiedatum :

voor aandelen op naam, op grond van de inschrijving van de
aandelen in het register van de aandelen van de Vennootschap;

voor gedematerialiseerde aandelen, op grond van de inschrijving
van de aandelen op de rekeningen van een erkende rekeninghouder of
vereffeningsinstelling.

b. Kennisgeving

Aandeelhouders dienen, voor of ten laatste op 18 april 2019, kennis
te geven van hun voornemen om deel te nemen aan de gewone en/of
buitengewone algemene vergadering :

per post gericht aan de Vennootschap, op Liersesteenweg 4,
2800 Mechelen, België, t.a.v. Investor Relations, of op de maatschap-
pelijke zetel van de Vennootschap;

via e-mail aan de Vennootschap, op
corporategovernance@telenetgroup.be; of

elektronisch aan ABN AMRO Bank N.V. via www.abnamro.com/
evoting (in het geval van gedematerialiseerde aandelen al dan niet
door tussenkomst van een financiële tussenpersoon op instructie van
de aandeelhouder).

Houders van gedematerialiseerde aandelen dienen bij de kennisge-
ving een attest toe te voegen, bezorgd door de erkende rekeninghouder
of de vereffeningsinstelling, waaruit blijkt met hoeveel gedemateriali-
seerde aandelen die op naam van de aandeelhouder op zijn rekeningen
zijn ingeschreven op de registratiedatum, de aandeelhouder heeft
aangegeven te willen deelnemen aan de gewone en/of buitengewone
algemene vergadering.

Bij elektronische kennisgeving aan ABN AMRO Bank N.V. dient de
erkende rekeninghouder of de vereffeningsinstelling zulk attest
elektronisch te verstrekken via de volgende website :
www.abnamro.com/intermediary. ABN AMRO Bank N.V. zal aan de
aandeelhouders die zich elektronisch hebben geregistreerd, recht-
streeks of via de betreffende financiële tussenpersoon, een toegangsbe-
wijs zenden.

3. Deelname

De aandeelhouder die aan de toelatingsvoorwaarden voldeed, kan
als volgt deelnemen aan de gewone en/of buitengewone algemene
vergadering : (i) persoonlijk, (ii) per volmacht of (iii) per brief.

Teneinde een vlotte registratie mogelijk te maken, worden de
aandeelhouders of hun volmachthouders die persoonlijk deelnemen
aan de gewone en/of buitengewone algemene aandeelhoudersverga-
dering verzocht zich ten laatste aan te melden om 9 u. 30 m.

De natuurlijke personen die de gewone en/of buitengewone
algemene aandeelhoudersvergadering bijwonen in hun hoedanigheid
van houder van aandelen, volmachthouder of vertegenwoordiger van
een rechtspersoon worden verzocht bewijs van (i) hun identiteit en (ii)
het toegangsbewijs dat door de aandeelhouder is ontvangen. Boven-
dien moeten de vertegenwoordigers van rechtspersonen de docu-
menten overhandigen die hun hoedanigheid als vennootschapsrechte-
lijke vertegenwoordiger of volmachthouder vaststelt.

a. Persoonlijk

Elke aandeelhouder heeft het recht om persoonlijk deel te nemen aan
de gewone en/of buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering.
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b. Volmachten
Iedere aandeelhouder kan zich ook tijdens de gewone en/of

buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering door een
volmachtdrager laten vertegenwoordigen. De aandeelhouder die zich
wenst te laten vertegenwoordigen bij volmacht, moet een volmacht in
schriftelijke of elektronische vorm bezorgen uiterlijk op 18 april 2019,
zoals hieronder uiteengezet :

de schriftelijke volmacht :
er moet gebruik gemaakt worden van het model van volmacht dat

door de raad van bestuur ter beschikking wordt gesteld (i) op de
maatschappelijke zetel van de Vennootschap en (ii) op de website van
de Vennootschap (investors.telenet.be);

in het kader van de gewone algemene aandeelhoudersvergadering
moet de gedagtekende en ondertekende volmacht de Vennootschap
bereiken zoals uiteengezet in artikel 36.1 van de statuten, onder meer
(i) per post op Liersesteenweg 4, 2800 Mechelen, België, t.a.v. Investor
Relations, of op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap; of (ii)
via e-mail aan corporategovernance@telenetgroup.be; en

in het kader van de buitengewone algemene aandeelhoudersverga-
dering moet de gedagtekende en ondertekende volmacht de Vennoot-
schap in origineel bereiken per post op Liersesteenweg 4,
2800 Mechelen, België, t.a.v. Investor Relations, of op de maatschap-
pelijke zetel van de Vennootschap.

de elektronische volmacht :
is beschikbaar voor de aandeelhouders die zich elektronisch hebben

geregistreerd, door gebruikt te maken van het platform van ABN
AMRO (www.abnamro.com/evoting) waar de aandeelhouder een
volmacht met steminstructie kan geven via een elektronisch formulier;

ABN AMRO Bank N.V. zal aan de aandeelhouders die een
elektronische volmacht hebben gegeven, de volmacht bezorgen,
dewelke de aandeelhouder schriftelijk dient te ondertekenen en te
overhandigen aan de volmachtdrager; en

in het kader van de buitengewone algemene aandeelhoudersverga-
dering moet de gedagtekende en ondertekende volmacht de Vennoot-
schap in origineel bereiken (i) per post op Liersesteenweg 4,
2800 Mechelen, België, t.a.v. Investor Relations, of op de maatschap-
pelijke zetel van de Vennootschap.

De benoeming van een volmachthouder moet worden gedaan in
overeenstemming met de toepasselijke regels van Belgisch recht, met
inbegrip van de regeling inzake belangenconflicten en het bijhouden
van een register. Bovendien moeten de aandeelhouders voldoen aan de
toelatingsvoorwaarden, zoals hierboven omschreven.

c. Stemmen per brief
Elke aandeelhouder heeft bovendien het recht om te stemmen per

brief door een gedateerd en ondertekend formulier aan de Vennoot-
schap te bezorgen uiterlijk op 18 april 2019.

Er moet gebruik gemaakt worden van het formulier dat door de
raad van bestuur ter beschikking wordt gesteld (i) op de maatschap-
pelijke zetel van de Vennootschap en (ii) op de website van de
Vennootschap (investors.telenet.be). Het formulier voor stemming per
brief moet schriftelijk ondertekend worden.

Het origineel formulier moet de Vennootschap bereiken per post op
Liersesteenweg 4, 2800 Mechelen, België, t.a.v. Investor Relations, of op
de maatschappelijke zetel van de Vennootschap.

Bovendien moeten de aandeelhouders voldoen aan de toelatings-
voorwaarden, zoals hierboven omschreven.

4. Overige
a. Bijkomende punten op de agenda en voorstellen tot besluit
Aandeelhouders die alleen of gezamenlijk minstens 3 % van het

maatschappelijk kapitaal van de Vennootschap bezitten, kunnen te
behandelen onderwerpen op de agenda van de gewone of buitenge-
wone algemene vergadering laten plaatsen en voorstellen tot besluit
indienen met betrekking tot op de respectievelijke agenda’s opgenomen
of daarin op te nemen te behandelen onderwerpen.

Aandeelhouders die dit recht wensen uit te oefenen, moeten, opdat
hun verzoek tijdens de gewone, respectievelijk buitengewone algemene
vergadering zou worden onderzocht :

op de datum van hun verzoek bewijzen dat zij ten minste 3 % van
het maatschappelijk kapitaal bezitten (i) op grond van een certificaat
van inschrijving van de desbetreffende aandelen in het register van de
aandelen op naam van de Vennootschap, of (ii) aan de hand van een
door de erkende rekeninghouder of de vereffeningsinstelling opgesteld
attest waaruit blijkt dat het desbetreffende aantal gedematerialiseerde
aandelen op hun naam op rekening is ingeschreven;

voor zulk aandeel van het maatschappelijk kapitaal de toelatings-
voorwaarden, zoals hierboven omschreven, vervuld hebben;

een schriftelijk verzoek formuleren, (i) naargelang van het geval
vergezeld van de tekst van de te behandelen onderwerpen en de
bijbehorende voorstellen tot besluit, of van de tekst van de op de
agenda te plaatsen voorstellen tot besluit, (ii) met vermelding van een
post- of e-mailadres waaraan de Vennootschap een bewijs van
ontvangst kan sturen. Zulke schriftelijk verzoek moet de Vennootschap
bereiken (i) per post op Liersesteenweg 4, 2800 Mechelen, België, t.a.v.
Investor Relations, of op de maatschappelijke zetel van de Vennoot-
schap, of (ii) per e-mail aan corporategovernance@telenetgroup.be,
voor of ten laatste op 2 april 2019.

Desgevallend zal de Vennootschap een aangevulde agenda/agenda’s
publiceren, voor of ten laatste op 9 april 2019. Tegelijkertijd zal de
Vennootschap in zulk geval op de website van de Vennootschap
gewijzigde formulieren ter beschikking stellen aan haar aandeelhou-
ders die gebruikt kunnen worden voor de stemming per brief en stem-
ming bij volmacht. Volmachten en stemmen per brief die de Vennoot-
schap bereiken voorafgaand aan de publicatie van een aangevulde
agenda/agenda’s, blijven geldig voor de agendapunten waarvoor zij
gelden, onder voorbehoud van de toepasselijke wetgeving en de
verdere verduidelijkingen uiteengezet in de volmachtformulieren en
de formulieren voor de stemming per brief.

b. Vragen aan de bestuurders en/of aan de commissaris van de
Vennootschap

Elke aandeelhouder heeft het recht om vragen te stellen aan de
bestuurders of de commissaris van de Vennootschap met betrekking
tot de punten op de agenda voor de gewone, respectievelijk
buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering, op voorwaarde
dat hij/zij voldaan heeft aan de toelatingsvoorwaarden zoals hierboven
uiteengezet. Vragen kunnen tijdens de relevante vergadering worden
gesteld of kunnen voorafgaand aan de vergadering schriftelijk worden
ingediend. Schriftelijke vragen moeten de Vennootschap bereiken (i)
per post op Liersesteenweg 4, 2800 Mechelen, België, t.a.v. Investor
Relations, of op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap, of (ii)
per e-mail aan corporategovernance@telenetgroup.be, voor of ten
laatste op 18 april 2019. Schriftelijke en mondelinge vragen zullen
overeenkomstig de toepasselijke wetgeving tijdens de vergadering
behandeld worden.

c. Documenten

De volgende documentatie is beschikbaar op de website van de
Vennootschap (investors.telenet.be) vanaf 30 dagen voorafgaand aan
de gewone en buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering :

deze oproeping, inclusief agenda, voorstellen van besluit (desgeval-
lend zoals aangevuld) en commentaar van de raad van bestuur;

het totale aantal aandelen en stemrechten op de datum van de
oproeping;

de aan de algemene vergadering voor te leggen stukken; en

de formulieren voor de kennisgeving van registratie en de stemming
per volmacht en per brief.

Aandeelhouders kunnen tevens gratis kopie verkrijgen van deze
documentatie op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap
(Neerveldstraat 105, 1200 Sint-Lambrechts-Woluwe, België).

d. Gegevensbescherming

De Vennootschap is verantwoordelijk voor de verwerking van de
persoonsgegevens die zij van aandeelhouders en volmachtdragers
ontvangt in het kader van de gewone en buitengewone algemene
aandeelhoudersvergadering overeenkomstig de toepasselijke wetge-
ving betreffende gegevensbescherming. De verwerking van dergelijke
persoonsgegevens zal in het bijzonder plaatsvinden voor de analyse en
het beheer van de aanwezigheids- en stemprocedure met betrekking
tot de gewone en buitengewone algemene aandeelhoudersvergadering
en dit overeenkomstig de toepasselijke wetgeving en het Privacybeleid
van de Vennootschap. Deze persoonsgegevens zullen worden overge-
dragen aan derden met als doel assistentie te verlenen bij het beheer
van de aanwezigheids- en stemprocedure, en ter analyse van de
samenstelling van de investeerdersbasis. De persoonsgegevens zullen
niet langer worden bewaard dan noodzakelijk in het licht van
voormelde doelstelling en zullen bijgevolg gewist of anoniem gemaakt
worden in overstemming met het Privacybeleid van de Vennootschap.

Aandeelhouders en volmachtdragers kunnen het Privacybeleid van
de Vennootschap vinden op de website van de Vennootschap. Dit
Privacybeleid bevat gedetailleerde informatie met betrekking tot de
verwerking van de persoonsgegevens van onder meer aandeelhouders
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en volmachtdragers, met inbegrip van de rechten die zij ten aanzien
van de Vennootschap kunnen laten gelden overeenkomstig de toepas-
selijke wetgeving betreffende gegevensbescherming.

Aandeelhouders en volmachtdragers kunnen hun rechten met
betrekking tot hun aan de Vennootschap verstrekte persoonsgegevens
laten gelden door contact op te nemen met de Data Protection Officer
van de Vennootschap via privacy@telenetgroup.be

(1104)

BELRECA, naamloze vennootschap

Zetel : Van Putlei 74/76, 2018 Antwerpen

Ondernemingsnummer : 0416.585.207
RPR Antwerpen

Algemene vergadering op 29 april 2019, om 11 uur, op de zetel.

Agenda : 1. Jaarverslag van de raad van bestuur en verslag van de
commissaris. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31/12/2018 en
het remuneratieverslag. Voorstel tot besluit : de vergadering keurt de
jaarrekening en het remuneratieverslag goed. 3. Kwijting aan de
bestuurders en commissaris. Voorstel tot besluit : de vergadering geeft
volledige kwijting aan de bestuurders en de commissaris. 4. Herbenoe-
ming en benoeming van bestuurders. Voorstel tot besluit : goedkeuring
van de hernieuwing van het mandaat van de heer Eric van de Put;
Baron Didier Gillès de Pélichy, en mevrouw Caroline van de Put
(onafhankelijke bestuurder) voor een termijn van 4 jaar.
Mevrouw Caroline van de Put, beantwoordt aan de onafhankelijkheids-
criteria zoals voorgeschreven door artikel 526ter van het Wetboek
vennootschappen. Benoeming van de heer Benoit Marinus, gedomici-
lieerd te 2610 Antwerpen, Sporthalplein 7, als nieuwe bestuurder voor
een termijn van 4 jaar ter vervanging van de heer Michel van de Put.
Het mandaat van alle bestuurders zal ten einde lopen onmiddellijk na
de algemene vergadering van 2023. De bezoldiging van elke bestuurder
wordt bepaald op 13.500 euro per boekjaar.

Deelnamevoorwaarden : U dient op 15/04/2019, om 24 Belgisch uur
« registratiedatum » aandeelhouder te zijn.

Formaliteiten : Schriftelijke (= per post naar de zetel of per e-mail
(info@belreca.be)) bevestiging van uw deelname uiterlijk op
23/04/2019, als volgt : « AANDEELHOUDERS OP NAAM » : u dient
schriftelijk uw deelname te bevestigen met vermelding van het aantal
aandelen waarmee U aan de vergadering wenst deel te nemen;
« HOUDERS VAN GEDEMATERIALISEERDE AANDELEN » : u dient
uw deelname aan uw financiële instelling te bevestigen, met het aantal
aandelen waarmee u aan de vergadering wenst deel te nemen. Uw
financiële instelling dient schriftelijk Belreca op de hoogte te brengen
van uw voornemen om deel te nemen aan de vergadering alsook van
het aantal aandelen waarmee u aan de vergadering wenst deel te
nemen en die op de registratiedatum op uw naam waren ingeschreven.

Volmacht : Iedere aandeelhouder, die aan de bovenvermelde voor-
waarden voldoet, kan zich tijdens de algemene vergadering door een
volmachtdrager laten vertegenwoordigen die geen aandeelhouder
hoeft te zijn. Behalve wanneer het Belgisch recht toestaat dat verschil-
lende volmachtdragers worden aangewezen, mag een aandeelhouder
slechts één persoon als volmachtdrager aanwijzen. U dient gebruik te
maken van het volmachtformulier dat beschikbaar is op www.belre-
ca.be onder de rubriek « Vergaderingen » en de erop vermelde
instructies te volgen om op rechtsgeldige wijze vertegenwoordigd te
kunnen zijn tijdens de algemene vergadering. Dit formulier is ook
telefonisch verkrijgbaar op het nummer +32 (03) 230 98 19 of via e-mail
(info@belreca.be) of per post (zetel). Het ondertekende formulier moet
uiterlijk op 23/04/2019, in het bezit zijn van Belreca hetzij via de post
(zetel) hetzij via e-mail (info@belreca.be). Indien de volmacht ons per
e-mail wordt verzonden dient de volmachtdrager het origineel over te
maken bij de aanvang van de algemene vergadering.

Agenderingsrecht : Een of meer aandeelhouders die samen minstens
3 % bezitten van de aandelen kunnen te behandelen onderwerpen op
de agenda van de algemene vergadering laten plaatsen en voorstellen
tot besluit indienen met betrekking tot op de agenda opgenomen of
daarin op te nemen te behandelen onderwerpen ten laatste op 07/04/
2019, per brief (zetel) of via info@belreca.be Desgevallend zal de
vennootschap uiterlijk op 14/04/2019 een aanvullende agenda bekend-
maken. Meer informatie hieromtrent : www.belreca.be rubriek « Verga-
deringen ».

Vraagrecht : Aandeelhouders kunnen schriftelijk vragen stellen aan
de bestuurders met betrekking tot hun verslag en tot de agendapunten
en/of aan de commissaris betreffende zijn verslag, per post (zetel) of
per e-mail naar info@belreca.be ten laatste op 23/04/2019.

Beschikbare documenten : Het jaarlijks financieel verslag en
volmachtformulieren zijn beschikbaar op www.belreca.be onder de
rubriek « Jaarlijks financieel verslag » en « Vergaderingen ». Deze
stukken zijn eveneens gratis beschikbaar op de zetel.

Bijkomende informatie en formaliteiten aangaande de algemene
vergadering : www.belreca.be kies « Vergaderingen ».

Aantal aandelen = 315.594, 1 aandeel = 1 stem.
(1105)

GROUPE BRUXELLES LAMBERT Société Anonyme
Siège social : avenue Marnix 24, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0407.040.209

Les actionnaires et les obligataires sont invités à assister à
l’Assemblée Générale Ordinaire qui se tiendra le mardi 23 avril 2019, à
15 heures, au siège social avenue Marnix 24, à 1000 Bruxelles
(Auditorium Jacques Thierry, niveau - 1).

ORDRE DU JOUR DE L’ASSEMBLEE GENERALE ORDINAIRE

1. Rapport de gestion du Conseil d’Administration et rapports du
Commissaire sur l’exercice 2018

2. Etats financiers au 31 décembre 2018
2.1. Présentation des états financiers consolidés au 31 décembre 2018.
2.2. Approbation des comptes annuels sociaux au 31 décembre 2018.
3. Décharge aux Administrateurs
Proposition de donner décharge aux Administrateurs pour leur

mandat exercé pendant l’exercice clôturé au 31 décembre 2018.
4. Décharge au Commissaire
Proposition de donner décharge au Commissaire pour son mandat

exercé pendant l’exercice clôturé au 31 décembre 2018.
5. Demission et nominations statutaires
5.1. Constatation de la démission d’Arnaud Vial en tant qu’Adminis-

trateur à l’issue de la présente Assemblée Générale.
5.2. Nomination d’Administrateurs
Proposition de nommer en qualité d’Administrateur Xavier Le Clef

et Claude Généreux pour un terme de respectivement quatre et deux
ans.

5.3. Ratification de la cooptation d’un Administrateur
Proposition de ratifier la cooptation d’Agnès Touraine en qualité

d’Administrateur à partir du 31 octobre 2018 et ce, pour la durée du
mandat laissé vacant, soit jusqu’à l’Assemblée Générale Ordinaire 2021.

5.4. Renouvellement de mandats d’Administrateur
Proposition de procéder à la réélection en leur qualité d’Administra-

teur pour un terme de quatre ans d’Antoinette d’Aspremont Lynden,
Paul Desmarais, jr., Gérald Frère, Cedric Frère, Ségolène Gallienne,
Gérard Lamarche et Marie Polet dont le mandat vient à échéance à
l’issue de la présente Assemblée Générale.

5.5. Constatation de l’indépendance d’Administrateurs
Proposition de constater, conformément à l’article 526ter du Code

des Sociétés, l’indépendance des Administrateurs suivants :
Antoinette d’Aspremont Lynden
Marie Polet
Agnès Touraine
et ce, sous réserve de la ratification de la cooptation et du

renouvellement des mandats d’Administrateur visés aux points
précédents. Ces personnes répondent aux différents critères mentionnés
dans l’article 526ter du Code des Sociétés et repris dans la Charte de
gouvernance d’entreprise de GBL.

5.6. Renouvellement du mandat du Commissaire
Proposition de renouveler le mandat de Commissaire de Deloitte

Reviseurs d’Entreprises SC s.f.d. SCRL, représentée par Corine Magnin,
pour un terme de trois ans et de fixer ses émoluments à EUR 76.500 par
an hors TVA.

6. Rapport de rémunération
Proposition d’approuver le rapport de rémunération du Conseil

d’Administration relatif à l’exercice 2018.
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7. Plan d’interessement a long terme
7.1. Proposition d’approuver le plan d’options sur actions, visé dans

le rapport de rémunération, en vertu duquel l’Administrateur-Délégué
pourra recevoir en 2019, des options portant sur des actions existantes
d’une filiale de la société. Ces options pourront être exercées à
l’échéance d’une période de trois ans après leur attribution conformé-
ment à l’article 520ter du Code des Sociétés et à condition que le TSR à
cette date anniversaire atteigne au moins 5 % par an en moyenne sur la
période écoulée depuis l’attribution. Cette condition devra également
être remplie à chaque date anniversaire ultérieure pour les exercices de
chaque année suivante, le TSR portant chaque fois sur la période
écoulée depuis l’attribution. Le plan d’options 2019 bénéficiera
également aux membres du personnel.

7.2. Pour autant que de besoin, proposition d’approuver toutes
clauses du plan précité et toutes conventions entre la société et les
détenteurs d’options, conférant à ces détenteurs le droit d’exercer leurs
options avant l’échéance de la période de trois ans précitée en cas de
changement de contrôle de la société, conformément aux articles 520ter
et 556 du Code des Sociétés.

7.3. Proposition de fixer la valeur sous-jacente des actifs de la filiale
sur laquelle porteront les options à attribuer à l’Administrateur-
Délégué en 2019, dans le cadre du plan précité, à EUR 4,32 millions.

7.4. Rapport du Conseil d’Administration établi en vertu de l’article
629 du Code des Sociétés, concernant la garantie visée à la proposition
de résolution suivante.

7.5. Conformément à l’article 629 du Code des Sociétés, pour autant
que de besoin, proposition d’approuver l’octroi par GBL d’une garantie
à une banque relative au crédit consenti par cette banque à la filiale de
GBL, ce qui lui permettra d’acquérir des actions GBL dans le cadre du
plan précité.

8. Divers

Formalités d’admission

Pour assister et voter à l’Assemblée, les actionnaires sont priés de se
conformer à l’article 536 du Code des Sociétés et à l’article 28 des
statuts :

Les propriétaires d’actions dématérialisées doivent :
faire établir une attestation par un teneur de comptes agréé ou un

organisme de liquidation :
constatant l’enregistrement comptable des actions au nom de

l’actionnaire dans les comptes du teneur de comptes agréé ou de
l’organisme de liquidation le mardi 9 avril 2019 à 24 heures, heure
belge (la « Date d’Enregistrement ») ; et

indiquant leur intention de participer à l’Assemblée ainsi que le
nombre d’actions pour lesquelles ils entendent prendre part au vote ;

• et faire parvenir cette attestation au plus tard le mercredi
17 avril 2019 à 16 heures, heure belge, par courrier postal au siège
social de la société (avenue Marnix 24, à 1000 Bruxelles, à l’attention de
Priscilla Maters, Secrétaire Général) ou au guichet d’une agence d’ING
en Belgique. Cette attestation peut aussi être envoyée par
fax (+ 32-2 289 17 32) ou par courrier électronique (ag-av@gbl.be).

Les propriétaires d’actions nominatives doivent :
être inscrits dans le registre des actions nominatives le mardi

9 avril 2019, à 24 heures, heure belge (la « Date d’Enregistrement ») ; et
faire connaître leur intention de participer à l’Assemblée ainsi que le

nombre d’actions pour lesquelles ils entendent prendre part au vote,
au plus tard le mercredi 17 avril 2019, à 16 heures, heure belge, par
l’envoi par courrier postal au siège social de la société (avenue
Marnix 24, à 1000 Bruxelles, à l’attention de Priscilla Maters, Secrétaire
Général) d’une lettre écrite signée ou d’une procuration complétée et
signée. Ces documents peuvent aussi être envoyés par
fax (+ 32-2 289 17 32) ou par courrier électronique (agav@gbl.be).

Seules les personnes qui sont actionnaires de la société à la Date
d’Enregistrement et qui se sont conformées aux formalités indiquées
ci-dessus sont autorisées à participer à l’Assemblée et à y exercer leur
droit de vote.

Nouveaux points ou propositions de décisions

Conformément à l’article 533ter du Code des Sociétés et à l’article 30
des statuts, un ou plusieurs actionnaires qui possèdent ensemble au
moins 3 % du capital social peuvent requérir l’inscription de sujets à
traiter à l’ordre du jour de l’Assemblée, ainsi que déposer des
propositions de décisions concernant des sujets à traiter inscrits ou à
inscrire à l’ordre du jour.

La demande (i) doit être accompagnée du texte des sujets à traiter et
des propositions de décisions y afférentes, ou du texte des propositions
de décisions à porter à l’ordre du jour ; (ii) doit établir la possession de
la fraction du capital social précitée à la date de la demande ; et (iii) doit
indiquer l’adresse postale ou électronique à laquelle la société
transmettra l’accusé de réception de la demande dans les 48 heures à
compter de cette réception. La demande est adressée par courrier postal
au siège social de la société (avenue Marnix 24, à 1000 Bruxelles, à
l’attention de Gérald Frère, Président du Conseil d’Administration) au
plus tard le lundi 1er avril 2019. La demande peut aussi être envoyée
par fax (+ 32 2 289 17 32) ou par courrier électronique (ag-av@gbl.be).

L’ordre du jour complété en fonction des demandes valablement
formulées est publié au plus tard le lundi 8 avril 2019.

Questions

Conformément à l’article 540 du Code des Sociétés, les actionnaires
qui ont satisfait aux formalités d’admission à l’Assemblée visée
ci-dessus, peuvent également, dès la publication de la présente
convocation, soumettre des questions écrites relatives aux points portés
à l’ordre du jour aux Administrateurs et/ou au Commissaire. Ces
questions doivent être envoyées par courrier postal au siège social de
la société (avenue Marnix 24, à 1000 Bruxelles, à l’attention de Gérald
Frère, Président du Conseil d’Administration), par
fax (+ 32-2 289 17 32) ou par courrier électronique (ag-av@gbl.be) et
doivent parvenir au siège social de la société au plus tard le mercredi
17 avril 2019. Durant l’Assemblée, les actionnaires peuvent également
poser des questions orales relatives aux points portés à l’ordre du jour.

Vote par procuration

Conformément à l’article 547bis du Code des Sociétés et à l’article 28
des statuts, les actionnaires peuvent se faire représenter à l’Assemblée
par un mandataire. La désignation d’un mandataire doit être faite par
écrit et être signée par l’actionnaire. Les actionnaires doivent faire
parvenir leur procuration par courrier postal au siège social de la
société (avenue Marnix 24 à 1000 Bruxelles, à l’attention de Priscilla
Maters, Secrétaire Général), par fax (+ 32-2 289 17 32) ou par courrier
électronique (ag-av@gbl.be) au plus tard le mercredi 17 avril 2019.

Les actionnaires souhaitant se faire représenter par un mandataire
doivent respecter les formalités d’admission décrites ci-dessus.

Le formulaire de procuration est disponible sur le site Internet de la
société (https ://www.gbl.be) (rubrique « Media Center » et ensuite «
Assemblée Générale »).

Propriétaires d’autres titres

Les titulaires d’obligations peuvent assister à l’Assemblée avec voix
consultative. Ils sont soumis aux mêmes formalités d’admission que
celles imposées aux actionnaires.

Preuve d’identité et de pouvoirs

Afin de pouvoir participer à l’Assemblée, les actionnaires ou
détenteurs d’autres titres ainsi que les mandataires doivent prouver
leur identité et les représentants de personnes morales doivent fournir
une copie des documents établissant leur identité et leur pouvoir de
représentation, dans tous les cas au plus tard immédiatement avant
l’ouverture de l’Assemblée.

Mise à disposition des documents

Les documents afférents à l’Assemblée sont à la disposition des
actionnaires, à partir de la publication de la présente convocation, au
siège social de la société (avenue Marnix 24, à 1000 Bruxelles) les jours
ouvrables et pendant les heures normales d’ouverture des bureaux,
ainsi que sur le site Internet de la société (https ://www.gbl.be)
(rubrique « Media Center » et ensuite « Assemblée Générale »),
conformément à l’article 533bis, § 2 du Code des Sociétés.

Les actionnaires qui contacteront la société par courrier électronique
recevront un accusé de réception automatique. Si tel ne devait pas être
le cas, les actionnaires sont invités à contacter la société au
+ 32-2 289 17 17.

Les actionnaires sont priés de se présenter si possible une heure
avant l’heure de l’Assemblée afin de faciliter l’établissement de la liste
de présences.

Le parking 2 Portes, Boulevard de Waterloo 2a, 1000 Bruxelles, est
accessible gratuitement aux actionnaires, moyennant échange du ticket
de parking à l’issue de l’Assemblée.
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Enfin, nous vous informons qu’en votre qualité d’actionnaire, GBL
traite des informations vous concernant qui constituent des données à
caractère personnel. La Politique Générale de Gestion des Données de
GBL est disponible sur son site Internet (https ://www.gbl.be/fr/
Politique_Generale_de_Gestion_des_Donnees).

Le Conseil d’Administration.
(1106)

GROEP BRUSSEL LAMBERT Naamloze Vennootschap
Maatschappelijke zetel : Marnixlaan 24, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer : 0407.040.209

De aandeelhouders en obligatiehouders worden uitgenodigd om
aanwezig te zijnop de Gewone Algemene Vergadering die om 15 uur,
op dinsdag 23 april 2019 zal plaatsvinden op de maatschappelijke zetel,
Marnixlaan 24 te 1000 Brussel (Auditorium Jacques Thierry, verdie-
ping -1).

AGENDA VAN DE GEWONE ALGEMENE VERGADERING

1. Jaarverslag van de Raad van Bestuur en verslagen van de
Commissaris over het boekjaar 2018

2. Financiële staten per 31 december 2018
2.1. Voorstelling van de geconsolideerde financiële staten per

31 december 2018.
2.2. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per

31 december 2018.
3. Kwijting aan de Bestuurders
Voorstel tot verlening van kwijting aan de Bestuurders voor de

uitoefening van hun mandaat tijdens het boekjaar afgesloten per
31 december 2018.

4. Kwijting aan de Commissaris
Voorstel tot verlening van kwijting aan de Commissaris voor de

uitoefening van zijn mandaat tijdens het boekjaar afgesloten per
31 december 2018.

5. Onslagneming en statutaire benoemingen
5.1. Vaststelling van het aftreden van Arnaud Vial als Bestuurder na

afloop van deze Algemene Vergadering.
5.2. Benoeming van Bestuurders
Voorstel tot benoeming als Bestuurder van Xavier Le Clef en Claude

Généreux voor een termijn van respectievelijk vier en twee jaar.
5.3. Bekrachtiging van de coöptatie van een Bestuurder
Voorstel tot bekrachtiging van de coöptatie van Agnès Touraine als

Bestuurder vanaf 31 oktober 2018, en dit voor de duur van het
vrijgelaten mandaat, hetzij tot de Gewone Algemene Vergadering van
2021.

5.4. Hernieuwing van Bestuurdersmandaten
Voorstel tot herverkiezing als Bestuurder voor een termijn van vier

jaar van Antoinette d’Aspremont Lynden, Paul Desmarais, jr., Gérald
Frère, Cedric Frère, Ségolène Gallienne, Gérard Lamarche en Marie
Polet, van wie het mandaat na afloop van deze Algemene Vergadering
verstrijkt.

5.5. Vaststelling van de onafhankelijkheid van Bestuurders
Voorstel om overeenkomstig artikel 526ter van het Wetboek van

Vennootschappen de onafhankelijkheid van de volgende Bestuurders
vast te stellen :

Antoinette d’Aspremont Lynden
Marie Polet
Agnès Touraine
en dit, onder voorbehoud, van de bekrachtiging van de coöptatie en

van de hernieuwing van de Bestuurdersmandaten zoals voorzien onder
vorige punten. Deze personen beantwoorden aan de verschillende
criteria die worden vermeld in artikel 526ter van het Wetboek van
Vennootschappen en opgenomen zijn in het Corporate Governance
Charter van GBL.

5.6. Hernieuwing van het mandaat van de Commissaris
Voorstel tot hernieuwing van het mandaat van de Commissaris

Deloitte Bedrijfsrevisoren BV o.v.v.e. CVBA, vertegenwoordigd door
Corine Magnin, voor een termijn van drie jaar en tot vaststelling van
de vergoeding van EUR 76.500 per jaar exclusief BTW.

6. Remuneratieverslag
Voorstel tot goedkeuring van het remuneratieverslag van de Raad

van Bestuur over het boekjaar 2018.
7. Incentiveplan op lange termijn
7.1. Voorstel tot goedkeuring van het optieplan op aandelen

waarnaar in het renumeratieverslag wordt verwezen. Volgens dit plan
zal de CEO in 2019, opties kunnen verkrijgen op bestaande aandelen
van een dochteronderneming van de vennootschap. Deze opties zullen
kunnen worden uitgeoefend na afloop van een periode van drie jaar na
hun toekenning overeenkomstig artikel 520ter van het Wetboek van
Vennootschappen en als de TSR gemiddeld minstens 5 % per jaar
bedraagt voor de periode die sinds de toekenning van de opties is
verstreken. Aan die voorwaarde zal ook op elke daaropvolgende
verjaardatum voor de uitoefeningen van elk volgend jaar moeten
voldaan zijn, terwijl de TSR telkens betrekking zal hebben op de sinds
de toekenning verlopen periode. De leden van het personeel zullen
eveneens in aanmerking komen voor het optieplan van 2019.

7.2. Voor zover nodig, voorstel tot goedkeuring van alle clausules
van het voornoemde plan en alle overeenkomsten tussen de vennoot-
schap en de houders van opties die aan deze houders het recht
toekennen om hun opties uit te oefenen vóór het verstrijken van de
voornoemde periode van drie jaar in het geval van een controlewijzi-
ging van de vennootschap, overeenkomstig artikelen 520ter en 556 van
het Wetboek van Vennootschappen.

7.3. Voorstel om de onderliggende waarde van de activa van de
dochteronderneming waarop de opties betrekking hebben en die in het
kader van het voornoemde plan in 2019 aan de CEO worden
toegekend, vast te stellen op 4,32 miljoen euro.

7.4. Verslag van de Raad van Bestuur opgesteld overeenkomstig
artikel 629 van het Wetboek van Vennootschappen betreffende de
zekerheid waarnaar in het voorstel van volgend besluit wordt
verwezen.

7.5. Overeenkomstig artikel 629 van het Wetboek van Vennoot-
schappen, voor zover nodig, voorstel tot goedkeuring van de toeken-
ning door GBL van een zekerheid aan een bank aangaande het krediet
toegekend door deze bank aan de dochteronderneming van GBL om
deze laatste toe te staan GBL-aandelen te verwerven in het kader van
het voornoemde plan.

8. Allerlei

Toelatingsformaliteiten

Om aan deze Vergadering deel te nemen en er stemrecht uit te
oefenen, worden de aandeelhouders verzocht artikel 536 van het
Wetboek van Vennootschappen en artikel 28 van de statuten na te
leven :

De eigenaars van gedematerialiseerde aandelen moeten :
door een erkende rekeninghouder of vereffeningsinstelling een attest

laten opstellen waarin :
de boekhoudkundige registratie van de aandelen op naam van de

aandeelhouder in de rekeningen van de erkende rekeninghouder of
van de vereffeningsinstelling, op dinsdag 9 april 2019, om 24 uur
(Belgisch uur) (de “Registratiedatum”) wordt vastgesteld; en

hun wens om deel te nemen aan deze Vergadering alsook het aantal
aandelen waarvoor ze willen deelnemen aan de stemming worden
meegedeeld;

dit attest uiterlijk op woensdag 17 april 2019, om 16 uur (Belgisch
uur) laten toekomen per post verstuurde brief op de maatschappelijke
zetel van de vennootschap (Marnixlaan 24, te 1000 Brussel, ter attentie
van Priscilla Maters, Secretaris-Generaal) of op het loket van een
ING-kantoor in België. Dit attest kan ook per fax (+ 32-2 289 17 32) of
per e-mail (agav@gbl.be) worden verzonden.

De eigenaars van aandelen op naam moeten :
op dinsdag 9 april 2019, om 24 uur (Belgisch uur) (de “Registratie-

datum”) ingeschreven zijn in het register van de aandelen op naam; en
uiterlijk op woensdag 17 april 2019, om 16 uur (Belgisch uur), per

ondertekende brief of met een ingevulde en ondertekende volmacht,
verstuurd per post naar de maatschappelijke zetel (Marnixlaan 24, te
1000 Brussel, ter attentie van Priscilla Maters, Secretaris-Generaal), de
wens hebben uitgedrukt om deel te nemen aan deze Vergadering
alsook het aantal aandelen hebben medegedeeld waarvoor te willen
deelnemen aan de stemming. Deze stukken kunnen ook per fax (+ 32-
2 289 17 32) of per e-mail (agav@gbl.be) worden verzonden.

Alleen de personen die op de Registratiedatum aandeelhouders zijn
van de vennootschap, en die voornoemde formaliteiten naleven zijn
gerechtigd om deel te nemen aan en te stemmen op deze Vergadering.
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Nieuwe onderwerpen of voorstellen tot besluit

Overeenkomstig artikel 533ter van het Wetboek van Vennoot-
schappen en artikel 30 van de statuten kunnen één of meer
aandeelhouders die samen minstens 3 % bezitten van het maatschap-
pelijk kapitaal, te behandelen onderwerpen op de agenda van deze
Vergadering laten plaatsen en voorstellen tot besluit indienen met
betrekking tot op de agenda opgenomen of daarin op te nemen te
behandelen onderwerpen.

Het verzoek moet (i) vergezeld gaan van de tekst van de te
behandelen onderwerpen en de bijhorende voorstellen tot besluit, of
van de tekst van de op de agenda te plaatsen voorstellen tot besluit; (ii)
van het bewijs van het bezit van het voormelde vereiste aandeel in het
maatschappelijk kapitaal op de datum van het verzoek; en (iii) melding
maken van een post- of e-mailadres waarnaar de vennootschap het
bewijs van ontvangst van dit verzoek zal sturen binnen de 48 uur
vanaf deze ontvangst. Het verzoek wordt, per brief via de post, aan de
maatschappelijke zetel van de vennootschap (Marnixlaan 24, te
1000 Brussel, ter attentie van Gérald Frère, Voorzitter van de Raad van
Bestuur) uiterlijk op maandag 1 april 2019 gericht. Het verzoek kan
ook per fax (+ 32-2 289 17 32) of per e-mail (ag-av@gbl.be) worden
verzonden.

De agenda, aangevuld op basis van de geldig geformuleerde
verzoeken, wordt ten laatsteop maandag 8 april 2019 bekendgemaakt.

Vragen
Overeenkomstig artikel 540 van het Wetboek van Vennootschappen,

kunnen de aandeelhouders die voldoen aan de hiervoor beoogde
formaliteiten inzake de toelating tot deze Vergadering, vanaf de
publicatie van onderhavige oproeping, ook schriftelijke vragen betref-
fende de op de agenda geplaatste onderwerpen aan de Bestuurders
en/of de Commissaris stellen. Die vragen worden per brief via de post
naar de maatschappelijke zetel van de vennootschap (Marnixlaan 24, te
1000 Brussel, ter attentie van Gérald Frère, Voorzitter van de Raad van
Bestuur), per fax (+ 32-2 289 17 32) of per e-mail (agav@gbl.be)
verzonden en moeten uiterlijk op woensdag 17 april 2019 op de
maatschappelijke zetel van de vennootschap toekomen. De aandeel-
houders kunnen tijdens de Vergadering ook mondelinge vragen stellen
betreffende de op de agenda geplaatste onderwerpen.

Stemming bij volmacht

Overeenkomstig artikel 547bis van het Wetboek van Vennoot-
schappen en artikel 28 van de statuten kunnen de aandeelhouders zich
op deze Vergadering laten vertegenwoordigen door een volmacht-
drager. De aanwijzing van een volmachtdrager geschiedt schriftelijk en
moet door de aandeelhouder ondertekend worden. De aandeelhouders
moeten hun volmacht, uiterlijk op woensdag 17 april 2019, per brief
via de post op de maatschappelijke zetel van de vennootschap
(Marnixlaan 24 te 1000 Brussel, ter attentie van Priscilla Maters,
Secretaris-Generaal), per fax (+ 32-2 289 17 32) of per e-mail
(agav@gbl.be) doen toekomen.

De aandeelhouders die zich door een volmachtdrager willen laten
vertegenwoordigen, moeten de hiervoor beschreven toegangsformali-
teiten naleven.

Het volmachtformulier is beschikbaar op de website van de
vennootschap (https ://www.gbl.be) (rubriek « Media Center » en
vervolgens « Algemene Vergadering »).

Eigenaars van andere effecten

De houders van obligaties mogen deze Vergadering bijwonen, doch
slechts met raadgevende stem. Ze zijn aan dezelfde toegangsformali-
teiten onderworpen die welke aan de aandeelhouders zijn opgelegd.

Bewijs van identiteit en volmachten

Om aan deze Vergadering te kunnen deelnemen, moeten de
aandeelhouders of houders van andere effecten, alsook de volmacht-
dragers hun identiteit bewijzen en moeten de vertegenwoordigers van
rechtspersonen een afschrift verstrekken van de stukken die hun
identiteit en hun bevoegdheid tot vertegenwoordiging vaststellen, en
dit ten laatste onmiddellijk vóór de opening van deze Vergadering.

subrTerbeschikkingstelling van documenten
De op de Vergadering betrekking hebbende documenten, vanaf de

publicatie van deze oproeping, staan ter beschikking van de aandeel-
houders op de maatschappelijke zetel van de vennootschap (Marnix-
laan 24, te 1000 Brussel), op werkdagen en tijdens de normale
kantooruren en op de website van de vennootschap (https ://
www.gbl.be) (rubriek « Media Center » en vervolgens « Algemene
Vergadering ») overeenkomstig artikel 533bis, § 2 van het Wetboek van
Vennootschappen.

De aandeelhouders die de vennootschap contacteren per e-mail
zullen automatisch een ontvangstbevestiging krijgen. Indien dit niet
het geval zou zijn, worden de aandeelhouders verzocht de vennoot-
schap te contacteren op het nummer + 32-2 289 17 17.

De aandeelhouders worden verzocht zich, zo mogelijk, een uur vóór
de opening van deze Vergadering aan te melden, teneinde het opstellen
van de aanwezigheidslijst te vergemakkelijken.

Gratis parking is voorzien voor de aandeelhouders in de parking 2
Portes, Waterloolaan 2a, 1000 Brussel. De aandeelhouders kunnen na
de Vergadering hun ticket omruilen voor een uitgangsbewijs.

Ten slotte informeren we u dat GBL informatie over u in uw
hoedanigheid van aandeelhouder verwerkt die « persoonsgegevens »
bevat. Het Algemeen Privacybeleid van GBL is beschikbaar op haar
website (https ://www.gbl.be/nl/Algemeen_Privacybeleid).

De Raad van Bestuur.
(1106)

Anheuser-Busch InBev, société anonyme
Grand Place 1, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0417.497.106

Convocation à assister à l’assemblée générale ordinaire et
extraordinaire des actionnaires du 24 avril 2019

Le conseil d’administration (le « Conseil d’Administration »)
d’Anheuser-Busch InBev SA/NV (la « Société ») invite les actionnaires
de la Société à participer à une assemblée générale ordinaire et
extraordinaire des actionnaires (l’ « Assemblée ») qui se tiendra le
mercredi 24 avril 2019, à 11 heures (heure belge) au Centre Bluepoint
Brussels, boulevard Auguste Reyers 80, à 1030 Bruxelles, afin de
délibérer et de voter sur l’ordre du jour suivant :

A. Décisions qui peuvent être valablement adoptées si les action-
naires présents à l’assemblée, en personne ou par procuration,
représentent la moitié du capital au moins, moyennant l’approbation
par 80 % des voix au moins

1. Modification de l’objet social

a. Rapport du Conseil d’Administration, établi conformément à
l’article 559 du Code des sociétés.

b. Rapport du commissaire, établi conformément à l’article 559 du
Code des sociétés.

c. Proposition de décision : modifier l’article 4 des statuts de la
Société comme suit :

« Article 4. Objet social

La Société a pour objet :

a) la production et le commerce de toutes espèces de produits,
y compris (mais sans y être limité) les bières, boissons, produits
alimentaires et tous les produits connexes, ainsi que tous les sous-
produits et accessoires, de tous usages, de toutes provenances, pour
toutes finalités et sous toutes formes, et la fourniture de tous types de
services; et

b) l’acquisition, la détention et la gestion directe ou indirecte de
participations ou d’intérêts dans des sociétés, des entreprises ou
d’autres entités ayant un objet similaire ou connexe à l’objet défini
ci-avant, ou de nature à favoriser directement ou indirectement la
réalisation de celui-ci, en Belgique et à l’étranger, et le financement de
telles sociétés, entreprises ou autres entités par prêts, cautionnements
ou sous toute autre forme.

En général, la Société peut effectuer toutes opérations commerciales,
industrielles et financières, toutes opérations mobilières et immobi-
lières, participer à tous projets de recherche et développement, ainsi
que procéder à toute autre opération de nature à favoriser directement
ou indirectement la réalisation de son objet social. »

B. Décisions pouvant être adoptées valablement si les actionnaires
présents à l’assemblée, en personne ou par procuration, représentent la
moitié du capital au moins, moyennant l’approbation par 75 % des
voix au moins
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2. Modification de l’article 23 des statuts

Proposition de décision : modifier les exigences applicables au
président du Conseil d’Administration en permettant au président
d’être soit un administrateur indépendant, soit un Administrateur
d’Actions Restreintes et, par conséquent, modifier l’article 23 des statuts
de la Société comme suit :

« Article 23. président du Conseil d’Administration

Le Conseil d’Administration élit en son sein un président lequel doit
être un administrateur indépendant nommé conformément à
l’article 19.3(a) ou un Administrateur d’Actions Restreintes nommé
conformément à l’article 19.3(c). Le Conseil d’Administration peut élire
un ou plusieurs vice-président(s). Sur proposition du Conseil d’Admi-
nistration, l’Assemblée Générale peut conférer le titre honorifique de
leurs fonctions aux anciens présidents, vice-présidents et administra-
teurs. Le Conseil d’Administration pourra dès lors les inviter à assister,
à titre consultatif, à ses séances.

C. Décisions qui peuvent être valablement adoptées indépendam-
ment du montant du capital représenté par les actionnaires présents ou
représentés à l’Assemblée, moyennant l’approbation par la majorité
des votes au moins

3. Rapport de gestion du Conseil d’Administration relatif à l’exercice
social clôturé le 31 décembre 2018.

4. Rapport du commissaire relatif à l’exercice social clôturé le
31 décembre 2018.

5. Communication des comptes annuels consolidés relatifs à
l’exercice social clôturé le 31 décembre 2018, ainsi que du rapport de
gestion du Conseil d’Administration et du rapport du commissaire sur
les comptes annuels consolidés.

6. Approbation des comptes annuels

Proposition de décision : approuver les comptes annuels relatifs à
l’exercice social clôturé le 31 décembre 2018, en ce compris l’affectation
suivante du résultat :

milliers d’EUR
—

Bénéfice de l’exercice social : + 2.855.562

Bénéfice reporté : + 8.584.014

Résultat à affecter : = 11.439.576

Prélèvement sur les réserves : + 2.506.379

Déduction pour la constitution de
la réserve indisponible : − 0

Dividende brut pour les actions (*) : − 3.520.208

Solde du bénéfice reporté : = 10.425.747

(*) Ceci représente un dividende brut pour 2018 de 1,80 euro par
action.

Prenant en considération le dividende intérimaire brut de 0,80 euro
par action payé en novembre 2018, un solde brut de 1,00 euro sera
payable à partir du 9 mai 2019 (JSE : 13 mai 2019), à savoir un solde de
dividende net de précompte mobilier belge de 0,70 euro par action
(dans l’hypothèse où le précompte mobilier belge est de 30 %) et de
1,00 euro par action (en cas d’exemption du précompte mobilier belge).

Le montant brut de dividende réel (et par conséquent le solde de
dividende) peut fluctuer en fonction de possibles changements du
nombre d’actions propres détenues par la Société à la date de paiement
du dividende.

7. Décharge aux administrateurs

Proposition de décision : accorder la décharge aux administrateurs
de toute responsabilité résultant de l’accomplissement de leur mandat
pendant l’exercice social clôturé le 31 décembre 2018.

8. Décharge au commissaire

Proposition de décision : accorder la décharge au commissaire de
toute responsabilité résultant de l’accomplissement de son mandat
pendant l’exercice social clôturé le 31 décembre 2018.

9. Nomination d’administrateurs

a. Proposition de décision : prendre acte de la démission de
M. Olivier Goudet en tant qu’administrateur indépendant et, sur
proposition du Conseil d’Administration, nommer Dr Xiaozhi Liu en
tant qu’administrateur indépendant, pour une période de quatre ans
prenant fin à l’issue de l’assemblée générale des actionnaires qui sera
invitée à approuver les comptes de l’exercice social 2022. Dr Xiaozhi
Liu est une citoyenne allemande née en Chine, parlant couramment
l’anglais, l’allemand et le chinois. Elle est la fondatrice et la CEO de
ASL Automobile Science & Technology (Shanghai) Co. Ltd, depuis 2009
et est administratrice indépendante d’Autoliv (NYSE) et Fuyao Glass
Group (SSE). Précédemment, elle a occupé plusieurs positions de cadre
supérieur, y compris celles de Présidente et CEO de Neotek (Chine),
Vice-Présidente et CEO de Fuyao Glass Group, Vice-Présidente et CEO
de General Motors Taiwan, Directrice de véhicule de concept (Director
of concept vehicle) pour Buick Park Avenue et Cadillac, de Vehicle
Electronics-Control and Software Integration pour GM North America,
Directrice technique (CTO) et Ingénieure en Chef de General Motors
Greater China Region, et Representative Managing Director de Delphi
Automotive à Shanghai, en Chine. Avant 1997, elle était responsable
pour Delphi Packard China JV de Development, Sales & Marketing,
ainsi que New Business Development. Outre ces postes de cadre,
Dr Liu était également administratrice indépendante de CAEG (SGX)
de 2009 à 2011. Dr Liu a une riche expérience professionnelle couvrant
les domaines de gestion générale d’entreprise, compte de résultats, de
développement technologique, de commercialisation & de ventes, de
fusions & acquisitions, y compris aux Etats-Unis, en Europe et en Chine
auprès d’entreprises du Top 500 global et auprès d’entreprises chinoises
privées de premier ordre. Elle a obtenu un Ph.D. en Chemical
Engineering, un diplôme de Master en Electrical Engineering à
l’Université de Erlangen/Nuremberg en Allemagne, et un diplôme de
Bachelor en Electrical Engineering à la Xian Jiao Tong University à
Xian, en Chine. Elle a également assisté à la Dartmouth Tuck School of
Business for Executives. Dr Liu répond aux exigences fonctionnelles,
familiales et financières d’indépendance prévues à l’article 526ter du
Code des sociétés et dans la Charte de Gouvernance de la Société. En
outre, Dr Liu a expressément indiqué et le Conseil d’Administration
est d’avis qu’elle ne présente aucune relation avec une quelconque
société qui serait de nature à compromettre son indépendance.

b. Proposition de décision : prendre acte de la démission de M. Stéfan
Descheemaeker en tant qu’administrateur et, sur proposition de
l’Actionnaire de Référence, nommer Mme Sabine Chalmers en tant
qu’administrateur, pour une période de quatre ans prenant fin à l’issue
de l’assemblée générale des actionnaires qui sera invitée à approuver
les comptes de l’exercice social 2022. Mme Sabine Chalmers, une
citoyenne américaine, a obtenu un diplôme de Bachelor en droit à la
London School of Economics et est autorisée à pratiquer le droit en
Angleterre et dans l’Etat de New York. Mme Chalmers est la General
Counsel de BT Group plc et siège au Conseil d’Administration et au
Comité Audit & Finance de Coty Inc. Avant de rejoindre BT, elle était
Chief Legal and Corporate Affairs Officer & Secrétaire du Conseil
d’Administration d’ Anheuser-Busch InBev, un poste qu’elle a occupé
de 2005 à 2017. Mme Chalmers a rejoint Anheuser-Busch InBev après
12 ans chez Diageo plc où elle a occupé plusieurs postes juridiques
élevés, y compris celui de General Counsel des activités d’Amérique
latine et d’Amérique du Nord. Avant Diageo, elle était collaboratrice
au cabinet d’avocats Lovell White Durant à Londres, spécialisée en
fusions et acquisitions.

c. Proposition de décision : prendre acte de la démission de M. Carlos
Sicupira en tant qu’administrateur et, sur proposition de l’Actionnaire
de Référence, nommer Mme Cecilia Sicupira en tant qu’administrateur,
pour une période de quatre ans prenant fin à l’issue de l’assemblée
générale des actionnaires qui sera invitée à approuver les comptes de
l’exercice social 2022. Cecilia Sicupira, une citoyenne brésilienne, est
diplômée de l’American University de Paris avec un Bachelor’s Degree
en International Business Administration et de la Harvard Business
School (programme Owner/President Management (OPM)).
Mme Sicupira siège en ce moment au Conseil d’Administration de
Lojas Americanas S.A (BOVESPA : LAME4), où elle est membre des
comités Finance et People, et de Ambev S.A. (BOVESPA : ABEV3).
Précédemment, elle a siégé aux conseils de Restaurant Brands
International (NYSE : QSR) et de São Carlos Empreendimentos S.A.
(BOVESPA : SCAR3). Mme Sicupira a commencé sa carrière en tant
qu’analyste dans la Investment Banking Division couvrant l’Amérique
latine de Goldman Sachs. Aujourd’hui elle est administrateur et
associée de LTS Investments.
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d. Proposition de décision : prendre acte de la démission de
M. Alexandre Behring en tant qu’administrateur et, sur proposition de
l’Actionnaire de Référence, nommer M. Claudio Garcia en tant
qu’administrateur, pour une période de quatre ans prenant fin à l’issue
de l’assemblée générale des actionnaires qui sera invitée à approuver
les comptes de l’exercice social 2022. M. Claudio Garcia, un citoyen
brésilien, a obtenu un B.A. en Economie de l’Universidade Estadual do
Rio de Janeiro, Brésil. M. Garcia a occupé un poste d’interne auprès de
Companhia Cervejaria Brahma en 1991 et a été employé en tant que
Management Trainee en février 1993. De 1993 à 2001, M. Garcia a
occupé plusieurs postes dans le domaine de la finance, en particulier
dans le secteur de l’établissement du budget. En 2001, il a démarré le
premier Shared Service Center pour Ambev et en 2003, il a été nommé
à la tête des opérations Technology et Shared Services. M. Garcia a
participé à tous les projets d’intégration M&A de 1999 à 2018. En 2005,
il a été nommé Chief Information and Shared Service Officer pour Inbev
(suite à la combinaison entre Ambev et Interbrew) à Louvain, en
Belgique. De 2006 à 2014, M. Garcia a combiné les fonctions de Chief
People et Technology Officer. De 2014 à janvier 2018, M. Garcia a été le
Chief People Officer d’Anheuser-Busch InBev. M. Garcia est membre
du conseil d’administration de Lojas Americanas, the Garcia Family
Foundation, president de la Telles Foundation et Trustee auprès de la
Chapin School à New York City.

e. Proposition de décision : sur proposition des Actionnaires
Restreints, renouveler la nomination en tant qu’Administrateur
d’Actions Restreintes de M. Martin J. Barrington, pour une période
d’un an prenant fin à l’issue de l’assemblée générale des actionnaires
qui sera invitée à approuver les comptes de l’exercice social 2019.

Moyennant l’approbation de cette décision 9 e et de la décision 2
ci-dessus, l’intention du Conseil d’Administration est que
M. Barrington devienne le nouveau président du Conseil d’Adminis-
tration.

f. Proposition de décision : sur proposition des Actionnaires
Restreints, renouveler la nomination en tant qu’Administrateur
d’Actions Restreintes de M. William F. Gifford, Jr., pour une période
d’un an prenant fin à l’issue de l’assemblée générale des actionnaires
qui sera invitée à approuver les comptes de l’exercice social 2019.

g. Proposition de décision : sur proposition des Actionnaires
Restreints, renouveler la nomination en tant qu’Administrateur
d’Actions Restreintes de M. Alejandro Santo Domingo Dávila, pour
une période d’un an prenant fin à l’issue de l’assemblée générale des
actionnaires qui sera invitée à approuver les comptes de l’exercice
social 2019.

10. Nomination du commissaire et rémunération

Proposition de décision : approuver, sur recommandation du Comité
d’audit pour une période de trois ans prenant fin à l’issue de
l’assemblée générale des actionnaires qui sera invitée à approuver les
comptes de l’exercice social 2021, la nomination en tant que commis-
saire de PwC Réviseurs d’Entreprises scrl, ayant son siège social à
Woluwe Garden, Woluwedal 18, 1932 Woluwe-Saint-Étienne (Zaven-
tem) et inscrite auprès du registre d’entreprises sous le
numéro 0429.501.944 RPM (Bruxelles), actuellement représentée par M.
Koen Hens, reviseur d’entreprises, et fixer, en accord avec le
commissaire sa rémunération annuelle à 1.292.034 euros.

11. Rémunération

a. Politique de rémunération et rapport de rémunération de la Société

Proposition de décision : approuver le rapport de rémunération pour
l’exercice social 2018 tel que repris dans le rapport annuel 2018, en ce
compris la politique de rémunération des dirigeants. Le rapport annuel
et le rapport de rémunération pour l’année 2018 contenant la politique
de rémunération des dirigeants peuvent être consultés comme indiqué
à la fin de la présente convocation.

b. Modification de la rémunération fixe des administrateurs

Proposition de décision : décider, conformément à la recommanda-
tion du Comité de Rémunération que, à partir de l’exercice social 2019,
(i) la rémunération annuelle fixe du président du Conseil d’Adminis-
tration sera augmentée de 36 pour cent (c’est-à-dire, de 187.500 euros à
255.000 euros) ; (ii) la rémunération annuelle fixe des administrateurs
ne sera désormais plus complétée d’une indemnité de présence pour
chaque réunion du Conseil au-delà de dix réunions physiques et pour
chaque réunion de Comité ; et (iii) une provision fixe sera payée comme
suit (a) 14.000 euros à chacun des présidents du Comité de Finance, du
Comité de Rémunération et du Comité de Nomination, (b) 7.000 euros

à chacun des autres membres du Comité de Finance, du Comité de
Rémunération et du Comité de Nomination, (c) 28.000 euros au
président du Comité d’Audit et (d) 14.000 euros aux autres membres
du Comité d’Audit, étant entendu que cette provision fixe sera payée
en surplus de la rémunération fixe annuelle des administrateurs et les
montants de provision détaillés ci-dessus seront cumulatifs en cas de
participation d’un administrateur à plusieurs comités. Mis à part les
modifications détaillées ci-dessus, la rémunération fixe annuelle des
administrateurs demeure inchangée.

c. Restricted Stock Units des administrateurs

Proposition de décision : conformément à la recommandation du
Comité de Rémunération, décider que la partie de la rémunération
payée en actions des administrateurs de la Société pour l’exécution de
leur mandat au cours de l’exercice social 2018 et de tout exercice social
à venir sera octroyée sous forme de restricted stock units correspondant
à une valeur brute fixe de (i) 550.000 euros pour le président du Conseil
d’Administration, (ii) 350.000 euros pour le président du Comité
d’Audit et (iii) 200.000 euros pour les autres administrateurs. Ces
restricted stock units seront définitivement acquises après 5 ans.
Chaque administrateur aura le droit de recevoir un nombre de
restricted stock units correspondant à la valeur auquel cet administra-
teur a droit divisée par le cours de clôture des actions de la Société sur
Euronext Brussels du jour précédant l’assemblée générale annuelle des
actionnaires approuvant les comptes de l’exercice social auquel la
rémunération en restricted stock units correspond. Lorsqu’elles seront
définitivement acquises, chaque restricted stock unit donnera droit à
son détenteur à une action AB InBev (sous réserve de tout prélèvement
applicable). Ces restricted stock units remplacent les options auxquelles
les administrateurs avaient précédemment droit.

D. Pouvoirs

12. Dépôts

Proposition de décision : sans préjudice d’autres délégations de
pouvoirs dans la mesure applicable, déléguer à Jan Vandermeersch,
Global Legal Director Corporate, avec faculté de substitution, le
pouvoir de procéder à (i) la signatures des statuts coordonnés et à leur
dépôt auprès du greffe du tribunal de l’entreprise de Bruxelles suite à
l’approbation de la première et de la deuxième décision ci-dessus, et
(ii) à toutes autres formalités de dépôt et de publication relatives aux
décisions qui précèdent.

Les participants à l’Assemblée sont invités à se présenter au lieu de
la réunion 45 minutes à l’avance pour procéder aux formalités
d’enregistrement.

Questions concernant des sujets à l’ordre du jour

Une séance de questions et réponses est prévue pendant l’Assemblée.
En outre, les actionnaires ont la possibilité de soumettre leurs questions
par écrit à la Société préalablement à l’Assemblée à propos de sujets
portés à l’ordre du jour. Ces questions doivent être communiquées à la
Société au plus tard le 18 avril 2019, à 17 heures (heure belge) par
courrier postal ou par courrier électronique. Une communication par
courrier électronique ne sera valable que si elle est signée par signature
électronique conformément à la législation belge applicable.

Les questions valablement adressées à la Société seront présentées
pendant la séance de questions et de réponses. Les questions d’un
actionnaire seront uniquement prises en considération si celui-ci a
respecté toutes les formalités d’admission pour assister à l’Assemblée.

Modification de l’ordre du jour

Un ou plusieurs actionnaires possédant ensemble une participation
d’au moins 3 % du capital social de la Société peuvent requérir
l’inscription de nouveaux sujets à l’ordre du jour de l’Assemblée ou de
nouvelles propositions de décision concernant des sujets inscrits ou à
inscrire à cet ordre du jour.

Une telle requête ne sera valable que si, à la date à laquelle elle
parvient à la Société, elle est accompagnée d’un document établissant
la détention de la participation dont question à l’alinéa qui précède.
Pour ce qui concerne les actions nominatives, ce document doit être un
certificat constatant l’inscription des actions correspondantes au
registre des actions nominatives de la Société. Pour ce qui concerne les
actions dématérialisées, ce document doit être une attestation établie
par un teneur de compte agréé ou un organisme de liquidation,
certifiant l’inscription des actions en un ou plusieurs comptes tenus
par ce teneur de compte ou cet organisme de liquidation.
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Le texte des nouveaux sujets ou des nouvelles propositions de
décision à inscrire à l’ordre du jour doit parvenir à la Société sur
support papier original signé, au plus tard le 2 avril 2019 à 17 heures
(heure belge). Ce texte peut également être communiqué à la Société
dans le même délai par courrier électronique, pour autant que cette
communication soit signée au moyen d’une signature électronique
conformément à la législation belge applicable. La Société accusera
réception de la communication formulée par courrier ou par voie
électronique à l’adresse indiquée par l’actionnaire dans un délai de
48 heures à compter de cette réception.

La Société publiera un ordre du jour complété au plus tard le
9 avril 2019 si une ou plusieurs requêtes visant à inscrire de nouveaux
sujets ou propositions de décision à l’ordre du jour lui sont valablement
parvenues dans le délai précité. Dans ce cas, la Société mettra
également à la disposition des actionnaires de nouveaux formulaires
de procuration et de vote par correspondance incluant ces nouveaux
sujets ou propositions de décision. Les procurations reçues avant la
publication de l’ordre du jour complété resteront valables pour les
sujets couverts.

L’Assemblée n’examinera les nouveaux sujets ou propositions de
décision à inscrire à l’ordre du jour à la demande d’un ou plusieurs
actionnaires que si ceux-ci ont respecté toutes les formalités d’admis-
sion pour assister à l’Assemblée.

Formalités d’admission

Conformément à l’article 33.1 des statuts de la Société, le droit pour
un actionnaire de voter à l’Assemblée en personne, par mandataire ou
avant l’Assemblée par correspondance est subordonné au respect des
deux formalités décrites ci-après :

(a) l’enregistrement de la propriété des actions au nom de
l’actionnaire au 10 avril 2019, à minuit (heure belge) (la « Date
d’Enregistrement »), de la manière suivante :

- pour ce qui concerne les actions nominatives, par l’inscription de
ces actions au nom de l’actionnaire dans le registre des actions
nominatives de la Société ; ou

- pour ce qui concerne les actions dématérialisées, par l’inscription
de ces actions au nom de l’actionnaire dans les comptes d’un teneur de
compte agréé ou d’un organisme de liquidation. Les titulaires d’actions
dématérialisées doivent demander à leur institution financière – teneur
de compte agréé ou organisme de liquidation – de délivrer une
attestation certifiant le nombre d’actions dématérialisées enregistrées
au nom de l’actionnaire auprès de cette institution à la Date
d’Enregistrement et d’envoyer celle-ci directement à Euroclear
Belgium, Issuer Services, boulevard du Roi Albert II 1, 1210 Bruxelles
(Belgique) (e-mail : ebe.issuer@euroclear.com / fax : + 32-2 337 54 46)
au plus tard le 18 avril 2019, à 17 heures (heure belge);

(b) la notification par écrit par l’actionnaire au plus tard le
18 avril 2019, à 17 heures (heure belge) de son intention de participer à
l’Assemblée, ainsi que le nombre d’actions pour lequel il souhaite y
participer :

1. les titulaires d’actions dématérialisées doivent envoyer cette
notification directement à Euroclear Belgium, Issuer Services, boule-
vard du Roi Albert II 1, 1210 Bruxelles (Belgique) (e-mail :
ebe.issuer@euroclear.com / fax : + 32-2 337 54 46) ;

2. les titulaires d’actions nominatives doivent envoyer cette notifica-
tion à Monsieur Jan Vandermeersch, Anheuser-Busch InBev SA/NV,
Brouwerijplein 1, 3000 Leuven (Belgique) (e-mail :
jan.vandermeersch@ab-inbev.com).

Seules les personnes qui sont actionnaires de la Société à la Date
d’Enregistrement auront le droit de participer et de voter à l’Assemblée.

Vote par correspondance

Tout actionnaire peut voter par correspondance avant l’Assemblée,
conformément à l’article 35 des statuts de la Société.

Ce vote doit être émis sur le formulaire papier établi par la Société.
Le formulaire sur support papier pour le vote par correspondance peut
être obtenu auprès de Monsieur Jan Vandermeersch, Anheuser-Busch
InBev SA/NV, Brouwerijplein 1, 3000 Leuven (Belgique) (e-mail :
jan.vandermeersch@ab-inbev.com) ou sur le site internet de la Société
(www.ab-inbev.com).

Au plus tard le 18 avril 2019, à 17 heures (heure belge), le formulaire
signé doit parvenir à Euroclear Belgium, Issuer Services, boulevard du
Roi Albert II 1, 1210 Bruxelles (Belgique) (e-mail :
ebe.issuer@euroclear.com / fax : + 32-2 337 54 46) ou à Monsieur Jan
Vandermeersch, Anheuser-Busch InBev SA/NV, Brouwerijplein 1,
3000 Leuven (Belgique) (e-mail : jan.vandermeersch@ab-inbev.com).

Désignation de mandataires

Tout actionnaire peut se faire représenter à l’Assemblée par un
mandataire. Sauf lorsque le droit belge autorise la désignation de
plusieurs mandataires, un actionnaire ne peut désigner qu’une seule
personne comme mandataire.

Le mandataire doit être désigné en utilisant le formulaire papier
établi par la Société. Le formulaire de désignation d’un mandataire
peut être obtenu auprès de Monsieur Jan Vandermeersch, Anheuser-
Busch InBev SA/NV, Brouwerijplein 1, 3000 Leuven (Belgique)
(e-mail : jan.vandermeersch@ab-inbev.com) ou sur le site internet de la
Société (www.ab-inbev.com).

Au plus tard le 18 avril 2019, à 17 heures (heure belge), le formulaire
signé doit parvenir à Euroclear Belgium, Issuer Services, boulevard du
Roi Albert II 1, 1210 Bruxelles (Belgique) (e-mail :
ebe.issuer@euroclear.com / fax : + 32-2 337 54 46) ou à Monsieur Jan
Vandermeersch, Anheuser-Busch InBev SA/NV, Brouwerijplein 1,
3000 Leuven (Belgique) (e-mail : jan.vandermeersch@ab-inbev.com).

Toute désignation d’un mandataire devra être conforme à la
législation belge applicable, en particulier en matière de conflits
d’intérêts et de tenue de registre.

Identification et pouvoirs de représentation

Les personnes physiques qui entendent participer à l’Assemblée en
qualité de propriétaire de titres, de mandataire ou de représentant
d’une personne morale devront pouvoir justifier de leur identité afin
d’avoir accès à l’Assemblée. Les représentants de personnes morales
devront remettre les documents établissant leur qualité de représentant
ou de mandataire spécial. Ces documents seront vérifiés immédiate-
ment avant le début de l’Assemblée.

Droits des titulaires d’obligations, de droits de souscription ou de
certificats

Conformément à l’article 537 du Code des sociétés, les titulaires
d’obligations, de droits de souscription ou de certificats émis avec la
collaboration de la Société peuvent assister à l’Assemblée avec voix
consultative seulement. Pour ce faire, ces titulaires doivent respecter
les mêmes formalités d’admission que celles qui s’appliquent aux
propriétaires d’actions et qui sont décrites ci-avant.

Mise à disposition des documents

Le rapport annuel et les documents que la loi requiert de mettre à la
disposition des actionnaires en même temps que la présente convoca-
tion, sont disponibles sur le site internet de la Société (www.ab-
inbev.com), en ce compris le formulaire de vote par correspondance et
le formulaire de désignation d’un mandataire.

Les actionnaires, titulaires d’obligations, de droits de souscription ou
de certificats émis avec la collaboration de la Société peuvent également
prendre connaissance de tous les documents que la loi requiert de
mettre à leur disposition, les jours ouvrables et pendant les heures
normales d’ouverture des bureaux au siège administratif d’Anheuser-
Busch InBev SA/NV, Brouwerijplein 1, 3000 Leuven (Belgique).

Protection des données

La Société est responsable du traitement des informations person-
nelles d’identification qu’elle reçoit des actionnaires et des mandataires
dans le cadre de l’Assemblée. La Société utilisera ces informations afin
de gérer les présences et le processus de vote conformément à la
législation applicable et dans son intérêt afin de pouvoir analyser les
résultats des votes. La Société peut partager les informations avec des
entités affiliées et avec les fournisseurs de service assistant la Société
pour les objectifs susmentionnés. L’information ne sera pas conservée
plus longtemps que nécessaire pour les objectifs susmentionnés (en
particulier, les procurations, les formulaires de votes par correspon-
dance, la confirmation des présences et la liste de présence seront
conservés aussi longtemps que les procès-verbaux de l’Assemblée
doivent être conservés afin de respecter la loi belge). Les actionnaires et
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détenteurs de procuration peuvent trouver plus d’informations concer-
nant le traitement de leurs données, y compris leurs droits, dans la
Politique de Confidentialité de la Société disponible sur https ://
www.ab-inbev.com/termsconditions.html#policy et peuvent égale-
ment contacter l’Autorité de Protection des Données compétente.

Communications à la Société

Les questions écrites préalables concernant les sujets à l’ordre du
jour et les requêtes visant à modifier l’ordre du jour de l’Assemblée
doivent exclusivement être adressés à Monsieur Jan Vandermeersch,
Anheuser-Busch InBev SA/NV, Brouwerijplein 1, 3000 Leuven
(Belgique) (n° tél : + 32-(0)16 27 60 18 / e-mail : jan.vandermeersch@ab-
inbev.com) selon les modalités spécifiées dans la présente convocation.

Les titulaires de titres émis par la Société peuvent également adresser
toute question en relation avec l’Assemblée ou la présente convocation
à Monsieur Jan Vandermeersch.

Le Conseil d’Administration.
(1107)

Anheuser-Busch InBev Naamloze vennootschap
Grote Markt 1, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer : 0417.497.106

Oproeping om de Gewone en Buitengewone Algemene
Vergaderingvan 24 april 2019 bij te wonen

De raad van bestuur (de “Raad van Bestuur”) van Anheuser-Busch
InBev, naamloze vennootschap,
(de “Vennootschap”) nodigt de aandeelhouders van de Vennootschap
uit om de Gewone en Buitengewone Algemene Vergadering (de
“Vergadering”) bij te wonen die zal worden gehouden op woensdag
24 april 2019, om 11 uur (CET) te Bluepoint Centre Brussels,
A. Reyerslaan 80, 1030 Brussel, teneinde te beraadslagen en te stemmen
over de volgende agenda :

A. Besluiten die geldig kunnen worden aangenomen indien de
aandeelhouders die de vergadering bijwonen, in persoon of bij
volmacht, tenminste de helft van het kapitaal vertegenwoordigein, mits
goedkeuring door tenminste 80 % van de stemmen

1. Wijziging van het maatschappelijk doel

a. Verslag van de Raad van Bestuur, opgesteld overeenkomstig
artikel 559 van het Wetboek van Vennootschappen.

b. Verslag van de commissaris, opgesteld overeenkomstig artikel 559
van het Wetboek van vennootschappen.

c. Voorstel tot besluit : wijziging van artikel 4 van de statuten van de
Vennootschap als volgt.

“Artikel 4. Maatschappelijk doel

De Vennootschap heeft tot doel :

a) de productie van en de handel in allerlei producten, met inbegrip
van (maar niet beperkt tot) bieren, dranken en voedings- of enige
aanverwante producten, alsook alle bij- en hulpproducten voor gelijk
welk gebruik, van gelijk welke herkomst, voor gelijk welk doel en
onder gelijk welke vorm, en het verlenen van alle soorten diensten; en

b) de aankoop, het aanhouden en het beheer van rechtstreekse of
onrechtstreekse deelnemingen of belangen in vennootschappen, onder-
nemingen of andere entiteiten, waarvan het doel gelijkaardig of
samenhangend is met de doelstelling hierboven bepaald of van aard is
rechtstreeks of onrechtstreeks de verwezenlijking ervan te bevorderen,
in België of in het buitenland, en de financiering van zulke
vennootschappen, ondernemingen of andere entiteiten door leningen,
borgstellingen of onder gelijk welke andere vorm.

In het algemeen mag de Vennootschap alle commerciële, industriële
en financiële verrichtingen, roerende en onroerende verrichtingen,
onderzoeks- en ontwikkelingsprojecten, alsook elke andere verrichting
doen die rechtstreeks of onrechtstreeks de verwezenlijking van haar
maatschappelijk doel kan bevorderen.”

B. Besluiten die geldig kunnen worden aangenomen indien de
aandeelhouders die de vergadering bijwonen, in persoon of bij
volmacht, tenminste de helft van het kapitaal vertegenwoordigen, mits
goedkeuring door tenminste 75 % van de stemmen

2. Wijziging van artikel 23 van de statuten

Voorstel tot besluit : wijziging van de vereisten die van toepassing
zijn op de voorzitter van de Raad van Bestuur door te bepalen dat de
voorzitter hetzij een onafhankelijke bestuurder, hetzij een Beperkte
Aandelen Bestuurder kan zijn, en dienovereenkomstig, wijziging van
artikel 23 van de statuten van de Vennootschap als volgt.

“Artikel 23. Voorzitter van de raad van bestuur

De Raad van Bestuur kiest in zijn midden een voorzitter, die een
onafhankelijke bestuurder zal zijn die is benoemd overeenkomstig
Artikel 19.3(a) of een Beperkte Aandelen Bestuurder die is benoemd
overeenkomstig Artikel 19.3(c). De Raad van Bestuur mag één of
meerdere ondervoorzitter(s) kiezen. Op voorstel van de Raad van
Bestuur mag de Algemene Vergadering aan de gewezen voorzitters,
ondervoorzitters of bestuurders de eretitel van hun ambt toekennen.
De Raad van Bestuur mag hen dan ook uitnodigen om, ten adviserende
titel, aan zijn vergaderingen deel te nemen.”

C. Besluiten die geldig kunnen worden aangenomen ongeacht het
kapitaal vertegenwoordigd door de aandeelhouders die de vergadering
in persoon of bij volmacht bijwonen, mits goedkeuring door tenminste
de meerderheid van de uitgebrachte stemmen

3. Verslag van de Raad van Bestuur over het boekjaar afgesloten op
31 december 2018.

4. Verslag van de commissaris over het boekjaar afgesloten op
31 december 2018.

5. Mededeling van de geconsolideerde jaarrekening met betrekking
tot het boekjaar afgesloten op 31 december 2018, evenals het verslag
van de Raad van Bestuur en het verslag van de commissaris over de
geconsolideerde jaarrekening.

6. Goedkeuring van de enkelvoudige jaarrekening

Voorstel tot besluit : goedkeuring van de enkelvoudige jaarrekening
met betrekking tot het boekjaar afgesloten op 31 december 2018, met
inbegrip van de volgende bestemming van het resultaat :

duizenden EUR
—

Winst van het boekjaar : + 2.855.562

Overgedragen winst : + 8.584.014

Te bestemmen resultaat : = 11.439.576

Onttrekking aan de reserves : + 2.506.379

Afhouding voor de onbeschikbare reserve : − 0

Bruto dividend voor de aandelen (*) : − 3.520.208

Saldo van overgedragen winst : = 10.425.747

(*) Per aandeel vertegenwoordigt dit een bruto dividend voor 2018
van 1,80 EUR.

Rekening houdende met het bruto interimdividend van 0,80 EUR
per aandeel dat werd betaald in november 2018, zal een saldo van
bruto 1,00 EUR betaalbaar zijn vanaf 9 mei 2019 (Johannesburg Stock
Exchange : 13 mei 2019), zijnde een saldo dividend netto de Belgische
roerende voorheffing van 0,70 EUR per aandeel (in het geval van 30 %
Belgische roerende voorheffing) en van 1,00 EUR per aandeel (in het
geval van vrijstelling van Belgische roerende voorheffing).

Het werkelijke bruto dividendbedrag (en dus ook het dividendsaldo)
kan wijzigen afhankelijk van mogelijke veranderingen in het aantal
eigen aandelen gehouden door de Vennootschap op de datum van
betaalbaarstelling van het dividend.

7. Kwijting aan de bestuurders

Voorstel tot besluit : verlening van kwijting aan de bestuurders voor
de uitoefening van hun mandaat gedurende het boekjaar afgesloten op
31 december 2018.

8. Kwijting aan de commissaris

Voorstel tot besluit : verlening van kwijting aan de commissaris voor
de uitoefening van zijn mandaat gedurende het boekjaar afgesloten op
31 december 2018.
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9. Benoeming van bestuurders

a. Voorstel tot besluit : akte nemen van het ontslag als onafhankelijk
bestuurder van Dhr. Olivier Goudet en, op voordracht van de Raad
van Bestuur, Dr. Xiaozhi Liu als onafhankelijk bestuurder benoemen
voor een periode van vier jaar eindigend na de algemene vergadering
die zal worden uitgenodigd om de jaarrekening over het boekjaar 2022
goed te keuren. Dr. Xiaozhi Liu is een Duits staatsburger geboren in
China en spreekt vloeiend Engels, Duits en Chinees. Zij is de oprichter
en CEO van ASL Automobile Science & Technology (Shanghai) Co.,
Ltd. sinds 2009 en is onafhankelijk bestuurder van Autoliv (NYSE) en
Fuyao Glass Group (SSE). Eerder bekleedde ze verschillende leiding-
gevende functies, waaronder Voorzitter & CEO van Neotek (China),
Ondervoorzitter en CEO van Fuyao Glass Group, Voorzitter en CEO
van General Motors Taiwan, Director of concept vehicle voor Buick
Park Avenue en Cadillac, Vehicle Electronics-Control en Software
Integration voor GM North America, CTO en Chief Engineer van
General Motors Greater China Region, en Representative Managing
Director van Delphi Automotive in Shanghai China. Voor 1997 was ze
verantwoordelijk voor Delphi Packard China JV Development, Sales &
Marketing en New Business Development. Naast deze uitvoerende
functies was Dr. Liu van 2009 tot 2011 ook onafhankelijk bestuurder
van CAEG (SGX). Dr. Liu heeft een uitgebreide professionele ervaring
op het gebied van algemeen management van ondernemingen, P&L,
technologische ontwikkeling, marketing & sales, fusies & overnames,
waaronder in de Verenigde Staten, Europa en China bij de wereldwijde
Top 500 bedrijven en Chinese blue-chip particuliere ondernemingen.
Ze behaalde een Ph.D. in Chemical Engineering, een Master in
Electrical Engineering aan de Universiteit van Erlangen/Nürnberg
Duitsland en een Bachelordiploma Electrical Engineering aan de Xian
Jiao Tong Universiteit in Xian China. Ze studeerde ook aan de
Dartmouth Tuck School of Business for Executives. Dr. Liu beantwoordt
aan de functionele, familiale en financiële criteria van onafhankelijk-
heid die worden voorzien door artikel 526ter van het Wetboek van
vennootschappen en het Corporate Governance Charter van de
Vennootschap. Bovendien heeft Dr. Liu uitdrukkelijk verklaard en
oordeelt de Raad van Bestuur dat zij geen banden onderhoudt met
enige vennootschap die van aard zijn om haar onafhankelijkheid in het
gedrang te brengen.

b. Voorstel tot besluit : akte nemen van het ontslag als bestuurder
van Dhr. Stéfan Descheemaeker en, op voordracht van de Referentie-
aandeelhouder, Mevr. Sabine Chalmers als bestuurder benoemen voor
een periode van vier jaar eindigend na de algemene vergadering die
zal worden uitgenodigd om de jaarrekening over het boekjaar 2022
goed te keuren. Mevr. Sabine Chalmers, een Amerikaans staatsburger,
studeerde af met een bachelor in de rechten aan de London School of
Economics en is gekwalificeerd om in Engeland en de staat New York
te praktiseren. Mevr. Chalmers is de General Counsel van BT Group
plc en is lid van de Raad van Bestuur en het Audit & Finance
Committee van Coty Inc. Voordat ze bij BT in dienst trad, was ze Chief
Legal and Corporate Affairs Officer & Secretary van de Raad van
Bestuur van Anheuser-Busch InBev, een rol die ze bekleedde van 2005
tot 2017. Mevr. Chalmers trad in dienst bij Anheuser-Busch InBev na
12 jaar bij Diageo plc waar zij een aantal senior juridische functies
bekleedde, waaronder General Counsel van de Latijns-Amerikaanse en
Noord-Amerikaanse activiteiten. Voor Diageo was ze als advocate
verbonden aan het advocatenkantoor Lovell White Durrant in Londen,
gespecialiseerd in fusies en overnames.

c. Voorstel tot besluit : akte nemen van het ontslag als bestuurder
van Dhr. Carlos Sicupira en, op voordracht van de Referentieaandeel-
houder, Mevr. Cecilia Sicupira als bestuurder benoemen voor een
periode van vier jaar eindigend na de algemene vergadering die zal
worden uitgenodigd om de jaarrekening over het boekjaar 2022 goed
te keuren. Mevr. Cecilia Sicupira, een Braziliaans staatsburger, is
afgestudeerd aan de Amerikaanse Universiteit van Parijs met een
bachelor in International Business Administration en aan de Harvard
Business School (Owner/President Management (OPM) programma).
Mevr. Sicupira is momenteel lid van de raad van bestuur van Lojas
Americanas S.A. (BOVESPA : LAME4), waar zij lid is van het Finance
and People Committee en van Ambev S.A. (BOVESPA : ABEV3). Zij
was eerder lid van het bestuur van Restaurant Brands International
(NYSE : QSR) en van São Carlos Empreendimentos S.A. (BOVESPA :
SCAR3). Mevr. Sicupira begon haar carrière in 2004 als analist bij
Goldman Sachs’ Investment Banking Division in Latijns-Amerika.
Vandaag de dag is zij bestuurder en partner van LTS Investments.

d. Voorstel tot besluit : akte nemen van het ontslag als bestuurder
van Dhr. Alexandre Behring en, op voordracht van de Referentieaan-
deelhouder, Dhr. Claudio Garcia als bestuurder benoemen voor een

periode van vier jaar eindigend na de algemene vergadering die zal
worden uitgenodigd om de jaarrekening over het boekjaar 2022 goed
te keuren. Dhr. Claudio Garcia, een Braziliaans staatsburger, studeerde
af aan de Universidade Estadual do Rio de Janeiro, Brazilië met een
B.A. in Economie. Dhr. Garcia liep in 1991 stage bij Companhia
Cervejaria Brahma en was in februari 1993 werkzaam als Management
Trainee. Van 1993 tot 2001 was Dhr. Garcia werkzaam in verschillende
functies in finance, voornamelijk op het gebied van corporate
budgeting. In 2001 startte hij het eerste Shared Service Center voor
Ambev en in 2003 werd hij hoofd van zowel de Technology als de
Shared Services activiteiten. Dhr. Garcia nam van 1999 tot 2018 deel
aan alle M&A integratieprojecten. In 2005 werd hij benoemd tot Chief
Information and Shared Service Officer voor Inbev (na de combinatie
van Ambev en Interbrew) in Leuven, België. Van 2006 tot 2014
combineerde Dhr. Garcia de functies van Chief People en Technology
Officer. Van 2014 tot januari 2018 was Dhr. Garcia Chief People Officer
van Anheuser-Busch InBev. Dhr. Garcia is bestuurslid van Lojas
Americanas, de Garcia Family Foundation, voorzitter van de Telles
Foundation en Trustee van de Chapin School in New York City.

e. Voorstel tot besluit : op voordracht van de Beperkte Aandeelhou-
ders, het mandaat van Dhr. Martin J. Barrington als Beperkte Aandelen
Bestuurder hernieuwen voor een periode van één jaar eindigend na de
algemene vergadering die zal worden uitgenodigd om de jaarrekening
over het boekjaar 2019 goed te keuren.

Mits goedkeuring van dit besluit 9 e en besluit 2 hierboven, is het de
intentie van de Raad van Bestuur dat Dhr. Barrington de nieuwe
voorzitter van de Raad van Bestuur wordt.

f. Voorstel tot besluit : op voordracht van de Beperkte Aandeelhou-
ders, het mandaat van Dhr. William F. Gifford, Jr. als Beperkte Aandelen
Bestuurder hernieuwen voor een periode van één jaar eindigend na de
algemene vergadering die zal worden uitgenodigd om de jaarrekening
over het boekjaar 2019 goed te keuren.

g. Voorstel tot besluit : op voordracht van de Beperkte Aandeelhou-
ders, het mandaat van Dhr. Alejandro Santo Domingo Dávila als
Beperkte Aandelen Bestuurder hernieuwen voor een periode van één
jaar eindigend na de algemene vergadering die zal worden uitgenodigd
om de jaarrekening over het boekjaar 2019 goed te keuren.

10. Benoeming van commissaris en vergoeding

Voorstel tot besluit : op voorstel van het Audit Committee, PwC
Bedrijfsrevisoren cvba, met maatschappelijke zetel gevestigd te
Woluwe Garden, Woluwedal 18, 1932 Sint-Stevens-Woluwe (Zaventem)
en ingeschreven in het rechtspersonenregister onder nummer
0429.501.944 RPR (Brussel), momenteel vertegenwoordigd door Dhr.
Koen Hens, bedrijfsrevisor, tot commissaris te benoemen voor een
periode van drie jaar eindigend na de algemene vergadering die zal
uitgenodigd worden om de rekeningen voor het boekjaar 2021 goed te
keuren en in overeenstemming met de commissaris, zijn jaarlijkse
vergoeding vast te stellen op 1.292.034 euro.

11.Vergoeding

a. Remuneratiebeleid en Remuneratieverslag van de Vennootschap

Voorstel tot besluit : goedkeuring van het Remuneratieverslag voor
het boekjaar 2018 zoals opgenomen in het jaarverslag voor het
boekjaar 2018, met inbegrip van het beleid inzake de vergoeding van
hogere kaderleden. Het jaarverslag voor het boekjaar 2018 en het
remuneratieverslag dat het remuneratiebeleid voor hogere kaderleden
bevat, kunnen worden geraadpleegd zoals aangegeven op het einde
van deze oproeping.

b. Wijziging van de vaste vergoeding van de bestuurders

Voorstel tot besluit : overeenkomstig de aanbeveling van het
Remuneration Committee, besluiten dat, vanaf boekjaar 2019, (i) de
vaste jaarlijkse vergoeding van de voorzitter van de Raad van Bestuur
zal worden verhoogd met 36 % (d.i. van 187.500 EUR naar
255.000 EUR), (ii) de vaste jaarlijkse vergoeding van de bestuurders
niet langer zal worden aangevuld met een aanwezigheidsvergoeding
voor elke bijkomende fysieke vergadering van de Raad van Bestuur na
tien vergaderingen en voor elke vergadering van een Comité en (iii)
een vaste retainer zal worden betaald als volgt (a) 14.000 EUR aan elk
van de voorzitters van het Finance Committee, het Remuneration
Committee en het Nomination Committee, (b) 7.000 EUR aan elk van
de andere leden van het Finance Committee, het Remuneration
Committee en het Nomination Committee, (c) 28.000 EUR aan de
voorzitter van het Audit Committee en (d) 14.000 EUR aan de andere
leden van het Audit Committee, met dien verstande dat deze vaste
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retainer zal worden betaald bovenop de vaste jaarlijkse vergoeding van
de bestuurders en dat de hierboven vermelde bedragen van de retainer
cumulatief zullen zijn in geval van deelname van een bestuurder aan
verschillende comités. Behoudens de hierboven vermelde wijzigingen
blijft de vaste vergoeding van de bestuurders ongewijzigd.

c. Restricted Stock Units voor Bestuurders

Voorstel tot besluit : overeenkomstig de aanbeveling van het
Remuneration Committee, besluiten dat het op aandelen gebaseerde
deel van de vergoeding van de bestuurders van de Vennootschap voor
de uitoefening van hun mandaat tijdens het boekjaar 2018 en enig
daaropvolgend jaar zal worden toegekend onder de vorm van
restricted stock units die overeenstemmen met een vaste bruto waarde
van (i) 550.000 EUR voor de voorzitter van de Raad van Bestuur, (ii)
350.000 EUR voor de voorzitter van het Audit Committee en (iii)
200.000 EUR voor de andere bestuurders. Dergelijke restricted stock
units worden definitief verworven na 5 jaar. Elke bestuurder heeft het
recht om een aantal restricted stock units te ontvangen dat overeen-
stemt met het bedrag waarop deze bestuurder recht heeft gedeeld door
de slotkoers van de aandelen van de Vennootschap op Euronext Brus-
sels op de dag voorafgaand aan de algemene vergadering die de jaar-
rekening goedkeurt van het boekjaar waarop de vergoeding in
restricted stock units betrekking heeft. Bij de definitieve verwerving zal
elke verworven restricted stock unit de houder ervan recht geven op
één AB InBev aandeel (onderworpen aan toepasselijke inhoudingen).
Deze restricted stock units vervangen de aandelenopties waarop de
bestuurders voorheen recht hadden.

D. Volmachten

12. Neerleggingen

Voorstel tot besluit : Zonder afbreuk te doen aan andere machti-
gingen voorzover die van toepassing zijn, toekenning van volmachten
aan Dhr. Jan Vandermeersch, Global Legal Director Corporate, met
recht van indeplaatsstelling, om over te gaan tot (i) de ondertekening
van de herwerkte statuten en de neerlegging ervan bij de griffie van de
Ondernemingsrechtbank van Brussel naar aanleiding van de goedkeu-
ring van het eerste besluit en het tweede besluit hierboven, en (ii) alle
andere neerleggings- en publicatieformaliteiten met betrekking tot de
voorgaande besluiten.

Deelnemers aan de Vergadering worden verzocht om 45 minuten
voor de aanvang van de Vergadering aan te komen om de registratie-
formaliteiten te vervullen.

Vragen betreffende onderwerpen op de agenda

Tijdens de vergadering is een vraagsessie voorzien. Aandeelhouders
hebben daarenboven de mogelijkheid om bij de Vennootschap
voorafgaand aan de Vergadering schriftelijk vragen in te dienen met
betrekking tot onderwerpen die op de agenda zijn opgenomen.
Dergelijke vragen dienen te worden gericht aan de Vennootschap ten
laatste op 18 april 2019, 17 uur (CET) per post of e-mail. Een medede-
ling per e-mail zal enkel geldig zijn indien deze ondertekend is met
een elektronische handtekening overeenkomstig de toepasselijke
Belgische wetgeving.

De vragen die geldig aan de Vennootschap zijn voorgelegd, zullen
worden besproken tijdens de vraagsessie. Vragen van een aandeel-
houder zullen enkel in overweging worden genomen indien hij alle
formaliteiten heeft vervuld om tot de Vergadering te worden toege-
laten.

Wijziging van de agenda

Een of meer aandeelhouders die samen minstens 3 % bezitten van
het maatschappelijk kapitaal van de Vennootschap, kunnen nieuwe
onderwerpen op de agenda van de Vergadering laten plaatsen of
nieuwe voorstellen tot besluit met betrekking tot op de agenda
opgenomen of daarin op te nemen onderwerpen.

Dergelijk verzoek zal enkel geldig zijn indien, op de datum waarop
de Vennootschap het verzoek ontvangt, het is vergezeld van een
document dat het bezit aantoont van het hierboven vermelde
deelnemingspercentage. Voor aandelen op naam moet dit document
een certificaat zijn van inschrijving van de desbetreffende aandelen in
het register van de aandelen op naam van de Vennootschap. Voor
gedematerialiseerde aandelen moet dit document een door een erkende
rekeninghouder of vereffeningsinstelling opgesteld attest zijn waaruit
blijkt dat de aandelen op een of meer rekeningen van de rekening-
houder of vereffeningsinstelling zijn ingeschreven.

De Vennootschap moet de tekst van de op de agenda op te nemen
nieuwe onderwerpen of nieuwe voorstellen tot besluit ontvangen op
een origineel ondertekend papieren document, uiterlijk op 2 april 2019,
17 uur (CET). Deze tekst kan ook binnen dezelfde periode per e-mail
naar de Vennootschap gestuurd worden op voorwaarde dat deze e-mail
ondertekend is met een elektronische handtekening overeenkomstig de
toepasselijke Belgische wetgeving. De Vennootschap zal de ontvangst
bevestigen van de mededeling die is gedaan per brief of e-mail aan het
door de aandeelhouder opgegeven adres binnen 48 uur na dergelijke
ontvangst.

Uiterlijk op 9 april 2019 zal de Vennootschap een gewijzigde agenda
bekendmaken indien zij geldig binnen de bovenvermelde periode een
of meer verzoeken heeft ontvangen om nieuwe onderwerpen of nieuwe
voorstellen tot besluit op de agenda op te nemen. In dit geval zal de
Vennootschap ook aan de aandeelhouders nieuwe volmachtformu-
lieren en formulieren voor stemming per brief ter beschikking stellen
die de nieuwe onderwerpen of voorstellen tot besluit bevatten.
Volmachten die werden ontvangen vóór de bekendmaking van de
gewijzigde agenda, blijven geldig voor de reeds gedekte onderwerpen.

De Vergadering zal enkel maar de nieuwe onderwerpen of
voorstellen tot besluit behandelen die op de agenda moeten worden
opgenomen op verzoek van een of meer aandeelhouders, indien deze
alle formaliteiten hebben nageleefd om aan de Vergadering te mogen
deelnemen.

Toelatingsformaliteiten

Overeenkomstig artikel 33.1 van de statuten van de Vennootschap, is
het recht van een aandeelhouder om te stemmen op de Vergadering in
persoon, via een lasthebber of, voorafgaandelijk aan de Vergadering,
per brief, onderworpen aan het vervullen van de twee hieronder
beschreven formaliteiten :

(a) de registratie van de eigendom van aandelen op naam van de
aandeelhouder op 10 april 2019, om 24 uur (CET) (de “Registratie-
datum”), op de volgende wijze :

voor aandelen op naam, door hun inschrijving op naam van de
aandeelhouder in het register van de aandelen op naam van de
Vennootschap; of

voor gedematerialiseerde aandelen, door hun inschrijving op naam
van de aandeelhouder op de rekeningen van een erkende rekening-
houder of van een vereffeningsinstelling. Eigenaars van gedemateriali-
seerde aandelen dienen hun financiële instelling – erkende rekening-
houder of vereffeningsinstelling – te verzoeken om een attest af te
leveren dat het aantal gedematerialiseerde aandelen vermeldt dat op
de Registratiedatum door de aandeelhouder wordt gehouden bij de
financiële instelling en om zulk attest rechtstreeks te zenden naar
Euroclear Belgium, t.a.v. Issuer Services, Koning Albert II-laan 1,
1210 Brussel (e-mail : ebe.issuer@euroclear.com / fax : + 32-2 337 54 46)
en dit ten laatste op 18 april 2019, om 17 uur (CET);

(b) de geschreven kennisgeving door de aandeelhouder, ten laatste
op 18 april 2019, om 17 uur (CET), van zijn/haar intentie om aan de
Vergadering deel te nemen en van het aantal aandelen waarmee hij/zij
wenst deel te nemen :

1. eigenaars van gedematerialiseerde aandelen dienen deze kennis-
geving rechtstreeks te zenden naar Euroclear Belgium, t.a.v. Issuer
Services, Koning Albert II-laan 1, 1210 Brussel (e-mail :
ebe.issuer@euroclear.com / fax : + 32-2 337 54 46);

2. eigenaars van aandelen op naam dienen deze kennisgeving te
zenden naar de heer Jan Vandermeersch, Anheuser-Busch InBev NV,
Brouwerijplein 1, 3000 Leuven (e-mail : jan.vandermeersch@ab-
inbev.com).

Enkel personen die op de Registratiedatum aandeelhouders van de
Vennootschap zijn, zullen het recht hebben om aan de Vergadering
deel te nemen en er te stemmen.

Stemming per brief

Overeenkomstig artikel 35 van de statuten van de Vennootschap kan
elke aandeelhouder per brief stemmen voor de Vergadering.

De stem moet worden uitgebracht op het formulier dat de Vennoot-
schap daarvoor heeft opgesteld. Het formulier om per brief te stemmen
kan worden bekomen bij de heer Jan Vandermeersch, Anheuser-Busch
InBev NV, Brouwerijplein 1, 3000 Leuven (e-mail :
jan.vandermeersch@ab-inbev.com) en is tevens beschikbaar op de
website van de Vennootschap (www.ab-inbev.com).
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Ten laatste op 18 april 2019, om 17 uur (CET) moet het ondertekend
formulier Euroclear Belgium, t.a.v. Issuer Services, Koning Albert
II-laan 1, 1210 Brussel (e-mail : ebe.issuer@euroclear.com / fax : + 32-2
337 54 46) of de heer Jan Vandermeersch, Anheuser-Busch InBev NV,
Brouwerijplein 1, 3000 Leuven (e-mail : jan.vandermeersch@ab-
inbev.com) bereiken.

Aanwijzing van volmachtdragers

Elke aandeelhouder mag zich op de Vergadering laten vertegenwoor-
digen door een lasthebber. Behoudens de gevallen waarvoor het
Belgische recht de aanstelling van meerdere volmachtdragers toelaat,
mag een aandeelhouder slechts één persoon aanduiden als volmacht-
drager.

Voor de aanwijzing van een volmachtdrager moet het formulier
worden gebruikt dat de Vennootschap daarvoor heeft opgesteld. Het
volmachtformulier kan worden bekomen bij de heer Jan Vander-
meersch, Anheuser-Busch InBev NV, Brouwerijplein 1, 3000 Leuven
(e-mail : jan.vandermeersch@ab-inbev.com) en is tevens beschikbaar op
de website van de Vennootschap (www.ab-inbev.com).

Ten laatste op 18 april 2019, om 17 uur (CET) moet het ondertekend
volmachtformulier Euroclear Belgium, t.a.v. Issuer Services, Koning
Albert II-laan 1, 1210 Brussel (e-mail : ebe.issuer@euroclear.com / fax :
+ 32-2 337 54 46) of de heer Jan Vandermeersch, Anheuser-Busch InBev
NV, Brouwerijplein 1, 3000 Leuven (e-mail : jan.vandermeersch@ab-
inbev.com) bereiken.

De aanwijzing van een volmachtdrager gebeurt in overeenstemming
met de toepasselijke Belgische wetgeving, meer bepaald inzake
belangenconflicten en het bijhouden van een register.

Identificatie en vertegenwoordigingsbevoegdheid

De natuurlijke personen die willen deelnemen aan de Vergadering in
hun hoedanigheid van eigenaar van effecten, lasthebber of vertegen-
woordiger van een rechtspersoon dienen hun identiteit te kunnen
bewijzen om toegang te krijgen tot de Vergadering. De vertegenwoor-
digers van rechtspersonen dienen bovendien de documenten te
overhandigen die hun hoedanigheid van vertegenwoordiger of bijzon-
dere lasthebber aantonen. Deze documenten zullen worden gecontro-
leerd onmiddellijk voor de aanvang van de Vergadering.

Rechten van houders van obligaties, warrants of certificaten

Overeenkomstig artikel 537 van het Wetboek van vennootschappen
kunnen de houders van obligaties, warrants of certificaten uitgegeven
met de medewerking van de Vennootschap de Vergadering bijwonen
met raadgevende stem. Daarvoor moeten zij dezelfde formaliteiten
naleven als deze die van toepassing zijn op de eigenaars van aandelen
en die hierboven worden beschreven.

Terbeschikkingstelling van documenten

Het jaarverslag en de documenten die volgens de wet ter beschik-
king van de aandeelhouders moeten worden gesteld samen met deze
oproeping kunnen worden geraadpleegd op de website van de
Vennootschap (www.ab-inbev.com), met inbegrip van het formulier om
te stemmen per brief en het formulier voor de aanwijzing van een
lasthebber.

Aandeelhouders en houders van obligaties, warrants of certificaten
uitgegeven met de medewerking van de Vennootschap kunnen
eveneens, tijdens werkdagen en op de normale kantooruren, kennis
nemen van dergelijke documenten op de administratieve zetel van
Anheuser-Busch InBev NV, Brouwerijplein 1, 3000 Leuven.

Gegevensbescherming

De Vennootschap is verantwoordelijk voor de verwerking van de
persoonsgegevens die zij van aandeelhouders en volmachtdragers
ontvangt in het kader van de Vergadering. De Vennootschap zal
dergelijke gegevens gebruiken voor het beheer van de aanwezigheids-
en stemprocedure voor de Vergadering, in overeenstemming met de
toepasselijke wetgeving en in haar belang om de resultaten van de
stemmingen te kunnen analyseren. De Vennootschap kan de informatie
delen met verbonden entiteiten en met dienstverleners die de Vennoot-
schap bijstaan in de voormelde doeleinden. De gegevens worden niet
langer bewaard dan nodig is voor de voormelde doeleinden
(in het bijzonder de volmachten, de stemmen per brief, de aanwezig-
heidsbevestigingen en de aanwezigheidslijst worden bewaard
zolang de notulen van de Vergadering moeten worden bewaard
om te voldoen aan de Belgische wet). Aandeelhouders en volmacht-
dragers kunnen meer informatie over de verwerking van hun

gegevens, met inbegrip van hun rechten, vinden in het Privacybeleid
van de Vennootschap, beschikbaar op https ://www.ab-inbev.com/
terms-conditions.html#policy en kunnen ook contact opnemen met de
bevoegde Gegevensbeschermingsautoriteit.

Mededelingen aan de Vennootschap

Voorafgaande schriftelijke vragen over agendapunten en verzoeken
om de agenda van de Vergadering te wijzigen moeten uitsluitend
gericht worden aan de heer Jan Vandermeersch, Anheuser-Busch InBev
NV, Brouwerijplein 1, 3000 Leuven (tel : + 32-(0)16 27 60 18 / e-mail :
jan.vandermeersch@ab-inbev.com) overeenkomstig de in deze oproe-
ping uiteengezette modaliteiten.

De houders van effecten uitgegeven door de Vennootschap kunnen
vragen in verband met de Vergadering of deze oproeping aan de heer
Jan Vandermeersch richten.

De Raad van Bestuur.
(1107)

HAMON & Cie (International), société anonyme

Siège social : Mont-Saint-Guibert (1435) Axisparc,
rue Emile Francqui 2

Numéro d’entreprise : 0402.960.467

Le Conseil d’administration invite les actionnaires à assister à
l’assemblée générale ordinaire de la société qui se tiendra le mardi
23 avril 2019, à 11 heures, au siège social de la société situé à Mont-
Saint-Guibert (1435), Axisparc, rue Emile Francqui 2, ainsi qu’à
l’assemblée générale extraordinaire qui se tiendra immédiatement
après l’assemblée générale ordinaire et qui délibéreront sur les ordres
du jour suivants :

I. ASSEMBLEE GENERALE ORDINAIRE

1. Présentation du rapport de gestion sur l’exercice social clôturé au
31 décembre 2018 et du rapport de gestion consolidé au
31 décembre 2018.

2. Présentation du Rapport de rémunération par le Président du
Comité de rémunération.

3. Présentation du rapport du commissaire sur les comptes sociaux
clôturés au 31 décembre 2018 et rapport du commissaire sur les
comptes consolidés au 31 décembre 2018.

4. Approbation des comptes sociaux clôturés au 31 décembre 2018,
en ce compris l’affectation du résultat.

Proposition de décision :
L’assemblée approuve les comptes annuels clôturés au

31 décembre 2018, présentés par le Conseil d’administration, en ce
compris l’affectation du résultat.

5. Approbation du rapport de rémunération
Proposition de décision :
L’assemblée approuve le Rapport de rémunération tel que présenté

par le Président du Comité de rémunération
6. Présentation des comptes consolidés clôturés au 31 décembre 2018.
7. Décharge aux administrateurs
Proposition de décision :
L’assemblée donne décharge à chaque administrateur, par vote

séparé, pour l’exécution de son mandat pour l’exercice social clôturé
au 31 décembre 2018.

8. Décharge au commissaire
Proposition de décision :
L’assemblée donne décharge au commissaire pour l’exécution de son

mandat pour l’exercice social clôturé au 31 décembre 2018.
9. Mandats d’administrateurs
L’assemblée constate (i) la démission de Monsieur Francis

Lambilliote à compter du 23 avril 2019 et (ii) l’échéance des mandats
d’administrateurs du Baron Philippe Vlerick et de Monsieur Renaud
Witmeur.

Proposition de décision :
L’assemblée prend acte de la démission de Monsieur Francis

Lambiliotte et le remercie pour les services qu’il a rendus tout au long
de l’exercice de son mandat.
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L’assemblée décide de procéder au renouvellement du mandat
d’administrateur de Monsieur Renaud Witmeur, demeurant à
1180 Uccle, rue Colonel Chaltin 103, pour une durée de 4 ans, soit
jusqu’à l’assemblée générale du 25 avril 2023.

L’assemblée décide de ne pas procéder au renouvellement du mandat
d’administrateur du Baron Philippe Vlerick et le remercie pour les
services qu’il a rendus tout au long de l’exercice de son mandat.

L’assemblée décide de procéder à la nomination de Madame Aline
Lambilliote, demeurant à 1180 Bruxelles, rue de Saturne 41, en qualité
d’administrateur et ce pour une durée de 4 ans, soit jusqu’à l’assemblée
générale du 25 avril 2023.

10. Divers

II. ASSEMBLEE GENERALE EXTRAORDINAIRE

1. Proposition de modification de la composition et du fonctionne-
ment du Conseil d’administration

Proposition de décision :
L’assemblée décide de modifier les articles suivants des statuts,

comme suit :
Article 14, 1er alinéa : remplacer par :
« Le Conseil d’administration est composé d’un minimum de six (6)

administrateurs (en ce compris le Président), dont 3 administrateurs au
moins sont indépendants au sens du Code des sociétés. »,

Article 14, 2e alinéa : remplacer par :
« Sans préjudice de ce qui précède, au moins un tiers des

administrateurs doivent être du sexe différent de celui des autres
membres du Conseil d’administration. »

Article 14, 3e alinéa : remplacer par :
« La durée de leur mandat ne peut excéder quatre ans. Les

administrateurs dont le mandat est terminé restent en fonction aussi
longtemps que l’assemblée générale, pour quelque raison que ce soit,
ne pourvoit pas à leur remplacement. »

Article 16 : supprimer le deuxième alinéa :
« Le Vice-Président du Conseil d’administration est choisi parmi les

Administrateurs A. »
Article 17 : supprimer le troisième alinéa :
« En cas d’absence du Président à une réunion du Conseil, le Vice-

Président qui représente la Sogepa présidera le Conseil. »
Article 18, 1er alinéa : remplacer par :
« Le Conseil ne peut délibérer valablement que si la moitié au moins

des Administrateurs sont présents ou représentés. »
2. Renouvellement des autorisations statutaires
2.1. Renouvellement du capital autorisé
2.1.1. Rapport du Conseil d’administration établi conformément à

l’article 604 du Code des sociétés et, lorsqu’il sera entré en vigueur, à
l’article 7 :198 du Code des Sociétés et des Associations.

2.1.2. Renouvellement de l’autorisation conférée au Conseil d’admi-
nistration, pendant une période de cinq (5) ans, à compter de la
publication aux Annexes au Moniteur belge de la décision de l’assemblée
générale du 23 avril 2019, de procéder à des augmentations de capital,
à concurrence d’un montant maximum de trente-cinq millions cent
septante mille six cent onze euros soixante cents (S 35.170.611,60).

Proposition de décision
Après avoir pris connaissance du rapport dont question au

point 2.1.1., l’assemblée générale décide de renouveler l’autorisation
conférée au Conseil d’administration, pendant une période de cinq (5)
ans à compter de la date de la publication aux Annexes au Moniteur
belge de l’autorisation à accorder par l’assemblée générale extraordi-
naire du 23 avril 2019, de procéder à des augmentations de capital, à
concurrence d’un montant maximum de trente-cinq millions cent
septante mille six cent onze euros soixante cents (S 35.170.611,60). Cette
autorisation donnée au Conseil d’administration peut être renouvelée
une ou plusieurs fois pour une durée n’excédant pas cinq ans par
l’assemblée générale aux conditions requises pour la modification des
statuts.

Ce montant maximum de trente-cinq millions cent septante mille six
cent onze euros soixante cents (S 35.170.611,60) sera automatiquement
augmenté ou réduit afin de correspondre au montant du capital social
à l’issue de toute augmentation ou réduction de capital décidée par
l’assemblée générale.

Le Conseil d’administration pourra, dans le cadre de cette autorisa-
tion, supprimer ou limiter, dans l’intérêt de la société et moyennant le
respect des conditions légales, le droit de préférence reconnu par la loi
aux actionnaires. Il est par ailleurs habilité à supprimer ou à limiter le

droit de préférence en faveur d’une ou plusieurs personnes détermi-
nées, autres que les membres du personnel de la société ou de ses
filiales, dans le respect des dispositions légales en la matière. Il sera
également habilité à émettre des actions sans mention de valeur
nominale en-dessous du pair comptable des actions existantes dès
l’entrée en vigueur du Code des Sociétés et des Association. Cette
habilitation expresse ne limite pas les pouvoirs du Conseil d’Adminis-
tration de procéder, dans le cadre du capital autorisé, à des
augmentations de capital autres que celles visées expressément par
l’article 607 du Code des sociétés ou, lorsqu’il sera entré en vigueur,
par l’article 7 : 202 du Code des Sociétés et des Associations.

Dans le cadre de cette autorisation, le Conseil d’administration
pourra également, dans le respect des dispositions légales, modifier
suite à l’émission des titres émis dans le cadre du capital autorisé les
droits respectifs des catégories existantes d’actions ou de titres
représentatifs ou non du capital.

La présente autorisation entrera en vigueur le jour de la publication
de la présente décision de l’assemblée générale.

2.1.3. Modification de l’article 5bis des statuts
Proposition de décision
L’assemblée décide de modifier l’article 5bis des statuts pour le mettre

en conformité avec les décisions qui précèdent; à cette fin, le premier
alinéa du point 1 de l’article 5bis sera remplacé par le texte suivant :

« 1. Aux dates et conditions qu’il fixera, le conseil d’administration
est autorisé à augmenter le capital social en une ou plusieurs fois, à
concurrence d’un montant maximum de trente-cinq millions cent
septante mille six cent onze euros soixante cents (S 35.170.611,60). Cette
autorisation est valable pour une période de cinq (5) ans à dater de la
publication aux Annexes au Moniteur belge de la modification des
statuts décidée aux termes de l’assemblée générale du 23 avril 2019. »

En outre un dernier alinéa sera ajouté au point 1 de l’article 5bis
précisant que « Le conseil d’administration est également habilité, dans
le cadre du capital autorisé, à émettre des actions sans mention de
valeur nominale en-dessous du pair comptable des actions existantes. »

Enfin, le point 6 de l’article 5bis des statuts sera supprimé.
2.2. Renouvellement du capital autorisé en cas d’offre publique

d’acquisition
2.2.1 Renouvellement de l’autorisation conférée au Conseil d’admi-

nistration, pour une durée de maximum trois ans à compter de la
publication aux Annexes au Moniteur belge de la décision de l’assemblée
générale du 23 avril 2019, d’augmenter en une ou plusieurs fois le
capital souscrit par apports en espèces avec limitation ou suppression
du droit de préférence des actionnaires et ce, dans les conditions
légales, en cas d’offre publique d’acquisition, après réception par la
société de la communication visée à l’article 607 du Code des sociétés
ou, lorsqu’il sera entré en vigueur, à l’article 7 :202 du Code des
Sociétés et des Associations.

Proposition de décision
L’assemblée générale décide de renouveler l’autorisation conférée au

Conseil d’administration, pour une durée maximum de trois ans à
compter de la publication aux Annexes au Moniteur belge de la décision
de l’assemblée générale du 23 avril 2019, d’augmenter en une ou
plusieurs fois le capital souscrit par apports en espèces avec limitation
ou suppression du droit de préférence des actionnaires et ce, dans les
conditions légales, en cas d’offre publique d’acquisition, après récep-
tion par la société de la communication visée à l’article 607 du Code
des sociétés ou, lorsqu’il sera entré en vigueur, à l’article 7 : 202 du
Code des Sociétés et des Associations. Ces augmentations de capital
réalisées par le Conseil d’administration s’imputent sur le capital
restant autorisé par le présent article.

2.2.2 Modification de l’article 5bis des statuts
Proposition de décision
L’assemblée générale décide les modifications suivantes à

l’article 5bis des statuts :
point 3 : remplacer les mots « vingt-cinq avril deux mille dix-sept »

par « vingt-trois avril deux mille dix-neuf » à deux reprises.
2.3. Renouvellement de l’autorisation d’acquérir ou d’aliéner des

titres en cas de dommage grave et imminent
2.3.1. Renouvellement de l’autorisation conférée au Conseil d’admi-

nistration, pour une période de trois (3) ans à dater de la date de la
publication aux Annexes au Moniteur belge de la décision de l’assemblée
générale du 23 avril 2019, d’acquérir ou d’aliéner les titres visés aux
articles 620 et suivants du Code des sociétés ou, lorsqu’ils seront entrés
en vigueur, aux articles 7 : 215 et suivants du Code des Sociétés et des
Associations, lorsque cette acquisition ou aliénation est nécessaire pour
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éviter à la société un dommage grave et imminent, conformément aux
articles 620 et 622 dudit code ou, lorsqu’ils seront entrés en vigueur,
aux articles 7 : 215 et 7 : 217 du Code des Sociétés et des Associations.

Proposition de décision :
L’assemblée générale décide de renouveler l’autorisation conférée au

Conseil d’administration, pour une période de trois (3) ans à dater de
la date de la publication aux Annexes au Moniteur belge de l’autorisation
accordée par l’assemblée générale extraordinaire du 23 avril 2019
d’acquérir ou d’aliéner les titres visés aux articles 620 et suivants du
Code des Sociétés ou, lorsqu’ils seront entrés en vigueur, aux articles
7 :215 et suivants du Code des Sociétés et des Associations, lorsque
cette acquisition ou aliénation est nécessaire pour éviter à la société un
dommage grave et imminent, conformément aux articles 620 et 622
dudit Code ou, lorsqu’ils seront entrés en vigueur, aux articles 7 :215 et
7 :217 du Code des Sociétés et des Associations.

2.3.2. Modification de l’article 11 des statuts pour adapter les dates
aux décisions qui précèdent

Proposition de décision :
L’assemblée générale décide les modifications suivantes à l’article 11

des statuts :
point 2 : remplacer les mots « vingt-cinq avril deux-mille dix-sept »

par « vingt-trois avril deux mille dix-neuf ».
point 3, alinéa 2 : remplacer les mots « vingt-cinq avril deux-mille

dix-sept » par « « vingt-trois avril deux mille dix-neuf ».
3. Rachat d’actions propres
Proposition de décision :
L’assemblée générale autorise le Conseil d’administration de la

Société à acquérir en Bourse les titres de la Société pendant une période
de 5 ans à dater du 23 avril 2019 à concurrence d’un nombre maximum
de cinq cents mille (500.000) de ses propres actions. Ces acquisitions ne
peuvent se faire qu’à un prix unitaire qui ne peut être inférieur à
zéro euro et trente cents (S 0,30) ni supérieur de plus de vingt pourcents
(20 %) à la moyenne des cours de bourse des vingt (20) jours ouvrables
qui précèdent l’acquisition.

Cette autorisation couvre également les acquisitions faites par les
filiales de Hamon & Cie (International) S.A. L’assemblée décide par
ailleurs de remplacer le point 3 de l’article 11 des statuts par le texte
suivant :

« Le conseil peut aliéner les actions de la société en Bourse ou de
toute autre manière dans les cas prévus par la loi, sans autorisation
préalable de l’assemblée générale. Le conseil est en outre autorisé,
conformément à la loi, à céder les actions de la société à une ou
plusieurs personnes déterminées autres que le personnel. »

4. Regroupement d’actions Hamon & Cie
Proposition d’autoriser le conseil d’administration à réaliser un

regroupement d’actions
Proposition de décision :
L’assemblée générale décide d’autoriser le conseil d’administration,

pour une période d’un (1) an à compter de l’assemblée générale du
23 avril 2019, à réaliser un regroupement d’actions d’HAMON & Cie
(International) dans le respect des conditions prévues par la loi et avec
un ratio d’une (1) action nouvelle pour onze (11) actions existantes.

Dans ce cadre, l’assemblée générale décide de conférer au conseil
d’administration le pouvoir d’accomplir tout acte nécessaire ou utile à
l’exécution de la décision de procéder à un regroupement d’actions.

Il pourra notamment arrêter les modalités techniques du regroupe-
ment d’actions, conclure et passer avec tous tiers et de signer au nom
de la Société tous actes, contrats et documents liés au regroupement
d’actions.

Il pourra faire constater authentiquement la réalisation du regroupe-
ment d’actions ainsi que les modifications à l’article 5 des statuts en
résultant.

5. Application anticipée du Code des Sociétés et des Associations et
mise en conformité des statuts

Proposition de décision :
L’assemblée générale décide d’anticiper l’application des disposi-

tions du Code des Sociétés et des Associations et de modifier les statuts
pour les mettre en conformité avec le Code des Sociétés et des
Associations. L’application anticipée du Code des Sociétés et des
Associations et les modifications aux statuts y correspondant prendront
effet le jour de la publication aux Annexes au Moniteur belge de ces
modifications aux statuts et au plus tôt le 1er mai 2019.

L’assemblée décide donc de modifier les articles suivants des statuts
en conséquence : les articles 1, 2, 5bis, 6, 8, 9, 11, 14, 15, 18, 19, 21, 23,
23bis, 24, 28, 29, 30, 32, 32bis, 34, 36, 37, 38, 39, 40 et 41 des statuts.

6. Pouvoirs à conférer

Proposition de conférer tous pouvoirs :

au Conseil d’administration pour l’exécution des résolutions à
prendre sur les objets qui précèdent ;

à un ou plusieurs mandataires spéciaux pour accomplir toutes les
formalités auprès de toutes administrations compétentes.

au notaire instrumentant pour coordonner les statuts de la société et
en déposer un exemplaire auprès du greffe du tribunal de l’entreprise.

Conditions d’admission à l’assemblée générale

Le Conseil d’administration rappelle que, conformément aux
articles 533bis et 536 §2 du Code des sociétés, seules les personnes qui
sont actionnaires à la date d’enregistrement auront le droit de participer
à l’assemblée générale, pour le nombre d’actions dont ils sont
détenteurs à cette date. La date d’enregistrement est fixée par la
loi à 14 jours avant la date de l’assemblée générale, soit en l’espèce, le
mardi 9 avril 2019.

La participation à l’assemblée générale ordinaire est, en outre,
subordonnée à l’accomplissement des formalités suivantes, conformé-
ment aux dispositions de l’article 533bis du Code des sociétés et de
l’article 29 des statuts :

Les propriétaires de titres nominatifs sont invités à envoyer un avis
de participation au Secrétariat Général de Hamon & Cie (International)
S.A. (lettre et fax ou e-mail :marie-chantal.majerus@hamon.com) pour
le mercredi 17 avril 2019 au plus tard, en précisant le nombre d’actions
avec lesquelles ils souhaitent prendre part au vote. Les actionnaires
nominatifs ne pourront participer à l’assemblée générale que dans la
mesure où leurs actions sont inscrites dans le registre des actions
nominatives de la société à la date d’enregistrement, soit le mardi
9 avril 2019, à minuit.

Les propriétaires de titres dématérialisés doivent produire pour le
mercredi 17 avril 2019 au plus tard, au Secrétariat Général de Hamon
& Cie (International) S.A. (lettre et fax ou e-mail : marie-
chantal.majerus@hamon.com), une attestation d’un teneur de comptes
agréé ou d’un organisme de liquidation, certifiant le nombre d’actions
dématérialisées inscrites au nom de l’actionnaire dans ses comptes à la
date d’enregistrement, soit le mardi 9 avril 2019, à minuit.

Les détenteurs de droits de souscription ainsi que les détenteurs
d’obligations, qui en vertu de l’article 537 du Code des sociétés peuvent
assister à l’assemblée avec voix consultative, sont le cas échéant, invités
à remplir les mêmes formalités de notification préalable que celles
imposées aux détenteurs d’actions.

Le service financier de la Hamon & Cie (International) S.A. est assuré
par BNP Paribas Fortis.

Ordre du jour complémentaire

Le Conseil informe les actionnaires que, un ou plusieurs actionnaires
qui détiennent ensemble au moins 3 % du capital de la société peuvent
demander, conformément à l’article 533ter du Code des sociétés,
l’inscription de sujets à traiter à l’ordre du jour et déposer des
propositions de décision concernant les sujets à traiter inscrits ou à
inscrire à l’ordre du jour.

Ces demandes doivent parvenir à la société au plus tard le lundi
1 avril 2019, soit 22 jours avant l’assemblée générale, au Secrétariat
Général de Hamon & Cie (International) S.A. (lettre et fax ou e-mail :
marie-chantal.majerus@hamon.com)

Le cas échéant, un ordre du jour complété sera publié par la société,
au plus tard 15 jours avant l’assemblée générale soit le lundi
8 avril 2019.

Des informations plus détaillées sur ces droits figurent sur le site
internet de la société www.hamon.com

Questions écrites

Les actionnaires peuvent dès la publication de la convocation poser
des questions au sujet des rapports ou des points portés à l’ordre du
jour, auxquelles il sera répondu par les administrateurs ou les
commissaires, dans la mesure où la communication de données ou de
faits n’est pas de nature à porter préjudice aux intérêts commerciaux
ou aux engagements de confidentialité souscrits par la société ou ses
administrateurs. Les questions écrites doivent parvenir à la société au
plus tard le sixième jour qui précède l’assemblée, soit le mercredi
17 avril 2019. Il est également loisible aux actionnaires de poser
oralement des questions au sujet des rapports ou des points portés à
l’ordre du jour, pendant l’assemblée. Il y sera répondu par les
administrateurs ou les commissaires, sous réserve des exceptions
ci-dessus énoncées.
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Procuration
Les propriétaires de titres peuvent se faire représenter à l’assemblée

générale par un mandataire en possession d’une procuration écrite
conforme à l’exemplaire disponible

au siège social de la Société (téléphone 00/32/(0)10/390.409)
sur le site internet :
http ://www.hamon.com/investor relations/shareholders meeting

reports/2018/procuration
Les procurations signées doivent parvenir au siège social de la

Société pour le jeudi 18 avril 2019 au plus tard, elles aussi à l’attention
de Madame Marie-Chantal Majerus.

Mise à disposition des documents
Tout actionnaire peut, sur simple demande, obtenir gratuitement dès

la publication de la présente convocation, au siège social de la Société
une copie des rapports visés par l’ordre du jour (points 1, 2, 3, 5 de
l’assemblée générale ordinaire et du point 2.1.1 de l’assemblée générale
extraordinaire) de même qu’un formulaire de procuration ou un
formulaire de participation.

Ces documents, le projet coordination des statuts après mise en
conformité (dont il est question au point 5 de l’ordre du jour de
l’assemblée générale extraordinaire) ainsi que toutes les informations
relatives à l’assemblée générale sont également disponibles sur le site
de la société www.hamon.com

Le Conseil d’administration.
(1108)

WAREHOUSES DE PAUW, commanditaire vennootschap op aandelen,
openbare gereglementeerde vastgoedvennootschap naar Belgisch
recht, die een publiek beroep op het spaarwezen heeft gedaan

Maatschappelijke zetel : Blakebergen 15, 1861 Wolvertem

Ondernemingsnummer : 0417.199.869
RPR Brussel, Nederlandstalige afdeling

Oproeping tot de jaarlijkse algemene vergadering
van aandeelhouders van 24 april 2019

De aandeelhouders, obligatiehouders, zaakvoerder en commissaris
van Warehouses De Pauw Comm. VA (« WDP » of de « Vennoot-
schap »), worden hierbij uitgenodigd om de jaarlijkse algemene
vergadering van de Vennootschap bij te wonen die zal worden
gehouden op woensdag 24 april 2019, om 10 uur, op de maatschap-
pelijke zetel van de Vennootschap (de « Algemene Vergadering »).

Agenda en voorstellen van besluit :

1. Kennisname van de verslagen van de zaakvoerder met betrekking
tot de statutaire en de geconsolideerde jaarrekening van de Vennoot-
schap per 31 december 2018.

Aangezien het om een loutere kennisname gaat, dient er geen besluit
te worden genomen door de Algemene Vergadering. Bijgevolg is er
geen voorstel van besluit opgenomen in deze oproeping met betrek-
king tot dit agendapunt.

2. Kennisname van de verslagen van de commissaris met betrekking
tot de jaarrekeningen vermeld onder punt 1.

Aangezien het om een loutere kennisname gaat, dient er geen besluit
te worden genomen door de Algemene Vergadering. Bijgevolg is er
geen voorstel van besluit opgenomen in deze oproeping met betrek-
king tot dit agendapunt.

3. Kennisname van de beslissing van de zaakvoerder om gebruik te
maken van de mogelijkheid van de uitkering van een keuzedividend,
m.i.v. de concrete modaliteiten van dit keuzedividend.

Aangezien het om een loutere kennisname gaat, dient er geen besluit
te worden genomen door de Algemene Vergadering. Bijgevolg is er
geen voorstel van besluit opgenomen in deze oproeping met betrek-
king tot dit agendapunt.

4. Goedkeuring van de statutaire jaarrekening van de Vennootschap
afgesloten op 31 december 2018 en de bestemming van het resultaat.

Voorstel tot besluit : De Algemene Vergadering keurt de statutaire
jaarrekening van de Vennootschap per 31 december 2018, inclusief de
bestemming van het resultaat, goed.

5. Kwijting aan de zaakvoerder, aan de vaste vertegenwoordiger van
de zaakvoerder en aan de commissaris.

Voorstel tot besluit : De Algemene Vergadering verleent bij afzonder-
lijke stemming kwijting aan de zaakvoerder, aan de vaste vertegen-
woordiger van de zaakvoerder en aan de commissaris in functie
gedurende het boekjaar 2018 voor de door hen in de loop van het
afgesloten boekjaar vervulde opdracht.

6. Goedkeuring van de vergoeding van de zaakvoerder over het
lopende boekjaar 2019.

Voorstel tot besluit : De Algemene Vergadering keurt het bedrag van
1.650.000 EUR goed als vergoeding voor de zaakvoerder over het
lopende boekjaar 2019.

7. Goedkeuring van het remuneratieverslag, dat een specifiek
onderdeel vormt van de verklaring inzake deugdelijk bestuur.

Voorstel tot besluit : De Algemene Vergadering keurt het remunera-
tieverslag, dat een specifiek onderdeel vormt van de verklaring inzake
deugdelijk bestuur, goed.

8. Kennisname van het einde van het mandaat van de heer Mark
Duyck, als uitvoerend bestuurder en voorzitter van de zaakvoerder
met ingang van 24 april 2019.

Aangezien het om een loutere kennisname gaat, dient er geen besluit
te worden genomen door de Algemene Vergadering. Bijgevolg is er
geen voorstel van besluit opgenomen in deze oproeping met betrek-
king tot dit agendapunt.

9. Kennisname van - naar aanleiding van het verstrijken van het
mandaat van de heer Mark Duyck als uitvoerend bestuurder en
voorzitter - de benoeming van de heer Rik Vandenberghe, tot (i) niet-
uitvoerend en onafhankelijk (volgens artikel 526ter W.Venn.)
bestuurder van de zaakvoerder met ingang van 24 april 2019, voor een
periode tot de jaarlijkse algemene vergadering van de zaakvoerder in
2023, en (ii) voorzitter van de raad van bestuur voor dezelfde periode.

Aangezien het om een loutere kennisname gaat, dient er geen besluit
te worden genomen door de Algemene Vergadering. Bijgevolg is er
geen voorstel van besluit opgenomen in deze oproeping met betrek-
king tot dit agendapunt.

Het profiel van de heer Rik Vandenberghe, is terug te vinden in het
Jaarlijks Financieel Verslag 2018, van de Vennootschap dat op de
website (www.wdp.eu) en op de maatschappelijke zetel van de
Vennootschap beschikbaar is.

10. Kennisname van de herbenoeming van de heer Tony De Pauw,
tot bestuurder (alsook gedelegeerd bestuurder) van de zaakvoerder
met ingang van 24 april 2019, voor een periode tot de jaarlijkse
algemene vergadering van de zaakvoerder in 2023.

Aangezien het om een loutere kennisname gaat, dient er geen besluit
te worden genomen door de Algemene Vergadering. Bijgevolg is er
geen voorstel van besluit opgenomen in deze oproeping met betrek-
king tot dit agendapunt.

Het profiel van de heer Tony De Pauw is terug te vinden in het
Jaarlijks Financieel Verslag 2018, van de Vennootschap dat op de
website (www.wdp.eu) en op de maatschappelijke zetel van de
Vennootschap beschikbaar is.

11. Kennisname van – naar aanleiding van het verstrijken van het
mandaat van de heer Mark Duyck als uitvoerend bestuurder en
voorzitter – de benoeming van Rik Vandenberghe, onafhankelijk en
niet-uitvoerend bestuurder (i) tot verantwoordelijke voor de interne
auditfunctie en (ii) tot voorzitter van het benoemingscomité.

Aangezien het om een loutere kennisname gaat, dient er geen besluit
te worden genomen door de Algemene Vergadering. Bijgevolg is er
geen voorstel van besluit opgenomen in deze oproeping met betrek-
king tot dit agendapunt.

12. Kennisname van de interne rotatie van de vaste vertegenwoor-
diger van de commissaris, Deloitte Bedrijfsrevisoren, in het kader van
artikel 22, § 3 van de Wet van 7 december 2016, tot organisatie van het
beroep van en het publiek toezicht op de bedrijfsrevisoren, waarbij
mevrouw Kathleen De Brabander, opgevolgd wordt door de heer Rik
Neckebroeck, voor de resterende looptijd van het mandaat van de
commissaris.

Aangezien het om een loutere kennisname gaat, dient er geen besluit
te worden genomen door de Algemene Vergadering. Bijgevolg is er
geen voorstel van besluit opgenomen in deze oproeping met betrek-
king tot dit agendapunt.

13. Toekenning van rechten aan derden met toepassing van
artikel 556 W.Venn.

13.1 Voorstel tot besluit : Voorstel tot besluit om met toepassing van
artikel 556 W.Venn. een clausule goed te keuren uit de Revolving Loan
Facility Agreement die de Vennootschap op 20 december 2018, heeft
afgesloten met ABN AMRO BANK NV (« ABN AMRO »), voor een

28614 MONITEUR BELGE — 22.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



totaal bedrag van 75 EUR mio (de « ABN AMRO Kredietovereen-
komst »). De ABN AMRO Kredietovereenkomst bevat onder meer een
clausule, waarin aan derden (m.n. ABN AMRO) rechten worden
toegekend die een invloed hebben op het vermogen van de Vennoot-
schap, dan wel een schuld of een verplichting te haren laste doen
ontstaan waarbij de uitoefening van deze rechten afhankelijk is van
een verandering van de controle die op de Vennootschap wordt
uitgeoefend. Indien een controlewijziging over de Vennootschap
plaatsvindt dient de Vennootschap ABN AMRO onmiddellijk op de
hoogte te brengen en dient de Vennootschap op verzoek van
ABN AMRO tot onmiddellijke terugbetaling van de lening over te
gaan, verhoogd met verworven interesten en alle andere bedragen
verworven of uitstaand onder de ABN AMRO Kredietovereenkomst.

13.2 Voorstel tot besluit : Voorstel tot besluit om met toepassing van
artikel 556 W.Venn. een clausule goed te keuren uit de Term Loan
Facility Agreement die de Vennootschap op 1 februari 2019, heeft
afgesloten met ARGENTA SPAARBANK NV, (« Argenta »), voor een
totaal bedrag van EUR 25 mio (de « Argenta Kredietovereenkomst »).
De Argenta Kredietovereenkomst bevat onder meer een clausule,
waarin aan derden (m.n. Argenta) rechten worden toegekend die een
invloed hebben op het vermogen van de Vennootschap, dan wel een
schuld of een verplichting te haren laste doen ontstaan waarbij de
uitoefening van deze rechten afhankelijk is van een verandering van
de controle die op de Vennootschap wordt uitgeoefend. Indien een
controlewijziging over de Vennootschap plaatsvindt dient de Vennoot-
schap Argenta onmiddellijk op de hoogte te brengen en dient de
Vennootschap op verzoek van Argenta tot onmiddellijke terugbetaling
van de lening over te gaan, verhoogd met verworven interesten en alle
andere bedragen verworven of uitstaand onder de Argenta Krediet-
overeenkomst.

13.3 Voorstel tot besluit : Voorstel tot besluit om met toepassing van
artikel 556 W.Venn. een clausule goed te keuren uit de Term Loan
Facility Agreement die de Vennootschap op 1 februari 2019, heeft
afgesloten met ARGENTA ASSURANTIES NV, (« Argenta Assuran-
ties »), voor een totaal bedrag van 5 EUR mio (de « Argenta Assuranties
Kredietovereenkomst »). De Argenta Assuranties Kredietovereenkomst
bevat onder meer een clausule, waarin aan derden (m.n. Argenta
Assuranties) rechten worden toegekend die een invloed hebben op het
vermogen van de Vennootschap, dan wel een schuld of een verplichting
te haren laste doen ontstaan waarbij de uitoefening van deze rechten
afhankelijk is van een verandering van de controle die op de Vennoot-
schap wordt uitgeoefend. Indien een controlewijziging over de
Vennootschap plaatsvindt dient de Vennootschap Argenta Assuranties
onmiddellijk op de hoogte te brengen en dient de Vennootschap op
verzoek van Argenta Assuranties tot onmiddellijke terugbetaling van
de lening over te gaan, verhoogd met verworven interesten en alle
andere bedragen verworven of uitstaand onder de Argenta Assuranties
Kredietovereenkomst.

13.4 Voorstel tot besluit : Voorstel tot besluit om met toepassing van
artikel 556 W.Venn. een clausule goed te keuren uit het Finance
Contract dat de Vennootschap op 18 december 2018, heeft afgesloten
met European Investment Bank (« EIB »), voor een totaal bedrag van
150 EUR mio (het « EIB Financieringscontract »). Het EIB Financierings-
contract bevat onder meer een clausule, waarin aan derden (m.n. EIB)
rechten worden toegekend die een invloed hebben op het vermogen
van de Vennootschap, dan wel een schuld of een verplichting te haren
laste doen ontstaan waarbij de uitoefening van deze rechten afhankelijk
is van een verandering van de controle die op de Vennootschap wordt
uitgeoefend. Indien een controlewijziging over de Vennootschap
plaatsvindt dient de Vennootschap EIB onmiddellijk op de hoogte te
brengen en dient de Vennootschap op verzoek van EIB tot onmiddel-
lijke terugbetaling van de lening over te gaan, verhoogd met verworven
interesten en alle andere bedragen verworven of uitstaand onder het
EIB Financieringscontract.

13.5 Voorstel tot besluit : Voorstel tot besluit om met toepassing van
artikel 556 W.Venn. elke clausule goed te keuren toegestaan tussen de
datum van de oproeping tot de Algemene Vergadering en de effectieve
zitting van de Algemene Vergadering (en die in voorkomend geval
zullen worden toegelicht tijdens de Algemene Vergadering), voor zover
dergelijke clausules in lijn zijn met de clausules m.b.t. controlewijzi-
gingen die tot op heden reeds door de Algemene Vergadering
goedgekeurd werden met toepassing van artikel 556 W.Venn.

De zaakvoerder nodigt de aandeelhouders uit om alle voorstellen
van besluit zoals bedoeld in punt 13 van deze agenda goed te keuren
met dien verstande dat over ieder van de punten 13.1 en 13.2 en 13.3
en 13.4 en 13.5 afzonderlijk zal worden gestemd.

14. Varia

INFORMATIE VOOR DE EFFECTENHOUDERS

Gelieve te noteren dat alle hierna opgenomen data en aangeduide
uren finale deadlines zijn, en dat deze niet verlengd zullen worden
ingevolge een weekend, een wettelijke feestdag of enige andere
redenen.

1. Toelatingsformaliteiten en uitoefening van het stemrecht

Ten einde deze Algemene Vergadering bij te wonen of zich daar te
laten vertegenwoordigen, moeten de aandeelhouders de bepalingen
van artikelen 24 en 25 van de statuten van de Vennootschap naleven.
Om tot de Algemene Vergadering te worden toegelaten moeten de
aandeelhouders bewijzen dat zij werkelijk eigenaar zijn van de
betrokken aandelen, overeenkomstig het volgende.

A. Registratie

Een aandeelhouder kan alleen deelnemen aan de Algemene Verga-
dering en er het stemrecht uitoefenen op grond van de boekhoudkun-
dige registratie van de aandelen op de naam van de aandeelhouder, op
de Registratiedatum, hetzij door de inschrijving in het register van de
aandelen op naam van de Vennootschap, hetzij door hun inschrijving
op de rekeningen van een erkend rekeninghouder of een vereffening-
sinstelling, ongeacht het aantal aandelen dat de aandeelhouder bezit
op de Algemene Vergadering. Woensdag 10 april 2019 (24 uur Belgische
tijd) geldt als registratiedatum (de « Registratiedatum »).

B. Bevestiging deelname

De eigenaars van gedematerialiseerde aandelen die aan de Algemene
Vergadering wensen deel te nemen, moeten een attest voorleggen dat
door hun financiële tussenpersoon of erkende rekeninghouder werd
afgegeven en waaruit blijkt, naargelang het geval, hoeveel gedemate-
rialiseerde aandelen er op de Registratiedatum in hun rekeningen zijn
ingeschreven op de naam van de aandeelhouder, en waarvoor de
aandeelhouder heeft aangegeven te willen deelnemen aan de Algemene
Vergadering. Deze neerlegging moet ten laatste op donderdag
18 april 2019, worden verricht op de maatschappelijke zetel of bij ING
Bank Belgium, die system paying agent is van de Vennootschap in het
kader van ESES : Sint-Michielswarande 60 – 1040 Brussel
(be-lfm.coa.spa@ing.be).

De eigenaars van aandelen op naam die aan de Algemene
Vergadering wensen deel te nemen, moeten de Vennootschap per
gewone brief (Blakebergen 15, 1861 Wolvertem), fax (+32 (0)5 237 34 05)
of e-mail (shareholdersmeetings@wdp.eu) uiterlijk op donderdag
18 april 2018, op de hoogte brengen van hun voornemen om aan de
Algemene Vergadering deel te nemen.

Houders van obligaties uitgegeven door de Vennootschap mogen
deelnemen aan de Algemene Vergadering met raadgevende stem. Zij
moeten mutatis mutandis dezelfde deelnemingsformaliteiten vervullen
als de aandeelhouders.

2. Volmacht

Iedere aandeelhouder kan zich tijdens de Algemene Vergadering
door een volmachtdrager laten vertegenwoordigen. Elke aandeel-
houder kan slechts één persoon aanwijzen als volmachtdrager.

De aanwijzing van een volmachtdrager door een aandeelhouder,
geschiedt via een schriftelijk of elektronisch formulier zoals opgemaakt
door de Vennootschap en waarvan een type-exemplaar ter beschikking
ligt op de zetel van de Vennootschap of kan worden gedownload via
de website (www.wdp.eu). De aandeelhouders worden verzocht de op
het volmachtformulier vermelde instructies te volgen, om op rechtsgel-
dige wijze vertegenwoordigd te kunnen zijn op de Algemene
Vergadering. Het volmachtformulier moet rechtsgeldig worden onder-
tekend door de aandeelhouder en bij het aanwijzen van een volmacht-
drager zal elke aandeelhouder rekening dienen te houden met de regels
inzake belangenconflicten en het bijhouden van een register. Bovendien
zullen de aandeelhouders die zich wensen te laten vertegenwoordigen,
de hierboven vernoemde registratie- en bevestigingsprocedure moeten
naleven.

De kennisgeving van de volmacht aan de Vennootschap dient
schriftelijk te gebeuren, per gewone brief (Blakebergen 15,
1861 Wolvertem) of langs elektronische weg
(shareholdersmeetings@wdp.eu).

De Vennootschap moet de volmacht uiterlijk donderdag
18 april 2019, ontvangen.

3. Stemmen per brief

De zaakvoerder staat toe dat, overeenkomstig artikel 25.3 van de
statuten van de Vennootschap, de aandeelhouders per brief kunnen
stemmen.

28615MONITEUR BELGE — 22.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



De stem moet worden uitgebracht op het stemformulier dat de
Vennootschap daarvoor heeft opgesteld en waarvan een type-
exemplaar ter beschikking ligt op de zetel van de Vennootschap of kan
worden gedownload via de website (www.wdp.eu). De aandeelhou-
ders worden verzocht de op het stemformulier vermelde instructies te
volgen. Het stemformulier moet rechtsgeldig worden ondertekend
door de aandeelhouder. Bovendien zullen de aandeelhouders die
wensen te stemmen per brief, de hierboven vernoemde registratie- en
bevestigingsprocedure moeten naleven.

De kennisgeving van het stemformulier aan de Vennootschap dient
schriftelijk te gebeuren per aangetekend schrijven (Blakebergen 15,
1861 Wolvertem).

De Vennootschap dient het stemformulier uiterlijk donderdag
18 april 2019, te ontvangen.

4. Amendering van de agenda en schriftelijke vragen
Aandeelhouders die alleen of gezamenlijk 3 % van het maatschap-

pelijk kapitaal van de Vennootschap bezitten, hebben het recht om
punten op de agenda van de Algemene Vergadering te plaatsen en
voorstellen van besluit (met betrekking tot op de agenda opgenomen
of daarin op te nemen te behandelen onderwerpen) in te dienen tot
uiterlijk dinsdag 2 april 2019.

Deze verzoeken kunnen aan de Vennootschap worden gezonden per
gewone brief, fax of langs elektronische weg.

Indien de Vennootschap enige verzoeken tot aanvulling van de
agenda en/of voorstellen tot besluit zou ontvangen, zal ze (i) deze
voorstellen tot besluit zo spoedig mogelijk na hun ontvangst op de
website toevoegen, en (ii) een aangepaste agenda en aangepaste
volmachtformulieren publiceren op haar website, ten laatste op
dinsdag 9 april 2019.

Tevens kunnen schriftelijke vragen aan (i) de zaakvoerder met
betrekking tot haar verslagen en de agendapunten en (ii) de commis-
saris met betrekking tot haar verslagen aan de Vennootschap worden
gericht, mits wordt voldaan aan de formaliteiten die vervuld moeten
worden om tot de Algemene Vergadering te worden toegelaten. Deze
vragen kunnen worden verstuurd per gewone brief, per fax of langs
elektronische weg aan de Vennootschap worden gericht en dit uiterlijk
op donderdag 18 april 2019.

Meer gedetailleerde informatie over de rechten van de
aandeelhouders uit hoofde van artikel 533ter W.Venn. en 540 W.Venn.
wordt ter beschikking gesteld op de website van de Vennootschap,
meer bepaald op : https ://www.wdp.eu/nl/voor-investeerders/
aandeelhoudersinformatie/algemene-vergadering.

5. Ter beschikking stellen van stukken
Iedere aandeel- of obligatiehouder kan, tegen overlegging van zijn

effect of attest, zodra de oproeping tot de Algemene Vergadering is
gepubliceerd, ter zetel van de Vennootschap kosteloos een afschrift van
volgende stukken verkrijgen :

- de stukken die zullen worden voorgelegd aan de Algemene
Vergadering;

- de agenda van de Algemene Vergadering, die tevens een voorstel
van besluit of een commentaar van de zaakvoerder bevat; en

- het formulier dat gebruikt kan worden voor het stemmen bij
volmacht;

- het formulier dat gebruikt kan worden voor het stemmen per brief.
Deze documenten, evenals de gegevens die overeenkomstig

artikel 533bis, § 2 W.Venn. moeten worden ter beschikking gesteld,
kunnen worden geraadpleegd op de maatschappelijke zetel van de
Vennootschap of op de website van de Vennootschap,
meer bepaald op : https ://www.wdp.eu/nl/voor-investeerders/
aandeelhoudersinformatie/algemene-vergadering.

CONTACTGEGEVENS
De aandeel- of obligatiehouders die meer informatie wensen te

bekomen over de modaliteiten aangaande de deelname aan de
Algemene Vergadering, of die documenten of mededelingen wensen
over te maken, worden verzocht de Vennootschap via één van
onderstaande kanalen te contacteren.

Adress : Blakebergen 15, B- 1861 Wolvertem
Fax : +32 (0)5 237 34 05
Tel. : +32 (0)5 233 84 00
E-mail :shareholdersmeetings@wdp.eu

Wolvertem, 22 maart 2019.
De zaakvoerder.

(1109)

Warehouses Estates Belgium sca
avenue Jean Mermoz 29, B-6041 Gosselies

Tel : +32 (0)71-25 92 94 - Fax : +32 (0)71-35 21 27
www.w-e-b.be - info@w-e-b.be

Convocation assemblée générale ordinaire

Les Actionnaires sont invités à assister à l’Assemblée Générale
Ordinaire qui aura lieu le mardi 23 avril 2019 à 16 heures au siège
social de la Société, Avenue Jean Mermoz 29 à 6041 Gosselies.

ORDRE DU JOUR

A - APPROBATION DES COMPTES DE WEB SCA
1. Prise de connaissance du Rapport de gestion de la Gérante sur les

comptes annuels clôturés au 31/12/2018
2. Prise de connaissance du Rapport du Commissaire sur les comptes

annuels clôturés au 31/12/2018
3. Prise de connaissance des comptes annuels clôturés au

31/12/2018
4. Approbation des comptes annuels clôturés au 31/12/2018 et

affectation du résultat
Proposition de résolution :
- approuver les comptes annuels clôturés au 31/12/2018, en ce

compris l’affectation du résultat ;
- en conséquence, distribuer un dividende total brut de 4,15 S par

action, dont 3,45S ont déjà été payés comme acompte en décembre 2018.
Ce dividende représente un rendement brut de 7,67% par rapport à

la valeur moyenne du cours de bourse sur base annuelle, soit 54,09 S,
la date de paiement étant déterminée par la Gérante ;

- transférer aux résultats reportés des exercices antérieurs un montant
de 6.759.895 S.

5. Approbation du Rapport de rémunération
Proposition de résolution : L’Assemblée décide d’approuver le

rapport de rémunération constituant une section spécifique de la
déclaration de gouvernance d’entreprise reproduite dans le rapport
annuel.

6. Décharge à la Gérante pour la période du 01/10/2017 au
31/12/2018

Proposition de résolution : Il est donné décharge de son mandat à la
Gérante pour la période du 01/10/2017 au 31/12/2018.

7. Décharge au Commissaire pour la période du 01/10/2017 au
31/12/2018

Proposition de résolution : Il est donné décharge de son mandat au
Commissaire pour la période du 01/10/2017 au 31/12/2018.

8. Fixation des honoraires de la gérante pour l’exercice 2019
Proposition de résolution : L’Assemblée Générale Ordinaire décide

de fixer les honoraires de la gérante à 475.000 S HTVA.
9. Approbation d’honoraires complémentaires au Commissaire pour

l’exercice clos au 31/12/2018
Proposition de résolution : L’Assemblée Générale Ordinaire décide

d’approuver des honoraires complémentaires de 4.000 S HTVA au
Commissaire pour la revue des comptes consolidés semestriels, portant
ses honoraires totaux à 39.600 S HTVA pour l’exercice clos au 31/12/
2018.

B - APPROBATION DES COMPTES DE CENTRE COMMERCIAL
ST GEORGES SA

1. Prise de connaissance du Rapport de gestion sur les comptes
annuels clôturés au 31/08/2018, approbation des comptes annuels
clôturés au 31/08/2018 et affectation du résultat

2. Prise de connaissance du Rapport du Commissaire sur les comptes
annuels clôturés au 31/08/2018

3. Décharge au Conseil d’administration pour la période du
1/10/2017 au 31/08/2018

Proposition de résolution : Il est donné décharge de son mandat au
Conseil d’administration pour la période du 01/10/2017 au
31/08/2018.

4. Décharge au Commissaire pour la période du 01/10/2017 au
31/08/2018

Proposition de résolution : Il est donné décharge de son mandat au
Commissaire pour la période du 01/10/2017 au 31/08/2018.
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C - DÉLÉGATION DE POUVOIRS EN VUE D’EXÉCUTER LES
DÉCISIONS PRISES

Proposition de conférer à deux administrateurs du gérant, agissant
conjointement, tous pouvoirs d’exécution des décisions prises, avec
faculté de délégation

D - DIVERS

MODALITES DE PARTICIPATION A L’AGO

I. Conditions d’admission
Conformément à l’Article 536, §2, du Code des Sociétés, les

Actionnaires ne seront admis et ne pourront voter à l’Assemblée que
pour autant que les deux conditions suivantes soient remplies :

1. La Société doit pouvoir déterminer, sur la base de preuves
soumises en application de la procédure d’enregistrement décrite
ci-dessous, que vous déteniez au 09 avril 2019* à minuit (la « Date
d’enregistrement ») le nombre d’actions pour lesquelles vous avez
l’intention de participer à l’Assemblée Générale et;

2. Vous devez confirmer explicitement à la Société au plus tard le
17 avril 2019* votre intention de participer à l’Assemblée.

A. Enregistrement
La procédure d’enregistrement se déroule comme suit :
• les titulaires d’actions nominatives : le nombre d’actions pour

lequel ils peuvent participer étant repris dans le registre des actions
nominatives de la Société, la notification reprise au point b) devra
préciser le nombre d’actions avec lequel ils souhaitent participer ;

• les titulaires d’actions dématérialisées : ils doivent demander une
attestation à leur/un teneur de compte agréé certifiant le nombre
d’actions dématérialisées inscrites au nom de l’actionnaire dans ses
comptes à la date d’enregistrement et pour lequel l’actionnaire a déclaré
vouloir participer à l’Assemblée Générale.

Seules les personnes qui sont actionnaires à la Date d’enregistrement
auront le droit de participer et de voter à l’Assemblée Générale.

B. Confirmation de participation
En outre, les Actionnaires qui ont l’intention d’assister à l’Assemblée

Générale doivent notifier leur intention de participer à l’Assemblée
générale au plus tard le 17 avril 2019* comme suit :

• pour les titulaires d’actions dématérialisées : produire une
attestation délivrée par leur intermédiaire financier ou teneur de
compte agréé visée ci avant ;

• pour les titulaires d’actions nominatives : notifier leur intention
par courrier ordinaire (écrit) au siège social de la Société à l’attention
de Mme Caroline WAGNER ou par courriel (cwagner@w-e-b.be) ou
par fax 071/35.21.27.

II. Droit d’inscription de sujets à l’ordre du jour et de dépôt de
proposition de décision(1)

Un ou plusieurs Actionnaires possédant ensemble au moins 3% du
capital social de la Société peuvent requérir l’inscription de sujets à
traiter à l’ordre du jour de l’Assemblée Générale, ainsi que déposer des
propositions de décision concernant des sujets à traiter inscrits ou à
inscrire à l’ordre du jour.

Les sujets à inscrire à l’ordre du jour et/ou les propositions de
décision doivent être adressés à la Société au plus tard le 1er avril 2019
par courrier à l’attention de Mme Caroline WAGNER ou par courriel
(cwagner@w-e-b.be).

Le cas échéant, la Société publiera un ordre du jour complété au plus
tard le 08 avril 2019.*

III. Droit de poser des questions1

Les Actionnaires, ayant accompli les formalités d’admission à
l’assemblée, ont le droit de poser des questions par écrit aux
Administrateurs et/ou au Commissaire préalablement à l’Assemblée
Générale.

Ces questions peuvent être posées préalablement à l’Assemblée
Générale par fax (071/35.21.27), par courriel (cwagner@w-e-b.be) ou
par courrier au siège social de la Société (29 avenue Jean Mermoz à
6041 Gosselies, à l’attention de Mme Caroline WAGNER.

Elles doivent parvenir à la Société au plus tard le 17 avril 2019* à
17 heures.

IV. Approbation des propositions à l’ordre du jour
A l’exception des points de l’ordre du jour pour lesquels la Loi ou les

Statuts de la Société exigent un quorum minimum et des majorités
spéciales, les décisions sont prises à la majorité simple des voix, quel
que soit le nombre de titres représentés sans tenir compte des
abstentions.

V. Procuration

Tout actionnaire, qui s’est conformé à la procédure d’enregistrement
et de confirmation décrite ci avant, peut se faire représenter par un
mandataire, actionnaire ou non.

Tout mandataire doit être désigné en utilisant le formulaire établi par
la Société. L’original de ce formulaire signé sur support papier doit
parvenir à la Société au plus tard le 17 avril 2019* à 17 heures (heure
belge). Ce formulaire peut également être communiqué à la Société
dans le même délai par fax ou par courrier électronique, pour autant
que cette dernière communication soit signée par signature électro-
nique conformément à la législation belge applicable. Le formulaire de
procuration peut être obtenu sur le site internet de la Société (www.w-
e-b.be) ou sur simple demande auprès de Mme Caroline WAGNER ou
par courriel : cwagner@w-e-b.be. Les Actionnaires sont invités à suivre
les instructions reprises sur le formulaire de procuration afin d’être
valablement représentés à l’Assemblée.

VI. Mise à disposition des documents

Tous les documents concernant l’Assemblée Générale que la Loi
requiert de mettre à la disposition des Actionnaires pourront être
consultés sur le site internet de la Société (www.w-e-b.be) à partir du
22 mars 2019. A compter de cette même date, les Actionnaires pourront
consulter ces documents les jours ouvrables et pendant les heures
normales d’ouverture des bureaux, au siège social de la Société (29
avenue Jean Mermoz à 6041 Gosselies), et/ou obtenir gratuitement les
copies de ces documents.

Les demandes de copies, sans frais, peuvent également être adressées
par écrit ou par voie électronique à l’attention de Mme Caroline
WAGNER ou par courriel : cwagner@w-e-b.be.

* Merci de tenir compte des jours de fériés et de fermeture des
organismes financiers.

Contact :Pour toute information complémentaire, veuillez contacter
Mme Caroline WAGNER par téléphone : 071/259.294
ou courriel cwagner@w-e-b.be.

________________

1De plus amples informations relatives aux droits susmentionnés et
leurs modalités d’excercice sont disponibles sur le site internet de la
Société (www.w-e-b.be).

(1127)

Warehouses Estates Belgium sca
avenue Jean Mermoz 29, B-6040 Gosselies

Tel. +32 (0)71-25 92 94 - Fax : +32 (0)71-35 21 27
www.w-e-b.be - info.w-e-b.be

Gewone algemene aandeelhoudersvergadering1

De aandeelhouders worden verzocht tot het bijwonen van de gewone
algemene aandeelhoudersvergadering die plaatsheeft op de maat-
schappelijke zetel, Mermozlaan 29, te 6041 Gosselies, op dinsdag
23 april 2019, om 16 uur.

AGENDA

A - GOEDKEURING VAN DE JAARREKENING VAN WEB SCA

1. Kennisname van het jaarverslag van de statutaire zaakvoerder
over de jaarrekening afgesloten per 31/12/2018

2. Kennisname van het verslag van de Commissaris over de jaar-
rekening afgesloten per 31/12/2018

3. Kennisname van de jaarrekening afgesloten per 31/12/2018

4. Goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per 31/12/2018 en
toewijzing van het resultaat

Voorstel om :

- de jaarrekeningen afgesloten op 31/12/2018 goed te keuren met
inbegrip van de toewijzing van het resultaat;

- dientengevolge, een totaal bruto dividend van 4,15 S par aandeel te
distribueren (3,45 S werd reeds betaald als storting in december 2018).
Dit dividend heeft een bruto rendement van 7,67 % ten opzichte van de
gemiddelde waarde van de koers van het aandeel op jaarlijkse basis,
met name 54,09 S; de datum van betaling wordt bepaald door de
zaakvoerder;
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- een bedrag van 6.759.895 S naar de overgedragen resultaten van
voorgaande boekjaren over te schrijven.

5. Goedkeuring van het remuneratieverslag

Voorstel van besluit : De vergadering besluit het remuneratieverslag
- een specifiek gedeelte in de “Governance” verklaring van het
jaarverslag - goed te keuren.

6. Kwijting aan de statutaire zaakvoerder voor de periode van
01/10/2017 tot en met 31/12/2018

Voorstel om : kwijting te verlenen aan de statutaire zaakvoerder voor
de uitoefening van zijn mandaat voor de periode van 01/10/2017 tot
en met 31/12/2018.

7. Kwijting aan de Commissaris voor de periode van 01/10/2017 tot
en met 31/12/2018

Voorstel om kwijting te verlenen aan de Commissaris voor de
uitoefening van zijn mandaat voor de periode van 01/10/2017 tot en
met 31/12/2018.

8. Bepaling van het honorarium van de zaakvoerder voor het
boekjaar 2019

Voorstel van besluit : De gewone algemene vergadering beslist om
het honorarium van de zaakvoerder vast te leggen op 475.000 S
excl. BTW.

9. Goedkeuring van een aanvullend ereloon voor de Commissaris
voor het boekjaar afgesloten op 31/12/2018

Voorstel van besluit : De gewone algemene vergadering beslist om
een aanvullende ereloon van 4.000 S excl. BTW aan de Commissaris
voor de halfjaarrekening audit goed te keuren. Dat brengt het
totale ereloon op 39.600 S excl. BTW voor het boekjaar afgesloten op
31/12/2018.

B - GOEDKEURING VAN DE JAARREKENING VAN CENTRE
COMMERCIAL ST GEORGES NV

1. Kennisname van het jaarverslag over de jaarrekening afgesloten
per 31/08/2018, goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
31/08/2018 en toewijzing van het resultaat.

2. Kennisname van het verslag van de Commissaris over de jaar-
rekening afgesloten per 31/08/2018

3. Kwijting aan de Raad van bestuur voor de periode van
01/10/2017 tot en met 31/08/2018

Voorstel om : kwijting te verlenen aan de Raad van bestuur voor de
uitoefening van zijn mandaat voor de periode van 01/10/2017 tot en
met 31/08/2018.

4. Kwijting aan de Commissaris voor de periode van 01/10/2017 tot
en met 31/08/2018

Voorstel om : kwijting te verlenen aan de Commissaris voor de
uitoefening van zijn mandaat voor de periode van 01/10/2017 tot en
met 31/08/2018.

C - DELEGATIE VAN BEVOEGHEDEN VOOR HET UITVOEREN
VAN DE BESLISSINGEN

Voorstel om aan twee bestuurders van de zaakvoerder, die gezamen-
lijk optreden, alle handhavingsbevoegdheden van de beslissingen te
verlenen, met de faculteit van delegatie.

D - VARIA

VOORWAARDEN VOOR DEELNAME AAN DE
GEWONE ALGEMENE AANDEELHOUDERSVERGADERING

I. Toelatingsvoorwaarden

Overeenkomstig artikel 536, § 2 van het Wetboek van Vennoot-
schappen, zullen de aandeelhouders slechts toegelaten worden en hun
stemrecht kunnen uitoefenen indien de volgende twee voorwaarden
vervuld zijn :

1. Op basis van de met toepassing van de hieronder beschreven
registratieprocedure overgelegde bewijzen moet de Vennootschap moet
kunnen vaststellen dat U op 09 april 2019* om middernacht
(« registratiedatum ») in het bezit was van het aantal aandelen
waarvoor U voornemens bent aan de algemene deel te nemen, en ;

2. U moet uiterlijk op 17 april 2019* de bevestiging zenden dat U
wenst deel te nemen aan de algemene vergadering.

A. Registratie
De registratieprocedure verloopt als volgt :
• De houders van aandelen op naam : aangezien het aantal aandelen

waarvoor zij kunnen deelnemen wordt hernomen in het register van
de aandelen op hun naam van de vennootschap, zal de kennisgeving
die in het b) punt wordt beschreven, het aantal aandelen moeten
aangeven waarmee zij willen deelnemen;

• De houders van gedenaturaliseerde aandelen : ze dienen hun
erkend rekeninghouder te vragen om een attest te bezorgen, waarin
wordt bevestigd hoeveel aandelen zij op de registratiedatum bezitten
en waarvoor zij hebben aangegeven te willen deelnemen aan de
algemene vergadering

Enkel de personen die aandeelhouder zijn op de Registratiedatum,
hebben het recht deel te nemen en te stemmen op de vergadering

B. Bevestiging van deelname
De aandeelhouders die voornemens zijn om aan de algemene

vergadering deel te nemen, moeten hun voornemen om dat te doen
uiterlijk op 17 april 2019 als volgt melden :

• de houders van gedenaturaliseerde aandelen : een attest bezorgen
dat door hun financiële instelling of erkende rekeninghouder voor-
noemd vermeld wordt geleverd.

• de houders van aandelen op naam : ze moeten hun voornemen
bekend maken, hetzij per e-mail t.a.v. mevr. Caroline WAGNER op
cwagner@w-e-b.be, hetzij per brief gericht aan de maatschappelijke
zetel van de vennootschap of per fax op 071/35.21.27.

II. Recht om onderwerpen op de agenda te laten plaatsen en
voorstellen tot besluiten in te dienen(1)

Een of meer aandeelhouders die samen minstens 3 % van het
maatschappelijk kapitaal bezitten, kunnen te behandelen onderwerpen
op de agenda van de gewone algemene vergadering laten plaatsen en
voorstellen van besluit indienen met betrekking tot op de agenda
opgenomen of daarin op te nemen te behandelen onderwerpen.

Deze verzoeken dienen uiterlijk tegen 01 april 2019* bij de vennoot-
schap toe te komen, hetzij per brief gericht aan de maatschappelijke
zetel, hetzij per e-mail op het adres cwagner@w-e-b.be.

Indien van deze mogelijkheid gebruik wordt gemaakt, wordt uiterlijk
op 08 april 2019* een vervolledigde agenda gepubliceerd.

III. Recht om vragen te stellen(2)

De aandeelhouders hebben het recht, voor zover ze aan de
formaliteiten van toelating tot de vergadering hebben voldaan, om
schriftelijke vragen te stellen, aan de Algemene vergadering, aan de
bestuurders en/of aan de commissaris, per brief gericht aan de
maatschappelijke zetel t.a.v. mevr. Caroline WAGNER of per e-mail
(cwagner@w-e-b.be) of per fax op 071/35.21.27.

Deze vragen moeten uiterlijk tot 17 april 2019* om 17 uur bij de
Vennootschap toekomen.

IV. Goedkeuring van de voorstellen op de agenda
Buiten de punten van de agenda waarvoor de wet of de statuten van

de vennootschap een minimum quorum en speciale meerderheden
vereisen, worden de beslissingen met meerderheid van stemmen
genomen, ongeacht het aantal vertegenwoordigde titels, zonder met de
onthoudingen rekening te houden.

V. Volmacht
Elke aandeelhouder die voldaan heeft aan de registratie- en

bevestigingsprocedure hierboven beschreven, kan zich eveneens laten
vertegenwoordigen door een volmachtdrager (die al dan niet aandeel-
houder is).

De volmachtdrager moet worden benoemd met behulp van het
formulier door het Vennootschap opgesteld. Dit document, origineel
handgetekend door de aandeelhouders, moet uiterlijk op 17 april 2019*
om 17 uur in de vennootschap toekomen, hetzij per brief gericht aan de
maatschappelijke zetel, hetzij per e-mail t.a.v. Mevr. Caroline WAGNER
(cwagner@w-e-b.be), hetzij per fax op 071/35.21.27, voor zover deze
laatste mededeling wordt ondertekend door een elektronische handte-
kening conform het Belgisch recht dat van toepassing is. Dit formulier
kan verkregen worden via de website van de vennootschap (www.w-
e-b.be) of via e-mail (cwagner@w-e-b.be). De aandeelhouders worden
verzocht de instructies te volgen die vermeld staan op de volmacht om
rechtsgeldig vertegenwoordigd te worden op de vergadering.

VI. Beschikbare documenten
Alle documenten inzake de algemene vergadering die volgens de

wet ter beschikking moeten worden gesteld van de aandeelhouders,
kunnen vanaf 22 maart 2019 worden geconsulteerd op de website van
de vennootschap (www.w-e-b.be). Vanaf deze datum kunnen de
aandeelhouders deze documenten ook inkijken of er gratis een kopie
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van bekomen op de maatschappelijke zetel van de vennootschap (Jean
Mermoz laan 29 te 6041 Gosselies) op weekdagen en tijdens de normale
openingsuren. De aanvragen voor gratis kopieën kunnen ook schrifte-
lijk via de post gestuurd worden naar mevr. Caroline WAGNER, of per
e-mail : cwagner@w-e-b.be.

* Gelieve rekening houden met feestdagen en de sluitingsdagen van
financiële instellingen

Contact : Voor verdere informatie, gelieve contact op te nemen met
mevr. Caroline WAGNER per telefoon : 071/259.294 of e-mail :
cwagner@w-e-b.be.

___________________

(1)Deze Nederlandse versie is een vrije vertaling. Alleen de Franstalige
versie van de convocatie (beschikbaar op www.w-e-b.be) is authentiek.

(2)Meer informatie met betrekking tot de bovengenoemde rechten en
hun modaliteiten van uitoefening zijn beschikbaar op de website van
het bedrijf (www.w-e-b.be).

(1127)

Vastned, Retail Belgium, société anonyme, Société Immobilière Régle-
mentée Publique de droit belge, Generaal Lemanstraat 74,
2600 Berchem - Anvers

Numéro d’entreprise : 0431.391.860
(RPM Anvers)

Assemblée générale ordinaire

Les actionnaires sont invités à participer à l’assemblée générale
ordinaire qui aura lieu au siège social à 2600 Berchem - Anvers,
Generaal Lemanstraat 74, le mercredi 24 avril 2019, à 14 h 30 m, avec
l’agenda suivant :

1. Rapport de gestion du conseil d’administration sur les opérations
de l’exercice qui s’est clôturé au 31 décembre 2018 (comptes annuels
statutaires).

Proposition de résolution : Approbation du rapport de gestion du
conseil d’administration sur l’exercice clôturé au 31 décembre 2018
(comptes annuels statutaires).

2. Rapport du commissaire sur les comptes annuels ordinaires.

Proposition de résolution : Approbation du rapport du commissaire
sur l’exercice clôturé au 31 décembre 2018 (comptes annuels statutai-
res).

3. Approbation des comptes annuels statutaires sur l’exercice clôturé
au 31 décembre 2018, ainsi que l’affectation du résultat.

Proposition de résolution : Approbation des comptes annuels
statutaires sur l’exercice clôturé au 31 décembre 2018, ainsi que
l’affectation du résultat.

4. Rapport de rémunération en tant que section de la déclaration de
gouvernement d’entreprise comme repris dans le rapport de gestion
du conseil d’administration sur l’exercice clôturé au 31 décembre 2018
(comptes annuels statutaires).

Proposition de résolution : Approbation du rapport de rémunération
en tant que section de la déclaration de gouvernement d’entreprise
comme repris dans le rapport de gestion du conseil d’administration
sur l’exercice clôturé au 31 décembre 2018 (comptes annuels statutai-
res).

5. Prise de connaissance et discussion du rapport de gestion du
conseil d’administration sur les comptes annuels consolidés, du rapport
du commissaire sur les comptes annuels consolidés et des comptes
annuels consolidés de 2018.

6. Décharge aux administrateurs et au commissaire.

Proposition de résolution : Par vote séparé, octroi de la décharge aux
administrateurs et au commissaire de Vastned Retail Belgium SA, qui
étaient en fonction durant l’exercice 2018, pour les opérations de
l’exercice 2018.

7. Lecture du rapport annuel et du rapport du commissaire de la
société RR Developments SA, et approbation des comptes annuels de
la société RR Developments SA, pour la période du 1er juillet 2018 -
17 décembre 2018, et octroi de la décharge aux administrateurs et au
commissaire de la société RR Developments SA.

Proposition de résolution : Approbation des comptes annuels de la
société RR Developments SA, qui a été reprise le 17 décembre 2018, par
Vastned Retail Belgium SA, dans le cadre d’une opération assimilée à
la fusion par absorption ou fusion silencieuse conformément aux arti-
cles 676 et 719 du Code des sociétés, pour la période qui a pris cours
le 1er juillet 2018, et s’est terminée au moment de cette opération
assimilée à la fusion par absorption ou fusion silencieuse conformé-
ment aux articles 676 et 719 du Code des sociétés le 17 décembre 2018.
Octroi également par vote séparé de la décharge aux administrateurs et
au commissaire de la société RR Developments SA, qui a été reprise le
17 décembre 2018, par Vastned Retail Belgium SA, dans le cadre d’une
opération assimilée à la fusion par absorption ou fusion silencieuse
conformément aux articles 676 et 719 du Code des sociétés, adminis-
trateurs et commissaire qui étaient en fonction durant la période qui a
pris cours le 1er juillet 2017, et s’est terminée au moment de cette
opération assimilée à la fusion par absorption ou fusion silencieuse
conformément aux articles 676 et 719 du Code des sociétés, le
17 décembre 2018, pour leurs actes durant cette période.

8. Nomination d’un administrateur (*)

Proposition de résolution : Décision de nommer Monsieur Ludo
Ruysen, domiciliée à Kreefthoeveweg 10, 2812 Malines (Muizen),
Belgique, en tant qu’administrateur indépendant de la Société.

Le mandat de Monsieur Ludo Ruysen prend cours ce jour pour
prendre fin immédiatement après l’assemblée générale annuelle qui
sera tenue au cours de l’année 2022, et au cours de laquelle il sera
décidé sur l’approbation des comptes annuels clôturés au
31 décembre 2021. L’assemblée précise que cet administrateur doit être
considéré comme un administrateur indépendant au sens de
l’article 526ter du Code des sociétés.

Le mandat de Monsieur Ludo Ruysen est rémunéré, la rémunération
annuelle de Monsieur Ludo Ruysen, étant égale à S 20.000.

9. Renouvellement d’un administrateur (*).

Proposition de résolution : Décision de renouveler le mandat de
l’administrateur actuel suivant : Monsieur Lieven Cuvelier. Le mandat
de Monsieur Lieven Cuvelier prendra fin immédiatement après
l’assemblée générale annuelle qui sera tenue au cours de l’année 2023,
et au cours de laquelle il sera procédé à l’approbation des comptes
annuels clôturés au 31 décembre 2022.

L’assemblée précise que cet administrateur doit être considéré
comme un administrateur indépendant au sens de l’article 526ter du
Code des sociétés.

Le mandat de Monsieur Lieven Cuvelier est rémunéré, la rémunéra-
tion annuelle de Monsieur Lieven Cuvelier, étant égale à S 25.000
(président du conseil d’administration).

10. Renouvellement d’un administrateur (*).

Proposition de résolution : Décision de renouveler le mandat de
l’administrateur actuel suivant : Madame Anka Reijnen. Le mandat de
Madame Anka Reijnen prendra fin immédiatement après l’assemblée
générale annuelle qui sera tenue au cours de l’année 2022, et au cours
de laquelle il sera procédé à l’approbation des comptes annuels clôturés
au 31 décembre 2021.

L’assemblée précise que cet administrateur doit être considéré
comme un administrateur indépendant au sens de l’article 526ter du
Code des sociétés.

Le mandat de Madame Anka Reijnen est rémunéré, la rémunération
annuelle de Madame Anka Reijnen, étant égale à S 20.000.

L’assemblée constate que le conseil d’administration de la société est
ainsi à compter de ce jour composé comme suit :

- Monsieur Lieven Cuvelier, administrateur indépendant (fin du
mandat : immédiatement après l’assemblée générale annuelle qui sera
tenue au cours de l’année 2023, en vue de l’approbation des comptes
annuels clôturés au 31 décembre 2022);

- Madame Anka Reijnen, administrateur indépendant (fin du
mandat : immédiatement après l’assemblée générale annuelle qui sera
tenue au cours de l’année 2022, en vue de l’approbation des comptes
annuels clôturés au 31 décembre 2021);

- Monsieur Ludo Ruysen, administrateur indépendant (fin du
mandat : immédiatement après l’assemblée générale annuelle qui sera
tenue au cours de l’année 2022, en vue de l’approbation des comptes
annuels clôturés au 31 décembre 2021);
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- Monsieur Taco de Groot (fin du mandat : immédiatement après
l’assemblée générale annuelle qui sera tenue au cours de l’année 2020,
en vue de l’approbation des comptes annuels clôturés au
31 décembre 2019);

- Monsieur Reinier Walta (fin du mandat : immédiatement après
l’assemblée générale annuelle qui sera tenue au cours de l’année 2021;
en vue de l’approbation des comptes annuels clôturés au
31 décembre 2020);

- Madame Peggy Deraedt (fin du mandat : immédiatement après
l’assemblée générale annuelle qui sera tenue au cours de l’année 2021,
en vue de l’approbation des comptes annuels clôturés au
31 décembre 2020).

10. Prise de connaissance et si nécessaire ratification de la fin du
mandat en tant qu’administrateur de la société de Monsieur Jean-Pierre
Blumber (à compter du 24 avril 2019).

Proposition de résolution : Prise de connaissance et si nécessaire
ratification de la fin du mandat en tant qu’administrateur de la société
de Monsieur Jean-Pierre Blumberg (à compter du 24 avril 2019).

11. Renouvellement du commissaire de la société, compte tenu de la
fin du mandat du commissaire (*)

Proposition de résolution : Renouvellement du mandat de Ernst &
Young Bedrijfsrevisoren/Réviseurs d’Entreprises, SC sous forme de
SCRL, avec siège social 1831 Diegem, De Kleetlaan 2, et avec numéro
d’entreprise 0466.334.711, représentée par Monsieur Joeri Klaykens,
Réviseur d’entreprises, en tant que commissaire de la société, pour une
durée de 3 ans qui prendra immédiatement fin après l’assemblée
générale annuelle qui sera tenue au cours de l’année 2022, et au cours
de laquelle il sera procédé à l’approbation des comptes annuels clôturés
au 31 décembre 2021.

12. Fixation de la rémunération annuelle du commissaire de la
société (*).

Proposition de résolution : La rémunération annuelle du commissaire
de la société, Ernst & Young Bedrijfsrevisoren/Réviseurs d’Entreprises,
SC sous forme de SCRL, avec siège social à 1831 Diegem, De Kleet-
laan 2, et avec numéro d’entreprise 0466.334.711, représentée par
Monsieur Joeri Klaykens, Réviseur d’entreprises, est fixée à S 58.200 (à
l’exclusion des coûts, à l’exclusion de la TVA et à l’exclusion des
honoraires de 1,4 % pour l’IRE), à compter de l’exercice qui a pris cours
le 1er janvier 2019.

13. Questions des actionnaires aux administrateurs concernant leurs
rapports ou les points de l’agenda et questions au commissaire
concernant ses rapports.

(*) Sous réserve de l’approbation par l’Autorité des Services et
Marchés Financiers (FSMA), pour les points de l’ordre du jour pour
lesquels cette autorisation est requise et qui n’a pas encore été obtenue
à ce moment.

Participation à l’assemblée générale

Conformément à l’article 22 des statuts et à l’article 536 du Code des
sociétés, le droit de participer à l’assemblée générale et d’y exercer le
droit de vote est accordé par l’enregistrement comptable des actions
nominatives de l’actionnaire le 14e jour avant l’assemblée générale à
vingt-quatre heures (« date d’enregistrement »), à savoir le
10 avril 2019, à 24 heures, soit par leur inscription sur le registre des
actions nominatives de la société, soit par leur inscription sur les
comptes d’un teneur de comptes agréé ou d’un organisme de
liquidation, sans tenir compte du nombre d’actions en possession de
l’actionnaire au jour de l’assemblée générale.

Les propriétaires d’actions nominatives qui souhaitent participer à
l’assemblée, doivent faire part à la société de leur intention au plus tard
le 6e jour avant la date de l’assemblée. Cela peut se faire par courrier
ou par e-mail (elke.krols@vastned.be) et ceci au plus tard le jeudi
18 avril 2019.

Les propriétaires d’actions dématérialisées doivent déposer au plus
tard le jeudi 18 avril 2019 une attestation auprès de la société, délivrée
par le teneur de comptes agréé ou par l’organisme de liquidation, de
laquelle il ressort le nombre d’actions dématérialisées pour lesquelles
l’actionnaire a indiqué vouloir participer à l’assemblée générale.

Procuration

Chaque actionnaire peut se faire représenter à l’assemblée générale
par un mandataire via le formulaire de procuration qui se trouve sur le
site internet www.vastned.be. La procuration doit être signée par
l’actionnaire et la procuration originale doit être déposée au plus tard
le 6e jour avant la date de l’assemblée, le jeudi 18 avril 2019, au siège
social de la société.

Possibilité de requérir l’inscription de nouveaux sujets à l’ordre du
jour

Un ou plusieurs actionnaires possédant ensemble au moins 3 % du
capital social peuvent requérir l’inscription de sujets à traiter à l’ordre
du jour de l’assemblée générale ainsi que déposer des propositions de
résolution concernant des sujets à traiter inscrits à l’ordre du jour ou
des sujets à traiter à inscrire à l’ordre du jour, conformément au Code
des sociétés et dans ses limites. Les sujets supplémentaires à traiter ou
les propositions de résolution doivent être adressés à la société au plus
tard le 22e jour avant la date de l’assemblée générale, donc au plus tard
le mardi 2 avril 2019. Ces sujets/propositions de résolution peuvent
être adressés par courrier au siège de la société ou par e-mail à l’adresse
suivante : elke.krols@vastned.be

De plus amples informations relatives aux droits susmentionnés et
leurs modalités d’exercice sont disponibles sur le site internet de la
société www.vastned.be

Droit de poser des questions

Les actionnaires peuvent poser des questions par écrit auxquelles il
sera répondu lors de l’assemblée, à condition que la société soit en
possession des questions au plus tard le 6e jour avant l’assemblée
générale, donc au plus tard le jeudi 18 avril 2019. Les questions écrites
peuvent être adressées par courrier au siège de la société ou par e-mail
à l’adresse suivante : elke.krols@vastned.be

De plus amples informations relatives aux droits susmentionnés et
leurs modalités d’exercice sont disponibles sur le site internet de la
société www.vastned.be

Documents disponibles

Les rapports et documents mentionnés ci-dessus peuvent être
consultés à partir du 22 mars 2019, au siège de la société par les
actionnaires sur présentation de la preuve de leur titre. Ces documents
sont également disponibles sur le site internet www.vastned.be sous
« Investor Relations – Information Investisseurs – Assemblée générale
des actionnaires ». Les actionnaires peuvent également obtenir gratui-
tement une copie de ces rapports et documents.

Si vous désirez obtenir plus d’informations concernant cette
assemblée générale ou la procédure à suivre pour participer à cette
assemblée, veuillez contacter Elke Krols au numéro +32 (0)3 361 05 90
ou par e-mail : elke.krols@vastned.be

Le conseil d’administration.
(1128)

Vastned, Retail Belgium, naamloze vennootschap, Openbare Geregle-
menteerde Vastgoedvennootschap naar Belgisch recht, Generaal
Lemanstraat 74, 2600 Berchem - Antwerpen

Ondernemingsnummer : 0431.391.860
(RPR Antwerpen)

Gewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden uitgenodigd deel te nemen aan de
gewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op de maatschap-
pelijke zetel te 2600 Berchem - Antwerpen, Generaal Lemanstraat 74,
op woensdag 24 april 2019, om 14 u. 30 m., met de volgende agenda :

1. Jaarverslag van de raad van bestuur over de verrichtingen van het
boekjaar dat is afgesloten op 31 december 2018 (statutaire jaarrekening).

Voorstel tot besluit : Goedkeuring van het jaarverslag van de raad
van bestuur over het boekjaar afgesloten op 31 december 2018
(statutaire jaarrekening).

2. Verslag van de commissaris over de enkelvoudige jaarrekening.

Voorstel tot besluit : Goedkeuring van het verslag van de commis-
saris over het boekjaar afgesloten op 31 december 2018 (statutaire jaar-
rekening).

28620 MONITEUR BELGE — 22.03.2019 — BELGISCH STAATSBLAD



3. Goedkeuring van de statutaire jaarrekening over het boekjaar
afgesloten op 31 december 2018, alsmede de bestemming van het
resultaat.

Voorstel tot besluit : Goedkeuring van de statutaire jaarrekening over
het boekjaar afgesloten op 31 december 2018, alsmede de bestemming
van het resultaat.

4. Remuneratieverslag als onderdeel van de verklaring inzake
deugdelijk bestuur zoals opgenomen in het jaarverslag van de raad
van bestuur over het boekjaar afgesloten op 31 december 2018
(statutaire jaarrekening).

Voorstel tot besluit : Goedkeuring van het remuneratieverslag als
onderdeel van de verklaring inzake deugdelijk bestuur zoals opge-
nomen in het jaarverslag van de raad van bestuur over het boekjaar
afgesloten op 31 december 2018 (statutaire jaarrekening).

5. Kennisneming en bespreking van het jaarverslag van de raad van
bestuur over de geconsolideerde jaarrekening, van het verslag van de
commissaris over de geconsolideerde jaarrekening en van de geconso-
lideerde jaarrekening 2018.

6. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris.

Voorstel tot besluit : Bij afzonderlijke stemming kwijting verlenen
aan de bestuurders en aan de commissaris van Vastned Retail
Belgium NV, die gedurende het boekjaar 2018, in functie waren, voor
de verrichtingen van het boekjaar 2018.

7. Lezing van het jaarverslag en van het verslag van de commissaris
van de vennootschap RR Developments NV, en goedkeuring van de
jaarrekening van de vennootschap RR Developments, naamloze
vennootschap,
voor de periode 1 juli 2018 - 17 december 2018, en verlenen van kwijting
aan de bestuurders en de commissaris van de vennootschap RR
Developments NV.

Voorstel tot besluit : Goedkeuring van de jaarrekening van de
vennootschap RR Developments NV, die op 17 december 2018, door
Vastned Retail Belgium, naamloze vennootschap,
werd overgenomen in het kader van een met fusie door overneming
gelijkgestelde verrichting of geruisloze fusie conform de artikelen 676
en 719 van het Wetboek van Vennootschappen (« W. Venn. »), voor de
periode die een aanvang nam op 1 juli 2018, en werd afgesloten op het
ogenblik van de voormelde met fusie door overneming gelijkgestelde
verrichting of geruisloze fusie conform de artikelen 676 en 719 W. Venn.
op 17 december 2018. Bij afzonderlijke stemming eveneens kwijting
verlenen aan de bestuurders en aan de commissaris van de vennoot-
schap RR Developments NV, die op 17 december 2018 door Vastned
Retail Belgium NV, werd overgenomen in het kader van een met fusie
door overneming gelijkgestelde verrichting of geruisloze fusie conform
de artikelen 676 en 719 W. Venn., welke bestuurders en commissaris
gedurende de periode die een aanvang nam op 1 juli 2018, en werd
afgesloten op het ogenblik van de voormelde met fusie door
overneming gelijkgestelde verrichting of geruisloze fusie conform de
artikelen 676 en 719 W. Venn. op 17 december 2018, in functie waren,
voor hun daden in voormelde periode

8. Benoeming van een bestuurder (*)

Voorstel van besluit : Beslissing tot benoeming van de heer Ludo
Ruysen, wonende te Kreefthoeveweg 10, 2812 Mechelen (Muizen),
België, als onafhankelijk bestuurder van de Vennootschap.

Het mandaat van de heer Ludo Ruysen, neemt een aanvang op
heden om te eindigen onmiddellijk na de jaarlijkse algemene vergade-
ring die in het jaar 2022 gehouden zal worden en waarop besloten zal
worden tot goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
31 december 2021.

De vergadering vermeldt dat deze bestuurder als onafhankelijk dient
te worden beschouwd in de zin van artikel 526ter W. Venn.

Het mandaat van de heer Ludo Ruysen, is bezoldigd, waarbij de
jaarlijkse bezoldiging van de heer Ludo Ruysen, gelijk is aan S 20.000.

9. Herbenoeming van een bestuurder (*)

Voorstel tot besluit : Beslissing tot herbenoeming van de volgende
huidige bestuurder : de heer Lieven Cuvelier. Het mandaat van
de heer Lieven Cuvelier, eindigt onmiddellijk na de jaarlijkse algemene
vergadering die in het jaar 2023, gehouden zal worden en waarop
besloten zal worden tot goedkeuring van de jaarrekening afgesloten
per 31 december 2022.

De vergadering vermeldt dat deze bestuurder als onafhankelijk dient
te worden beschouwd in de zin van artikel 526ter W. Venn.

Het mandaat van de heer Lieven Cuvelier, is bezoldigd, waarbij de
jaarlijkse bezoldiging van de heer Lieven Cuvelier, gelijk is aan S 25.000
(voorzitter van de raad van bestuur).

10. Herbenoeming van een bestuurder (*).

Voorstel tot besluit : Beslissing tot herbenoeming van de volgende
huidige bestuurder : mevrouw Anka Reijnen. Het mandaat van
mevrouw Anka Reijnen, eindigt onmiddellijk na de jaarlijkse algemene
vergadering die in het jaar 2022, gehouden zal worden en waarop
besloten zal worden tot goedkeuring van de jaarrekening afgesloten
per 31 december 2021.

De vergadering vermeldt dat deze bestuurder als onafhankelijk dient
te worden beschouwd in de zin van artikel 526ter W. Venn.

Het mandaat van mevrouw Anka Reijnen, is bezoldigd, waarbij de
jaarlijkse bezoldiging van mevrouw Anka Reijnen gelijk is aan S 20.000.

De vergadering stelt vast dat de raad van bestuur van de vennoot-
schap aldus en met ingang van heden als volgt is samengesteld :

- De heer Lieven Cuvelier, onafhankelijk bestuurder (einde mandaat :
onmiddellijk na de jaarlijkse algemene vergadering die in het jaar 2023,
wordt gehouden tot goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
31 december 2022);

- Mevrouw Anka Reijnen, onafhankelijk bestuurder (einde mandaat :
onmiddellijk na de jaarlijkse algemene vergadering die in het jaar 2022
wordt gehouden tot goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
31 december 2021);

- De heer Ludo Ruysen, onafhankelijk bestuurder (einde mandaat :
onmiddellijk na de jaarlijkse algemene vergadering die in het jaar 2022,
wordt gehouden tot goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per
31 december 2021);

- De heer Taco de Groot (einde mandaat : onmiddellijk na de
jaarlijkse algemene vergadering die in het jaar 2020, wordt gehouden
tot goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per 31 december 2019);

- De heer Reinier Walta (einde mandaat : onmiddellijk na de jaarlijkse
algemene vergadering die in het jaar 2021, wordt gehouden tot
goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per 31 december 2020);

- Mevrouw Peggy Deraedt (einde mandaat : onmiddellijk na de
jaarlijkse algemene vergadering die in het jaar 2021, wordt gehouden
tot goedkeuring van de jaarrekening afgesloten per 31 december 2020).

10. Kennisname en voor zover als nodig bekrachtiging van het einde
van het mandaat als bestuurder van de vennootschap van de heer Jean-
Pierre Blumberg (met ingang vanaf 24 april 2019).

Voorstel tot besluit : Kennisname en voor zover als nodig bekrachti-
ging van het einde van het mandaat als bestuurder van de vennoot-
schap van de heer Jean-Pierre Blumberg (met ingang vanaf
24 april 2019).

11. Herbenoeming van de commissaris van de vennootschap, gezien
het einde van het mandaat van de commissaris (*).

Voorstel tot besluit : Herbenoeming van Ernst & Young Bedrijfsrevi-
soren, Burgl. Venn o.v.v. CVBA, met maatschappelijke zetel gelegen te
1831 Diegem, De Kleetlaan 2, en met ondernemings-
nummer 0446.334.711, vertegenwoordigd door de heer Joeri Klaykens,
Bedrijfsrevisor, tot commissaris van de vennootschap, voor een termijn
van 3 jaar die een einde neemt onmiddellijk na de jaarlijkse algemene
vergadering die in het jaar 2022, gehouden zal worden en waarop
besloten zal worden tot goedkeuring van de jaarrekening afgesloten
per 31 december 2021.

12. Vaststelling van de jaarlijkse vergoeding van de commissaris van
de vennootschap (*).

Voorstel tot besluit : De jaarlijkse vergoeding van de commissaris
van de vennootschap, Ernst & Young Bedrijfsrevisoren, Burgl. Venn
o.v.v. CVBA, met maatschappelijke zetel gelegen te 1831 Diegem,
De Kleetlaan 2, en met ondernemingsnummer 0446.334.711, vertegen-
woordigd door de heer Joeri Klaykens, Bedrijfsrevisor, wordt vastge-
steld op S 58.200,- (exclusief kosten, exclusief BTW en vergoeding 1,4 %
IBR), vanaf het boekjaar dat een aanvang nam op 1 januari 2019.

13. Vragen van de aandeelhouders aan de bestuurders inzake hun
verslagen of de agendapunten en vragen aan de commissaris inzake
zijn verslagen.
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(*) Onder voorbehoud van goedkeuring door de Autoriteit voor
Financiële Diensten en Markten (FSMA), voor de agendapunten
waarvoor deze toestemming vereist is en op dit ogenblik nog niet
verkregen werd.

Deelname aan de algemene vergadering

Overeenkomstig artikel 22 van de statuten en artikel 536 van het W.
Venn., wordt het recht om aan de algemene vergadering deel te nemen
en er het stemrecht uit te oefenen verleend door de boekhoudkundige
registratie van de aandelen op naam van de aandeelhouder op de
14e dag vóór de algemene vergadering om vierentwintig uur
(« registratiedatum »), namelijk op 10 april 2019, om 24 uur hetzij door
hun inschrijving in het register van de aandelen op naam van de
vennootschap, hetzij door hun inschrijving op de rekeningen van een
erkende rekeninghouder of van een vereffeningsinstelling, ongeacht
het aantal aandelen in het bezit van de aandeelhouder op de dag van
de algemene vergadering.

De eigenaars van aandelen op naam die aan de vergadering wensen
deel te nemen, moeten de vennootschap uiterlijk de 6e dag vóór de
datum van de vergadering op de hoogte brengen van hun voornemen.
Dit kan zowel per brief als per e-mail (elke.krols@vastned.be) en dit
uiterlijk op donderdag 18 april 2019.

De eigenaars van gedematerialiseerde effecten moeten uiterlijk op
donderdag 18 april 2019, een attest neerleggen bij de vennootschap,
afgeleverd door de erkende rekeninghouder of door de vereffeningsin-
stelling waaruit blijkt met hoeveel gedematerialiseerde aandelen de
aandeelhouder heeft aangegeven te willen deelnemen aan de algemene
vergadering.

Volmacht

Elke aandeelhouder mag zich op de algemene vergadering laten
vertegenwoordigen door een gemachtigde via het volmachtformulier
dat zich op de website www.vastned.be bevindt. De volmacht moet
ondertekend zijn door de aandeelhouder en de originele volmacht moet
uiterlijk de 6de dag vóór de datum van de algemene vergadering, op
donderdag 18 april 2019, worden neergelegd op de maatschappelijke
zetel van de vennootschap.

Mogelijkheid om nieuwe onderwerpen op de agenda te plaatsen

Een of meer aandeelhouders die samen minstens 3 % bezitten van
het maatschappelijk kapitaal kunnen te behandelen onderwerpen op
de agenda van de algemene vergadering laten plaatsen en voorstellen
tot besluit indienen met betrekking tot de op de agenda opgenomen of
daarin op te nemen te behandelen onderwerpen, overeenkomstig het
W. Venn. en binnen de perken ervan. De bijkomende te behandelen
onderwerpen of voorstellen tot besluit moeten uiterlijk op de 22e dag
vóór de datum van de algemene vergadering door de vennootschap
worden ontvangen, dus uiterlijk op dinsdag 2 april 2019. Deze
onderwerpen/voorstellen tot besluit mogen per brief gericht worden
aan de zetel van de vennootschap of op het volgende e-mailadres :
elke.krols@vastned.be

Voor meer informatie over voornoemde rechten en over de
uitoefeningswijze ervan wordt verwezen naar de website van de
vennootschap www.vastned.be.

Recht tot vraagstelling

De aandeelhouders kunnen schriftelijk vragen stellen die tijdens de
vergadering zullen worden beantwoord, op voorwaarde dat de
vennootschap de vragen uiterlijk op de 6e dag vóór de algemene
vergadering heeft ontvangen, dus uiterlijk op donderdag 18 april 2019.
De schriftelijke vragen kunnen bezorgd worden per brief op de zetel
van de vennootschap of op volgend e-mailadres :
elke.krols@vastned.be

Voor meer informatie over voornoemde rechten en over de
uitoefeningswijze ervan wordt verwezen naar de website van de
vennootschap www.vastned.be

Beschikbare stukken

De hierboven vermelde verslagen en documenten liggen vanaf
22 maart 2019, op de zetel van de vennootschap ter inzage van de
aandeelhouders op vertoon van het bewijs van hun titel. Deze stukken
zijn eveneens terug te vinden op de website www.vastned.be onder
« Investor Relations – Beleggersinformatie – Algemene Aandeelhou-
dersvergadering ». De aandeelhouders kunnen tevens kosteloos een
kopie van deze verslagen en documenten verkrijgen.

Indien u meer informatie wenst te verkrijgen met betrekking tot deze
algemene vergadering of de procedure voor deelname aan deze
vergadering, kan u steeds contact opnemen met Elke Krols op het
nummer +32 (0)3 361 05 90 of per e-mail : elke.krols@vastned.be

De raad van bestuur.
(1128)

UMICORE, société anonyme

Siège social : rue du Marais 31 - 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0401.574.852
RPM Bruxelles

Les actionnaires sont priés d’assister aux assemblées générales
ordinaire et spéciale qui auront lieu le jeudi 25 avril 2019, à 17 heures,
au siège social d’Umicore, rue du Marais 31, 1000 Bruxelles.

Les assemblées générales ordinaire et spéciale délibéreront valable-
ment sur les points à l’ordre du jour quel que soit le nombre d’actions
présentes ou représentées.

Afin de faciliter la tenue de la liste de présence, les actionnaires ou
leurs représentants seront accueillis pour s’inscrire à partir de
16 heures.

I. ORDRE DU JOUR :

A. Assemblée générale ordinaire
1. Rapport annuel du conseil d’administration et rapport du

commissaire sur les comptes statutaires de l’exercice social clôturé au
31 décembre 2018.

Commentaire du conseil d’administration :
Conformément aux articles 95-96 du Code des sociétés les adminis-

trateurs ont rédigé un rapport annuel dans lequel ils rendent compte
de leur gestion. En application des articles 143-144 du Code des sociétés
le commissaire a rédigé un rapport circonstancié. Ces rapports ne
doivent pas être approuvés par les actionnaires.

2. Approbation du rapport de rémunération.
Proposition de décision :
- Approbation du rapport de rémunération concernant l’exercice

social clôturé au 31 décembre 2018.
3. Approbation des comptes statutaires de la société relatifs à

l’exercice social clôturé au 31 décembre 2018, y compris la proposition
d’affectation du résultat.

Proposition de décision :
- Approbation des comptes statutaires de l’exercice social clôturé au

31 décembre 2018, présentant un bénéfice de 227.001.378,00 EUR.
- Tenant compte :
(1) du bénéfice de l’exercice social 2018 : 227.001.378,00 EUR
(2) du bénéfice reporté de l’exercice précédent : 414.301.334,09 EUR
(3) des dotations et des reprises imputées à la réserve
indisponible pour actions propres suite aux
mouvements en 2018 : - 76.348.687,91 EUR
(4) de l’affectation à la réserve légale : - 5.000.000,00 EUR
(5) de l’acompte sur dividende payé en août 2018 :

- 84.358.020,95 EUR
le résultat à affecter s’élève à : 475.596.003,23 EUR
- Approbation de l’affectation proposée du résultat - y compris le

paiement d’un dividende brut de 0,75 EUR par action (*). Compte tenu
du paiement en août 2018, d’un acompte sur dividende brut de
0,35 EUR par action, le solde du dividende pour un montant brut de
0,40 EUR par action (*) sera mis en paiement le jeudi 2 mai 2019.

(*) Le montant réel du dividende brut (et, par conséquent, le montant
du solde) par action pourrait fluctuer en fonction des changements
possibles du nombre d’actions propres détenues par la société entre le
jeudi 25 avril 2019 (la date de l’assemblée générale ordinaire) et le
vendredi 26 avril 2019, à la clôture d’Euronext Bruxelles (la date
donnant droit aux détenteurs d’actions Umicore au dividende (solde)
de l’exercice relatif à l’exercice clôturé au 31 décembre 2018). Les actions
propres n’ont pas droit au dividende.

4. Présentation des comptes annuels consolidés de l’exercice social
clôturé au 31 décembre 2018, ainsi que du rapport annuel du conseil
d’administration et du rapport du commissaire sur ces comptes annuels
consolidés.
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Commentaire du conseil d’administration :
Ce point concerne la communication des comptes annuels consolidés

d’Umicore. Conformément à l’article 119 du Code des sociétés les
administrateurs ont rédigé un rapport sur ces comptes annuels ; le
commissaire a rédigé un rapport circonstancié en application de
l’article 148 du Code des sociétés. Ces comptes annuels et rapports ne
doivent pas être approuvés par les actionnaires.

5. Décharge aux administrateurs.
Proposition de décision :
- Décharge aux administrateurs pour l’exercice de leur mandat au

cours de l’exercice social clôturé au 31 décembre 2018.
6. Décharge au commissaire.
Proposition de décision :
- Décharge au commissaire pour l’exercice de son mandat au cours

de l’exercice social clôturé au 31 décembre 2018.
7. Composition du conseil d’administration et fixation des émolu-

ments.
Les mandats d’administrateur de Madame Françoise Chombar, et de

Monsieur Colin Hall, arrivent à échéance à l’issue de la présente
assemblée générale. Il est proposé :

- de réélire en qualité d’administrateur indépendant : Madame Fran-
çoise Chombar. Les critères d’indépendance retenus sont ceux de
l’article 526ter du Code des sociétés;

- d’élire en qualité de nouvel administrateur : Monsieur Laurent
Raets.

Laurent Raets, 39 ans, de nationalité belge, a rejoint le Groupe
Bruxelles Lambert (GBL) en 2006, et est devenu Deputy Head of
Investments en 2016. Il a débuté sa carrière en 2002, en tant que
consultant en fusions et acquisitions chez Deloitte Corporate Finance,
où il était impliqué dans les missions d’achat et de vente de sociétés, de
due diligence et de valorisation. Laurent est titulaire d’un diplôme
d’ingénieur commercial de la Solvay Business School à Bruxelles. Il est
censeur du conseil d’administration d’Imerys en France.

Proposition de décisions :
- Réélection en qualité d’administrateur indépendant de

Madame Françoise Chombar, pour un terme de trois ans, arrivant à
échéance à l’issue de l’assemblée générale ordinaire de 2022.

- Election en qualité d’administrateur de Monsieur Laurent Raets
pour un terme de trois ans, arrivant à échéance à l’issue de l’assemblée
générale ordinaire de 2022.

- Approbation des émoluments des membres du conseil d’adminis-
tration pour l’exercice 2019, composés des éléments suivants :

- au niveau du conseil d’administration : (1) émoluments fixes de
60.000 EUR pour le président et de 27.000 EUR pour chaque
administrateur non exécutif, (2) jetons de présence de 5.000 EUR par
réunion pour le président, de 2.500 EUR par réunion pour chaque
administrateur non exécutif résidant en Belgique et de 3.500 EUR par
réunion pour chaque administrateur non exécutif résidant à l’étranger,
et (3), à titre d’émoluments fixes supplémentaires, octroi de
2.000 actions Umicore au président et 1.000 actions Umicore à chaque
administrateur non exécutif;

- au niveau du comité d’audit : (1) émoluments fixes de 10.000 EUR
pour le président du comité et de 5.000 EUR pour chaque autre
membre, et (2) jetons de présence de 5.000 EUR par réunion pour le
président du comité et de 3.000 EUR pour chaque autre membre;

- au niveau du comité de nomination et de rémunération : jetons de
présence de 5.000 EUR par réunion pour le président du comité et de
3.000 EUR pour chaque autre membre.

B. Assemblée générale spéciale
1. Approbation d’une clause de changement de contrôle.
Proposition de décision :
- Conformément à l’article 556 du Code des sociétés, approbation de

la clause 9.2 du contrat de facilité de crédit renouvelable (« revolving
facility agreement ») du 23 avril 2018, entre Umicore (en qualité
d’emprunteur) et plusieurs établissements financiers (en qualité de
prêteurs), laquelle disposition libère les prêteurs de leur obligation de
financement (sauf dans le cadre de crédits renouvelables) et leur donne
le droit, sous certaines conditions, de mettre unilatéralement fin à leurs
engagements sous cette convention, ce qui aurait pour effet de rendre
tous montants (montant principal, intérêts échus et tous autres
montants) dans lesquels ils participent, immédiatement exigibles et
payables, dans l’hypothèse où une personne ou un groupe de
personnes agissant de concert acquerrai(en)t le contrôle sur Umicore.

II. CONDITIONS D’ADMISSION

Conformément à l’article 536, § 2 du Code des sociétés les
actionnaires ne seront admis et ne pourront voter aux assemblées
générales que pour autant que les deux conditions suivantes soient
remplies :

1) Umicore doit pouvoir déterminer, sur base de preuves soumises
en application de la procédure d’enregistrement décrite ci-dessous, que
ces actionnaires détenaient en date du jeudi 11 avril 2019, à minuit
(heure belge) (« Date d’Enregistrement »), le nombre d’actions pour
lesquelles ils ont l’intention de participer aux assemblées générales, et

2) ces actionnaires doivent confirmer au plus tard le vendredi
19 avril 2019, qu’ils souhaitent participer aux assemblées générales.

Enregistrement
La procédure d’enregistrement se déroule comme suit :
Pour les détenteurs d’actions nominatives
Les détenteurs d’actions nominatives doivent être inscrits dans le

registre des actions nominatives d’Umicore à la Date d’Enregistrement
pour le nombre d’actions pour lequel ils souhaitent être enregistrés en
vue des assemblées générales.

Pour les détenteurs d’actions dématérialisées
Les détenteurs d’actions dématérialisées doivent être inscrits dans

les comptes d’un teneur de compte agréé ou d’un organisme de
liquidation à la Date d’Enregistrement pour le nombre d’actions pour
lequel ils souhaitent être enregistrés en vue des assemblées générales.

Ces actionnaires doivent ensuite demander à leur établissement
financier (teneur de compte agréé ou organisme de liquidation) :

1) de délivrer une attestation certifiant le nombre d’actions dématé-
rialisées qu’ils détenaient à la Date d’Enregistrement auprès de cet
établissement financier et pour lequel ils souhaitent être enregistrés
pour les assemblées générales, et

2) de faire parvenir cette attestation à un des établissements
financiers ci-dessous, au plus tard le vendredi 19 avril 2019, à minuit
(heure belge) :

- Banque Degroof Petercam
- Belfius Banque
- BNP Paribas Fortis
- ING
- KBC
confirmation de participation
En supplément de la procédure d’enregistrement décrite ci-dessus

les actionnaires devront confirmer à Umicore au plus tard le vendredi
19 avril 2019, à minuit (heure belge) qu’ils souhaitent participer aux
assemblées générales. Les détenteurs d’actions dématérialisées pour-
ront le cas échéant donner instruction à l’un des établissements
financiers mentionnés ci-dessus de confirmer à Umicore leur intention
de participer aux assemblées générales simultanément avec la notifica-
tion de leur enregistrement.

Seules les personnes qui sont actionnaires d’Umicore à la Date
d’Enregistrement seront autorisées à participer et à voter aux
assemblées générales.

III. VOTE PAR CORRESPONDANCE – VOTE PAR PROCURATION

Les actionnaires peuvent voter par correspondance en vertu de
l’article 550 du Code des sociétés et de l’article 19 des statuts. Le vote
par correspondance doit être effectué au moyen du document établi
par Umicore. Ce document peut être obtenu au siège social d’Umicore,
sur le site internet de la société : www.umicore.com ou auprès des
établissements financiers précités. L’original signé du bulletin de vote
par correspondance doit parvenir à Umicore au plus tard le vendredi
19 avril 2019.

Les actionnaires peuvent aussi se faire représenter par un manda-
taire. Les actionnaires désigneront leur mandataire en utilisant la
formule de procuration établie par Umicore. La désignation du
mandataire par l’actionnaire est faite par écrit ou par voie électronique
et doit être signée par l’actionnaire, le cas échéant sous la forme d’une
signature électronique conforme aux exigences légales en vigueur. Les
formules de procuration peuvent être obtenues au siège social de la
société, sur le site internet de la société : www.umicore.com ou auprès
des établissements financiers précités. La procuration signée doit
parvenir à Umicore au plus tard le vendredi 19 avril 2019.

Les actionnaires souhaitant voter par correspondance ou se faire
représenter doivent en tout cas se conformer à la procédure d’enregis-
trement et de confirmation décrite ci-dessus.
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IV. DROIT D’AJOUTER DES POINTS A L’ORDRE DU JOUR ET DE
DEPOSER DES PROPOSITIONS DE DECISION – DROIT DE POSER

DES QUESTIONS

En vertu de l’article 533ter du Code des sociétés les actionnaires
possédant seul ou conjointement au moins 3 % du capital social
d’Umicore ont le droit : 1) de requérir l’inscription de sujets à traiter à
l’ordre du jour des assemblées générales, et 2) de déposer des
propositions de décision concernant des sujets à traiter inscrits ou à
inscrire à l’ordre du jour de ces assemblées.

Par ailleurs, en vertu de l’article 540 du Code des sociétés tous les
actionnaires ont le droit de poser des questions par écrit aux
administrateurs et au commissaire avant les assemblées générales ou
oralement pendant lesdites assemblées. Les questions par écrit doivent
être soumises à l’avance; il y sera répondu pour autant que les
actionnaires en question aient satisfait aux conditions d’enregistrement
et de confirmation de participation aux assemblées générales.

Nous vous renvoyons à la section « droits des actionnaires » du site
internet d’Umicore (http ://www.umicore.com/en/governance/
shareholder-rights?lang=fr) pour plus d’informations concernant ces
droits et leurs modalités d’application.

Les propositions de nouveaux points à l’ordre du jour et les
propositions de décisions doivent parvenir à Umicore au plus tard le
mercredi 3 avril 2019 à minuit (heure belge). Umicore publiera un ordre
du jour modifié au plus tard le mercredi 10 avril 2019, si au cours de la
période mentionnée ci-dessus une ou plusieurs demandes d’ajouter de
nouveaux points et/ou de proposer de nouvelles résolutions à l’ordre
du jour ont été reçues. Les questions par écrit aux administrateurs
et/ou au commissaire doivent parvenir à Umicore au plus tard le
vendredi 19 avril 2019 à minuit (heure belge).

V. DROITS DES DETENTEURS D’OBLIGATIONS

Conformément à l’article 537 du Code des sociétés, les détenteurs
d’obligations émises par Umicore peuvent assister aux assemblées
générales avec voix consultative. Pour ce faire, ces titulaires doivent
respecter les mêmes formalités d’admission qui s’appliquent aux
propriétaires d’actions et qui sont décrites ci-avant.

Les détenteurs d’obligations peuvent se faire représenter par un
mandataire. Ils désigneront leur mandataire en utilisant la formule de
procuration établie par Umicore. La désignation d’un mandataire par
un détenteur d’obligation est faite par écrit ou par voie électronique et
doit être signée par le détenteur d’obligation, le cas échéant sous la
forme d’une signature électronique conforme aux exigences légales en
vigueur. Les formules de procuration peuvent être obtenues au siège
social d’Umicore, sur le site internet d’Umicore : www.umicore.com ou
auprès des établissements financiers précités. La procuration signée
doit parvenir à Umicore au plus tard le vendredi 19 avril 2019.

VI. MISE A DISPOSITION DES DOCUMENTS

Tous les documents concernant ces assemblées générales que la loi
requiert de mettre à la disposition des actionnaires pourront être
consultés sur le site internet d’Umicore (www.umicore.com) à partir
du vendredi 22 mars 2019.

A compter de cette même date, les actionnaires pourront consulter
ces documents les jours ouvrables et pendant les heures normales
d’ouverture des bureaux, au siège social d’Umicore, et/ou obtenir
gratuitement une copie de ces documents. Les demandes de copies,
sans frais, peuvent également être adressées par écrit ou par voie
électronique.

VII. COMMUNICATIONS A LA SOCIETE
Toutes notifications, confirmations, propositions ou requêtes

auxquelles le présent avis réfère doivent être adressées à :
UMICORE
A l’attention de M. Baudouin Caeymaex
rue du Marais 31
B-1000 Bruxelles
Fax : +32 (0)2 227 79 13
Courriel : legalcorp@umicore.com
P.S. :
Le Q-Park parking Centre (Inno) rue du Damier 26, à 1000 Bruxelles,

est accessible gratuitement aux actionnaires, moyennant validation du
ticket de parking auprès du service accueil d’Umicore.

Le conseil d’administration.
(1130)

UMICORE, naamlooze, vennootschap

Maatschappelijke zetel : Broekstraat 31 - 1000 Brussel

Ondernemingsnummer : 0401.574.852
RPR Brussel

De aandeelhouders worden uitgenodigd om de gewone en bijzon-
dere algemene vergaderingen bij te wonen die zullen plaatsvinden op
donderdag 25 april 2019, om 17 uur, op de maatschappelijke zetel van
Umicore, Broekstraat 31, 1000 Brussel.

De gewone en bijzondere algemene vergaderingen zullen geldig
beraadslagen over de punten op hun agenda, ongeacht het aantal
aanwezige of vertegenwoordigde aandelen.

Om het opstellen van de aanwezigheidslijst te vergemakkelijken
worden de aandeelhouders of hun lasthebbers al vanaf 16 uur
uitgenodigd om zich te registreren.

I. AGENDA :

A. Gewone algemene vergadering
1. Jaarverslag van de raad van bestuur en verslag van de commis-

saris over de enkelvoudige jaarrekening voor het boekjaar afgesloten
op 31 december 2018.

Commentaar van de raad van bestuur :
Overeenkomstig de artikelen 95-96 van het Wetboek van vennoot-

schappen hebben de bestuurders een jaarverslag opgesteld waarin zij
rekenschap geven van hun beleid. In uitvoering van de arti-
kelen 143-144 van het Wetboek van vennootschappen heeft de commis-
saris een omstandig verslag opgesteld. Deze verslagen dienen niet te
worden goedgekeurd door de aandeelhouders.

2. Goedkeuring van het remuneratieverslag.
Voorstel tot besluit :
- Goedkeuring van het remuneratieverslag voor het boekjaar

afgesloten op 31 december 2018.
3. Goedkeuring van de enkelvoudige jaarrekening van de vennoot-

schap voor het boekjaar afgesloten op 31 december 2018, met inbegrip
van de voorgestelde resultaatsbestemming.

Voorstel tot besluit :
- Goedkeuring van de enkelvoudige jaarrekening voor het boekjaar

afgesloten op 31 december 2018, die een winst toont van
227.001.378,00 EUR.

- Rekening houdend met :
(1) de winst van het boekjaar 2018 : 227.001.378,00 EUR
(2) de overgedragen winst van het vorige boekjaar :

414.301.334,09 EUR
(3) de toewijzing aan en vrijmaking van onbeschikbare
reserves naar aanleiding van de bewegingen van eigen
aandelen in 2018 : - 76.348.687,91 EUR

(4) de toevoeging aan de wettelijke reserves : - 5.000.000,00 EUR
(5) het interimdividend uitbetaald in augustus 2018 :

- 84.358.020,95 EUR
bedraagt de te bestemmen winst : 475.596.003,23 EUR
- Goedkeuring van de voorgestelde resultaatsbestemming, met

inbegrip van de betaling van een bruto dividend van 0,75 EUR per
aandeel (*). Rekening houdend met het in augustus 2018, uitgekeerde
bruto interimdividend ad 0,35 EUR per aandeel, zal een saldo van
0,40 EUR bruto per aandeel (*) op donderdag 2 mei 2019, worden
uitgekeerd.

(*) Het brutobedrag per aandeel (en dus ook het saldo per aandeel)
kan nog wijzigen in functie van eventuele bewegingen in het aantal
eigen aandelen dat door de vennootschap zal worden aangehouden
tussen donderdag 25 april 2019 (d.w.z. de datum van de jaarvergade-
ring) en vrijdag 26 april 2019, op het sluitingsuur van Euronext Brussel
(d.w.z. de datum van dividendgerechtigdheid voor het dividendsaldo
van boekjaar 2018). De eigen aandelen zijn niet dividendgerechtigd.

4. Mededeling van de geconsolideerde jaarrekening van de vennoot-
schap voor het boekjaar afgesloten op 31 december 2018, evenals het
jaarverslag van de raad van bestuur en het verslag van de commissaris
over deze geconsolideerde jaarrekening.

Commentaar van de raad van bestuur :
Dit punt betreft de kennisgeving van de geconsolideerde jaarreke-

ning van Umicore. De bestuurders hebben in uitvoering van artikel 119
van het Wetboek van Vennootschappen een verslag opgesteld over deze
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jaarrekening; de commissaris heeft in uitvoering van artikel 148 van
het Wetboek van vennootschappen een omstandig verslag opgesteld.
Deze jaarrekening en verslagen dienen niet te worden goedgekeurd
door de aandeelhouders.

5. Kwijting aan de bestuurders.

Voorstel tot besluit :

- Verlening van kwijting aan de bestuurders voor de uitoefening van
hun mandaat tijdens het boekjaar afgesloten op 31 december 2018.

6. Kwijting aan de commissaris.

Voorstel tot besluit :

- Verlening van kwijting aan de commissaris voor de uitoefening van
zijn mandaat tijdens het boekjaar afgesloten op 31 december 2018.

7. Samenstelling van de raad van bestuur en vaststelling van
vergoeding.

De bestuursmandaten van mevrouw Françoise Chombar, en
de heer Colin Hall, vervallen na afloop van de huidige gewone
algemene vergadering. Er wordt voorgesteld om :

- mevrouw Françoise Chombar te herbenoemen tot onafhankelijke
bestuurder. De criteria die werden weerhouden om haar onafhankelijk-
heid te beoordelen, zijn die van artikel 526ter van het Wetboek van
vennootschappen;

- de heer Laurent Raets te benoemen tot nieuwe bestuurder.

Laurent Raets, 39, Belg, vervoegde Groep Brussel Lambert (GBL) in
2006, en werd Deputy Head of Investments in 2016. Hij begon zijn
loopbaan in 2002, als M&A consultant bij Deloitte Corporate Finance
waar hij betrokken was bij aankoop en verkoopmandaten, due
diligence en waarderingsopdrachten. Laurent behaalde een diploma
handelsingenieur aan de Solvay Business School in Brussel. Hij is
censor van de raad van bestuur van Imerys, Frankrijk.

Voorstel tot besluiten :

- Herbenoeming van mevrouw Françoise Chombar, tot onafhanke-
lijke bestuurder voor een periode van drie jaar die afloopt na de
gewone algemene vergadering van 2022.

- Benoeming van de heer Laurent Raets, tot bestuurder voor een
periode van drie jaar die afloopt na de gewone algemene vergadering
van 2022.

- Goedkeuring van de voorgestelde vergoeding van de leden van de
raad van bestuur voor het boekjaar 2019, bestaande uit :

- op het niveau van de raad van bestuur : (1) een vaste vergoeding
van EUR 60.000 voor de voorzitter en van 27.000 EUR voor iedere
niet-uitvoerend bestuurder, (2) presentiegelden per vergadering van
EUR 5.000 voor de voorzitter, 2.500 EUR voor iedere niet-uitvoerend
bestuurder met woonplaats in België en 3.500 EUR voor iedere niet-
uitvoerend bestuurder met woonplaats in het buitenland, en (3), bij
wijze van aanvullende vaste vergoeding, een toekenning van 2.000
Umicore aandelen aan de voorzitter en 1.000 Umicore aandelen aan
iedere niet-uitvoerend bestuurder;

- op het niveau van het auditcomité : (1) een vaste vergoeding van
10.000 EUR voor de voorzitter van het comité en van 5.000 EUR voor
ieder ander lid, en (2) presentiegelden per vergadering van 5.000 EUR
voor de voorzitter van het comité en 3.000 EUR voor ieder ander lid;

- op het niveau van het benoemings- en remuneratiecomité :
presentiegelden per vergadering van 5.000 EUR voor de voorzitter van
het comité en 3.000 EUR voor ieder ander lid.

B. Bijzondere algemene vergadering

1. Goedkeuring van bepaling inzake controlewijziging.

Voorstel tot besluit :

- Goedkeuring, overeenkomstig artikel 556 van het Wetboek van
Vennootschappen, van artikel 9.2 van de overeenkomst van doorlo-
pende kredietverlening (« revolving facility agreement ») van
23 april 2018, tussen Umicore (als kredietnemer) en verschillende
financiële instellingen (als kredietverstrekkers), dat de kredietverstrek-
kers vrijstelt van verdere kredietverstrekking (met uitzondering van
rolkredieten) en hen zelfs, onder bepaalde voorwaarden, het recht
toekent om hun verplichtingen onder de overeenkomst eenzijdig te
beëindigen waardoor alle hen verschuldigde bedragen (uitstaande
leningen, lopende intresten en alle andere bedragen) onmiddellijk
opeisbaar en betaalbaar worden, indien een persoon of groep van in
onderling overleg handelende personen de controle over Umicore
zou(den) verwerven.

II. TOEGANGSVOORWAAEDEN

Overeenkomstig artikel 536, § 2 van het Wetboek van Vennoot-
schappen zullen de aandeelhouders slechts worden toegelaten tot de
algemene vergaderingen en er hun stemrecht kunnen uitoefenen indien
de volgende twee voorwaarden vervuld zijn :

1) Umicore moet aan de hand van de bewijzen verkregen in
overeenstemming met de hieronder uiteengezette registratieprocedure,
kunnen vaststellen dat zij op donderdag 11 april 2019, om middernacht
(Belgische tijd) (de « Registratiedatum ») houder waren van het aantal
aandelen waarmee zij wensen deel te nemen aan de algemene
vergaderingen, en

2) deze aandeelhouders moeten uiterlijk op vrijdag 19 april 2019, aan
Umicore bevestigen dat zij wensen deel te nemen aan de algemene
vergaderingen.

REGISTRATIE
De registratieprocedure verloopt als volgt :
Voor de houders van aandelen op naam
De houders van aandelen op naam dienen op de Registratiedatum

ingeschreven te zijn in het aandelenregister van Umicore voor het
aantal aandelen waarvoor zij wensen geregistreerd te worden met het
oog op de algemene vergaderingen.

Voor de houders van gedematerialiseerde aandelen
De houders van gedematerialiseerde aandelen dienen op de

Registratiedatum ingeschreven te zijn op de rekeningen van een
erkende rekeninghouder of van een vereffeningsinstelling voor het
aantal aandelen waarvoor zij wensen geregistreerd te worden met het
oog op de algemene vergaderingen.

Deze aandeelhouders dienen vervolgens hun financiële instelling
(erkende rekeninghouder of vereffeningsinstelling) te verzoeken om :

1) een attest af te leveren dat het aantal gedematerialiseerde aandelen
vermeldt dat zij op de Registratiedatum bezaten bij deze financiële
instelling en waarvoor zij voor de algemene vergaderingen wensen
geregistreerd te worden, en

2) dit attest ten laatste op vrijdag 19 april 2019, om middernacht
(Belgische tijd) aan één van de volgende financiële instellingen te
bezorgen :

- Bank Degroof Petercam
- Belfius Bank
- BNP Paribas Fortis
- ING
- KBC
Bevestiging van deelname
Naast de voormelde registratie dienen de aandeelhouders ten laatste

op vrijdag 19 april 2019, om middernacht (Belgische tijd) aan Umicore
te bevestigen dat zij aan de algemene vergaderingen wensen deel te
nemen. De houders van gedematerialiseerde aandelen kunnen desge-
vallend één van de bovenvermelde financiële instellingen verzoeken
om de bevestiging van hun deelname tegelijkertijd te melden samen
met de bevestiging van hun registratie.

Alleen personen die op de Registratiedatum aandeelhouder zijn van
Umicore mogen aan de algemene vergaderingen deelnemen en er hun
stem uitbrengen.

III. STEMMING OP AFSTAND (STEMMING PER BRIEF)
STEMMING BIJ VOLMACHT

Overeenkomstig artikel 550 van het Wetboek van vennootschappen
en artikel 19 van de statuten mogen de aandeelhouders per brief
stemmen. Stemmen per brief kan alleen gebeuren aan de hand van het
door Umicore opgestelde formulier. Dit formulier kan verkregen
worden op de maatschappelijke zetel, op de website van de vennoot-
schap (www.umicore.com), of bij bovenvernoemde financiële instel-
lingen. De ondertekende originele formulieren voor stemming per brief
moeten Umicore ten laatste op vrijdag 19 april 2019, bereiken.

De aandeelhouders kunnen zich ook door een lasthebber laten
vertegenwoordigen. De aandeelhouders dienen bij de aanwijzing van
een lasthebber gebruik te maken van het door Umicore opgestelde
volmachtsformulier. De aanwijzing van een lasthebber gebeurt schrif-
telijk of elektronisch en dient door de aandeelhouder ondertekend te
worden, eventueel met een elektronische handtekening in overeen-
stemming met de toepasselijke wettelijke vereisten. Volmachtsformu-
lieren kunnen verkregen worden op de maatschappelijke zetel, op de
website van de vennootschap (www.umicore.com), of bij bovenver-
noemde financiële instellingen. De ondertekende volmachten moeten
Umicore uiterlijk op vrijdag 19 april 2019 bereiken.
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Aandeelhouders die per brief wensen te stemmen of die wensen zich
te laten vertegenwoordigen, moeten zich in ieder geval schikken naar
de registratie- en bevestigingsprocedure zoals hierboven beschreven.

IV. RECHT OM ONDERWERPEN OP DE AGENDA TE LATEN
PLAATSEN EN VOORSTELLEN TOT BESLUITEN IN TE DIENEN -

VRAAGRECHT

Overeenkomstig artikel 533ter van het Wetboek van vennoot-
schappen hebben aandeelhouders die alleen of samen minstens 3 %
van het maatschappelijk kapitaal van Umicore bezitten het recht om
1) nieuwe onderwerpen op de agenda van de algemene vergaderingen
te laten plaatsen, en 2) voorstellen tot besluiten in te dienen met betrek-
king tot bestaande of nieuwe onderwerpen op de agenda van deze
vergaderingen.

Verder hebben alle aandeelhouders overeenkomstig artikel 540 van
het Wetboek van vennootschappen het recht om op voorhand
schriftelijke vragen te stellen aan de bestuurders en de commissaris,
evenals om mondelinge vragen te stellen tijdens de algemene
vergaderingen. Schriftelijke vragen dienen op voorhand te worden
gesteld en zullen slechts beantwoord worden indien de betrokken
aandeelhouder de voormelde registratie- en bevestigingsprocedure
heeft nageleefd.

Voor meer uitleg over deze rechten en de toepassingsvoorwaarden
ervan verwijzen wij u naar de sectie « rechten van de aandeelhouders »
op de website van Umicore http ://www.umicore.com/en/
governance/shareholder-rights?lang=nl.

De voorstellen tot plaatsing van onderwerpen op de agenda en tot
indiening van voorstellen tot besluiten dienen Umicore ten laatste op
woensdag 3 april 2019, om middernacht (Belgische tijd) te bereiken.
Indien er binnen de hierboven vermelde termijn geldige voorstellen tot
plaatsing van nieuwe onderwerpen en/of tot indiening van nieuwe
voorstellen tot besluiten worden ingediend, zal Umicore uiterlijk op
woensdag 10 april 2019, een aangepaste agenda publiceren. De
schriftelijke vragen aan de bestuurders en/of de commissaris moeten
Umicore ten laatste op vrijdag 19 april 2019, om middernacht (Belgische
tijd) bereiken.

V. RECHTEN VAN OBLIGATIEHOUDERS

Overeenkomstig artikel 537 van het Wetboek van vennootschappen
mogen de houders van obligaties uitgegeven door Umicore de
algemene vergaderingen bijwonen met raadgevende stem. Zij dienen
hiervoor dezelfde toelatingsvoorwaarden na te leven als deze die van
toepassing zijn op de aandeelhouders, zoals hierboven beschreven.

De obligatiehouders kunnen zich door een lasthebber laten vertegen-
woordigen. Zij dienen bij de aanwijzing van een lasthebber gebruik te
maken van het door Umicore opgestelde volmachtsformulier. De
aanwijzing van een lasthebber gebeurt schriftelijk of elektronisch en
dient door de obligatiehouder ondertekend te worden, eventueel met
een elektronische handtekening in overeenstemming met de toepas-
selijke wettelijke vereisten. Volmachtsformulieren kunnen verkregen
worden op de zetel of op de website van Umicore (www.umicore.com),
of bij bovenvernoemde financiële instellingen. De ondertekende
volmachten moeten Umicore uiterlijk op vrijdag 19 april 2019, bereiken.

VI. BESCHIKBAARHEID VAN DOCUMENTEN

Alle documenten die betrekking hebben op deze algemene vergade-
ringen en die volgens de wet ter beschikking moeten worden gesteld
van de aandeelhouders, kunnen vanaf vrijdag 22 maart 2019,
geraadpleegd worden op de website van Umicore (www.umicore.com).

Eveneens vanaf die datum kunnen aandeelhouders op werkdagen
en tijdens de normale kantooruren op de maatschappelijke zetel van
Umicore kennis nemen van deze stukken en/of er kosteloos een kopie
van opvragen. De kosteloze opvraging van kopieën kan ook schriftelijk
of via elektronische weg gebeuren.

VII. MEDEDELINGEN AAN DE VENNOOTSCHAP

Alle mededelingen, bevestigingen, voorstellen of verzoeken waar-
naar dit bericht verwijst, dienen gericht te worden aan :

UMICORE
T.a.v. de heer Baudouin Caeymaex
Broekstraat 31
B-1000 Brussel
Fax : +32 (0)2 227 79 13
E-mail : legalcorp@umicore.com
P.S.

Gratis parking is voorzien voor de aandeelhouders in de Q-Park
parking Centre (Inno), Dambordstraat 26, te 1000 Brussel, mits valide-
ring van het parkeerticket aan de receptie van Umicore.

De raad van bestuur.
(1130)

Administrateurs

Bewindvoerders

Betreuer

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Bestellung eines Betreuers

Durch Beschluss vom 18. März 2019 hat die Friedensrichterin des
Kantons Sankt Vith die bestehende Schutzmaßnahme an die Bestim-
mungen des Gesetzes vom 17. März 2013 zur Reform der Regelung in
Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines neuen, die
Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, angepasst betreffend:

Frau Rita Suzanne Cornelia ARIMONT, geboren in Malmedy
am 28. Juni 1967, Nationalregister Nr. 67.06.28-294.24, wohnhaft in
4780 Sankt Vith, Bergstraße, Recht, 57,

Frau Karina ARIMONT, wohnhaft in 4780 Sankt Vith, Bergstraße,
Recht, 57, wurde als Betreuer für die Person und das Vermögen der
vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug, Sankt Vith den 19. März 2019,
Jacqueline Maraite, delegierter Greffier.

2019/114003

Justice de paix d’Arlon

Désignation

Par ordonnance du 19 mars 2019, le Juge de Paix d’Arlon a prononcé
des mesures de protection de la personne et des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Marie-Jeanne KLEIN, inscrite au registre national sous le
n° 39071303654, domiciliée à 6780 Messancy, à la Résidence Mathelin,
rue de la Gare, 49.

Maître Simon DISCRET, avocat, dont les bureaux sont établis à
6700 Arlon, rue des Martyrs, 19, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe en date du 01 mars 2019.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LAURENT Claire

2019/114013

Justice de paix d’Arlon

Désignation

Par ordonnance du 19 mars 2019, le Juge de Paix d’Arlon a prononcé
des mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Christian KESER, inscrit au registre national sous le
n° 62051919389, domicilié à 6791 Athus, rue Arend, 68/C.
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Maître Kelly ROBERT, avocate, dont les bureaux sont établis
6700 Arlon, avenue Nothomb 8 bte 4, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe en date du 25 février 2019.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LAURENT Claire

2019/114017

Justice de paix du canton de Tubize

Remplacement

Par ordonnance du 12 mars 2019, le Juge de Paix du canton de Tubize
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Georges Jean DEVRIESE, né à Saintes le 11 septembre 1934,
domicilié à 1430 Rebecq, rue Bruyère 26, résidant à la Résidence
d’Arenberg rue Docteur Colson 1 à 1430 Rebecq,

Monsieur Jean-Pierre DEVRIESE, domicilié à 1430 Rebecq, rue
Basse 4, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite et ce dernier a remplacé Maître Nathalie
GUILLET, avocate, dont le cabinet est sis à 1480 Tubize, Boulevard
Georges Deryck 26 bte 15, en sa qualité d’administrateur des biens de
Monsieur Georges DEVRIESE.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
24 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HUBERT Yvan
2019/114087

Justice de paix du canton d’Uccle

Désignation

Par ordonnance du 15 mars 2019, (19B340 - 17W185) le Juge de Paix
du canton d’Uccle a prononcé des mesures de protection de la
personne, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur David John PEASE, né à Windsor (Royaume-Uni) le
30 mai 1952, domicilié à 1180 Uccle, Rue des Carmélites 142.

Maître François LIBERT, avocat et administrateur des biens, ayant
son cabinet à 1000 Bruxelles, avenue Emile De Mot 19, à également été
désigné en qualité d’administrateur de la personne de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
1 mars 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) PEREMANS Cindy
2019/114020

Justice de paix du canton d’Enghien-Lens, siège de Lens

Désignation

Par ordonnance du 5 février 2019, le Juge de Paix du canton
d’Enghien-Lens, siège de Lens a adapté les mesures de protection
existantes aux dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Christian LOTH, né à BAUDOUR le 23 avril 1955,
domiciliée et résidant ″LES JOURS PAISIBLES″ 7331 Saint-Ghislain,
rue Louis Caty 140.

Maître Philippe MAHIEU, avocat, dont le cabinet est sis à 7333 Saint-
Ghislain, rue Defuisseaux 127, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Beugnies Anne
2019/114097

Justice de paix du canton de Ciney

Désignation

Par ordonnance du 11 mars 2019, le Juge de Paix du canton de Ciney
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Roger GERMAIN, né à Sinsin le 21 juillet 1954, domicilié à
5360 Hamois, Rue Sainte-Barbe, 16.

Monsieur Charly BORSUS, domicilié à 5377 Somme-Leuze, Rue de
Sur-Viet, 4A, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Simon
David

2019/114014

Justice de paix du canton de Ciney

Désignation

Par ordonnance du 11 mars 2019, le Juge de Paix du canton de Ciney
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Laurent VAN BELLE, né à Bouillon le 25 juillet 1988,
domicilié à 5590 Ciney, ″Le Gardian″,Rue de Bidet, 8.

Maître Valérie PIRSON, dont le cabinet est situé à 5580 Rochefort,
rue du Vélodrome 4/2, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) Simon
David

2019/114016

Justice de paix du canton de Dinant

Mainlevée

Par ordonnance du 19 mars 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Dinant a mis fin aux mesures de protection des
biens concernant :

Monsieur Fernand LEJEUNE, né à Woluwé-Saint-Lambert le
17 décembre 1950, domicilié à 5530 Yvoir, Avenue François de
Lhonneux 5.

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer à dater
du 25 mars 2019.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Wislet Nicole
2019/114037

Justice de paix du canton de Dinant

Mainlevée

Par ordonnance du 19 mars 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Dinant a mis fin aux mesures de protection des
biens concernant :

Madame Geneviève FIVET, née à Dinant le 15 janvier 1967,
domiciliée à 5500 Dinant, rue Ariste Caussin 89/Bte 9.

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer à dater
du 1er avril 2019

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Wislet Nicole
2019/114042
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Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine,
siège de Dour

Désignation

Par ordonnance du 18 mars 2019, le Juge de Paix du canton de Dour-
Colfontaine siège de Dour a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Giuseppe BENINI, né en Italie à Grumello Del Monte le
5 mai 1928, domicilié à 7080 Frameries, rue de Fleignies 13, résidant
Home ’’La Bienvenue’’, rue de la Frontière 77 à 7370 Blaugies

Monsieur Aldo BENINI, domicilié à 7080 Frameries, Avenue Joseph
Wauters 70, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
13 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine
2019/114072

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Désignation

Par ordonnance du 19 mars 2019, le Juge de Paix du canton de
Fosses-la-Ville a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Sabrina DEYONGHE, née à Namur le 22 avril 1979,
domiciliée à 5060 Sambreville, Rue de Fleurus 13/1.

Maître Marlène LAURENT, avocat dont les bureaux sont établis à
5340 Gesves, La Taillette 1, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
1 mars 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mouthuy Françoise
2019/114010

Justice de paix du canton de Gembloux

Désignation

Par ordonnance du 14 mars 2019, le Juge de Paix du canton de
Gembloux a adapté les mesures de protection existantes aux disposi-
tions de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Albertine SORGELOOS, née à Bruxelles le 11 février 1927,
domiciliée à 5030 Gembloux, MRS ″La Chanterelle″, Avenue des
Combattants, 94

Maître Jean BRICHART, avocat dont les bureaux sont établis à
5140 Sombreffe, Chaussée de Nivelles, 45, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Rouer Fabienne
2019/114076

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 6 mars 2019 (rép. 2121/2019), le Juge de paix de
la justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean a adapté les
mesures de protection existantes aux dispositions de la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine concer-
nant :

Madame Monique CNOPS, née à Bruxelles le 31 août 1933,
domiciliée à 1860 Meise, Sint-Elooiweg 63, résidant à la Résidence
l’Olivier, avenue des Statuaires 46 à 1180 Uccle

Adaptons la mission de Madame Pascale CRIQUELLION, domiciliée
à 3352 Leudelange, rue EICH 39, administrateur provisoire des biens
de Madame Monique CNOPS, à la nouvelle loi du 17 mars 2013, et en
conséquence désignons

Madame Pascale CRIQUELLION en qualité de :

administrateur des biens sous le régime de la représentation

administrateur de la personne sous le régime de la représentation,
uniquement pour

-choisir la résidence de la personne protégée

-exercer les droits du patient prévus par la loi du 22/08/2002 relative
aux droits du patient sous le régime de la représentation de Madame
Monique CNOPS.

désignons

Monsieur Patrick CRIQUELLION, domicilié à 1180 Uccle, chaussée
de Waterloo 870, en qualité de : personne de confiance des biens sous le
régime de la représentation

personne de confiance de la personne sous le régime de la
représentation, uniquement pour

-choisir la résidence de la personne protégée

-exercer les droits du patient prévus par la loi du 22/08/2002 relative
aux droits du patient sous le régime de la représentation de Madame
Monique CNOPS.

Le greffier délégué, Iris DENAYER
2019/114005

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 15 mars 2019, une mesure de protection a été
prise concernant :

Madame Louise Astrid FRAIPONT, née à Bruxelles le 12 septem-
bre 1954, domiciliée à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, Rue de
l’Azur 31/B8, résidant à la Résidence Scheutbos,Rue de la Vieillesse
Heureuse 1, à 1080 Molenbeek-Saint-Jean

désignons

Madame Claire POURIN-VANDEWALLE, domiciliée à 83430 St
Mandrier Sur Mer, Avenue de la Rade 39, en qualité :

d’administrateur de la personne, sous le régime de la représentation
de Madame FRAIPONT Louise et ce uniquement pour choisir la
résidence de la personne protégée et exercer les droits du patient
prévus par la loi.

d’administrateur des biens, sous le régime de la représentation de
Madame FRAIPONT Louise.

Le greffier en chef, Martine RIMAUX
2019/114021

Justice de paix du canton de Neufchâteau

Désignation

Par ordonnance du 19 mars 2019, le Juge de Paix du canton de
Neufchâteau a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Laura DAVID, née à Libramont-Chevigny le 7 juillet 1996,
domiciliée à 6840 Neufchâteau, rue Franklin Roosevelt 13/3.
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Madame Christelle PONCIN, domiciliée à 6840 Neufchâteau,
Namoussart, Rue St Agapit n° 9/1, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
11 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) WARNMAN
Pernilla

2019/114007

Justice de paix du canton de Neufchâteau

Désignation

Par ordonnance du 19 mars 2019, le Juge de Paix du canton de
Neufchâteau a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Eric Philippe, Robert PONCIN, né à Libramont-Chevigny
le 22 novembre 1984, domicilié à 6833 Bouillon, Chemin des
Foutraits n° 1.

Madame Claude DUMAY, domiciliée à 6833 Bouillon, Chemin des
Foutraits n° 1, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
7 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) WARNMAN
Pernilla

2019/114023

Justice de paix du canton de Neufchâteau

Désignation

Par ordonnance du 19 mars 2019, le Juge de Paix du canton de
Neufchâteau a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Manon Laure, Anita GOURMET, née à Libramont-
Chevigny le 8 septembre 1998, domiciliée à 6838 Bouillon, Rue du
Chairi n° 29.

Madame Linda MAGISTRINI, domiciliée à 6838 Bouillon, Rue du
Chairi n° 29, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
15 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) WARNMAN
Pernilla

2019/114052

Justice de paix du canton de Neufchâteau

Remplacement

Par ordonnance du 19 mars 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Neufchâteau a mis fin à la mission de Monsieur
Pierre ERNEUX, domicilié à 6637 Fauvillers, Strainchamps 31/A, en sa
qualité d’administrateur des biens de :

Madame Marianne BUSARD, née à Hour le 10 juin 1958, domiciliée
à 6637 Fauvillers, ″Maison de Volaiville″, Rue de la Misbour n° 370.

Maître Maxime FABRY, avocat, dont le cabient est établi à
6600 Bastogne, rue Claude de Humyns 44, a été désigné comme nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
28 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HAUTOT Marie

2019/114008

Justice de paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut,
siège de Péruwelz

Basculement

Par ordonnance du 26 février 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut siège de Péruwelz
a mai ntenu les mesures de protection de des biens concernant :

Madame Germaine DELCOURT, née à Péruwelz le 12 septem-
bre 1962, domiciliée à 7600 Péruwelz, Grand-Place 42/6.

et de confirmer la désignation de :

Me Dominique LAMARQUE, avocat, dont le cabinet est sis à
7530 GAURAIN-RAMECROIX, rue Pagnot 36, en sa qualité d’adminis-
trateur des biens.

Pour extrait conforme : le Greffier, Carine DEMAN (signé)

2019/114030

Justice de paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut,
siège de Péruwelz

Basculement

Par ordonnance du 26 février 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut siège de Péruwelz
a mai ntenu les mesures de protection de des biens concernant :

Madame Christine PETROVIC, née à Tournai le 4 octobre 1965,
domiciliée à 7600 Péruwelz, Grand-Place 42/1/1

et de confirmer la désignation de :

Me Dominique LAMARQUE, avocat, dont le cabinet est sis à
7530 Gaurain-Ramecroix, rue Pagnot 36, en sa qualité d’administrateur
des biens.

Pour extrait conforme : le Greffier, Carine DEMAN (signé)

2019/114055

Justice de paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut,
siège de Péruwelz

Basculement

Par ordonnance du 25 février 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut siège de Péruwelz
a mai ntenu les mesures de protection de des biens concernant :

Madame Jacqueline Madeleine, Christianne DESMET, née à La
Louvière le 17 juin 1953, domiciliée à 7600 Péruwelz, Place du Foyer
Péruwelzien 3.

et de confirmer la désignation de :

Me LAMARQUE Dominique, avocat, dont le cabinet est sis à
7530 GAURAIN-RAMECROIX, en sa qualité d’administrateur de biens.

Pour extrait conforme : le Greffier, Carine DEMAN(signé)

2019/114060
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Justice de paix du canton de Péruwelz - Leuze-en-Hainaut,
siège de Péruwelz

Basculement

Par ordonnance du 27 février 2019, le Juge de Paix du canton de
Péruwelz - Leuze-en-Hainaut siège de Péruwelz a adapté les mesures
de protection existantes aux dispositions de la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Francine VAN HORENBEECK, née à Wiers le 29 juin 1930,
résidant au Home ″ Le Verseuil ″ à 7600 PERUWELZ, rue Bas du
Mont 15

et de confirmer la désignation de :

Maître Jean-Philippe POCHART, avocat, dont le cabinet est sis à
7500 Tournai, rue Childéric 47, en sa qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le, (signé)
2019/114093

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Par ordonnance du 21 février 2019, le Juge de Paix du canton de
Saint-Josse-ten-Noode a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Marie DUPONT, né à Berchem-Sainte-Agathe le
10 avril 1940, Maison de Repos Henri Dunant 1140 Evere, rue Willy
Van Der Meeren 4.

Madame Emmanuelle DELWICHE, avocat, dont le cabinet est établi
à 1050 Bruxelles, avenue Louise 391 / 7, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
11 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Declercq Veronique
2019/114006

Justice de paix du canton de Saint-Josse-ten-Noode

Désignation

Par ordonnance du 28 février 2019, le Juge de Paix du canton de
Saint-Josse-ten-Noode a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Herolind SHABANI, né à Urosevac / Yougoslavie le
9 décembre 1992, domicilié à 1140 Evere, rue Fernand Léger 44 / B054.

Monsieur Ardian SHABANI, domicilié à 2880 Bornem, Molen-
veldweg 32, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
22 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Lardot Damien
2019/114104

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 14 mars 2019, le Juge de Paix du canton de Seneffe
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Anita LENAERTS, née à Lodelinsart le 5 mars 1936,
domiciliée à 7170 Manage, rue du Caudia, 9.

Maître Sandrine LAMBERT, avocat, dont le cabinet est établi à
6000 Charleroi, Boulevard Mayence, 21, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simeoni Christelle

2019/114058

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 13 mars 2019, le Juge de Paix du canton de Seneffe
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jimmy GARIN, né à Binche le 27 mars 1976, domicilié à
7130 Binche, route de Mons, 290, résidant ″MSP Bois de la Fontaine″
rue Jules Empain, 43 à 7170 Manage

Maître Sarah BRUYNINCKX, avocat dont le cabinet est situé à
6000 Charleroi, rue Tumelaire, 75, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simeoni Christelle

2019/114061

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 13 mars 2019, le Juge de Paix du canton de Seneffe
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Christine ALBERGHINI, née à Chapelle-lez-Herlaimont le
1 août 1958, domiciliée à 7160 Chapelle-lez-Herlaimont, rue de la
Victoire, 26.

Maître Sandrine LAMBERT, avocat, dont le cabinet est établi à
6000 Charleroi, Boulevard Mayence, 21, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simeoni Christelle

2019/114063

Justice de paix du canton de Seneffe

Désignation

Par ordonnance du 13 mars 2019, le Juge de Paix du canton de Seneffe
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Julienne VLEUGELS, née à Westmeerbeek le 29 mai 1943,
domiciliée à 1400 Nivelles, rue du Mistral, 10, résidant ″Le Kot Age″
rue Ferrer, 17/3 à 6181 Gouy-Lez-Piéton

Madame Nancy VANLERBERGHE, domiciliée à 1400 Nivelles, Rue
de l’Athénée, 4 Bte 2, a été désignée en qualité d’partie requérante,
administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Simeoni Christelle

2019/114065
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Justice de paix du canton de Seneffe

Remplacement

Par ordonnance du premier mars deux mille dix neuf, prononcée par
le Juge de Paix du canton de Seneffe, siégeant en chambre du conseil,
Maître Thierry KNOOPS, avocat, dont le cabinet est situé à 6000 Char-
leroi, Avenue de Waterloo, 54, a été désigné en qualité d’administrateur
de la personne et des biens de la personne protégée susdite, en
remplacement de Me Laurence TILQUIN, dont le cabinet est situé à
1400 Nivelles, Place Emile Delalieux, 40/Bte 3, ce dernier étant hors
d’état de gérer ses biens

Monsieur Philippe MALFROID, né à Baine L’Alleud le 14 août 1985,
domicilié à 7180 Seneffe, Avenue Reine Astrid, 288.

2019/114057

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par ordonnance du 13 mars 2019, le Juge de Paix du canton de
Seraing a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Antonio BRUNI, né à Ougrée le 29 juin 1961, domicilié à
4102 Seraing, Allée du Beau Vivier 23, résidant Boulevard Dessus la
Ville 193 à 5550 Sugny

Monsieur Gaetano BRUNI, de nationalité belge, né à Ougrée, le
11 mars 1967, divorcé, domicilié à 4102 SERAING-OUGREE, Allée du
Beau Vivier, n° 23, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
et de la personne de la personne protégée susdite.

Vu l’inscription d’office du greffe du Tribunal de céans en date du
18 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie

2019/114088

Justice de paix du canton de Virton

Désignation

Par ordonnance du 18 mars 2019, le Juge de Paix du canton de Virton
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Anne Marie Françoise PONCIN, née à Arlon le 27 novem-
bre 1962, domiciliée à 6887 Herbeumont, Rue du Moulin,Straimont 51.

Madame Françoise Marie Paule PONCIN, domiciliée à 6887 Herbeu-
mont, Rue du Moulin,Straimont 51, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) TOUSSAINT Mireille

2019/114053

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 14 mars 2019, le Juge de Paix du canton de Visé
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Alexandre Marcel Antoine Alain DONNAY, né à Liège le
18 mai 1990, domicilié à 4672 Blegny, Rue Gérard Wilket 21.

Maître Marcel HOUBEN, avocat, dont le cabinet est situé 4030 Liège,
rue Vinâve 32, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Baillien Brigitte
2019/114044

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 14 mars 2019, le Juge de Paix du canton de Visé
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Christiane NOO, née à Mellier le 6 mai 1961, domiciliée à
4450 Juprelle, Rue Cordémont 17, résidant ″Les Coquelicots″ chaussée
de Mons 61 à 6150 Anderlues

Monsieur Charles CRESPIN, Notaire honoraire, domicilié à
4990 Lierneux, rue du Doyard 15, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Baillien Brigitte
2019/114046

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 14 mars 2019 (rép. 2019/707), le Juge de Paix de
la Justice de paix du canton de Vise a adapté les mesures de protection
existantes aux dispositions de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Joseph Henri Marie Julienne DOLNE, né à Soumagne le
12 janvier 1954, domicilié à 4670 Blegny, Maison de repos ″Les Comtes
de Méan″ Rue de la Fontaine 23,

Maître Valérie GILLET, dont le cabinet est situé 4141 Sprimont,
Hameau de Hotchamps 16, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

2019/114047

Justice de paix du canton de Visé

Désignation

Par ordonnance du 14 février 2019, le Juge de Paix du canton de Visé
a adapté les mesures de protection existantes aux dispositions de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Sébastien Paul Henri ENGLEBERT, né à Waremme le
11 novembre 1976, domicilié à 4671 Blegny, rue Wérihet 10/0002.

Maître Isabelle BIEMAR, Avocat, dont le cabinet est situé à
4000 Liège, Quai de Rome 25, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Darcis Marie-Noëlle
2019/114095

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 19 mars 2019, le Juge de Paix du deuxième canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :
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Madame Marie France Madeleine Ghislaine MACAIGNE, née à
Jumet le 27 octobre 1956, domiciliée à 6220 Heppignies, rue Arthur
Oleffe, 41.

Maître Frédérique MAHIEU, avocate à 6140 Fontaine-l’Evêque, Rue
du Parc, 42, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
11 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) CERAMI Corine
2019/114096

Justice de paix du deuxième canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 19 mars 2019, le président des juges de paix et
des juges au tribunal de police de l’arrondissement judiciaire de Liège,
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Filippe André Marcel Marc FRONCIONE, registre national
64103024179, né à Verviers le 30 octobre 1964, Résidence ″Les Cèdres″ à
4000 Liège, Rue Professeur-Mahaim 2.

Maître Joël CHAPELIER, avocat, dont les bureaux sont sis à
4000 Liège, Rue Félix Vandersnoeck 31, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gavage Jean-Claude
2019/114102

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 19 mars 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Gabrielle DESTREBECQ, née à Vilvorde le 16 mai 1934,
domiciliée à 1000 Bruxelles, Rue Haute 369/13, résidant à la Résidence
Porte de Hal ’’Maison des Aveugles’’ sise Boulevard du Midi 142 à
1000 Bruxelles

Madame Catherine LIBOUTON, avocat, dont le cabinet est établi à
1000 Bruxelles, Avenue Louise 391 bte 16, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
25 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Mehauden Isabelle
2019/114009

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 19 mars 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Pierre de RUETTE, né à Arlon le 1 avril 1961, domicilié à
1050 Ixelles, Rue Jean Vandeuren 77, résidant à la clinique César de
Paepe sise Rue des Alexiens 13 à 1000 Bruxelles

Madame Valerie BRUCK, avocat, dont les bureaux sont situés à
1050 Ixelles, avenue Louise 200/115, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
18 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Mehauden Isabelle
2019/114028

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 19 mars 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie GROMMEN, née à le 14 mai 1932, domiciliée à
1140 Evere, Rue Auguste De Boeck 8, résidant à la clinique César de
Paepe sise Rue des Alexiens 13 à 1000 Bruxelles

Madame Valerie BRUCK, avocat, dont les bureaux sont situés à
1050 Ixelles, avenue Louise 200/115, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
6 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Mehauden Isabelle
2019/114039

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 19 mars 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Anita DERIDDER, née à Ixelles le 3 août 1943, domiciliée à
la résidence SAINTE-GERTRUDE sise à 1000 Bruxelles, Rue des
Capucins 23A.

Madame Annick DEBROUX, avocat, dont le cabinet est établi à
1000 Bruxelles, Place du Petit Sablon 13, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
8 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Mehauden Isabelle
2019/114078

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Désignation

Par ordonnance du 19 mars 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Bruxelles a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Francine DENATIE, née à le 8 février 1947, domiciliée à
1140 Evere, Avenue des Anciens Combattants 85/009, résidant à la
clinique César de Paepe sise Rue des Alexiens 13 à 1000 Bruxelles

Madame l’avocat Annick DEBROUX, avocat, dont le cabinet est établi
à 1000 Bruxelles, Place du Petit Sablon 13, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
6 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Mehauden Isabelle
2019/114101
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Justice de paix du premier canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 18 mars 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Christophe PORIGNEAUX, né à Charleroi le 27 août 1973,
domicilié à 6000 Charleroi, rue du Gurgeat, 30.

Maître Pascale CARLIER, avocat, dont le cabinet est sis à 6000 Char-
leroi, Avenue Général Michel, 3, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du
14 février 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Pirmez Valérie
2019/114025

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 18 mars 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Vincent Charles Jules DABERTRAND, né à Charleroi le
20 mars 1974, domicilié à 6010 Couillet, Rue de Nalinnes, 49.

Maître Vincent DESART, avocat à 6000 Charleroi, Boulevard Pierre
Mayence, 35, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe de la Justice de Paix de Charleroi 5
le 12 décembre 2018.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Pirmez Valérie
2019/114092

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Remplacement

Par ordonnance du 18 mars 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Charleroi a modifié des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Maurice Jean Baptiste VAN GENECHTEN, né à Gilly le
5 septembre 1932, domicilié à 6060 Gilly, rue des Aises, 111.

Monsieur Fabien VAN GENECHTEN, domicilié à 6200 Châtelet,
Résidence Bel Air, 126, a été désigné à dater du 1er avril 2019 en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite en remplacement de Maître Thierry L’HOIR, avocat à 6210 Les
Bons Villers, rue Reine Astrid, 62.

2019/114045

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Remplacement

Avis rectificatif

Par ordonnance du 18 mars 2019, le Juge de Paix du premier canton
de Charleroi a modifié des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Maurice Jean Baptiste VAN GENECHTEN, né à Gilly le
5 septembre 1932, domicilié à 6060 Gilly, rue des Aises, 111.

Monsieur Fabien VAN GENECHTEN, domicilié à 6200 Châtelet,
Résidence Bel Air, 126, a été désigné à dater du 1er avril 2019 en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite en remplacement de Maître Thierry L’HOIR, avocat à 6210 Les
Bons Villers, rue Reine Astrid, 62.

La requête a été déposée au greffe de la Justice de Paix du Tribunal
de Céans le 30 janvier 2019.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Pirmez Valérie
2019/114077

Justice de paix du premier canton de Huy

Remplacement

Par ordonnance du 11 mars 2019 sur requête déposée au greffe du
Tribunal de céans, le Juge de Paix de la Justice de paix du premier
canton de Huy a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Robert Charles Auguste BROUWERS, né à Couthuin le
27 novembre 1944, ayant pour numéro de registre national
44112717318, domicilié à 4500 Huy, Rue de Statte 42 RCH2,, résidant
″La Malle Poste″ Bois de Goesnes 37/02 à 4570 Marchin

et a mis fin à la date du 31 mars 2019 à la mission de Maître Manuella
COMBLIN, domiciliée à 6880 Bertrix, rue de la Gare 89, en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite

Maître Pierre MACHIELS, Avocat dont le cabinet est établi à
4500 Huy, rue des Croisiers 15, a été désigné en qualité de nouvel
administrateur des biens de la personne protégée susdite, sa mission
prenant cours le 1er avril 2019.

2019/114038

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Par décision du 28 février 2019, le juge de paix du premier canton de
Liège a mis fin à la mission de Maître Joël CHAPELIER, avocat, dont
les bureaux sont sis 4000 Liège, rue Félix Vandersnoeck 31, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Monsieur Hocine HETTAK, né à Alger
le 11 novembre 1968, numéro national 68111127329, domicilié à
4030 Liège, rue Jacques Brel 12 0001.

En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un statut de protection à la dignité
humaine, la même décision a désigné Maître Joël CHAPELIER,
pré-qualifié en qualité d’administrateur des biens de Monsieur Hocine
HETTAK, pré-qualifié.

Cette personne est désormais incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° , 15° , 17° ,
18° , 19° , 20° et 21° du Code civil, et

est incapable sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1, §2,
al.3, 1° à 12° , 14° , et 14/1° , 16° du Code civil.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Deblauwe Frédérique
2019/114011

Justice de paix du premier canton de Liège

Désignation

Par ordonnance du 15 mars 2019, le juge de paix du canton du 1er
canton de Liège a mis fin à la mission de Maître Joël CHAPELIER, dont
les bureaux sont sis 4000 Liège, rue Félix Vandersnoeck 31, en sa qualité
d’administrateur provisoire de Monsieur Marcel Monique André
GIELEN, né à Liège le 7 février 1959, domicilié à la Résidence ″Au bien
être″ 4020 Liège, rue Douffet 2.
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En application de l’article 227 de la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, la même décision a désigné Maître Joël
CHAPELIER, dont les bureaux sont sis 4000 Liège, rue Félix
Vandersnoeck 31, en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Cette personne est désormais incapable incapable d’accomplir les
actes en rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° , 15° ,
17° , 18° , 19° , 20° et 21° du Code civil, et

est incapable sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1, §2,
al.3, 1° à 12° , 14° , et 14/1° , 16° du Code civil.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Anne-Françoise DOYEN
2019/114033

Justice de paix du premier canton de Liège

mainlevée

Par ordonnance du 14 mars 2019, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du premier canton de Liège a mis fin aux mesures de protection
des biens concernant :

Monsieur Patrick Jules Yves Marcel DESMET, né à Liège le
7 mai 1964, domicilié à 4030 Liège, avenue de l’Agriculture 73, résidant
C.H.U. DES BRUYERES, rue Gaillarmont, 600 à 4030 Grivegnée, cette
personne étant à nouveau apte à se gérer.

Par la même ordonnance, Madame Lucienne BOUCHER a été
déchargée de la mission d’administration des biens de Monsieur
Patrick DESMET.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Doyen Anne-Françoise
2019/114031

Justice de paix du premier canton de Liège

Remplacement

Suite à la requête déposée le 20 janvier 2019, par ordonnance du
14 mars 2019, le juge de paix du canton du 1er canton de Liège a mis
fin à la mission de Madame Carole DEPRAETERE, domiciliée à
4030 Liège, rue Ravinhay 35, en sa qualité d’administrateur des biens
de Madame Cécile Marie Augusta Ghislaine DELMEZ, registre national
n° 57020118625, née à Tirlemont le 1er février 1957, domiciliée à
4020 Liège, rue Paire-Maquet 3.

La même décision a désigné Maître Thibaut FONTAINE, avocat, dont
les bureaux sont sis à 4601 Visé, chaussée d’Argenteau 54, en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Cette personne est toujours incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° , 15° , 17° ,
18° , 19° , 20° et 21° du Code civil, et

est incapable sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1, §2,
al.3, 1° à 12° , 14° , et 14/1° , 16° du Code civil.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Anne-Françoise
2019/114032

Justice de paix du premier canton de Liège

Remplacement

Suite à la requête déposée le 13 février 2019, par ordonnance du
15 mars 2019, le juge de paix du canton du 1er canton de Liège a mis
fin à la mission de Maître Valérie LONEUX, avocat, ayant ses bureaux
établis à 4032 Liège, rue Neuve 5, en sa qualité d’administrateur des
biens de Madame Flora Sonya Madisson Océane SKOULATOS, ayant
pour numéro de registre national 99012059419, née à Liège le
20 janvier 1999, domiciliée à 4020 Liège, boulevard de la Constitu-
tion 56.

La même décision a désigné Maître Sophie THIRY, dont les bureaux
sont établis 4000 Liège, rue Paul Devaux 2, a été désignée comme
nouvel administrateur des biens de la personne protégée susdite, en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Cette personne est toujours incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, 13° , 15° , 17° ,
18° , 19° , 20° et 21° du Code civil, et

est incapable sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes en rapport avec ses biens visés à l’article 491/1, §2,
al.3, 1° à 12° , 14° , et 14/1° , 16° du Code civil.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen Anne-Françoise
2019/114035

Justice de paix du second canton de Huy

Désignation

Par ordonnance du 19 mars 2019, le Juge de Paix du second canton
de Huy a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Louis Robert Florent HANNOT, né à Fumal le
14 décembre 1947, domicilié à 4520 Wanze, rue Val de Mehaigne 4 0010,
résidant ″Résidence Isabelle″ chaussée Roosevelt 184 à 4540 Amay

Maître Sophie SEINLET, avocat à 4500 Huy, rue du Long Thier 2, a
été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) QUERINJEAN
Brigitte

2019/114067

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 10 janvier 2019, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Waltraut Elisabeth de WITT, née à GUBEN le
20 février 1925, Résidence Parkside 1020 Laeken, Avenue Général de
Ceuninck 75.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier délégué, (signé) Akarkach Jamila
2019/114090

Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 maart 2019 heeft de vrederechter van het 3de
kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Godelieva Maria Joanna Van Ginneken, geboren te
Antwerpen op 17 juli 1934, wonende te 2660 Antwerpen, Elststraat 45,
verblijvende in het WZC Lichtenberg, Voorzorgstraat 1 te
2660 Hoboken

Mijnheer Alfons Julius Peeters, wonende te 2660 Antwerpen, Elst-
straat 45, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de toegevoegd griffier, (get) Ann Van
den Brande

2019/114050
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Vredegerecht van het 3de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 maart 2019 heeft de vrederechter van het 3de
kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Joanna CHOVAU, geboren te Antwerpen op 28 juni 1919,
wonende te 2660 Antwerpen, Portugesestraat 1 / 205, verblijvende in
het WZC Lichtenberg, Voorzorgstraat 1 te 2660 Hoboken

Meester Caroline Dierckx, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Paleisstraat 24, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de toegevoegd griffier, (get) Ann Van
den Brande

2019/114051

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 11 maart 2019 heeft de vrederechter van het 6de
kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer Dirk Anna Eduardus Bastiaens, geboren te Deurne (Ant.)
op 17 juni 1960, wonende te 2600 Antwerpen, Bikschotelaan 114,
verblijvend AZ Monica, Harmoniestraat 68 te 2018 Antwerpen

Mevrouw Christiane Georgette Coppens, wonende te
2600 Antwerpen, Bikschotelaan 114, werd aangesteld als vertrouwens-
persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer de advocaat Carl DE MUNCK, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Britselei 39, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 15 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stéphanie Dierickx
2019/114029

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 6 maart 2019 heeft de vrederechter van het 6de
kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer Eduard Alfons Anna Rimbaut, geboren te Antwerpen
op 17 juli 1941, kamer 527 2018 Antwerpen, WZC Lozanahof, Van
Schoonbekestraat 54.

Mevrouw de advocaat Karin Vanderzande, kantoorhoudende te
2600 Antwerpen, Elisabethlaan 1 bus 11, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, Stéphanie Dierickx (get)
2019/114059

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 6 maart 2019 heeft de vrederechter van het 6de
kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Nicole Dymphne Josepha Zeldenrust, geboren te
Antwerpen op 13 december 1938, wonende te 2140 Antwerpen,
Montensstraat 6 /42, verblijvend ZNA Sint Elisabeth, Van Schoonbeke-
straat 54 te 2018 Antwerpen

Mevrouw Anita Henriette Nicole Zeldenrust, wonende te 2920 Kalm-
thout, Kijkuitstraat (C) 148, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, Stéphanie Dierickx (get)
2019/114062

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 11 maart 2019 heeft de vrederechter van het 6de
kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Ingrid Claessens, geboren te Wilrijk op 24 augustus 1952,
wonende te 2970 Schilde, Wijnegemsteenweg 204, verblijvend AZ
Monica, Harmoniestraat 68 te 2018 Antwerpen

Mijnheer René Kisling, wonende te 2800 Mechelen, Vondelstraat 36,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Mijnheer Patrick Claessens, wonende te 3670 Oudsbergen, Kasteel-
straat 81 glv, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, Stéphanie Dierickx (get)
2019/114066

Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 18 maart 2019 heeft de vrederechter van het 6de
kanton Antwerpen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, betreffende:

Mijnheer Jozef Pauwels, geboren te Kieldrecht op 7 januari 1928,
wonende te 2018 Antwerpen, Lozanahof, Van Schoonbekestraat 54.

Mevrouw de advocaat Karin Vanderzande, kantoorhoudende te
2600 Antwerpen, Elisabethlaan 1 bus 11, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Stéphanie Dierickx
2019/114103

Vredegerecht van het derde kanton Brussel

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 5 januari 2019 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Lisette BRABANT, geboren te Winksele op 8 juni 1935,
Home Sint-Ignatius 1020 Brussel, Limalaan 20.

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd Griffier, (get) Jamila
Akarkach

2019/114091
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Vredegerecht van het eerste kanton Hasselt

Aanstelling

Bij beschikking van 13 maart 2019 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Hasselt rechterlijke beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen van:

Mijnheer Axel RONDAS, geboren te Tongeren op 4 maart 2000, met
rijksregisternummer 00030404579, die woont te 3620 Lanaken, Diete-
renbank 9, verblijvend MFC Kids Borggravevijversstraat 9 te
3500 Hasselt

Mijnheer Koen RONDAS, met rijksregisternummer 70082325103, die
woont te 3620 Lanaken, Dieterenbank 9 werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen in het systeem van
vertegenwoordiging van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Marleen Jouck
2019/114073

Vredegerecht van het kanton Beveren

Aanstelling

Bij beschikking van 28 februari 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Beveren rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Jessica Rita Guido ANDRIES, geboren te Beveren
op 14 maart 1983, wonende te 9120 Beveren, Piet Stautstraat 54.

Mijnheer Erik ANDRIES, wonende te 9120 Beveren, Piet Staut-
straat 54, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Nicole THOMAES, wonende te 9120 Beveren, Piet Staut-
straat 54, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Ilse De
Paep

2019/114074

Vredegerecht van het kanton Boom

Aanstelling

Bij beschikking van 15 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Boom rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mijnheer François Rosalia VERCAUTEREN, geboren te Boom
op 8 december 1933, wonende te 2850 Boom, Leopoldstraat 38.

Mevrouw Wendy WECKHUYSEN, kantoorhoudende te 2840 Rumst,
Morenhoekstraat 36, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de, (get)
2019/114027

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 7 maart 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Bree beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Evita WINTERS, geboren te Genk op 2 juli 1993, gedomicilieerd en
verblijvende te 3960 Bree, Gruitroderstraat 27.

Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhoflaan 4,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2019/114098

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 14 maart 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Bree beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Christina Elisabeth STEVENS, geboren te Molenbeersel op 7 novem-
ber 1931, gedomicilieerd en verblijvende te 3960 Bree, Meeuwer-
kiezel 90/A.

Catharina Hendrika SMEETS, arbeidster, geboren te Bree
op 8 september 1967, wonende te 3950 Bocholt, Kapelstraat 63/A, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2019/114099

Vredegerecht van het kanton Bree

Aanstelling

Bij beschikking van 14 maart 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Bree beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Marijke Lieven Lutgart VANHECKE, geboren te Vilvoorde
op 13 mei 1985, gedomicilieerd te 3665 As, St.-Barbarastraat 7,
verblijvende ″Ter Eycke″, Mgr. Koningsstraat 18 te 3680 Maaseik.

Jeannine MOORS, arbeidster, geboren te Neeroeteren op 20 okto-
ber 1956, wonende te 3690 Zutendaal, Vonderstraat 3 2.2, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Chretien Thys
2019/114100

Vredegerecht van het kanton Deinze

Vervanging

Bij beslissing van 8 maart 2019, heeft de Vrederechter van het kanton
Deinze rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot beëindiging van de opdracht van Meester Pascale STAN-
DAERT, die kantoor houdt te 9000 Gent, Coupure 8, in hoedanigheid
van bewindvoerder over de persoon en de goederen van:

Danny DE BACKER, geboren te Wetteren op 6 november 1974, die
woont te 9070 Destelbergen, Koedreef 4 bus 201, voorheen verblijvende
te Spoorweglaan 19, 9840 De Pinte, thans verblijvende te Kasteel-
straat 46, 9660 Brakel .

Krista DE BIE, die kantoor houdt te 9000 Gent, Fratersplein 10 werd
aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Sylvia Van Brussel
2019/114089
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Vredegerecht van het kanton Deurne

Vervanging - omzetting

Bij beschikking van 18 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Deurne de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid, en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid) en een einde gesteld aan de opdracht van wijlen meester
John ELBERS, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Britselei 28 bus 2
in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over de goederen van

Mijnheer Antoine Jan Felicien VAN DE CRUYS, geboren te
Antwerpen op 25 mei 1957, wonende te 2100 Antwerpen, Jan Welters-
laan 37 glv..

Mijnheer de advocaat Kris LUYTEN, met kantoor gevestigd te
2000 Antwerpen, Lange Nieuwstraat 47, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Steffy BOOGAERTS
2019/114075

Vredegerecht van het kanton Deurne

Vervanging - omzetting

Bij beschikking van 19 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Deurne de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid, en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid) en een einde gesteld aan de opdracht van wijlen meester
John ELBERS, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Britselei 28 bus 2
in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over de goederen van

Mijnheer Louis André DE ROP, geboren te Anderlecht op 6 juni 1945,
wonende te 2100 Antwerpen, Thisiusstraat 28/G.

Mevrouw Evelyn MANQUOI, advocaat, kantoorhoudende te
2100 Antwerpen, Koningsarendlaan 7, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Steffy BOOGAERTS
2019/114079

Vredegerecht van het kanton Deurne

Vervanging - omzetting

Bij beschikking van 19 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Deurne de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid, en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid) en een einde gesteld aan de opdracht van wijlen meester
John ELBERS, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Britselei 28 bus 2
in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over de goederen van

Mevrouw Josephine DIERICKX, geboren te Merksem op 4 mei 1956,
wonende te 2100 Antwerpen, Thisiusstraat 28/G.

Mevrouw Evelyn MANQUOI, advocaat, kantoorhoudende te
2100 Antwerpen, Koningsarendlaan 7, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Steffy BOOGAERTS
2019/114080

Vredegerecht van het kanton Deurne

Vervanging - omzetting

Bij beschikking van 19 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Deurne de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid, en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid) en een einde gesteld aan de opdracht van wijlen meester
John ELBERS, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Britselei 28 bus 2
in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over de goederen van

Mijnheer Johannes Josephine HENDERSON, geboren te Aalst
op 6 november 1949, wonende te 2100 Antwerpen, Jan Welterslaan 39.

Mevrouw Evelyn MANQUOI, advocaat, kantoorhoudende te
2100 Antwerpen, Koningsarendlaan 7, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Steffy BOOGAERTS
2019/114082

Vredegerecht van het kanton Deurne

Vervanging - omzetting

Bij beschikking van 19 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Deurne de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid, en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid) en een einde gesteld aan de opdracht van wijlen meester
John ELBERS, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Britselei 28 bus 2
in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over de goederen van

Mijnheer Jozef François Melanie ROOTHANS, geboren te Borger-
hout op 9 oktober 1955, wonende te 2100 Antwerpen, Ter Rivieren-
laan 27 bus 3.

Mevrouw de advocaat Patricia VAN GELDER, kantoorhoudende te
2600 Antwerpen, Grotesteenweg 638, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Steffy BOOGAERTS
2019/114083

Vredegerecht van het kanton Deurne

Vervanging - omzetting

Bij beschikking van 18 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Deurne de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid, en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid) en een einde gesteld aan de opdracht van wijlen meester
John ELBERS, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Britselei 28 bus 2
in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over de goederen van

Mijnheer Serge Dina Jozef SIMONS, geboren te Ekeren
op 12 juli 1972, wonende te 2100 Antwerpen, Eyendijkstraat 13.

Mijnheer de advocaat Kris LUYTEN, met kantoor gevestigd te
2000 Antwerpen, Lange Nieuwstraat 47, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Steffy BOOGAERTS
2019/114084
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Vredegerecht van het kanton Deurne

Vervanging - omzetting

Bij beschikking van 18 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Deurne de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid, en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid) en een einde gesteld aan de opdracht van wijlen meester
John ELBERS, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Britselei 28 bus 2
in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over de goederen van

Mijnheer Davy Leona Armand TRUYTS, geboren te Deurne
op 7 juli 1971, wonende te 2100 Antwerpen, Jaak Van Rillaerlaan 38/40.

Mijnheer de advocaat Kris LUYTEN, met kantoor gevestigd te
2000 Antwerpen, Lange Nieuwstraat 47, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Steffy BOOGAERTS
2019/114085

Vredegerecht van het kanton Deurne

Vervanging - omzetting

Bij beschikking van 18 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Deurne de bestaande beschermingsmaatregelen aangepast aan
de bepalingen van de wet van 21 december 2018 houdende houdende
diverse bepalingen betreffende justitie (vereenvoudiging van de
bepalingen van het Burgerlijk Wetboek en het Gerechtelijk Wetboek
betreffende de onbekwaamheid, en van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid) en een einde gesteld aan de opdracht van wijlen meester
John ELBERS, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Britselei 28 bus 2
in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over de goederen van

Mevrouw Brigitte Jeanne Jef VEREECKEN, geboren te Antwerpen
op 17 november 1969, wonende te 2100 Antwerpen, Bosuil 104 bus 4.

Mijnheer de advocaat Kris LUYTEN, met kantoor gevestigd te
2000 Antwerpen, Lange Nieuwstraat 47, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Steffy BOOGAERTS
2019/114086

Vredegerecht van het kanton Deurne

Vervanging

Bij beschikking van 19 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Deurne de beëindiging van de opdracht van wijlen meester
John ELBERS in hoedanigheid van bewindvoerder over de persoon en
de goederen uitgesproken van:

Mijnheer Lodewijk Elisabeth François BURGELMAN, geboren te
Antwerpen op 22 januari 1949, wonende te 2100 Antwerpen, Jan
Welterslaan 39.

Mevrouw Evelyn MANQUOI, advocaat, kantoorhoudende te
2100 Antwerpen, Koningsarendlaan 7, werd aangesteld als nieuwe
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Steffy BOOGAERTS
2019/114081

Vredegerecht van het kanton Geraardsbergen

Aanstelling

Bij beschikking van 19 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Mevrouw Laurine Sandra Jeannine BOSMAN, geboren te Gent
op 19 maart 1998, wonende te 9600 Ronse, Wolvestraat 53.

Mijnheer Daniel BOSMAN, wonende te 9600 Ronse, Wolvestraat 53,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Chantal DUWARD, wonende te 9600 Ronse, Wolve-
straat 53, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de hoofdgriffier, (get) Armand Coppens
2019/114069

Vredegerecht van het kanton Haacht

Aanstelling

Bij beschikking van 15 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Haacht rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mijnheer Wannes CARDYN, geboren te Ukkel op 10 november 1989,
wonende te 3000 Leuven, Sint-Maartensdal 4 bus 308.

Mevrouw Katrien Sylvie Nestor DEJAEGHER, wonende te
3150 Haacht, Scharent 102, werd aangesteld als vertrouwenspersoon
van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Bart Georges DEJAEGHER, wonende te 3150 Haacht,
Pastoriestraat(WAK) 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Mia Discart
2019/114070

Vredegerecht van het kanton Haacht

Aanstelling

Bij beschikking van 15 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Haacht rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mijnheer Karl Jozef Pierre COURTOIS, geboren te Sint-Truiden
op 9 december 1969, wonende te 3300 Tienen, Veldbornstraat 50,
verblijvend in WZC Damiaan, Pater Damiaanstraat 39 te 3120 Tremelo.

Mevrouw Fernanda Gerardine Renée Ghyslaine ENGELBOSCH,
wonende te 3400 Landen, Karlomanlaan 19, werd aangesteld als
vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Lode Albert Jacques Pierre COURTOIS, wonende te
3400 Landen, Karlomanlaan 19, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon, in
vervanging van mr. Willem Van Betsbrugge, advocaat te 3300 Tienen,
Vierde Lansierslaan 70, aangesteld als voorlopig bewindvoerder bij
beslissing van 17 januari 2011.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Mia Discart
2019/114071

Vredegerecht van het kanton Herzele

Aanstelling

Bij beschikking van 12 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Herzele rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Louise EULAERTS, geboren te Sint-Katherina-Lombeek
op 21 augustus 1933, wonende te 9500 Geraardsbergen, Hazelaar-
straat 4, verblijvend WZC Kartuizerhof, Tempel 20B-20C te 9570 Lierde

Meester Delphine DELMELLE, gevestigd te 9500 Geraardsbergen,
Kouterstraat 29, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.
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Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 december 2018.

Voor eensluidend uittreksel de griffier - leidinggevende, (get) Nancy
Geerts

2019/114004

Vredegerecht van het kanton Herzele

Aanstelling

Bij beschikking van 28 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Herzele beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Thierry BECAUS, geboren te Zottegem op 20 juli 1968,
wonende te 9520 Sint-Lievens-Houtem, Hoeksken 136.

Mevrouw Tessy BECAUS, wonende te 9520 Sint-Lievens-Houtem,
Hoeksken 136, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier - leidinggevende, (get) Nancy
Geerts

2019/114018

Vredegerecht van het kanton Ieper

Aanstelling

Bij beschikking van 6 maart 2019 (19B127) heeft de Vrederechter van
het kanton Ieper beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Marnick Nestor VERHAEGHE, geboren te Ieper
op 29 juni 1967, gedomicilieerd te 8980 Zonnebeke, Molenstraat 62,
doch verblijvende in het H. Hart Ziekenhuis, Poperingseweg 16 te
8900 Ieper.

Mevrouw Katrien Julia VERHAEGHE, wonende te 8980 Zonnebeke,
Brouckhof-Noord 51, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Meester Fabienne DEMEULEMEESTER, advocaat met kantoor te
8930 Menen, Generaal Lemanstraat 2A, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Kristien Plets
2019/114108

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 19 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Menen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen van:

Mevrouw Georgette STICHELBOUT, geboren te Kortrijk
op 26 april 1938, met rijksregisternummer 38042615090, die woont en
verblijvend Woon- en Zorgcentrum ″O.L.V. Middelares″, Priester
Coulonstraat 9, te 8930 Rekkem

Mevrouw Bianca CATRY, die woont te 8930 Menen, Lendakker-
laan 53 werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katleen Cornette
2019/114034

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 19 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Menen rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen van:

Mijnheer Alain Julien Celestin Viane, geboren te Lauwe
op 3 mei 1942, met rijksregisternummer 42050320540, die woont te
8930 Menen, Menenstraat 48

Meester Inge VAN DE MEULEBROEKE, advocaat met kantoor te
8930 Menen, Moeskroenstraat 810 werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Katleen Cornette

2019/114105

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Aanstelling

Bij beschikking van 15 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Merelbeke rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, betreffende:

Mijnheer Jean-Pierre DE DONDER, geboren te Gent
op 22 augustus 1953, wonende te 9820 Merelbeke, Industriepark 6
bungalow 9 (vzw De Heide).

Meester Isabelle ELIANO, met kantoor te 9820 Merelbeke, Torrekens-
straat 60, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier-leidinggevende, (get) Kristof
Delmulle

2019/114022

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Aanstelling

Bij beschikking van 15 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Merelbeke rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mevrouw Denise Léontine Diana MERCHIE, geboren te Ingooigem
op 27 december 1932, wonende te 9810 Nazareth, de Lichtervelde-
straat 1.

Mijnheer Danny Albert VANDENBROUCKE, wonende te
9800 Deinze, Krekelstraat 70, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier-leidinggevende, (get) Kristof
Delmulle

2019/114024

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking (19B104 - Rep. 1054/2019) van 14 maart 2019 heeft de
vrederechter van het kanton Turnhout rechterlijke beschermingsmaat-
regelen uitgesproken betreffende:

Mijnheer Patrick Jozef Anna AVONDS, geboren te Lier op 12 septem-
ber 1963, wonende te 2330 Merksplas, Meyenbos 8.

Mijnheer Augustinus Maria AVONDS, wonende te 2330 Merksplas,
Meyenbos 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.
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Mevrouw Paula Alfonsina DIERCKX, wonende te 2330 Merksplas,
Meyenbos 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Kristien
Dignef

2019/114015

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking van 14 maart 2019 (19B103 - Rep. 1058/2019) heeft de
vrederechter van het kanton Turnhout rechterlijke beschermingsmaat-
regelen uitgesproken betreffende:

Mevrouw Isabelle BOONS, geboren te Geel op 15 februari 1975,
wonende te 2330 Merksplas, Ploegstraat 23.

Mijnheer Ludovicus Maria Jozef BOONS, wonende te 2330 Merks-
plas, Ploegstraat 23, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Monique Maria Emilia ADAMI, wonende te 2330 Merks-
plas, Ploegstraat 23, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Kristien
Dignef

2019/114019

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking ( 19B102 - Rep. 1056/2019) van 14 maart 2019 heeft
de vrederechter van het kanton Turnhout rechterlijke beschermings-
maatregelen uitgesproken betreffende:

Mijnheer Gert WELLENS, geboren te Turnhout op 13 juni 1974,
wonende te 2350 Vosselaar, Berkenpad 2.

Mijnheer Franciscus Maria Ludovica WELLENS, wonende te
2350 Vosselaar, Berkenpad 2, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Maria Alfonsine LIEVENS, wonende te 2350 Vosselaar,
Berkenpad 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Kristien
Dignef

2019/114106

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Aanstelling

Bij beschikking van 14 maart 2019 (19B105 - Rep. 1052/2019) heeft de
vrederechter van het kanton Turnhout rechterlijke beschermingsmaat-
regelen uitgesproken betreffende:

Mevrouw Nadia CORNELIS, geboren te Turnhout
op 21 februari 1979, wonende te 2350 Vosselaar, Burgemeester Somers-
laan 10.

Mijnheer Ludovicus Maria CORNELIS, wonende te 2350 Vosselaar,
Burgemeester Somerslaan 10, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Marleen Maria Alphonsine JACOBS, wonende te
2350 Vosselaar, Burgemeester Somerslaan 10, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Kristien
Dignef

2019/114107

Vredegerecht van het kanton Turnhout

Vervanging

Bij beschikking van 14 maart 2019 (19B211 - Rep.1050/2019) heeft de
vrederechter van het kanton Turnhout werd:

vastgesteld dat de opdracht van de heer. Hubertus Lauwers, met
rijksregisternummer 45.02.04-071.89, geboren te Beerse
op 4 februari 1945, laatst wonende te 2300 Turnhout, Deken Adams-
straat 84 b001, als bewindvoerder over de goederen, hiertoe aangesteld
bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Turn-
hout dd. 20 december 2018 (18B1245 - Rep.R. 2018/4528), over de heer
Bruno LAUWERS, met rijksregisternummer 84.08.01-423.09, geboren te
Chillan (Chili) op 1 augustus 1984 die woont te 2300 Turnhout, Korte
Gasthuisstraat 49 b001, een einde heeft genomen op 11 februari 2019 en
dit ingevolge het overlijden van de bewindvoerder over de goederen;

mr. VOLDERS Diane, advocaat, met kantoor te 2300 TURNHOUT,
Waterloopstraat 59 wordt toegevoegd als nieuwe bewindvoerder over
de goederen aan de heer Bruno LAUWERS, met rijksregister-
nummer 84.08.01-423.09, geboren te Chillan (Chili) op 1 augustus 1984,
die woont te 2300 Turnhout, Korte Gasthuisstraat 49 b001

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Kristien
Dignef

2019/114012

Vredegerecht van het kanton Veurne

Aanstelling

Bij beschikking van 28 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Veurne beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Beatrice DAENEN, geboren te Leuven op 10 juli 1932,
wonende te 8600 Diksmuide, Iepersteenweg 54.

Mijnheer Johan DECADT, advocaat kantoorhoudende te
8630 Veurne, Duinkerkestraat 34, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon beperkt tot
bijstand zoals voorzien in het artikel 492/2 B.W. Bepaald.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 18 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens

2019/114054

Vredegerecht van het kanton Veurne

Wijziging inhoud

Bij beschikking van 8 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Veurne de inhoud gewijzigd van de rechterlijke beschermings-
maatregelen betreffende:

Mevrouw Felice DEQUIDT, geboren te Veurne op 11 februari 1997,
wonende te 8690 Alveringem, Sint-Rijkersstraat 15.

Mijnheer Kris DEQUIDT, geboren te Alveringem op 26 februari 1967,
wonende te 8690 Alveringem, Sint-Rijkersstraat 15, werd aangesteld
als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Ingrid Janssens

2019/114041
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Vredegerecht van het kanton Waregem

Aanstelling

Bij beschikking van 14 februari 2019 heeft de Vrederechter van het
kanton Waregem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Beatrys Maria Alida DECRU, geboren te Waregem
op 30 mei 1930, wonende te 8790 Waregem, Guido Gezellestraat 3,
verblijvend WZC Ter Lembeek, Hernieuwenstraat 15 te 8710 Wielsbeke

Mevrouw Els DECRU, wonende te 8790 Waregem, Groendreef 26,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Meester Valentine DESIMPEL, advocaat te 8790 Waregem, Stations-
straat 155, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 24 januari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Sofie
Verzelen

2019/114040

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Aanstelling

Bij beschikking van 18 maart 2019 (Rolnummer: 19B104
RepNr: 2019/436) heeft de Vrederechter van het kanton Westerlo, de
bestaande beschermingsmaatregel omgezet in een rechterlijke bescher-
mingsmaatregel overeenkomstig de Wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, en beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot:

de persoon mits vertegenwoordiging,

de goederen mits vertegenwoordiging,

betreffende VISKENS Peter, met rijksregisternummer 82.08.28-139.23,
geboren te Herentals op 28 augustus 1982, ongehuwd, die woont te
2260 Westerlo, Kwachtstraat 13, en werd VISKENS Jozef Eddy, met
rijksregisternummer 57.06.10-301.56, geboren te Heist-op-den-Berg
op 10 juni 1957, die woont te 2260 Westerlo, Kwachtstraat 13,
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van zijn
zoon VISKENS Peter, met rijksregisternummer 82.08.28-139.23, geboren
te Herentals op 28 augustus 1982, ongehuwd, die woont te
2260 Westerlo, Kwachtstraat 13.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Brems Josephina
2019/114094

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 15 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Willebroek rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, betreffende:

Juffrouw An De Smaele, geboren te Duffel op 17 september 1973,
wonende te 2870 Puurs-Sint-Amands, Konijnenstraat25, verblijvende
te 2870 Puurq-Sint-Amands, Flegado, Achterhoefweg 37.

Mijnheer Marc De Smaele, wonende te 2870 Puurs-Sint-Amands,
Konijnenstraat 25, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Rafaël
Vissers

2019/114036

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 18 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Willebroek rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mevrouw Jeannine Mathilde Frans Seghers, geboren te Temse
op 3 april 1949, wonende te 2880 Bornem, Riddermoerstraat(BRA) 30.

De heer Louis SEGHERS, geboren te Temse op 30 mei 1951, wonende
te 9100 Sint-Niklaas, Puitvoetstraat 20, werd ontheven van zijn
opdracht als voorlopig bewindvoerder van de voornoemde
beschermde persoon.

Meester Frédéric AMELINCKX, advocaat, kantoorhoudende te
9140 Temse, Piet Nutenlaan 7A, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Rafaël
Vissers

2019/114048

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Aanstelling

Bij beschikking van 15 maart 2019 heeft de vrederechter van het
kanton Willebroek rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
betreffende:

Mevrouw Paulina Francisca Van Ranst, geboren te Bornem
op 12 augustus 1940, wonende te 2880 Bornem, OLV Seniorencentrum,
Stationsstraat 29.

Mijnheer Edward Philip Van Ranst, wonende te 2880 Bornem,
Glimwormstraat(BOR) 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Meester Elke Van Weerdt, advocaat, kantoorhoudende 2880 Bornem,
Temsesteenweg 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Rafaël
Vissers

2019/114049

Vredegerecht van het kanton Zaventem

Aanstelling

Bij beschikking van 11 maart 2019 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het kanton Zaventem rechterlijke beschermingsmaat-
regelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen,
betreffende:

Mijnheer Jacques MAHAUX, geboren te Rosières op 6 juni 1933,
wonende te 3090 Overijse, Zilverbeekdreef 19.

Mijnheer Alexandre MAHAUX, wonende te 1420 Braine-l’Alleud,
Steenweg op Alsemberg 122, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Christof Mans
2019/114068

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 27 februari 2019 heeft de plaatsvervangend
Vrederechter van het tweede kanton Gent beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:
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Andréa Janine GAUWBERG, geboren te Gent op 25 september 1937,
wonende te 9030 Gent, Albrecht Dürerlaan 29, verblijvende in het PZ
KARUS, Campus Gent, Beukenlaan 20 te 9051 Sint-Denijs-Westrem

Pieter HUYGHE, met kantoor te 9000 Gent, Savaanstraat 72, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 11 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Elsie Depessemier

2019/114056

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Vervanging

Bij beschikking van 14 maart 2019 heeft de plaatsvervangend
vrederechter van het tweede kanton Gent rechterlijke beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot beëindiging van de
opdracht van STANDAERT Pascale in hoedanigheid van bewind-
voerder over de persoon en de goederen van:

Huguette VAN WESEMAEL, geboren te Gent op 7 mei 1943,
wonende en verblijvende in het RVT ″Ter Venne″[009d] te 9830 Sint-
Martens-Latem, Vennelaan 21.

Krista DE BIE, met kantoor te 9000 Gent, Fratersplein 10, werd
aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Elsie Depessemier

2019/114064

Vredegerecht van het tweede kanton Oostende

Aanstelling

Bij beschikking van 8 maart 2019 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende rechterlijke beschermingsmaatregelen uitge-
sproken betreffende:

Martine Hilda Gaby Maddens, geboren te Gent op 25 april 1951,
wonende te 8400 Oostende, Zeedijk 146 0207.

Claudine Marthe Marcelle Maddens, wonende te 8400 Oostende,
Zeedijk 148 0104, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Nancy Impens

2019/114026

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 18 maart 2019 heeft de vrederechter van het
vierde kanton Gent rechterlijke beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, betreffende:

Mevrouw Christiane Marie Thérèse Camilla DE WEVER, geboren te
Tielt op 8 februari 1942, wonende te 9041 Gent, Broedersweg 9.

Geertrui DECONINCK, met kantoor te 9080 Lochristi, Koning
Albertlaan 48, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 februari 2019.

Voor eensluidend uittreksel de afgevaardigd griffier, (get) Stefanie
Temmerman

2019/114043

Réorganisation judiciaire

Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Par jugement du 13/02/2019, le tribunal de l’entreprise francophone
de Bruxelles a accordé la prorogation de sursis à la SA CGO MOTOR,
dont le siège social est établi à 1083 Ganshoren, avenue Louis
De Brouckere 36.

B.C.E. : 0462.372.373.

N° R.J. : 20180057.

Échéance du sursis : le 12/06/2019.

Vote des créanciers : le 29/05/2019.

Dépôt du plan : le 08/05/2019.
Pour extrait conforme : le greffier, Amaury DE WOLF.

(1110)

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Par jugement du 04/03/2019, le tribunal de l’entreprise francophone
de Bruxelles accorde la prorogation du sursis de la SPRL DE PISTOLEI,
dont le siège social est établi à 1000 Bruxelles, Canteersteen 53.

B.C.E. : 0890.580.853.

No PRJ : 20180086.

Sursis : le 27/03/2019.
Pour extrait conforme : le greffier, Amaury DE WOLF.

(1111)

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Par jugement du 13/02/2019, le tribunal de l’entreprise francophone
de Bruxelles a accordé la réorganisation judiciaire, par accord collectif,
à la SPRL RESTAURER, dont le siège social se situe à 1060 Saint-Gilles,
avenue Adolphe Demeur 36.

Numéro d’entreprise : 0568.457.117.

N° R.J. : 20190004.

Juge délégué : Monsieur VERCRUYSSE (boulevard de Waterloo 70, à
1000 Bruxelles).

Échéance du sursis : le 26/06/2019.

Vote des créanciers : le 12/06/2019.

Dépôt du plan : le 22/05/2019.
Pour extrait conforme : le greffier, Amaury DE WOLF.

(1112)

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Par jugement du 04/03/2019, le tribunal de l’entreprise francophone
de Bruxelles a accordé la réorganisation judiciaire, par accord amiable,
à la SPRL BLANC BLUE, dont le siège social est établi à
1083 Ganshoren, avenue Charles-Quint 271-273.

B.C.E. : 0455.428.460.

N° R.J. : 20190006.
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Le tribunal a désigné Monsieur van Zeeland (boulevard de
Waterloo 70, à 1000 Bruxelles), en qualité de juge délégué.

Echéance du sursis : le 04/09/2019.

Pour extrait conforme : le greffier, Amaury DE WOLF.
(1113)

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Par jugement du 20/02/2019, du tribunal de l’entreprise franco-
phone de Bruxelles, il a été mis fin à la procédure de réorganisation
judiciaire de la SPRL IKSAB, dont le siège social est situé à 1050 Ixelles,
place Fernand Cocq 24.

B.C.E. : 0846.982.026.

Pour extrait conforme : le greffier, Amaury DE WOLF.
(1114)

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Par jugement du 04/03/2019, le tribunal de l’entreprise francophone
de Bruxelles a accordé la réorganisation judiciaire, par accord collectif,
à la SPRL PIMS, dont le siège social se situe à 1180 Uccle, chaussée de
Waterloo 1484.

Numéro d’entreprise : 0818.209.153.

N° R.J. : 20190005.

Juge délégué : Monsieur Monnart (boulevard de Waterloo 70, à
1000 Bruxelles).

Échéance du sursis : le 03/07/2019.

Vote des créanciers : le 26/06/2019.

Dépôt du plan : le 05/06/2019.

Pour extrait conforme : le greffier, Amaury DE WOLF.
(1115)

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Par jugement du 04/03/2019, le tribunal de l’entreprise francophone
de Bruxelles a révoqué le plan de réorganisation de la SA B.T.G.
EUROPE, dont le siège social se situe à 1050 Ixelles, avenue Louise 367,
homologué par jugement du 29/05/2013.

B.C.E. : 0480.2278.885.

Pour extrait conforme : le greffier, Amaury DE WOLF.
(1116)

Faillite

Faillissement

Cour d’appel de Liège

Par arrêt du 12 mars 2019, la Cour d’appel de LIEGE réformant
le jugement rendu le 16 octobre 2018, par le tribunal de commerce de
Liège, division Liège, prononce l’excusabilité du failli MARQUET,
David, né le 25 avril 1976, à Hermalle-sous-Argenteau, domicilié
avenue de Péville 176, à 4030 GRIVEGNEE (LIEGE), inscrit à la B.C.E.
sous le n° 0600.741.190.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Patricia LEE.
(1117)

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: CROSSFIRE PROMOTIONS
AND EVENTS VZW TE BOELAARLEI 17, 2140 BORGERHOUT
(ANTWERPEN).

Handelsactiviteit: gespecialiseerde beeld-, verlichtings- en geluids-
technieken

Ondernemingsnummer: 0457.587.008

Referentie: 20190273.

Datum faillissement: 14 maart 2019.

Rechter Commissaris: PASCAL DE CLIPPEL.

Curator: INGE VANHOUTTE, REEBOKDREEF 10, 2900 SCHOTEN-
inge.vanhoutte@goossensadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANHOUTTE INGE.
2019/113944

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: TOPSPORT NOORD-
ANTWERPEN VZW RODELOOPSTRAAT 2, 2170 MERKSEM
(ANTWERPEN).

Handelsactiviteit: cafés en bars

Ondernemingsnummer: 0537.823.824

Referentie: 20190274.

Datum faillissement: 14 maart 2019.

Rechter Commissaris: PASCAL DE CLIPPEL.

Curator: INGE VANHOUTTE, REEBOKDREEF 10, 2900 SCHOTEN-
inge.vanhoutte@goossensadvocaten.be.
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Voorlopige datum van staking van betaling: 14/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANHOUTTE INGE.
2019/113984

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: B&M LOUNGE BVBA RING-
LAAN 218, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Handelsactiviteit: EETGELEGENHEDEN MET BEPERKTE BEDIE-
NING

Ondernemingsnummer: 0631.945.102

Referentie: 20190260.

Datum faillissement: 14 maart 2019.

Rechter Commissaris: AXEL GERRITS.

Curator: NATHALIE VERMEERSCH, PLANTINKAAI 10/21,
2000 ANTWERPEN 1- nv@vermeerschdepaep.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VERMEERSCH NATHALIE.
2019/113948

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: BOOKING BV BVBA LANGE
LEEMSTRAAT 13/201, 2018 ANTWERPEN 1.

Handelsactiviteit: ADVIESBUREAUS OP GEBIED VAN PR EN
COMMUNICATIE

Ondernemingsnummer: 0654.830.568

Referentie: 20190262.

Datum faillissement: 14 maart 2019.

Rechter Commissaris: LUDO GOOSSENS.

Curator: PETER VERSTRAETEN, KIELSEVEST 2-4 BUS 1,
2018 ANTWERPEN 1- p.verstraeten@clvd.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VERSTRAETEN PETER.
2019/113958

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: NAPOLEON COMM. V.
TERLINDENHOFSTRAAT 179, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Handelsactiviteit: detailhandel in niet-gespecialiseerde winkels
waarbij voeding- en genotmiddelen overheersen

Ondernemingsnummer: 0675.787.221

Referentie: 20190265.

Datum faillissement: 14 maart 2019.

Rechter Commissaris: GUY CORTEBEECK.

Curator: CHRIS VAN DER SCHUEREN, LANGE NIEUW-
STRAAT 47, 2000 ANTWERPEN 1- chris.van_der_schueren@
hbsv-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN DER SCHUEREN
CHRIS.

2019/113997

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: QLS BVBA VAN GEERT-
STRAAT 1, 2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN).

Handelsactiviteit: EETGELEGENHEDEN MET BEPERKTE BEDIE-
NING

Ondernemingsnummer: 0677.672.385

Referentie: 20190259.

Datum faillissement: 14 maart 2019.

Rechter Commissaris: AXEL GERRITS.

Curator: NATHALIE VERMEERSCH, PLANTINKAAI 10/21,
2000 ANTWERPEN 1- nv@vermeerschdepaep.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VERMEERSCH NATHALIE.
2019/113941

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: WAUTERS ANDY, JOZEF
REUSENSLEI 89, 2150 BORSBEEK (ANTW.),

geboren op 10/06/1983 in SCHOTEN.
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Handelsactiviteit: DRAADLOZE TELECOMMUNICATIE

Ondernemingsnummer: 0871.055.347

Referentie: 20190261.

Datum faillissement: 14 maart 2019.

Rechter Commissaris: AXEL GERRITS.

Curator: NATHALIE VERMEERSCH, PLANTINKAAI 10/21,
2000 ANTWERPEN 1- nv@vermeerschdepaep.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VERMEERSCH NATHALIE.
2019/113942

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: REYNDERS LUDOVICUS,
SPOORWEGLEI 1/B, 2560 NIJLEN,

geboren op 20/11/1970 in HASSELT.

Handelsactiviteit: VENNOOT VAN A.B.CON.- HOLDING COMM.V

Referentie: 20190290.

Datum faillissement: 14 maart 2019.

Rechter Commissaris: PASCAL DE CLIPPEL.

Curator: INGE VANHOUTTE, REEBOKDREEF 10, 2900 SCHOTEN-
inge.vanhoutte@goossensadvocaten.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANHOUTTE INGE.
2019/113955

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: AL MANSOR YOUSSEF,
BERKENRIJSLAAN 15/2, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN),

geboren op 16/06/1979 in BNI IDDER GHARBI (MAROKKO).

Handelsactiviteit: TUSSENPERSOON IN DE HANDEL

Referentie: 20190223.

Datum faillissement: 28 februari 2019.

Rechter Commissaris: KATHLEEN VEIRMAN.

Curator: YVES TEUGHELS, COREMANSSTRAAT 14A,
2600 BERCHEM (ANTWERPEN)- info@teughels-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 28/02/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 26 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: TEUGHELS YVES.
2019/113971

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement van: OZ SAHIN, ZONDER GEKENDE
WOON- OF VERBLIJFPLAATS, ,

geboren op 06/01/1989 in SINT-NIKLAAS.

Handelsactiviteit: vennoot van REDKEN-HAIRDRESSING
COMM. V

Referentie: 20190264.

Datum faillissement: 14 maart 2019.

Rechter Commissaris: HARRY DE SMEDT.

Curator: BARBARA HEYSSE, ESMOREITLAAN 5,
2050 ANTWERPEN 5- b.heysse@esmoreit.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 10 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: HEYSSE BARBARA.
2019/113980

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement van: BOHEZ-VANDER VELDE NV
SPELEMANSTRAAT 134, 8301 KNOKKE-HEIST.

Handelsactiviteit: REPARATIE VAN ELEKTRISCHE APPARATUUR

Ondernemingsnummer: 0436.804.361

Referentie: 20190063.

Datum faillissement: 18 maart 2019.

Rechter Commissaris: DENIS MALY.

Curator: DAVE PARDO, KEUVELHOEKSTRAAT 32, 8300 KNOKKE-
HEIST- d.pardo@fellows.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: PARDO DAVE.
2019/113960
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement van: ’T LAND BVBA STATIONS-
STRAAT 68/B 1, 8370 BLANKENBERGE.

Handelsactiviteit: UITBATEN HORECAZAAK

Ondernemingsnummer: 0438.731.592

Referentie: 20190062.

Datum faillissement: 15 maart 2019.

Rechters Commissarissen:

PATRICIA ADRIAENS,

MARLEEN NOLLET,

Curator: ULRICHE DE RESE, DUDZEELSE STEENWEG 495,
8380 BRUGGE- ulriche.de.rese@telenet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 25 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE RESE ULRICHE.

2019/113964

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement van: ROADSERVICE SOLUTIONS
BVBA OKTROOIPLEIN 1/602, 9000 GENT.

Handelsactiviteit: GOEDERENVERVOER OVER DE WEG

Handelsbenaming: ROADSERVICE SOLUTIONS

Ondernemingsnummer: 0543.489.416

Referentie: 20190067.

Datum faillissement: 18 maart 2019.

Rechters Commissarissen:

ELISABETH BOGAERT,

MARLEEN NOLLET,

Curator: JOHAN LATTREZ, BEVERENSESTRAAT 3,
8850 ARDOOIE- johan.lattrez@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: LATTREZ JOHAN.

2019/113949

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement van: BACKELANDT BERND, STATIE-
STRAAT 2, 8720 DENTERGEM,

geboren op 06/10/1974 in WAREGEM.

Handelsactiviteit: UITBATING CAFé

Ondernemingsnummer: 0676.290.730

Referentie: 20190064.

Datum faillissement: 18 maart 2019.

Rechters Commissarissen:

ELISABETH BOGAERT,

MARLEEN NOLLET,

Curator: ELISA DECOSTERE, KAPELLESTRAAT 22, 8851 02
ARDOOIE- elisa.decostere@advocaat.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DECOSTERE ELISA.

2019/113945

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Brugge.

Opening van het faillissement van: SAVARIN BVBA STATIONS-
STRAAT 4, 8490 JABBEKE.

Handelsactiviteit: RESTAURANT VAN HET TRADITIONELE TYPE

Handelsbenaming: SAVARIN

Ondernemingsnummer: 0886.028.484

Referentie: 20190066.

Datum faillissement: 18 maart 2019.

Rechters Commissarissen:

ELISABETH BOGAERT,

MARLEEN NOLLET,

Curator: PIETER VAN AERSCHOT, LIEVEN BAUWENSSTRAAT 20,
8200 BRUGGE- pieter@misterfranklin.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 29 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN AERSCHOT PIETER.

2019/113981
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Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : ZERO-TREIZE SPRL RUE DE LA
FRANCO-BELGE 28, 7100 LA LOUVIERE.

Numéro d’entreprise : 0504.926.867

Référence : 20190067.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : THIERRY LANGUILLIER.

Curateur : STEPHANE BRUX, RUE ROBIANO 74, 7130 BINCHE-
s.brux@brux-harvengt.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 18/03/2019

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 15 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : BRUX STEPHANE.
2019/113946

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : NOUE NGON BERNARD, RUELLE
NAGUELS 11, 6150 ANDERLUES,

né(e) le 19/08/1969 à DOUALA.

Numéro d’entreprise : 0538.482.236

Référence : 20190066.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : F. GENNAUX.

Curateur : ALEXANDRE GILLAIN, RUE BASSLE 13, 6000 CHAR-
LEROI- avocat.a.gillain@skynet.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 18/03/2019

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 15 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : GILLAIN ALEXANDRE.
2019/113943

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : SAHIN SELAADDIN, RUE PARENT 10,
6031 MONCEAU-SUR-SAMBRE,

né(e) le 22/08/1985 à CHARLEROI.

Numéro d’entreprise : 0546.878.971

Référence : 20190063.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : JEAN BOGAERTS.

Curateur : ERIC DENIS, CHAUSSEE DE THUIN, 247, 6032 MONT-
SUR-MARCHIENNE- desy.denis@skynet.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 18/03/2019

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 15 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : DENIS ERIC.
2019/113965

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : ADAM GOKHAN CONSTRUCTION
SPRL RUE DES FRANCS 18, 6001 MARCINELLE.

Numéro d’entreprise : 0653.967.169

Référence : 20190061.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : NOEL MOUTOY.

Curateur : GAEL D’HOTEL, CHAUSSEE IMPERIALE 150,
6060 GILLY (CHARLEROI)- g.dhotel@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 18/03/2019

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 15 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : D’HOTEL GAEL.
2019/113986

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite de : METAL CONSTRUCT P&L SCS RUE
TAYANT 96, 6043 RANSART.

Numéro d’entreprise : 0672.845.349

Référence : 20190068.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : JEAN-MARIE FOCANT.

Curateur : VIOLETTE MEUNIER, GRAND PLACE 69,
6240 FARCIENNES- v.meunier2@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 18/03/2019

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 15 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : MEUNIER VIOLETTE.
2019/113959
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement van: LEEMAN TESSA, KOOL-
STRAAT 115/1, 9300 AALST,

geboren op 27/09/1993 in AALST.

Handelsactiviteit: verkoop van telecomunicatie

Ondernemingsnummer: 0680.756.688

Referentie: 20190149.

Datum faillissement: 18 maart 2019.

Rechter Commissaris: FREDDY DE SCHRIJVER.

Curator: MARC GHYSENS, KEIZERPLEIN 46, 9300 AALST-
marc.ghysens@advocaat.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/12/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 26 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: GHYSENS MARC.
2019/113969

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement van: ARROW BVBA HAVER-
STRAAT 35, 9000 GENT.

Handelsactiviteit: adviesbureau op het gebied van bedrijfsbeheer

Ondernemingsnummer: 0554.754.183

Referentie: 20190117.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: HENDRIK HUYS.

Curator: SERGE VAN EEGHEM, ZUIDSTATIONSTRAAT 34-36,
9000 GENT- serge.vaneeghem@vaneeghem.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 18 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN EEGHEM SERGE.
2019/114001

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Hasselt

RegSol

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement van: YILMAZ IBRAHIM,
SCHACHSTRASSE 17, 46149 OBERHAUSEN,

geboren op 12/12/1973 in BEVERLO.

Handelsactiviteit: vennoot DRINI-TRANS VOF

Referentie: 20180229.

Datum faillissement: 13 september 2018.

Rechter Commissaris: LUC BOESMANS.

Curators: ANDRE BYVOET, Leopoldplein 25 BUS 1, 3500 HASSELT-
andre@byvoet.be; DANIEL LIBENS, BEEKSTRAAT 26, 3800 SINT-
TRUIDEN- Daniel.libens@skynet.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 13/09/2018

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 25 oktober 2018.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BYVOET ANDRE.
2019/113940

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : CLOVER INDUSTRY SPRL BOULEVARD
FRERE-ORBAN 6/71, 4000 LIEGE 1.

Activité commerciale : activités des marchands de biens immobiliers

Numéro d’entreprise : 0534.681.024

Référence : 20190198.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : JEAN-MARC WOUTERS.

Curateurs : DIDIER GRIGNARD, RUE DES CHAMPS 58,
4020 LIEGE 2- d.grignard@leges.be; PIERRE-FRANCOIS BOURLET,
CHAUSSEE DU ROI ALBERT 16, 4432 ALLEUR- pf.bourlet@avocat.be.

Co-Curateur : JEAN-MICHEL VERDIN, RUE DE MAESTRICHT 27,
4600 VISE- jmj@verdin.info

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : GRIGNARD DIDIER.
2019/113978

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : MEERT PHILIPPE, PLACE LA
VAUX 5/A, 4190 FERRIERES,

né(e) le 30/07/1947 à TILFF.

Activité commerciale : restauration à service restreint

Dénomination commerciale : LA CACHETTE

Numéro d’entreprise : 0600.486.022

Référence : 20190206.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : JACQUES LEBOUTTE.

Curateurs : ALAIN BODEUS, RUE DU LIMBOURG 50,
4000 LIEGE 1- a.bodeus@avocat.be; JEAN-PHILIPPE RENAUD, QUAI
DES ARDENNES 65, 4020 LIEGE 2- jp.renaud@avocat.be.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : BODEUS ALAIN.
2019/113990

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : MINEO MARIO CONSTRUCTION SPRL
CHAUSSEE VERTE 92D, 4470 SAINT-GEORGES-SUR-MEUSE.

Activité commerciale : /

Numéro d’entreprise : 0650.866.931

Référence : 20190192.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : CHRISTIAN DUFAYS.

Curateur : PASCAL LAMBERT, RUE FORGEUR 19, 4000 LIEGE 1-
pascal.lambert@troxquet-avocats.com.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : LAMBERT PASCAL.
2019/113968

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : PIROTTE DIDIER, VOIE DE LA
TOMBE 17, 4537 VERLAINE,

né(e) le 14/12/1963 à ROCOURT.

Activité commerciale : fabrication artisanale de pain et de patisserie
fraiche

Siège d’exploitation : RUE REINE ASTRID 85, 4470 SAINT-
GEORGES-SUR-MEUSE

Siège d’exploitation : RUE GRIANGE 4, 4500 HUY

Numéro d’entreprise : 0651.239.192

Référence : 20190200.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : ROBERT BAERT.

Curateur : JEAN-MARC HUSSON, RUE GODELET 1/11, 4500 HUY-
jm.husson@skynet.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : HUSSON JEAN-MARC.
2019/113970

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : FARRUGGIA CALOGERO, RUE DU
VERTBOIS 88, 4000 LIEGE 1,

né(e) le 15/10/1968 à CHARLEROI.

Activité commerciale : intermédiaire du commerce

Numéro d’entreprise : 0663.488.908

Référence : 20190196.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : BEATRICE GOFFIN - SMAL.

Curateur : PIERRE LEGRAS, RUE FORGEUR 19, 4000 LIEGE 1-
pierre.legras@troxquet-avocats.com.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : LEGRAS PIERRE.
2019/113977

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : JMK CONSTRUCTION SPRL RUE DES
ETANGS,SOURBRODT 4, 4950 WAIMES.

Activité commerciale : construction générale de batiments résiden-
tiels

Numéro d’entreprise : 0669.565.957

Référence : 20190202.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : BRUNO DETIENNE.

Curateur : LUC DEFRAITEUR, RUE DU PALAIS, 34,
4800 VERVIERS- l.defraiteur@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : DEFRAITEUR LUC.
2019/113947

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : VANDEN ABEELE MARIE, CHEMIN
DU BOIS 1, 4671 SAIVE,

né(e) le 15/10/1951 à NAMUR.

Activité commerciale : exercice de la médecine

Numéro d’entreprise : 0676.478.493

Référence : 20190207.
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Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : PATRICK SCHIFFLERS.

Curateurs : DOMINIQUE COLLIN, RUE DE CHAUDFONTAINE 1,
4020 LIEGE 2- d.collin@avocat.be; FRANCOIS ANCION, RUE DES
ECOLIERS 7, 4020 LIEGE 2- f.ancion@avocat.be.

Co-Curateur : ANNE-MARIE CLAUDE, RUE DE VIRTON 9,
6740 ETALLE- docteur.claude@ucloud.com

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : COLLIN DOMINIQUE.
2019/113963

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : ILNICKI GREGORY, RUE
HOTTEUX(AYE) 23/A00, 4630 SOUMAGNE,

né(e) le 12/01/1977 à NAMUR.

Activité commerciale : services d’aménagement paysager

Numéro d’entreprise : 0689.424.431

Référence : 20190205.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : ERIC REUTER.

Curateur : INGRID VON FRENCKELL, RUE DE LA CHARETTE 43,
4130 ESNEUX- i.vonfrenckell@lex-care.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : VON FRENCKELL INGRID.
2019/113962

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : BERTIL DORIS, BOULEVARD FRERE-
ORBAN 6/71, 4000 LIEGE 1,

né(e) le 11/01/1969 à SAINT-DENIS (FRANCE).

Activité commerciale : activités des marchands de biens immobiliers

Dénomination commerciale : CLOVER OFFICE

Numéro d’entreprise : 0690.571.902

Référence : 20190197.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : JEAN-MARC WOUTERS.

Curateurs : DIDIER GRIGNARD, RUE DES CHAMPS 58,
4020 LIEGE 2- d.grignard@leges.be; PIERRE-FRANCOIS BOURLET,
CHAUSSEE DU ROI ALBERT 16, 4432 ALLEUR- pf.bourlet@avocat.be.

Co-Curateur : JEAN-MICHEL VERDIN, RUE DE MAESTRICHT 27,
4600 VISE- jmj@verdin.info

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : GRIGNARD DIDIER.
2019/113950

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : KAYA UMIT, RUE DE L’ESPE-
RANCE 169, 4000 LIEGE 1,

né(e) le 02/12/1984 à SAINT-NICOLAS.

Activité commerciale : travaux de préparation des sites

Numéro d’entreprise : 0842.810.432

Référence : 20190189.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : PAUL D’OTREPPE DE BOUVETTE.

Curateur : OLIVIER GUSTINE, RUE EMILE DELPEREE 5,
4500 HUY- o.gustine@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : GUSTINE OLIVIER.
2019/113989

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

RegSol

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Ouverture de la faillite de : OZSERIK FIRAT, RUE GOFFART 1,
4100 SERAING,

né(e) le 02/04/1981 à PAZARCIK (TURQUIE).

Activité commerciale : cafés et bars

Dénomination commerciale : LE CENTURY

Siège d’exploitation : RUE FERRER 4, 4100 SERAING

Numéro d’entreprise : 0874.014.441

Référence : 20190199.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : LOUIS VANGRAMBEREN.

Curateurs : ALAIN BODEUS, RUE DU LIMBOURG 50,
4000 LIEGE 1- a.bodeus@avocat.be; JEAN-PHILIPPE RENAUD, QUAI
DES ARDENNES 65, 4020 LIEGE 2- jp.renaud@avocat.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 2 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : BODEUS ALAIN.
2019/113985
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: BARESH BVBA DESIRE
BOUCHERYSTRAAT 18-2, 2800 MECHELEN.

Handelsactiviteit: kleinhandel in niet gespecialiseerde winkels

Ondernemingsnummer: 0536.845.213

Referentie: 20190049.

Datum faillissement: 18 maart 2019.

Rechter Commissaris: EDDY BROUWERS.

Curator: ETIENNE DE RIDDER, LEOPOLDSTRAAT 64,
2800 MECHELEN- e.de.ridder@deridder-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE RIDDER ETIENNE.
2019/113982

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: GTL STUDIO BVBA MECHELSE-
STEENWEG 332, 2820 BONHEIDEN.

Handelsactiviteit: vervaardingen van computers en randapparatuur

Ondernemingsnummer: 0655.775.923

Referentie: 20190048.

Datum faillissement: 18 maart 2019.

Rechter Commissaris: EDDY BROUWERS.

Curator: ETIENNE DE RIDDER, LEOPOLDSTRAAT 64,
2800 MECHELEN- e.de.ridder@deridder-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DE RIDDER ETIENNE.
2019/113972

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: ME@T EN GRIET CVOA
HINGENESTEENWEG 105, 2880 BORNEM.

Handelsactiviteit: eetgelegenheid

Ondernemingsnummer: 0685.866.412

Referentie: 20190051.

Datum faillissement: 18 maart 2019.

Rechter Commissaris: FREDERIK VERCAUTEREN.

Curator: JAN BERGMANS, BOONHOF 24, 2890. PUURS-SINT-
AMANDS- advocaat@bergmans-law.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BERGMANS JAN.
2019/113983

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: ATMOSPHERES INTERIOR
ARCHITECTURE BVBA INDUSTRIEPARK 36/4, 2220 HEIST-OP-
DEN-BERG.

Handelsactiviteit: interieurarchitecten en schrijnwerkerij

Uitbatingsadres: SUIKERHOEK 5, 3221 NIEUWRODE

Ondernemingsnummer: 0825.432.089

Referentie: 20190052.

Datum faillissement: 18 maart 2019.

Rechter Commissaris: EDDY BROUWERS.

Curator: TOM VANDECRUYS, REDERIJKERSLEI 5, 2500 LIER-
advocaatvandecruys@gmail.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANDECRUYS TOM.
2019/113953

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement van: KOREA TOWN BVBA BEGIJN-
HOFSTRAAT 7, 2500 LIER.

Handelsactiviteit: uitbating café

Handelsbenaming: HET BELFOTE LAND

Ondernemingsnummer: 0881.929.938

Referentie: 20190050.

Datum faillissement: 18 maart 2019.

Rechter Commissaris: EDDY BROUWERS.

Curator: TOM VANDECRUYS, REDERIJKERSLEI 5, 2500 LIER-
advocaatvandecruys@gmail.com.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.
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Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 13 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: VANDECRUYS TOM.
2019/113973

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite de : LA ROSA FRANCESCA, RUE DE LA
PETITE TRIPERIE 11, 7000 MONS,

né(e) le 17/08/1946 à ARAGONA (ITALIE).

Activité commerciale : COMMERCE DE VETEMENTS

Siège d’exploitation : RUE DE LA COUPE 14, 7000 MONS

Numéro d’entreprise : 0624.818.372

Référence : 20190049.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : PIERRE GOBIN.

Curateur : LUDIVINE DEWELLE, AVENUE D’HYON, 49/R3,
7000 MONS- l.dewelle@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 18/03/2019

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 17 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : DEWELLE LUDIVINE.
2019/113951

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la faillite de : B & R SPRL RUE DES VIADUCS 133,
7020 NIMY (MONS).

Activité commerciale : CONSTRUCTION

Numéro d’entreprise : 0870.726.933

Référence : 20190050.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : PIERRE GOBIN.

Curateur : LUDIVINE DEWELLE, AVENUE D’HYON, 49/R3,
7000 MONS- l.dewelle@avocat.be.

Date provisoire de cessation de paiement : 18/03/2019

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 17 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : DEWELLE LUDIVINE.
2019/113979

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : N.Y.M. SPRL CLOS DU BOIS CATHE-
RINE 8A, 1490 COURT-SAINT-ETIENNE.

Activité commerciale : Droguerie - parfumerie

Dénomination commerciale : DI

Numéro d’entreprise : 0480.075.368

Référence : 20190108.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : ERWIN DE KEYZER.

Curateur : CHRISTOPHE BAUDOUX, RUE CHARLIER 1,
1380 LASNE- CB@dsv-law.be.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 6 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : BAUDOUX CHRISTOPHE.
2019/113991

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

RegSol

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite de : CHAINEUX SPRL RUE DE MONS 10,
1480 TUBIZE.

Activité commerciale : Horéca

Dénomination commerciale : LE BREUGHEL

Numéro d’entreprise : 0889.208.304

Référence : 20190109.

Date de la faillite : 18 mars 2019.

Juge commissaire : ERIC DE VOLDER.

Curateur : MAGALI VANDENBOSSCHE, CHAUSSEE DE
TERVUREN 198F, 1410 WATERLOO- m.vandenbossche@lexena.eu.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be.

Dépôt dans le Registre Central de la Solvabilité via le site
www.regsol.be du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 6 mai 2019.

Pour extrait conforme : Le curateur : VANDENBOSSCHE MAGALI.
2019/113992

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oostende

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement van: BILITIS TORHOUT BVBA
MARKT 9, 8820 TORHOUT.

Handelsactiviteit: cafe

Handelsbenaming: LA PLAZA

Ondernemingsnummer: 0479.994.107
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Referentie: 20190035.

Datum faillissement: 14 maart 2019.

Rechter Commissaris: PETER SIMONS.

Curators: ROLAND PINTELON, ARCHIMEDESSTRAAT 7,
8400 OOSTENDE- pintelon@bronders.be; BART BRONDERS, ARCHI-
MEDESSTRAAT 7, 8400 OOSTENDE- bronders@bronders.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 14 mei 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: PINTELON ROLAND.
2019/113957

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement van: AMIEGO’S BVBA BUKE 88/11,
9620 ZOTTEGEM.

Handelsactiviteit: bandenservicebedrijven

Ondernemingsnummer: 0564.995.306

Referentie: 20190025.

Datum faillissement: 14 maart 2019.

Rechter Commissaris: EDWIN MEYSMANS.

Curator: SOFIE BAUTERS, BERCHEMWEG 131, 9700 OUDEN-
AARDE- sofie@advocatenkantoorbauters.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 23 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BAUTERS SOFIE.
2019/113956

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: VALERIE BVBA BOSLAAN 166,
1502 LEMBEEK.

Handelsactiviteit: textiel

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0473.387.417

Referentie: 20190169.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: RENE BLOCKX.

Curator: ANIEK BERGMANS, NINOOFSESTEENWEG 244,
1700 DILBEEK- aniek.bergmans@advocaten-tdsb.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BERGMANS ANIEK.
2019/113999

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: DM RENOVATION CVOA
FREESIADREEF 1, 1030 Schaarbeek.

Handelsactiviteit: bouwwerkzaamheden

Handelsbenaming: CVOA

Ondernemingsnummer: 0672.386.875

Referentie: 20190168.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: RENE BLOCKX.

Curator: ANIEK BERGMANS, NINOOFSESTEENWEG 244,
1700 DILBEEK- aniek.bergmans@advocaten-tdsb.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BERGMANS ANIEK.
2019/113993

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: CULINAIR ATELJEE DE MOLEN
BVBA MECHELSESTRAAT 164, 1840 LONDERZEEL.

Handelsactiviteit: voedingsmiddelen

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0825.854.832

Referentie: 20190170.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: RENE BLOCKX.

Curator: ANIEK BERGMANS, NINOOFSESTEENWEG 244,
1700 DILBEEK- aniek.bergmans@advocaten-tdsb.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BERGMANS ANIEK.
2019/113994
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Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: RD TECHNIEK BVBA ROBERT
SCHUMANPLEIN 2-4/6, 1040 ETTERBEEK.

Handelsactiviteit: loodgieterij

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0835.761.797

Referentie: 20190172.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: RENE BLOCKX.

Curator: ANIEK BERGMANS, NINOOFSESTEENWEG 244,
1700 DILBEEK- aniek.bergmans@advocaten-tdsb.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BERGMANS ANIEK.
2019/114000

Nederlandstalige ondernemingsrechtbank Brussel

RegSol

Ondernemingsrechtbank Brussel.

Opening van het faillissement van: VAN HASSEL BVBA MARKT 16,
1750 LENNIK.

Handelsactiviteit: goederenvervoer

Handelsbenaming: BVBA

Ondernemingsnummer: 0888.218.211

Referentie: 20190167.

Datum faillissement: 12 maart 2019.

Rechter Commissaris: RENE BLOCKX.

Curator: ANIEK BERGMANS, NINOOFSESTEENWEG 244,
1700 DILBEEK- aniek.bergmans@advocaten-tdsb.be.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/03/2019

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis in het Centraal Register Solvabiliteit via de site www.regsol.be.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van de verificatie van de
schuldvorderingen in het Centraal Register Solvabiliteit via de website
www.regsol.be: op 17 april 2019.

Voor eensluidend uittreksel: De curator: BERGMANS ANIEK.
2019/114002

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Ieper.

Geen homologatie van het plan voor:

HELLINCKX DAVID, PASSENDALESTRAAT 251,
8980 PASSENDALE,

geboren op 22/06/1980 in NINOVE.

Ondernemingsnummer: 0860.118.596

Datum uitspraak: 18/03/2019

Referentie: 20180004

Einddatum: 25/02/2019
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Melsens..

2019/113552

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Homologatie van het plan voor:

GUZO CONSULTING BVBA STATIONSSTRAAT 14,
8552 ZWEVEGEM.

Handelsactiviteit: Gegevensverwerking, webhosting en aanverwante
activiteiten

Ondernemingsnummer: 0808.006.535

Datum uitspraak: 19/03/2019

Referentie: 20180014
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, T. Callewaert..

2019/113890

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Homologatie van het plan voor:

DEMEULENAERE STEVEN, STATIONSSTRAAT 14,
8552 ZWEVEGEM,

geboren op 18/04/1987 in KORTRIJK.

Handelsactiviteit: zaakvoerder van de bvba GuZo Bvba
(0808.006.535)

Datum uitspraak: 19/03/2019

Referentie: 20180015
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, T. Callewaert..

2019/113891

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège

Tribunal de l’entreprise de Liège, division Liège.

Prorogation du sursis de la réorganisation judiciaire de :

CULTURE-PAINS HOGNOUL SCRL RUE D’OUPEYE 2,
4342 HOGNOUL.

Numéro d’entreprise : 0434.873.863

Date du jugement : 12/03/2019

Référence : 20180017

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par transfert sous
autorité de justice

Juge délégué : ANNE-MICHELE FASTRE - adresse électronique est :
am.fastre@consulaire.be.

Date d’échéance du sursis : 18/05/2019.

Mandataire de Justice : FRANCOIS MINON avocat à 4000 LIEGE 1,
RUE DES AUGUSTINS, N° 32.

Pour extrait conforme : I. LHOEST greffier.
2019/113532
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van de gerechtelijke reorganisatie van:

HB PROJECTS BVBA RINGLAAN 99, 2830 WILLEBROEK.

Handelsactiviteit: uitbaten horecazaak en binnenspeeltuin

Handelsbenaming: GAVER 15

Uitbatingsadres: GAVER 15, 9290 BERLARE

Ondernemingsnummer: 0471.419.208

Datum uitspraak: 18/03/2019

Referentie: 20180022

Onderwerp van de procedure: gerechtelijke reorganisatie door
collectief akkoord

Gedelegeerd rechter: FREDERIK VERCAUTEREN - met emailadres:
vercauteren_frederik@hotmail.com.

Einddatum van de opschorting: 27/05/2019.

Stemming van schuldeisers op: maandag 20/05/2019 op 10:45 in de
rechtszaal van de ondernemingsrechtbank te 2800 Mechelen, Voocht-
straat 7.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans.
2019/113543

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Ouverture de la réorganisation judiciaire de :

TVFACTORY SA RUE DU GROS SAULE(H-G) 60, 7110 HOUDENG-
GOEGNIES.

Activité commerciale : production de films cinématographiques et
de films pour la television et location et exploitation de biens
immobiliers

Numéro d’entreprise : 0439.848.874

Date du jugement : 18/03/2019

Référence : 20190007

Objectif de la procédure : réorganisation judiciaire par accord collectif

Juge délégué : ALAIN SIBILLE - adresse électronique est :
te.mons.prj@just.fgov.be.

Date d’échéance du sursis : 18/09/2019.

Vote des créanciers : le lundi 09/09/2019 à 11 :00 en la salle
d’audience du tribunal de l’entreprise sise à 7000 Mons, Rue des Droits
de l’Homme.

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON.
2019/113602

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : ETABLISSEMENTS M. WANET
& FILS EN LIQ. SA

déclarée le 24 juillet 2007

Référence : 20070202

Date du jugement : 19 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0437.833.650

Liquidateur(s) désigné(s) : WANET JEAN-MARC, CHAUSSEE DE
NAMUR 24-26, 6061 MONTIGNIES-SUR-SAMBRE.

Pour extrait conforme : Le Greffier délégué Céline Vermeulen

2019/113930

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Charleroi.

Clôture sommaire de la faillite de : ZIAZIAS PENELOPE

déclarée le 16 novembre 2015

Référence : 20150349

Date du jugement : 19 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0562.768.264

Le failli est déclaré excusable.

Pour extrait conforme : Le Greffier délégué Céline Vermeulen

2019/113931

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: CDB PLAS-
TICS BVBA - KROONSTRAAT 1, 9300 AALST

Ondernemingsnummer: 0421.947.129

Datum van het vonnis: 18 maart 2019

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2019/113861

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: LUPO BVBA
- HOOGKAMERSTRAAT 272, 9140 TEMSE

Ondernemingsnummer: 0422.050.859

Datum van het vonnis: 18 maart 2019

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2019/113860

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: VEDA BVBA
- KNAPTANDSTRAAT 59, 9100 SINT-NIKLAAS

Ondernemingsnummer: 0422.135.783

Datum van het vonnis: 18 maart 2019

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2019/113859
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: VAN DEN
BERGE EN DIELEN BVBA - FABRIEKSTRAAT(KAL) 35,
9120** BEVEREN

Ondernemingsnummer: 0422.225.954

Datum van het vonnis: 18 maart 2019
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2019/113858

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: EDVI BVBA
- GENTSE STEENWEG 141, 9160 LOKEREN

Ondernemingsnummer: 0422.356.113

Datum van het vonnis: 18 maart 2019
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2019/113857

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: CAROS-
SERIE GOVAERT ALBERT BVBA - ARNHOUTSTRAAT 93, 9111.. SINT-
NIKLAAS

Ondernemingsnummer: 0422.370.464

Datum van het vonnis: 18 maart 2019
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2019/113856

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: TRACAR
BVBA - VLASROOTSTRAAT(SP) 98, 9170 SINT-GILLIS-WAAS

Ondernemingsnummer: 0422.597.920

Datum van het vonnis: 18 maart 2019
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2019/113855

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: NOLTING
KUCHEN EXPORT BVBA - SMISSTRAAT 55, 9100 SINT-NIKLAAS

Ondernemingsnummer: 0422.637.413

Datum van het vonnis: 18 maart 2019
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2019/113853

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: EDWIG R.J.
VOEDING- EN VLEESCENTRALE BVBA - MIJKBEEKSTRAAT 20,
9300 AALST

Ondernemingsnummer: 0422.731.047

Datum van het vonnis: 18 maart 2019
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2019/113854

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Gerechtelijke ontbinding en onmiddellijke sluiting van: BOVERBO
BVBA - VALKSTRAAT 6, 9470 DENDERLEEUW

Ondernemingsnummer: 0422.823.394

Datum van het vonnis: 18 maart 2019
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, K. Blanckaert.

2019/113852

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting faillissement door vereffening van: ROBBE - ID CARS NV
VICTOR BOCQUESTRAAT 17, 9300 AALST.

Geopend op 7 juni 2018.

Referentie: 20180266.

Datum vonnis: 18 maart 2019.

Ondernemingsnummer: 0440.414.048

Aangeduide vereffenaar(s):

MEVROUW DENUTTE ISABELLE LOUIS CAMUSSTRAAT 65
9300 AALST

Voor eensluidend uittreksel: De curator: DAUWE ADRIAAN.
2019/113961

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief zonder kwijtschel-
ding van: FRANCOIS FREDERIC, BOUDEWIJNLAAN 99,
9300 AALST,

geboren op 23/11/1975 in Schaarbeek.

Geopend op 19 november 2018.

Referentie: 20180518.

Datum vonnis: 18 maart 2019.

Ondernemingsnummer: 0535.972.114
Voor eensluidend uittreksel: De curator: GHYSENS MARC.

2019/113952
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief met kwijtschelding
van: VERHAEGHE LAURENT, SPOORWEGLAAN 6/11,
9230 WETTEREN,

geboren op 20/11/1982 in ST.LOUIS.

Geopend op 12 november 2018.

Referentie: 20180507.

Datum vonnis: 18 maart 2019.

Ondernemingsnummer: 0633.582.620
Voor eensluidend uittreksel: De curator: GHYSENS MARC.

2019/113974

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: RAUDE VOF
CAUDRONSTRAAT 22/3, 9300 AALST.

Geopend op 17 december 2018.

Referentie: 20180577.

Datum vonnis: 18 maart 2019.

Ondernemingsnummer: 0673.514.946

Aangeduide vereffenaar(s):

MEVROUW RAUDE EMILI - GEBOREN OP 17/01/1979 TE
VILNIUS ZONDER GEKENDE WOON- OF VERBLIJFPLAATS

Voor eensluidend uittreksel: De curator: GHYSENS MARC.
2019/113976

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief met kwijtschelding
van: VAN DEN EEDE JOHAN, MEYSBERG 1, 9310 MOORSEL,

geboren op 26/03/1968 in AALST.

Geopend op 29 november 2018.

Referentie: 20180539.

Datum vonnis: 18 maart 2019.

Ondernemingsnummer: 0719.206.302
Voor eensluidend uittreksel: De curator: GHYSENS MARC.

2019/113975

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief zonder kwijtschel-
ding van: TEZA-NYAMBE GAYLORD, ARENDSTRAAT 1/1,
9300 AALST,

geboren op 15/11/1982 in KISANGANI/ZAIRE.

Geopend op 4 juni 2018.

Referentie: 20180255.

Datum vonnis: 18 maart 2019.

Ondernemingsnummer: 0832.439.944
Voor eensluidend uittreksel: De curator: GHYSENS MARC.

2019/113987

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: TRAFICO
CONSULTING GCV KEIBERG 16, 9340 LEDE.

Geopend op 5 november 2018.

Referentie: 20180493.

Datum vonnis: 18 maart 2019.

Ondernemingsnummer: 0835.882.454

Aangeduide vereffenaar(s):

DE HEER ROELAND WIM BILLEGEM 17 9260 WICHELEN
Voor eensluidend uittreksel: De curator: LELEUX FREDERIC.

2019/113966

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief met kwijtschelding
van: CORTHALS KRIS, KERSELAARSTRAAT 1, 9320 AALST,

geboren op 16/01/1969 in AALST.

Geopend op 17 oktober 2018.

Referentie: 20180458.

Datum vonnis: 18 maart 2019.

Ondernemingsnummer: 0859.179.082
Voor eensluidend uittreksel: De curator: GHYSENS MARC.

2019/113967

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde

RegSol

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Dendermonde.

Afsluiting faillissement door vereffening van: MICAJO BVBA
BRUSSELSESTRAAT 41, 9200 DENDERMONDE.

Geopend op 4 juni 2018.

Referentie: 20180254.

Datum vonnis: 18 maart 2019.

Ondernemingsnummer: 0879.181.472

Aangeduide vereffenaar(s):

MEVROUW POELMAN CARINE HEIRSTRAAT 5/2 9200 DENDER-
MONDE

Voor eensluidend uittreksel: De curator: JANNIS MAGDA.
2019/113988
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Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: CONSERVARE BVBA

Geopend op 31 januari 2018

Referentie: 20180022

Datum vonnis: 19 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0445.779.732

Aangeduide vereffenaar(s): LINTERS ADRIAAN, VREDELAAN 72,
8500 KORTRIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2019/113896

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: AKAR FOOD BVBA

Geopend op 1 juni 2016

Referentie: 9875

Datum vonnis: 19 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0463.203.209

Aangeduide vereffenaar(s): EZER KAMURAN, NACHTEGAAL-
LAAN 1, 8500 KORTRIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2019/113894

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: TIGRA BELGIUM BVBA

Geopend op 22 maart 2017

Referentie: 10112

Datum vonnis: 19 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0552.652.451

Aangeduide vereffenaar(s): DOOMS YVES, LAATST WONENDE:
GROTE MARKT 45/0042, 8500 KORTRIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2019/113895

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: DELICE POINT BVBA

Geopend op 18 april 2018

Referentie: 20180104

Datum vonnis: 19 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0567.758.123

Aangeduide vereffenaar(s): ALI ALI BIBI, MERCATORSTRAAT 6/
0001, 8380 ZEEBRUGGE (BRUGGE).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2019/113897

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: LUNASDA BVBA

Geopend op 6 juli 2012

Referentie: 8491

Datum vonnis: 19 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0810.409.957

Aangeduide vereffenaar(s): JANSSENS LUC, ROOIBOSLAAN 94,
2610 ANTWERPEN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2019/113892

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk

Ondernemingsrechtbank Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: IMMOLOOK BVBA

Geopend op 13 augustus 2015

Referentie: 9614

Datum vonnis: 19 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0866.627.296

Aangeduide vereffenaar(s): DANCKERS PHILIPPE, SINT-IDESBAL-
DUSSTRAAT 23/0401, 8670 KOKSIJDE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2019/113893

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: DECORSUN NV

Geopend op 5 september 2016

Referentie: 20160121

Datum vonnis: 18 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0403.242.064

Aangeduide vereffenaar(s): MAAS JOHANNES, EMILE JACQ-
MAINLAAN 16/B.9.1, 1000 BRUSSEL-STAD.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2019/113539

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: OPENBAAR SLACHTHUIS NV

Geopend op 13 februari 2012

Referentie: 6329

Datum vonnis: 18 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0403.620.067

Aangeduide vereffenaar(s): MORTELMANS LOUIS, MECHELSE-
STEENWEG 99, 2220 HEIST-OP-DEN-BERG.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2019/113540
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: CASTERMANS JELEBO NV

Geopend op 14 maart 2011

Referentie: 6139

Datum vonnis: 18 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0444.727.182

Aangeduide vereffenaar(s): CASTERMANS PATRIZ, KOLEN-
EIND 56, 3930 HAMONT-ACHEL.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2019/113542

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: JUDI BVBA

Geopend op 24 april 2017

Referentie: 20170084

Datum vonnis: 18 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0477.163.982

Aangeduide vereffenaar(s): SNELS SANDRA, HALFMAAN-
STRAAT 6, 2235 HULSHOUT.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2019/113534

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: BUSSCHOPS MIKE

Geopend op 13 juni 2016

Referentie: 20160082

Datum vonnis: 18 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0702.712.837

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2019/113538

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: VAN DEN DRIES DAVID

Geopend op 23 oktober 2017

Referentie: 20170203

Datum vonnis: 18 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0823.776.359

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2019/113536

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: AUTO + BVBA

Geopend op 11 december 2017

Referentie: 20170234

Datum vonnis: 18 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0837.956.076

Aangeduide vereffenaar(s): VAN HOEY KURT, VIA DEL
FONTANACCIO 7, IT_00072 ARICCIA - ITALIE; SILLIS SARAH,
VILLA 14 STREET 1 AL REEF MEDITERRANEAN, AE - VER.ARAB.E-
MIRATEN - ABU DHABI.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2019/113537

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Summiere afsluiting faillissement van: FLANDERS ACCOUNTS
RECEIVABLE OFFICE BVBA

Geopend op 19 juni 2017

Referentie: 20170117

Datum vonnis: 18 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0861.892.015

Aangeduide vereffenaar(s): IDE RUDOLF, OVERLEDEN
DD.07.11.2018.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2019/113535

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Faillissement van: MILES BVBA

Geopend op 8 augustus 2018

Referentie: 20180125

Datum vonnis: 18 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0874.258.030

Terugbrenging van de datum van staking van betaling
op 8 augustus 2018

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans
2019/113533

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van: SEQUEIRA SEMEDO DOS REIS
BORGES FRANCISCO J

Geopend op 29 januari 2018

Referentie: 20180010

Datum vonnis: 18 maart 2019

Ondernemingsnummer: 0874.538.538

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, H.Berghmans

2019/113541
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Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : JULES PEREMANS
ET JEAN WAUTERS SPRL - CHAUSSEE DU ROEULX 27,
7060 SOIGNIES

Numéro d’entreprise : 0401.196.057

Date du jugement : 18 mars 2019
Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON

2019/113600

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SOCIETE GENE-
RALE DE TRAVAUX ET DE VOIERIE SPRL - RUE DES ANGLAIS(J) 25,
7050 JURBISE

Numéro d’entreprise : 0401.207.836

Date du jugement : 18 mars 2019
Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON

2019/113601

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SOCIETE BELGE-
BRIQUES UNIVERS SA - RUE DE LAMBRECHIES SN, 7080 FRAME-
RIES

Numéro d’entreprise : 0401.209.024

Date du jugement : 18 mars 2019
Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON

2019/113599

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : VERRERIES AUROGLASS
SA

déclarée le 13 février 2017

Référence : 20170055

Date du jugement : 18 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0401.759.053

Liquidateur(s) désigné(s) : EXINTE SA, PLACE DES ALLIéS 8,
7000 MONS; MIROITERIES MONTOISES SA, PLACE DES ALLIéS 8,
7000 MONS.

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON
2019/113609

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : RICHARDS EURO-
PEAN AGENCIES, BELGIUM SPRL - RUE HENRI NEUMAN 36,
7090 BRAINE-LE-COMTE

Numéro d’entreprise : 0402.701.438

Date du jugement : 18 mars 2019

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON

2019/113598

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BELNITO SPRL -
RUE DES POMMIERS 31, 7090 BRAINE-LE-COMTE

Numéro d’entreprise : 0407.858.769

Date du jugement : 18 mars 2019

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON

2019/113597

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : VANER BOIS
BELGIQUE - VANER BOIS BELGIE SA - CHEMIN DE LA
GUELENNE 54, 7060 SOIGNIES

Numéro d’entreprise : 0411.942.469

Date du jugement : 18 mars 2019

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON

2019/113596

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : POUSSOL SPRL -
CHEMIN DU BAUDRIQUIN 68, 7090 BRAINE-LE-COMTE

Numéro d’entreprise : 0412.988.683

Date du jugement : 18 mars 2019

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON

2019/113595

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SOCIETE D’EXPLOI-
TATION DE TERRAINS ET CONSTRUCTIONS SPRL - ROUTE DE
MONS-MAUBEUGE(HAV) 30A, 7041 HAVAY

Numéro d’entreprise : 0414.517.622

Date du jugement : 18 mars 2019

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON

2019/113594
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Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ENTREPRISES
FORESTIERES SPRL - RUE D’HORRUES 85, 7090 BRAINE-LE-COMTE

Numéro d’entreprise : 0417.209.173

Date du jugement : 18 mars 2019

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON

2019/113593

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SUPERSAC SA

Numéro d’entreprise : 0417.741.584

Date du jugement : 18 mars 2019

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON

2019/113592

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : SOUDURE, TUYAUTERIE &
MAINTENANCE SPRL

déclarée le 30 janvier 2017

Référence : 20170032

Date du jugement : 18 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0421.824.690

Liquidateur(s) désigné(s) : VAN MAELDERGEN JACQUES, RUE
THABOR 4, 7830 BASSILLY.

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON

2019/113613

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : BATI REVE SPRL

déclarée le 16 octobre 2017

Référence : 20170268

Date du jugement : 18 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0515.952.304

Liquidateur(s) désigné(s) : LEFèVRE DIMITRI, GRAND-RUE DE
FELUY 6, 7181 FAMILLEUREUX.

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON

2019/113610

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : MOUCHART CHRISTINE

déclarée le 8 août 2017

Référence : 20170205

Date du jugement : 18 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0627.730.847
Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON

2019/113612

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : BK CONSTRUCT SPRL STARTER

déclarée le 8 février 2016

Référence : 20160031

Date du jugement : 18 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0634.762.753

Liquidateur(s) désigné(s) : BRULARD KEVIN, AVENUE DE LA
BASILIQUE 25, 7603 BON-SECOURS.

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON
2019/113606

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SOGERES SPRL

déclarée le 16 octobre 2017

Référence : 20170270

Date du jugement : 18 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0835.555.921

Liquidateur(s) désigné(s) : TURI TONI, CHEMIN DE LA
POUDRERIE 10/B, 7061 CASTEAU (SOIGNIES); ROSINI JEAN-
PIERRE, RUE DE MASNUY-SAINT-JEAN 16, 7020 NIMY (MONS).

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON
2019/113608

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Clôture sommaire de la faillite de : ADRY & ROSY SPRL

déclarée le 14 décembre 2015

Référence : 20150359

Date du jugement : 18 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0842.042.746

Liquidateur(s) désigné(s) : CAPARROTTA BASILIO, RUE DE LA
BOUVERIE 19/1, 7390 QUAREGNON.

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON
2019/113611
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Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : JUMEX SHOES SPRL

déclarée le 13 février 2017

Référence : 20170052

Date du jugement : 18 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0846.059.338

Liquidateur(s) désigné(s) : ZHAN YUNYUN, CHAUSSéE DE LODE-
LINSART 4/1, 6060 GILLY (CHARLEROI).

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON
2019/113614

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : PETIT GERARD

déclarée le 30 octobre 2017

Référence : 20170287

Date du jugement : 18 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0871.068.710

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON

2019/113607

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : PINO CONTINO
MANAGEMENT SPRL

déclarée le 14 juillet 2015

Référence : 20150218

Date du jugement : 18 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0872.233.304

Liquidateur(s) désigné(s) : CONTINO PINO, RUE FERDINAND
WASCHEUL 31, 59264 ONNAING.

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON
2019/113604

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DOUA & HADI SPRL

déclarée le 30 novembre 2009

Référence : 20090280

Date du jugement : 18 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0884.576.355

Liquidateur(s) désigné(s) : AMIN KHALIQ, CLOS MUDRA 11/101,
1070 BRUXELLES 7.

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON
2019/113605

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons

Tribunal de l’entreprise du Hainaut, division Mons.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : HOME CLEAN SPRL

déclarée le 5 septembre 2016

Référence : 20160199

Date du jugement : 18 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0895.664.247

Liquidateur(s) désigné(s) : URBAIN SéVERINE, RUE DE LA FRON-
TIERE 102, 7370 DOUR; ANDRéOU GEORGES, RUE DE LA FRON-
TIERE 102, 7370 DOUR.

Pour extrait conforme : Le Greffier, K. CAPILLON

2019/113603

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BUREAU D’ETUDES
TECHNIQUES ET SCIENTIFIQUES INTERNATIONALES SPRL -
AVENUE DE L’OREE 25, 1420 BRAINE-L’ALLEUD

Numéro d’entreprise : 0425.354.106

Date du jugement : 14 mars 2019

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2019/113079

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SERFICOM SPRL -
CHEMIN DES PERES 34, 1420 BRAINE-L’ALLEUD

Numéro d’entreprise : 0450.357.340

Date du jugement : 14 mars 2019

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2019/113081

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : COMMODITY
TRADING INTERNATIONAL SPRL - AVENUE LEON JOUREZ 51/6,
1420 BRAINE-L’ALLEUD

Numéro d’entreprise : 0451.937.153

Date du jugement : 14 mars 2019

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2019/113080
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Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BRITANNIA HOUSE
SPRL - AV ALPH ALLARD 251/23, 1420 BRAINE-L’ALLEUD

Numéro d’entreprise : 0456.679.265

Date du jugement : 14 mars 2019

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2019/113078

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LE CHINEUR SPRL -
RUE DU WARCHE 35, 1310 LA HULPE

Numéro d’entreprise : 0461.913.505

Date du jugement : 14 mars 2019

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2019/113072

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : VARCO SPRL -
AVENUE THERESE 9, 1330 RIXENSART

Numéro d’entreprise : 0476.321.666

Date du jugement : 14 mars 2019

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2019/113074

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : AILLEURS LAND
SPRL - AVENUE DE LA BELLE PROVINCE 80, 1420 BRAINE-
L’ALLEUD

Numéro d’entreprise : 0806.528.373

Date du jugement : 14 mars 2019

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2019/113076

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BRAM JI SPRL -
PLACE DU MOLE 23, 1420 BRAINE-L’ALLEUD

Numéro d’entreprise : 0875.530.710

Date du jugement : 14 mars 2019

Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot
2019/113077

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : EUROPACK
BENELUX SPRL - AVENUE MOLIERE 4, 1300 WAVRE

Numéro d’entreprise : 0886.281.476

Date du jugement : 14 mars 2019
Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2019/113075

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon

Tribunal de l’entreprise du Brabant wallon.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ANALYTICAL
SOLUTIONS SPRL - ALLEE JOHANNES TINCTORIS 3,
1400 NIVELLES

Numéro d’entreprise : 0898.184.960

Date du jugement : 14 mars 2019
Pour extrait conforme : la greffière, C. Chenot

2019/113073

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: SARASVATI
VOF BEERZELPLEIN 19, 2580 PUTTE.

Geopend op 10 juli 2018.

Referentie: 20180170.

Datum vonnis: 12 maart 2019.

Ondernemingsnummer: 0807.007.732

Aangeduide vereffenaar(s):

MEVROUW HEMELEERS ANN LARUMSEWEG 74/29 2440 GEEL
Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN OVERSTRAETEN

ANTJE.
2019/113995

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: KEMUDAAN
VOF BEERZELPLEIN 19, 2580 PUTTE.

Geopend op 10 juli 2018.

Referentie: 20180171.

Datum vonnis: 12 maart 2019.

Ondernemingsnummer: 0832.796.567

Aangeduide vereffenaar(s):

MEVROUW HEMELEERS ANN LARUMSEWEG 74/29 2440 GEEL
Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN OVERSTRAETEN

ANTJE.
2019/113998
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Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout

RegSol

Ondernemingsrechtbank Antwerpen, afdeling Turnhout.

Sluiting faillissement wegens ontoereikend actief van: SUNANDA
VOF LARUMSEWEG 74 BUS 29, 2440 GEEL.

Geopend op 10 juli 2018.

Referentie: 20180172.

Datum vonnis: 12 maart 2019.

Ondernemingsnummer: 0839.759.484

Aangeduide vereffenaar(s):

MEVROUW HEMELEERS ANN LARUMSEWEG 74/29 2440 GEEL
Voor eensluidend uittreksel: De curator: VAN OVERSTRAETEN

ANTJE.
2019/113996

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : ADAM COMPAGNY SPRL

déclarée le 12 février 2018

Référence : 20180283

Date du jugement : 12 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0567.819.390

Liquidateur(s) désigné(s) : FOUAD BOUHACHEM, RUE DE
MOLENBEEK 92, 1020. LAEKEN.

Pour extrait conforme : Le greffier en chef a.i, DEPRIS C.
2019/112793

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

RegSol

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Faillite de : SOLUDAL SPRL AVENUE DOCTEUR ZAMENHOF 2
BTE 13, 1070 ANDERLECHT.

déclarée le 11 juin 2018.

Référence : 20181191.

Date du jugement : 4 février 2019.

Numéro d’entreprise : 0849.778.891

Le juge commissaire : BAUDOUIN DESCHAMPS.

est remplacé par

Le juge commissaire : BAUDOUIN DESCHAMPS.
Pour extrait conforme : Le curateur : BAUM ANICET.

2019/113954

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles

Tribunal de l’entreprise francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : TRIANGLE IMPORT EXPORT
SPRL

déclarée le 26 décembre 2011

Référence : 20112596

Date du jugement : 12 mars 2019

Numéro d’entreprise : 0865.108.653

Liquidateur(s) désigné(s) : MAREK CYTAKI.
Pour extrait conforme : Le greffier en chef a.i, DEPRIS C.

2019/112794

Succession vacante

Onbeheerde nalatenschap

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Une décision de la vingt-quatrième chambre de la Famille rendue
sur requête le vingt-et-un février deux mil dix-neuf :

- a déclaré vacante la succession de Madame CODDE, Paulette, née
à Ressaix le 4 décembre 1929, domiciliée de son vivant à 7130 BINCHE,
rue du Moulin Blanc 15, et décédée à La Louvière le 4 décembre 2017;

- a désigné Maître HERINNE, Eric, avocat à Charleroi, rue
Tumelaire 23/21,

en qualité de curateur de ladite succession.

Charleroi, le 13 mars 2019.
Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).

(1118)

Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij beschikking uitgesproken op negentien februari tweeduizend-
negentien door de veertigste kamer van de Nederlandstalige rechtbank
van eerste aanleg Brussel, werd het volgende beslist :

Duidt meester Klaas Rosseel, advocaat en plaatsvervangend rechter,
met burelen te 1060 Brussel, Dejonckerstraat 51/16, aan als curator
over de onbeheerde nalatenschap van wijlen de heer Bové, René Lucien
Théodore, geboren te Anderlecht op 23 Januar11939, in leven gehuis-
vest te 1600 Sint-Pieters-Leeuw, Topstraat 23, bus 3, overleden te
Sint-Pieters-Leeuw op 27 juni 2018, waarbij de aanstelling geldt vanaf
de datum van deze beschikking.

Brussel 18 maart 2019.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) S. DELBAR.

(1119)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde

Het blijkt uit een vonnis uitgesproken op 14 maart 2019, door de
D37 kamer der rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling
Dendermonde, afdeling familie-en jeugdrechtbank, dat
meester Marilyn Daelemans, advocaat te 9160 Lokeren, Oude
Vismijn 11, bus 1, werd aangesteld als curator over de onbeheerde
nalatenschap van wijlen mevrouw Meskens, Laura Maria Francisca,
geboren te Zele op 2 april 1925, en overleden te Zele op
22 februari 2018, in leven laatst wonende te 9240 Zele, Gentse-
steenweg 202.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator middels aangetekend schrijven aan
het kantooradres te 9160 Lokeren, Oude Vismijn 11, bus 1.

Lokeren, 19 maart 2019.
De curator, M. DAELEMANS.

(1120)
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Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Oudenaarde

Bij beschikking d.d. 11.03.2019, van de vierde Familiekamer van de
rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Oudenaarde,
werd de heer Eric FLAMEE, advocaat met kantoor te 9520 Sint-
Lievens- Houtem, Eiland 27, aangesteld als curator over de onbeheerde
nalatenschap van wijlen de heer Robert Camiel KENNOF, geboren te
Wetteren op 24 januari 1929, in leven laatst wonende te 9520 Sint-
Lievens-Houtem, Roomstraat 7, en overleden te Lede op
20 februari 2017.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

(Get.) Eric FLAMEE, advocaat.
(1121)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij beschikking, in raadkamer uitgesproken op 14 maart 2019, door
de zevenentwintigste kamer van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Brugge, wordt meester VANDENBERGHE,
Corine, advocaat te 8730 Beernem, Bloemendalestraat 147, aangewezen
als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen VANDAELE,
Mike, geboren te Kortrijk op 2 april 1993, laatst wonende te
8750 Wingene, Leenmolenstraat 64, overleden te Roeselare op
10 februari 2017, op wiens nalatenschap niemand aanspraak maakt, in
vervanging van Freddy LANDUYT, wonende te 8730 Beernem,
Gevaerts-Zuid 7.

Brugge, 14 maart 2019.
De griffier, (get.) Matthias BUYSSE.

(1122)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij beschikking, in raadkamer uitgesproken op 14 maart 2019, door
de Zevenentwintigste kamer van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Brugge, wordt meester DEMAEGT, Paul, advo-
caat te 8000 Brugge, Filips De Goedelaan 11, aangewezen als curator
over de onbeheerde nalatenschap van wijlen HAUTOT, Jean Marie
Leon Placide, geboren te Lavaux-Sainte-Anne op 28 november 1947,
laatst wonende te 8370 Blankenberge, Steenstraat 3, bus 054, overleden
te Blankenberge op 8 augustus 2016, op wiens nalatenschap niemand
aanspraak maakt.

Brugge, 14 maart 2019.
De griffier, (get.) Matthias BUYSSE.

(1123)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Bij beschikking, in raadkamer uitgesproken op 14 maart 2019, door
de Zevenentwintigste kamer van de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen, afdeling Brugge, wordt meester DE KLERCK, Bruno,
advocaat te 8377 Meetkerke — Zuienkerke, Vaartwegel 1, aangewezen
als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen :

INGHELBRECHT, Noël Hilaire (RN 41.12.17-161-80), geboren te
Moere op 17 december 1941, laatst wonende te 8400 Oostende,
Koningsstraat 103/0022, overleden te Oostende op 21 maart 2015, op
wiens nalatenschap niemand aanspraak maakt.

Brugge, 14 maart 2019.
De griffier, (get.) Matthias BUYSSE.

(1124)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Ieper

Bij op verzoekschrift en in raadkamer gewezen beschikking van
26 februari 2019, door de kamer 1.24 van de Familierechtbank van de
rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Ieper, werd
Meester Peter DEWITTE, advocaat te 8940 Wervik, Speiestraat 85,
benoemd als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
de heer Michel PENET, geboren te Wervik op 13 mei 1932, in leven
laatst wonende te 8940 Wervik, Sint-Jorisstraat 3, en overleden te
Wervik op 15 maart 2017.

Ieper, 14 maart 2019.
De griffier, (get.) L. HIMPE.

(1125)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Ieper

Bij op verzoekschrift en in raadkamer gewezen beschikking van
26 februari 2019, door de kamer 1.24 van de Familierechtbank van de
rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Ieper, werd
meester Magali MULLEBROUCK, advocaat te 8900 Ieper, Diksmuid-
seweg 89, benoemd als curator over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen de heer Roger DECOODT, geboren te Boezinge op 20 juni 1926,
in leven laatst wonende te 8900 Ieper, Stationsstraat 24 (woonzorg-
centrum Huize Zonnelied VZW), en overleden te Ieper op
13 februari 2018.

Ieper, 14 maart 2019.
De griffier, (get.) L. HIMPE.

(1126)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis d.d. 07.02.2019 van de MF8-kamer van de rechtbank van
eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen, rechtsprekend in
familiale zaken, werd Meester Karolien Van den Berghen, advocaat te
2800 Mechelen, kantoorhoudende Residentie Koepoort, Frederik de
Merodestraat 94-96, aangesteld als curator van de onbeheerde nalaten-
schap van wijlen mevrouw Godelieve Philomena Hilda Holsters,
geboren te Mechelen op 25.01.1935, in leven laatst wonende te
2820 Bonheiden, Lange Dreef 50, overleden te Bonheiden op 08.09.2017.

Alle schuldeisers worden verzocht bij aangetekend bericht aan
ondergetekende op het adres hierboven vermeld hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen vanaf de datum van
huidige publicatie.

Voor éénsluidend uittreksel : Karolien Van den Berghen, curator.
(1131)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde

Bij vonnis uitgesproken op 14 juni 2018, door de D37 kamer van de
rechtbank van eerste aanleg te Oost-Vlaanderen, afdeling Dender-
monde, afdeling familie- en jeugdrechtbank, werd Meester Ria Piedfort,
advocaat te 2275 Gierle, De Nefstraat 102, aangesteld als curator over
de onbeheerde nalatenschap van wijlen mevrouw Maria Leonia CLEYS,
geboren te Kieldrecht op 21/10/1898, in leven laatst wonende te
9130 Beveren, Tragel 37 en overleden te Beveren op 02/08/1985.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

De curator : Ria Piedfort, advocaat.
(1132)
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-
MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2019/201366]

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor
in de Kruispuntbank van Ondernemingen
werd overgegaan tot de intrekking van de
ambtshalve doorhaling uitgevoerd overeen-
komstig artikel III.42 van het Wetboek van
economisch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen (02/277 64 00) contac-
teren.

Ond. Nr. 0421.601.194

IMMOBILIÈRE DE GREEF

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 27/02/2019

Ond. Nr. 0441.395.629

TAVANDO

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 04/03/2019

Ond. Nr. 0446.541.577

WONG’S GARDEN

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 27/02/2019

Ond. Nr. 0451.305.168

BARTOK - HEPPNER BEHEERSMAAT-
SCHAPIJ

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 04/03/2019

Ond. Nr. 0451.902.313

IMMO I.P.S.

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 27/02/2019

Ond. Nr. 0456.329.768

DEADLINE

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 04/03/2019

Ond. Nr. 0464.085.315

LEJA

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 01/03/2019

Ond. Nr. 0480.277.385

EUROPEAN AFFAIRS CONSULTING
GROUP

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 28/02/2019

Ond. Nr. 0541.461.225

TBI LOGISTICS

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 05/03/2019

Ond. Nr. 0806.431.472

CAFÉ MUNDO

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 27/02/2019

Ond. Nr. 0823.166.843

FOB

intrekking van de ambtshalve doorhaling
ingaande vanaf: 26/02/2019

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2019/201366]

Liste des entités enregistrées pour lesquelles
il a été procédé, au sein de la Banque-
Carrefour des Entreprises, au retrait de la
radiation d’office effectuée en vertu de
l’article III.42 du Code de droit économi-
que

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le help-
desk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0421.601.194

IMMOBILIÈRE DE GREEF

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 27/02/2019

No ent. 0441.395.629

TAVANDO

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 04/03/2019

No ent. 0446.541.577

WONG’S GARDEN

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 27/02/2019

No ent. 0451.305.168

BARTOK - HEPPNER BEHEERSMAATS-
CHAPIJ

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 04/03/2019

No ent. 0451.902.313

IMMO I.P.S.

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 27/02/2019

No ent. 0456.329.768

DEADLINE

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 04/03/2019

No ent. 0464.085.315

LEJA

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 01/03/2019

No ent. 0480.277.385

EUROPEAN AFFAIRS CONSULTING
GROUP

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 28/02/2019

No ent. 0541.461.225

TBI LOGISTICS

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 05/03/2019

No ent. 0806.431.472

CAFÉ MUNDO

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 27/02/2019

No ent. 0823.166.843

FOB

date de la prise d’effet du retrait de la
radiation d’office : 26/02/2019

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2019/201366]

Liste der Einheiten für welche die Zwangs-
löschung gemäß dem Artikel III.42 des
Wirtschaftsgesetzbuches entzogen wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen
Sie die Website des FÖD Wirtschaft
(www.economie.fgov.be) oder rufen Sie den
Helpdesk der zentralen Datenbank der Unter-
nehmen (02/277 64 00) an.

Unt. nr. 0421.601.194

IMMOBILIÈRE DE GREEF

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
27/02/2019

Unt. nr. 0441.395.629

TAVANDO

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
04/03/2019

Unt. nr. 0446.541.577

WONG’S GARDEN

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
27/02/2019

Unt. nr. 0451.305.168

BARTOK - HEPPNER BEHEERSMAATS-
CHAPIJ

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
04/03/2019

Unt. nr. 0451.902.313

IMMO I.P.S.

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
27/02/2019

Unt. nr. 0456.329.768

DEADLINE

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
04/03/2019

Unt. nr. 0464.085.315

LEJA

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
01/03/2019

Unt. nr. 0480.277.385

EUROPEAN AFFAIRS CONSULTING
GROUP

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
28/02/2019

Unt. nr. 0541.461.225

TBI LOGISTICS

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
05/03/2019

Unt. nr. 0806.431.472

CAFÉ MUNDO

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
27/02/2019

Unt. nr. 0823.166.843

FOB

Entzug der Zwangslöschung gültig ab:
26/02/2019
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Ond. Nr. 0832.232.878
K & P IMMOBILIER
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 01/03/2019
Ond. Nr. 0832.766.378
ACHATWORLD
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 01/03/2019
Ond. Nr. 0838.930.432
JG INTERIEUR
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 26/02/2019
Ond. Nr. 0860.939.237
ERCOBAN
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 22/02/2019
Ond. Nr. 0864.372.839
GEORGI-NELI
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 01/03/2019
Ond. Nr. 0895.183.306
SECURITYCHAIN
intrekking van de ambtshalve doorhaling

ingaande vanaf: 28/02/2019.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONO-

MIE, K.M.O., MIDDENSTAND EN ENER-
GIE

[C − 2019/201367]

Lijst van geregistreerde entiteiten waarvoor
in de Kruispuntbank van Ondernemingen
werd overgegaan tot de annulatie van de
ambtshalve doorhaling uitgevoerd overeen-
komstig artikel III.42, paragraaf 1,
1ste alinea, 4° van het Wetboek van econo-
misch recht

Als u vragen hebt, kunt u de website van de
FOD Economie (www.economie.fgov.be) raad-
plegen of de helpdesk van de Kruispuntbank
van Ondernemingen (02/277 64 00) contac-
teren.

Ond. Nr. 0400.979.885
TRANSPORTS EUROPÉENS
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0401.559.016
RÉSIDENCE BOURSE
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0407.562.920
VIVAL
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0407.828.283
SUPERMARKT HOBOKEN
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0408.439.878
RAECORP

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0411.607.028

J. VICTOR - L. VAN OPSTAL

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

Ond. Nr. 0411.629.396

NEW PRESTO WASH

Annulatie van de ambtshalve doorhaling.

No ent. 0832.232.878
K & P IMMOBILIER
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 01/03/2019
No ent. 0832.766.378
ACHATWORLD
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 01/03/2019
No ent. 0838.930.432
JG INTERIEUR
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 26/02/2019
No ent. 0860.939.237
ERCOBAN
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 22/02/2019
No ent. 0864.372.839
GEORGI-NELI
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 01/03/2019
No ent. 0895.183.306
SECURITYCHAIN
date de la prise d’effet du retrait de la

radiation d’office : 28/02/2019.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENER-
GIE

[C − 2019/201367]

Liste des entités enregistrées pour lesquelles
il a été procédé, au sein de la Banque-
Carrefour des Entreprises, à l’annulation
de la radiation d’office effectuée en vertu
de l’article III.42, paragraphe 1er, alinéa 1er,
4° du Code de droit économique

Pour toute question, nous vous invitons à
consulter le site internet du SPF Economie
(www.economie.fgov.be) ou à contacter le help-
desk de la Banque-Carrefour des Entreprises
au 02/277 64 00.

No ent. 0400.979.885
TRANSPORTS EUROPÉENS
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0401.559.016
RÉSIDENCE BOURSE
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0407.562.920
VIVAL
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0407.828.283
SUPERMARKT HOBOKEN
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0408.439.878
RAECORP

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0411.607.028

J. VICTOR - L. VAN OPSTAL

Annulation de la radiation d’office

No ent. 0411.629.396

NEW PRESTO WASH

Annulation de la radiation d’office

Unt. nr. 0832.232.878
K & P IMMOBILIER
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

01/03/2019
Unt. nr. 0832.766.378
ACHATWORLD
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

01/03/2019
Unt. nr. 0838.930.432
JG INTERIEUR
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

26/02/2019
Unt. nr. 0860.939.237
ERCOBAN
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

22/02/2019
Unt. nr. 0864.372.839
GEORGI-NELI
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

01/03/2019
Unt. nr. 0895.183.306
SECURITYCHAIN
Entzug der Zwangslöschung gültig ab:

28/02/2019.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST
WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND
UND ENERGIE

[C − 2019/201367]

Liste der Einheiten für welche die Zwangs-
löschung gemäß dem Artikel III.42,
Absatz 1, § 1, 4° des Wirtschaftsgesetz-
buches annulliert wurde

Haben Sie weitere Fragen? Besuchen
Sie die Website des FÖD Wirtschaft
(www.economie.fgov.be) oder rufen Sie den
Helpdesk der zentralen Datenbank der Unter-
nehmen (02/277 64 00) an.

Unt. nr. 0400.979.885
TRANSPORTS EUROPÉENS
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0401.559.016
RÉSIDENCE BOURSE
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0407.562.920
VIVAL
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0407.828.283
SUPERMARKT HOBOKEN
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0408.439.878
RAECORP

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0411.607.028

J. VICTOR - L. VAN OPSTAL

Die Amtslöschung wurde annulliert.

Unt. nr. 0411.629.396

NEW PRESTO WASH

Die Amtslöschung wurde annulliert.
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Ond. Nr. 0412.001.461
TRANSERVICE
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0412.047.783
BOUWBEDRIJF DE VOS EN VAN DRIES-

SCHE
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0412.388.867
BOUWMATERIALEN PEETERS-THYS
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0412.388.966
ANHUBO
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0412.451.918
ADJO
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0412.491.708
PEPPINO
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0412.518.036
LOE LAP BELGIE
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0412.970.273
EUROP MODE DIFFUSION
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0413.323.334
HOUTIMPORT BOUDREZ
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0413.415.780
KELVA P.V.B.A.
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0414.330.451
ELA HEMDENFABRIEK
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0414.605.813
VARIA
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0415.587.194
INDUSTRIELE PLUIMVEEHOUDERIJ VAN

BERINGEN
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
Ond. Nr. 0426.385.769
C.D.C.D.
Annulatie van de ambtshalve doorhaling.
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No ent. 0412.001.461
TRANSERVICE
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0412.047.783
BOUWBEDRIJF DE VOS EN VAN DRIESS-

CHE
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0412.388.867
BOUWMATERIALEN PEETERS-THYS
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0412.388.966
ANHUBO
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0412.451.918
ADJO
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0412.491.708
PEPPINO
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0412.518.036
LOE LAP BELGIE
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0412.970.273
EUROP MODE DIFFUSION
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0413.323.334
HOUTIMPORT BOUDREZ
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0413.415.780
KELVA P.V.B.A.
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0414.330.451
ELA HEMDENFABRIEK
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0414.605.813
VARIA
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0415.587.194
INDUSTRIELE PLUIMVEEHOUDERIJ VAN

BERINGEN
Annulation de la radiation d’office
No ent. 0426.385.769
C.D.C.D.
Annulation de la radiation d’office.

Unt. nr. 0412.001.461
TRANSERVICE
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0412.047.783
BOUWBEDRIJF DE VOS EN VAN DRIES-

SCHE
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0412.388.867
BOUWMATERIALEN PEETERS-THYS
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0412.388.966
ANHUBO
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0412.451.918
ADJO
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0412.491.708
PEPPINO
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0412.518.036
LOE LAP BELGIE
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0412.970.273
EUROP MODE DIFFUSION
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0413.323.334
HOUTIMPORT BOUDREZ
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0413.415.780
KELVA P.V.B.A.
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0414.330.451
ELA HEMDENFABRIEK
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0414.605.813
VARIA
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0415.587.194
INDUSTRIELE PLUIMVEEHOUDERIJ VAN

BERINGEN
Die Amtslöschung wurde annulliert.
Unt. nr. 0426.385.769
C.D.C.D.
Die Amtslöschung wurde annulliert.
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